DER GEGENSTAND DIESER LIZENZ (WIE UNTER "SCHUTZGEGENSTAND" DEFINIERT) WIRD UNTER DEN BEDINGUNGEN DIESER CREATIVE COMMONS PUBLIC LICENSE ("CCPL", "LIZENZ" ODER "LIZENZVERTRAG") ZUR VERFÜGUNG GESTELLT. DER SCHUTZGEGENSTAND IST DURCH DAS URHEBERRECHT UND/ODER ANDERE GESETZE GESCHÜTZT. JEDE FORM DER NUTZUNG DES SCHUTZGEGENSTANDES, DIE NICHT AUFGRUND DIESER LIZENZ ODER DURCH GESETZE GESTATTET IST, IST UNZULÄSSIG.
DURCH DIE AUSÜBUNG EINES DURCH DIESE LIZENZ GEWÄHRTEN RECHTS AN DEM SCHUTZGEGENSTAND ERKLÄREN SIE SICH MIT DEN LIZENZBEDINGUNGEN RECHTSVERBINDLICH EINVERSTANDEN. SOWEIT DIESE LIZENZ ALS LIZENZVERTRAG ANZUSEHEN IST, GEWÄHRT IHNEN DER LIZENZGEBER DIE IN DER LIZENZ GENANNTEN RECHTE UNENTGELTLICH UND IM AUSTAUSCH DAFÜR, DASS SIE DAS GEBUNDENSEIN AN DIE LIZENZBEDINGUNGEN AKZEPTIEREN.
1. Definitionen
2. Schranken des Immaterialgüterrechts
Diese Lizenz ist in keiner Weise darauf gerichtet, Befugnisse zur Nutzung des Schutzgegenstandes zu vermindern, zu beschränken oder zu vereiteln, die Ihnen aufgrund der Schranken des Urheberrechts oder anderer Rechtsnormen bereits ohne Weiteres zustehen oder sich aus dem Fehlen eines immaterialgüterrechtlichen Schutzes ergeben.
3. Einräumung von Nutzungsrechten
Unter den Bedingungen dieser Lizenz räumt Ihnen der Lizenzgeber - unbeschadet unverzichtbarer Rechte und vorbehaltlich des Abschnitts 4.f) - das vergütungsfreie, räumlich und zeitlich (für die Dauer des Schutzrechts am Schutzgegenstand) unbeschränkte einfache Recht ein, den Schutzgegenstand auf die folgenden Arten und Weisen zu nutzen ("unentgeltlich eingeräumtes einfaches Nutzungsrecht für jedermann"):
Das vorgenannte Nutzungsrecht wird für alle bekannten sowie für alle noch nicht bekannten Nutzungsarten eingeräumt. Es beinhaltet auch das Recht, solche Änderungen am Schutzgegenstand vorzunehmen, die für bestimmte nach dieser Lizenz zulässige Nutzungen technisch erforderlich sind. Alle sonstigen Rechte, die über diesen Abschnitt hinaus nicht ausdrücklich durch den Lizenzgeber eingeräumt werden, bleiben diesem allein vorbehalten. Soweit Datenbanken oder Zusammenstellungen von Daten Schutzgegenstand dieser Lizenz oder Teil dessen sind und einen immaterialgüterrechtlichen Schutz eigener Art genießen, verzichtet der Lizenzgeber auf sämtliche aus diesem Schutz resultierenden Rechte.
4. Bedingungen
Die Einräumung des Nutzungsrechts gemäß Abschnitt 3 dieser Lizenz erfolgt ausdrücklich nur unter den folgenden Bedingungen:
Sie dürfen eine Abwandlung ausschließlich unter den Bedingungen
verbreiten oder öffentlich zeigen ("Verwendbare Lizenz").
Sie müssen stets eine Kopie der verwendbaren Lizenz oder deren vollständige Internetadresse in Form des Uniform-Resource-Identifier (URI) beifügen, wenn Sie die Abwandlung verbreiten oder öffentlich zeigen. Sie dürfen keine Vertrags- oder Nutzungsbedingungen anbieten oder fordern, die die Bedingungen der verwendbaren Lizenz oder die durch sie gewährten Rechte beschränken. Bei jeder Abwandlung, die Sie verbreiten oder öffentlich zeigen, müssen Sie alle Hinweise auf die verwendbare Lizenz und den Haftungsausschluss unverändert lassen. Wenn Sie die Abwandlung verbreiten oder öffentlich zeigen, dürfen Sie (in Bezug auf die Abwandlung) keine technischen Maßnahmen ergreifen, die den Nutzer der Abwandlung in der Ausübung der ihm durch die verwendbare Lizenz gewährten Rechte behindern können. Dieser Abschnitt 4.b) gilt auch für den Fall, dass die Abwandlung einen Bestandteil eines Sammelwerkes bildet, was jedoch nicht bedeutet, dass das Sammelwerk insgesamt der verwendbaren Lizenz unterstellt werden muss.
Die Verbreitung und das öffentliche Zeigen des Schutzgegenstandes oder auf ihm aufbauender Abwandlungen oder ihn enthaltender Sammelwerke ist Ihnen nur unter der Bedingung gestattet, dass Sie, vorbehaltlich etwaiger Mitteilungen im Sinne von Abschnitt 4.a), alle dazu gehörenden Rechtevermerke unberührt lassen. Sie sind verpflichtet, die Rechteinhaberschaft in einer der Nutzung entsprechenden, angemessenen Form anzuerkennen, indem Sie - soweit bekannt - Folgendes angeben:
Die nach diesem Abschnitt 4.d) erforderlichen Angaben können in jeder angemessenen Form gemacht werden; im Falle einer Abwandlung des Schutzgegenstandes oder eines Sammelwerkes müssen diese Angaben das Minimum darstellen und bei gemeinsamer Nennung mehrerer Rechteinhaber dergestalt erfolgen, dass sie zumindest ebenso hervorgehoben sind wie die Hinweise auf die übrigen Rechteinhaber. Die Angaben nach diesem Abschnitt dürfen Sie ausschließlich zur Angabe der Rechteinhaberschaft in der oben bezeichneten Weise verwenden. Durch die Ausübung Ihrer Rechte aus dieser Lizenz dürfen Sie ohne eine vorherige, separat und schriftlich vorliegende Zustimmung des Lizenzgebers und / oder des Zuschreibungsempfängers weder explizit noch implizit irgendeine Verbindung zum Lizenzgeber oder Zuschreibungsempfänger und ebenso wenig eine Unterstützung oder Billigung durch ihn andeuten.
Bezüglich Vergütung für die Nutzung des Schutzgegenstandes gilt Folgendes:
5. Gewährleistung
SOFERN KEINE ANDERS LAUTENDE, SCHRIFTLICHE VEREINBARUNG ZWISCHEN DEM LIZENZGEBER UND IHNEN GESCHLOSSEN WURDE UND SOWEIT MÄNGEL NICHT ARGLISTIG VERSCHWIEGEN WURDEN, BIETET DER LIZENZGEBER DEN SCHUTZGEGENSTAND UND DIE EINRÄUMUNG VON RECHTEN UNTER AUSSCHLUSS JEGLICHER GEWÄHRLEISTUNG AN UND ÜBERNIMMT WEDER AUSDRÜCKLICH NOCH KONKLUDENT GARANTIEN IRGENDEINER ART. DIES UMFASST INSBESONDERE DAS FREISEIN VON SACH- UND RECHTSMÄNGELN, UNABHÄNGIG VON DEREN ERKENNBARKEIT FÜR DEN LIZENZGEBER, DIE VERKEHRSFÄHIGKEIT DES SCHUTZGEGENSTANDES, SEINE VERWENDBARKEIT FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK SOWIE DIE KORREKTHEIT VON BESCHREIBUNGEN. DIESE GEWÄHRLEISTUNGSBESCHRÄNKUNG GILT NICHT, SOWEIT MÄNGEL ZU SCHÄDEN DER IN ABSCHNITT 6 BEZEICHNETEN ART FÜHREN UND AUF SEITEN DES LIZENZGEBERS DAS JEWEILS GENANNTE VERSCHULDEN BZW. VERTRETENMÜSSEN EBENFALLS VORLIEGT.
6. Haftungsbeschränkung
DER LIZENZGEBER HAFTET IHNEN GEGENÜBER IN BEZUG AUF SCHÄDEN AUS DER VERLETZUNG DES LEBENS, DES KÖRPERS ODER DER GESUNDHEIT NUR, SOFERN IHM WENIGSTENS FAHRLÄSSIGKEIT VORZUWERFEN IST, FÜR SONSTIGE SCHÄDEN NUR BEI GROBER FAHRLÄSSIGKEIT ODER VORSATZ, UND ÜBERNIMMT DARÜBER HINAUS KEINERLEI FREIWILLIGE HAFTUNG.
7. Erlöschen
8. Sonstige Bestimmungen
skarre (v) ;
laks (m) Salmo salar ;
styrkeberegning (f/m) ;
hentesveis (m) ;
selvtekt (m) jur. ;
-sifret (adj) ;
mil (m) ;
dekar (n) ;
lucienatt (m/f) syn.: lucinatt ;
20-tallet;
lillejulaften (m) syn.: lille julaften ;
døgn (n) ;
fylle 30 år (v) ;
30-tallet;
40-tallet;
5-gir (n) ;
50-tallet;
60-tallet;
70-tallet;
80-tallet;
90-tallet;
A-søyle (m/f) også frontrute stolpe ;
ABC-våpen (n) ;
abs blokkeringsfrie bremser ;
AS (n) aksjeselskap ;
ål (m) Anguilla anguilla ;
ålekvabbe (m) Zoarces viviparus ;
åtsel (n) ;
åtselgribb (m) ;
abacus (m) øverste kvadratiske del av gresk søylehode ;
abakus (m) regnebrett brukt i antikken ;
abarognose (m) tap av tyngdefølelse ;
variant (m) ;
abasi (m) mAngelnde evne til å gå ;
nedbrytning (m/f) ; reduksjon (m) ; senkning (m/f) ;
drift (m/f) ; utvinning (m/f) ;
nedrivning (m/f) ; rivning (m/f) ;
avbestilling (m/f) ;
avbildning (m/f) ; figur (m) ; prospekt (n) ;
aberrasjon (m) ;
nærlys (n) ;
dimbryter (m) ;
avskalling (m/f) ;
abbreviasjon (m) forkortelse ;
avbrekk (n) ; avbrytelse (m) ; nedrivning (m/f) ; stans (m) ;
abc (m/f) ;
abkhaser (m) ;
Abkhasia;
maskeringstape (m) ;
dekkhette (m/f) ;
beskyttelseslakk (m) ;
dekkplate (m/f) ;
dekkstift (m) ;
dekkplugg (m) ;
abdomen (n) ;
avtrykk (n) ;
abduksjon (m) ;
abduksjonskontraktur (m) ;
abduktorskinne (m/f) ;
abduktor (m) ;
abducensparese (m) ;
aften (m) ; kveld (m) ;
kveldsmat (m) ;
grålysning (m/f) ; kvelding (m/f) ; skumring (m/f) ;
aftensmat (m) ; kveldsmat (m) ; middagsselskap (n) ;
aftenkjole (m) ; selskapskjole (m) ;
kveldskurs (n) ;
Europa (n) ; Vesten;
altergang (m) ; nattverd (m) ;
oblat (m) ;
kveldsskole (m) ;
kveldsforestilling (m/f) ;
eventyr (n) ;
eventyrland (n) ;
eventyrlyst (m/f) ;
eventyrer (m) ;
overtro (m) ;
aberrasjon (m) ;
aberrasjonsvinkel (m) ;
abetalipoproteinemi (m) ;
avgang (m) ; avreise (m/f) ; start (m) ;
utfor;
utforrenn (n) ;
utforkjører (m) ;
utforløype (m) ;
alpinski (m/f) ;
avgangstid (m/f) for buss, tog osv. ;
avfall (n) ; rask (n) ; søppel (m) ; utskudd (n) ;
søppelbøtte (m/f) ;
avfallsprodukt (n) ;
avfallsstoff (n) ;
avfallskvern (m/f) ;
ekspedisjon (m) ;
godtgjørelse (m) ; ordning (m/f) ; sluttpakke (m/f) ;
avgang (m) ;
avgangstid (m/f) for fly ;
avløp (n) ; avrenning (m/f) ; utløp (n) ;
avløpsrør (n) ;
sluk (n) ;
rekkefølge (m) ;
bortkjøring (m/f) ; irettesettelse (m) ; renovasjon (m) ;
nederlag (m) ;
bøss (n) ;
avføringsmiddel (n) ;
avlevering (m/f) ;
avgift (m/f) ;
salg (n) ;
innleveringsdato (m) ;
avgang (m) ; sorti (m) ;
ettersmak (m) ;
eksos (m) ;
periodisk eksoskontroll (m) ;
delegat (m) ; representant (m) ;
folkevalgte (pl) ;
ting (n) ;
utsending (m/f) ;
avgud (m) ;
avgrensning (m/f) ;
avgrunn (m) ; svelg (n) ;
avstøpning (m/f) ;
avgudsdyrkelse (m) ;
avhandling (m/f) ;
bakke (m) ; li (m) ; nedoverbakke (m) ; skrent (m) ; skråning (m/f) ;
uttak (n) ;
botemiddel (n) ;
finne utvei (v) ;
henting (m/f) ;
avhenting (m/f) ;
avskoging (m/f) ;
avhengighet (m/f) ;
avlytting (m/f) ;
avlyttingsapparat (n) ; lytteapparat (n) ;
abietinsyre (m/f) ;
abiosis (m) ;
abiotrofi (m) ;
abitur (m) tysk studenteksamen ; artium (m) forkortelse for examen artium ; eksamen fra videregående skole (m) ; studenteksamen (m) ;
ta artium (v) ;
abiturient (m) abiturkandidat ; artianer (m) ; russ (m) ;
avklemming (m/f) ;
henfallsrate (m) ;
låg (m) ;
avtale (m) ; overenskomst (m) ; traktat (m) ;
avkjøling (m/f) ;
forkortelse (m) ; snarvei (m) ;
arkiv (n) ;
kurv (m) ;
avleiring (m/f) ; avsetning (m/f) ; lagring (m/f) ;
ablaktasjon (m) ;
avlat (m) ;
avlatsbrev (n) ;
utslipp (n) ;
avtrekksvifte (m/f) ;
ablatio;
sluk (n) ;
forløp (n) ;
utløp (n) ;
avløpsrenne (m/f) ;
avlegger (m) ;
avslag (n) ; avvisning (m/f) ;
derivasjon (m) ;
avledning (m/f) ;
avledning (m/f) ;
avkopling (m/f) syn.: avkobling ;
ablefari (m) ;
avlesning (m/f) ;
avlevering (m/f) ;
avtrekk (n) ;
avløser (m) ; avløsning (m/f) ;
avgjørelse (m) ; avtale (m) ;
avmarsj (m) ;
avbud (n) ; utmeldelse (m) ; utmelding (m/f) ;
dimensjon (m) ; mål (n) ;
fjerning (m/f) ; godkjenning (m/f) syn.: godkjennelse ; kontroll (m) ; nedtagning (m/f) ; overtakelse (m) syn.: overtagelse ;
minsking (m/f) ; nedgang (m) ; reduksjon (m) ; svinn (n) ;
godkjenningstest (m) ; typegodkjenningstest (m) ;
avtaker (m) synonym: avtager ;
antipati (m) ; aversjon (m) ; avsmak (m) ; motvilje (m) ; uvilje (m) ;
abnormitet (m) ;
slitasje (m) ;
abonnement (n) ;
abonnent (m) ;
delegasjon (m) ;
abort (m) ;
WC (m) ; toalett (n) ;
utflating (m/f) ;
abrasjon (m) abrasio ;
avregning (m/f) ; oppgjør (n) ; regnskap (n) ;
avreise (m/f) ;
glatthøvel (m) ;
slipning (m/f) ;
omriss (n) ; riss (n) ; utkast (n) ;
rivningskule (m/f) ;
skråkanting (m/f) ;
avvæpning (m/f) ; nedrustning (m/f) ;
avbud (n) ; avlysning (m/f) ; avslag (n) ;
ledd (n) juristisk ;
avsetning (m/f) ;
avsats (m) ;
hæl (m) ;
avsnitt (n) ;
oppsugingsapparat (n) ;
avsugsrør (n) ;
avskaffelse (m) ;
berme (m) ; utskudd (n) ;
forsenkning (m/f) ;
avsky (m) ;
vederstyggelighet (m/f) ;
avskjed (m) ;
ta avskjed (v) ;
avskjedsfest (m) ;
avskjerming (m/f) ;
avdrag (n) ;
avslag (n) ;
utspill (n) ;
avbetaling (m/f) ; avdrag (n) ;
servicebil (m) ;
slep (n) ;
slepetau (n) ;
kranvogn (m/f) ;
avslutning (m/f) ; slutning (m/f) ;
tegning (m/f) f.e. om forsikring ;
debrifing (m/f) ;
avgangseksamen (m) ;
avgangsvitnemål (n) ; eksamensbevis (n) ;
smelting (m/f) ;
avsnitt (n) ; bolk (m ) ; talong (m) ;
avskrift (m/f) ; utskrift (m/f) ;
utskyting (m/f) ;
utskytingsrampe (m) ;
digresjon (m) ; sidesprang (n) ;
skrapsår (n) ;
rappellering (m/f) ;
offside (m) ;
blåse av for offside (v) ;
avsender (m) ; sender (m) ;
absens (m ) ;
avsettelse (m) ;
gardering (m/f) ;
hensikt (m) ; intensjon (m) ; mening (m/f) ;
enevelde (n) ;
utskillelse (m) ;
absorpsjon (m) ;
absorberende anlegg (n) ;
avsperring (m/f) ; sperring (m/f) ;
avtale (m) ;
opphopp (n) ; sats (m) ;
planke (m) ;
avstamning (m/f) ;
avstand (m) ; klaring (m/f) ; margin (m) ; mellomrom (n) ;
holde avstand (v) ;
avstikker (m) ;
sidespor (n) ;
kott (n) ;
bod (m) ; bu (m/f) ;
lite bord (n) ;
nedrykk (m) ; nedstigning (m/f) ; nedtur (m) ;
nedgang (m) ;
avstemning (m/f) ;
avholdenhet (m/f) ; edruelighet (m/f) ;
avholdsmann (m) ; totalavholdsmann (m) ;
avholdskvinne (m/f) ;
avspark (n) ;
utspill (n) fotball ;
frastøting (m/f) ;
abstrakt (n ) ;
avskrapning (m/f) ; bakteriologisk prøve (m/f) ;
fall (m) ; styrt (m) ;
flystyrt (m) ;
låg (m) ;
abscess (m) ; betent byll (m) ; byll (m) ; verkebyll (m) ;
abscessincisjon (m) ; abscessåpning (m/f) ;
kupé (m) ;
avdeling (m/f) ; etat (m) ;
medisinsk avdeling (m/f) ;
avdelingsleder (m) ; avdelingssjef (m) ;
abort (m) ; fosterfordrivelse (m) ;
dørmatte (m/f) ;
oppvaskstativ (n) ;
abura nigeriansk hardtre ;
fraflyttingsområde (n) ;
oppvask (m) ;
oppvaskbørste (m) ;
oppvaskbalje (m) ;
oppvaskklut (m) ;
oppvaskvann (n) ;
kloakk (m) ; spillvann (n) ; utslipp (n) ;
kloakkavløp (n) ;
avveksling (m/f) ; forandring (m/f) ; variasjon (m) ;
avvei (m) ; villspor (n) ;
avverging (m/f) ; forsvar (n) ; kontraspionasje (m) ; motstand (m) ; motverge (n) ;
forsvarsspiller (m) ;
avvik (n) ; avvikelse (m) ;
avvisning (m/f) ;
devaluering (m/f) ; nedskrivning (m/f) ;
fravær (n) ;
avvikling (m/f) ;
utkast (n) ;
slipp (n) ;
avbetaling (m/f) ;
emblem (n) ; kjennetegn (n) ; merke (n) ;
avtrekker (m) ;
avtrekker (m) ; avtrykk (n) ; fradrag (n) ;
kopi (m) ;
kulvert (m) underjordisk gang eller kanal ;
forgrening (m/f) ;
fradrag (n) ;
acetabulum;
acetat (n) ;
acetylsalisylsyre (m/f) ;
akalasi (m) ;
agat (m) ;
akillessene (m/f) ; hælsene (m/f) ;
akse (m) ;
aksel (m) ;
aksel (m/f) ; skulder (m) ;
armhule (m/f) ;
skuldertrekning (m/f) syn.: skuldertrekk ;
akselbrudd (n) ;
åttetall (n) ;
åttedel (m) syn.: åttendedel ;
åttedelsnote (m) ;
attender (m) ;
åtter (m) ;
berg-og-dalbane (m) ;
akterdekk (n) ;
akterstavn (m) skip ;
aktpågivenhet (m/f) ;
aktelse (m) ; vørdnad (m) ;
obs!; pass på!;
åker (m) ;
kjerringrokk (m) ; åkersnelle (m/f) ;
åkerkvein (m) Apera spica-venti (L.) P. Beauv. ;
jordbruk (n) ; landbruk (n) ; åkerbruk (n) ;
dyrkbar mark (m/f) ;
åkertistel (m) Cirsium arvense (L.) Scop. ;
reverumpe (m/f) ; snelle (m/f) ;
åkergull (m) Erysimum cheiranthoides ;
teig (m) ;
åkervindel (m) Convolvulus arvensis L. ;
akryl (n) ;
akrylharpiks (m) ;
akryllakk (m) ; akrylmaling (m/f) ;
adaktyli (m) ;
adamseple (n) ;
adaptasjon (m) ;
adduksjon (m) ;
adduktor (m) ;
adduktorkanal (m) ;
adel (m) ;
adenokarsinom (n) ;
adenom (n) ;
adenopati (m) ;
adenovirus (n) ;
åre (m/f) ;
adheranse (m) ;
adjø (n) ;
adipositas (m) ;
adjektiv (n) ;
adjutant (m) ;
ørn (m) ;
ørneblikk (n) ;
ørnefisk (m) Argyrosomus regius ;
ørnereir (n) ;
ørnenese (m) ;
adelsdame (m/f) ;
adelsmann (m) ;
admiral (m) ;
adopsjon (m) ;
adoptivforeldre (pl) ;
adoptivbarn (n) ;
adrenalektomi (m) ;
adrenalitt (m) ;
adressebok (m/f) ; adressekalender (m) ;
adresse (m/f) ;
merkelapp (m) ;
adresseforandring (m/f) ;
adresseringsmaskin (m) ;
advent (m) ;
adventitia;
adventskalender (m) ;
adventskrans (m) ;
adventssøndag (m) ;
adverb (n) ;
adynami (m) ;
aerobic (m) ;
aerogram (n) ;
aerofagi (m ) ;
aerosol (m) ;
ape (m/f) ; apekatt (m) ;
apebrødtre (n) Adansonia digitata ;
affinitet (m) ;
affære (m) ;
afghaner (m) ;
Afghanistan (n) ;
Afrika (n) ;
afrikaner (m) ;
endetarmsåpning (m/f) ;
etterbarberingsvann (n) ;
agent (m) ;
agentur (n) ;
agglomerasjon (m) ;
aggradasjon (m) ;
aggregat (n) ;
aggresjon (m) ;
agnosi (m) ;
syl (m) ;
pren (m) redskap til å stikke hull med i lær eller papp ;
ane (m) ;
aner (pl) ; forfedre (pl) ;
slektsgransking (m/f) ;
anelse (m) ; peiling (m/f) syn (dagligspråk): pippling ;
lønn (m/f) Acer ; lønnetre (n) ;
lønnesirup (m) ;
aids (m) ;
kollisjonspute (m/f) ;
airbag (m) ;
akademi (n) ;
akademiker (m) ;
akasie (m) Acacia ;
akeleie (m/f) Aquilegia vulgaris ;
akeleiefrøstjerne (m/f) Thalictrum aquilegiifolium L. ;
akkord (m) ;
akkordarbeid (n) ;
trekkspill (n) ;
akkreditering (m/f) ;
akkrediteringskort (n) ;
opphopning (m/f) ;
akkumulator (m) ;
akkusativ (m) ;
akne (m) ;
akkvisisjon (m) ;
akkvisisjon (m) ;
akrobat (m) ;
akrobatikk (m) ;
akt (m/f) ; handling (m/f) ;
dokument (n) ; mappe (m/f) ; sak (m) ;
stresskoffert (m) ;
dokumentmappe (m/f) ;
ringperm (m) ;
arkivskap (n) ;
dokumentmappe (m/f) ;
journalnummer (n) ;
aksje (m) ;
aksjebørs (m) ;
allmennaksjeselskap (n) ASA ;
aksjemajoritet (m) ;
aksjepost (m) ;
aksjon (m) ; kampanje (m) ;
aksjonær (m) ;
aktiva (pl) ;
aktivist (m) ;
aktivitet (m) ;
oppdatering (m/f) ;
aktualitet (m) ;
akupunktør (m) ;
akupunktur (m) ;
akustikk (m) ;
akustikktak (n) ;
aksent (m) ; trykk (n) ;
vederbuk (m) Leuciscus idus ;
alarm (m) ;
slå alarm (v) ;
alarm (m) ;
alarmberedskap (m/n) ;
alun (n) ;
albaner (m) ;
Albania (n) ;
folleri (n) ;
albino (m) ;
mareritt (n) ;
album (n) ;
alkymi (m) ;
alge (m) ;
algebra (m) ;
Algerie (n) ;
algerier (m) ;
alibi (n) ;
barnebidrag (n) ; bidrag (n) ; underholdsbidrag (n) ;
alkan (n) ;
alkohol (m) ;
alkoholiker (m) ;
alkoholisme (m) ;
alkoholsyre (m/f) ;
alkotest (m) ;
alkove (m) ;
alt (n) ; univers (n) ;
allé (m) ;
enearving (m/f) ;
enslig forsørger (m) ;
enevelde (n) ;
enehersker (m) ;
eneforhandler (m) ;
allergen (n ) ;
allergi (m) ;
allergiker (m) ;
allehelgensdag (m) ;
alteter (m) omnivore, pantophage ;
publikum (n) ;
allmennkunnskap (m) ;
universalmiddel (n) ;
allianse (m) ;
alligator (m) ;
allmenning (m/f) ;
allotransplantasjon (m) ;
samlingsregjering (m/f) ;
firehjulsdrift (m/f) ; firehjulstrekk (n) ;
hverdag (m) ;
dagligtale (m) ;
nykker (pl) ;
seter (m) syn.: sæter ; setervoll (m) ; støl (m) ;
almanakk (m) ;
seter (m) syn.: sæter ;
seter (m) syn.: sæter ;
almisse (m/f) ;
seterbruk (n) ; stølsdrift (m/f) ;
Alpene (pl) ;
alpeglød (m) ;
ishavsrøye (m) ;
fjellrype (m/f) syn.: skarv, fjellskarv eller skarvrype ;
alpbispeluve Epimedium alpinum L. ;
alpefiol (m) ;
alfabet (n) ;
lur (m) ;
alpinist (m) ; fjellklatrer (m) ;
alpinist (m) ;
alt (m) ;
altan (m) ;
alter (n) ;
altertavle (m/f) ;
altertavle (m/f) ;
gamling (m) ;
skrapjern (n) ;
eldreomsorg (m/f) ;
geriatrisk sykepleier (m) ;
eldrebolig (m) ;
alder (m) ; alderdom (m) ; elde (m) ;
alternativ (n) ;
aldersgrense (m/f) ;
aldersgruppe (m/f) ;
aldershjem (n) ; eldresenter (n) ; gamlehjem (n) ;
aldersforskjell (m) ;
alderstrygd (m/f) ;
oldtid (m/f) ;
fornminne (n) ; fortidsminne (n) ;
oldsaker (pl) ;
brukt papir (n) ; papiravfall (n) ;
gamleby (m) ;
skraphandler (m) ;
kjerringknute (m) ;
spillolje (m/f) ;
aluminiumfolie (m) ;
aluminium (n) ;
aluminiumsfelg (m) ;
aluminiumfolie (m) ;
aluminiumspersienne (m) ;
amatør (m) ;
dashbord (n) ;
ambisjon (m) ;
amblyopi (m) ;
ambolt (m) ;
ventilasjonsbag (m) ;
ambulanse (m) ; legevakt (m/f) ; poliklinikk (m) ;
maur (m) ;
maursluker (m) ;
maurtue (m) ;
maursyre (m/f) ;
amenoré (m) amenorrhea ;
Amerika (n) ;
amerikaner (m) ;
amerika-snikjetråd (m) Cuscuta campestris Yuncker ;
amerikansk abbor (m) Perca flavescens ;
barracuda Sphyraena barracuda ;
bekkerøye (n) Salvelinus fontinalis ;
aminoeddiksyre (m/f) ;
aminosyre (m/f) ;
ammoniakk (m) ;
amnesti (n) ;
gå amok (v) ; gå berserkgang (v) ;
amokløp (n) ;
amokløper (m ) ;
trafikklys (n) ;
lyskryss (n) ;
amplitude (m) ;
ampulle (m) ;
amputasjon (m) ;
svarttrost (m) ;
embete (n) ; kall (n) ; kontor (n) ; nemnd (m/f) ; verv (n) ;
fogd (m) ;
byrett (m) ; forhørsrett (m) laveste rettsinstans i straffesaker, bestående av en dommer og et rettsvitne ; tingrett (m) ;
byfogd (m) ; sorenskriver (m) ;
diskresjon (m) ;
amulett (m) ;
kjøp og salg;
anakronisme (m) ;
analfissur (m) ;
analfabet (m) ;
analfabetisme (m) ;
analsex (m) ;
analyse (m) ;
analytiker (m) ;
ananas (m) ;
anafylaksi (m) ;
anarki (n) ;
anatomi (m) ;
tilbygg (n) ;
avl (m) ; dyrking (m/f) syn.: dyrkning ;
dyrket areal (n) ;
modulært kjøkken (n) ;
napp (n) ;
tilbeder (m) ;
dyrkelse (m) ; dyrking (m/f) syn.: dyrkning ; tilbedelse (m) ;
tilbyder (m) ;
syn (n) ;
ombordstigning (m/f) ;
plassering (m/f) ;
frembrudd (n) ;
andakt (m/f) ;
erindring (m/f) ; minne (n) ; suvenir (n) ;
anstrøk (n) ; antydning (m/f) ; hint (n) ; ymt (n) ;
innrykk (n) ; tilstrømning (m/f) ;
innrykk (n) ;
anekdote (m) ;
anemone (m) ;
anerkjennelse (m) ; godkjenning (m/f) syn.: godkjennelse ; påskjønnelse (m) ;
aneurysme (n) ;
anfall (n) ; tokt (m) ;
begynnelse (m) ; start (m) ;
forbokstav (m) ;
opptenningsved (m) ;
innflygning (m/f) ;
stenk (n) ;
snev (m) ;
forlangende (n) ; krav (n) ; rekvisisjon (m) ;
rekvisisjon (m) ;
forespørsel (m) ; henvendelse (m) ;
begynner (m) ; nybegynner (m) ;
begynnerkurs (n) ;
anfører (m) ; fører (m) ; leder (m) ;
gåseøyne (pl) ;
anførselstegn (n) ;
angivelse (m) ; oppgave (m) ; oppgivelse (m) ; opplysning (m/f) fl.: opplysninger ;
bløffmaker (m) ;
anbud (n) ; tilbud (n) ;
pårørende (pl) ;
anklagende (m) ; anklaget (m) ; tiltalte (m) ;
dreietapp (m) ;
hengsel (n) ;
fiskestang (m/f) fl.: fiskestenger ;
anliggende (n) ; historie (m) ; sak (m) ;
fiskekrok (m) ;
fiskesnøre (n) ;
fluefiske (n) ;
fiskestang (m/f) fl.: fiskestenger ;
fiskekort (n) ;
fiskesnøre (n) ;
rimelighet (m/f) ;
åsyn (n) ;
ansatt (m) ; funksjonær (m) ;
offentlig ansatt (m) ;
vane (m) ;
halsbetennelse (m) ;
angiografi (m) ;
angioplastikk (m) ;
angioødem (n) ;
fritidsfisker (m) ; sportsfisker (m) ;
breiflabb (m) Lophius piscatorius ; havtaske (m) Lophius piscatorius ;
skrøne (m) ;
angriper (m) ;
angrep (n) ; åtak (n) ;
redsel (m) ;
angst (m) ; engstelse (m) ; skrekk (m) ;
reddhare (m) ;
haiker (m) ;
holdepunkt (n) ;
følge (n) ; påheng (n) ; tilføyelse (m) ; tillegg (n) ;
vedlegg (n) ;
anheng (n) ;
vedheng (n) ;
merkelapp (m) ;
tilhenger (m) ;
tilhengerfeste (n) ;
påheng (n) ;
opphopning (m/f) ;
bakke (m) ; forhøyning (m/f) ; haug (m) ; høyde (m) ; kneik (m) ;
høring (m/f) ;
animasjon (m) ;
anis (m) ;
anisometropi (m) ;
innkjøp (n) ; kjøp (n) ;
bolt (m ) bergverksuttrykk ;
anker (n) ;
ankerkjetting (m/f) ;
ankerplass (m) ;
anklage (m) ; påtale (m) ; tiltale (m) ;
anklagebenk (m) ;
siktelse (m) ;
anklageskrift (m/f) ;
resonans (m) ;
finne gjenklang (v) ; få resonans (v) ; få tilslutning (v) ;
påkledning (m/f) ;
stort speil (n) ;
aktor (m) ; anklager (m) ;
ankomst (m) ;
ankomsthall (m) ;
ankomsttid (m/f) ;
kunngjøring (m/f) ; varsel (n) ; varsling (m/f) ;
anlegg (n) ;
evne (m/f) ;
bilag (n) ; vedlegg (n) ;
aggradasjon (m) ;
grunn (m) ;
gi grunn til (v) ;
oppstarting (m/f) ;
selvstarter (m) ; starter (m) ; startmotor (m) ;
tilløp (n) ; tilsprang (n) ;
anløp (n) ;
brygge (m/f) ;
anløpssted (n) ;
lån (n) ; obligasjon (m) ;
limemaskin (m) ;
rettledning (m/f) ; rettleiing (m/f) ; veiledning (m/f) ;
anliggende (n) ; ting (m) ; ønske (n) ;
beboer av tilstøtende eiendom (m) ;
selvtekt (m) jur. ;
anmasselse (m) ; arroganse (m) ;
meldeseddel (m) ;
meldingsfrist (m) ; påmeldingsfrist (m) ;
meldingsgebyr (n) ; påmeldingsgebyr (n) ;
meldeplikt (m/f) ;
melding (m/f) ; påmelding (m/f) ;
oppmelding (m/f) ;
anmerkning (m/f) ; merknad (m) ; note (m) ;
tekke (n) ; ynde (m) ;
mottak (n) ; mottakelse (m) syn.: mottagelse ;
antagelse (m) ;
innlevering (m/f) ;
behagelighet (m/f) ; hygge (m) ;
tilnærmelse (m) ; tilnærming (m/f) ;
tilnærmelse (m) ;
anonymitet (m) ;
anorakk (m) ;
anordning (m/f) ; orden (m) ; ordning (m/f) ; påbud (n) ;
forordning (m/f) ;
anoreksi (m) ;
tilpasning (m/f) syn.: tilpassing ;
tilpasningsevne (m/f) syn: tilpassingsevne ;
tilpasningsevne (m/f) syn: tilpassingsevne ;
planting (m/f) ;
sammenstøt (n) ; støt (n) ;
prøverom (n) ;
prøverom (n) ;
rett (m) ; rettmessig krav (n) ;
tiltale (m) ;
forslag (n) ; incitament (n) ; oppfordring (m/f) ; stimulans (m) ; tilskyndelse (m) ;
ankomst (m) ; framreise (m/f) ;
incentiv (n) ; oppmuntring (m/f) ; spore (m) ;
virkemiddel (n) ;
anretning (m/f) ;
oppringning (m/f) ; telefon (m) ;
telefonsvarer (m) ;
kunngjøring (m/f) ; melding (m/f) ;
tv-vert (m) ;
samling (m/f) ;
ansats (m) ; tilløp (n) ; tilsprang (n) ;
skjøt (m) ;
anskaffelse (m) ;
anskuelse (m) ;
synsmåte (m) ;
skinn (n) ; utseende (n) ;
anslag (n) ; attentat (n) ; budsjett (n) ;
oppslag (n) ;
oppslagstavle (m/f) ;
stoppskrue (m) ;
oppslagstavle (m/f) ;
tilkopling (m/f) syn.: tilkobling ; tilslutning (m/f) ;
tilknytning (m/f) ;
forbindelse (m) ;
utgang (m) ved elektrisk apparat ;
korrespondere (v) ;
korresponderende fly (n) ;
tilslutningskabel (m) ;
koplingsplan (m) ;
setebelte (n) ;
ansjos (m) Engraulis encrasicholus ;
adresse (m/f) ;
sverting (m/f) ;
anseelse (m) ; omdømme (n) ;
betraktning (m/f) ; oppfatning (m/f) ; prospekt (n) ; syn (n) ;
mening (m/f) ; skjønn (n) ;
prospektkort (n) ;
skjønnssak (m) ;
bosetning (m/f) syn.: bosetting ; bureising (m/f) det å opprette nytt selvstendig gardsbruk på tidligere udyrket jord ;
anspennelse (m) ;
utspill (n) i kortspill ;
ha utspillet (v) ;
hentydning (m/f) ; slengbemerkning (m/f) ;
incentiv (n) ; spore (m) ;
tale (m) ;
kontaktperson (m) ;
fordring (m/f) ; krav (n) ; tarv (m) ;
gjøre krav på (v) ;
beskjedenhet (m/f) ;
anstalt (m) ; institutt (n) ;
anstand (m) ; anstendighet (m/f) ; god oppførsel (m) ; sømmelighet (m/f) ;
anstandsdame (m/f) ;
smitte (m) ;
smittefare (m) ;
smittekilde (m) ;
ansettelse (m) ; engasjement (n) ; tilsetting (m/f) ;
ansettelsesforhold (n) ;
angrepsvinkel (m) fly ;
oppgang (m) ; stigning (m/f) ;
anstiftelse (m) ; tilskyndelse (m) ;
forargelse (m) ;
avspark (n) ;
støt (n) ;
vekke anstøt (v) ;
ta anstøt av (v) ;
maler (m) ;
anstrengelse (m) ; strev (n) ; tiltak (n) ;
maling (m/f) ; snev (m) ; strøk (n) ;
anstrøk (n) ;
angrepsvinkel (m) fly ;
anstendighet (m/f) ; sømmelighet (m/f) ;
uanstendighet (m/f) ;
Antarktis (n) ;
antacidum;
andel (m) ; lott (m) ; part (m) ;
ha (an)del i noe (v) ;
deltagelse (m) ;
andelshaver (m) ;
antenne (m/f) ;
antennejording (m/f) ;
blokkeringsfrie bremser (pl) ;
antispinn;
avholdsmann (m) ; totalavholdsmann (m) ;
avholdskvinne (m/f) ;
p-pille (m/f) ;
antibiotika (pl) ;
bunnstoff (n) maling til den utvendige bunnen av en båt ;
antihistamin (n) ;
antikken (m) ;
antikktre (n) ;
antiklinal (m) ;
antistoff (n) ;
antilope (m) ;
antipati (m) ;
antikvariat (n) ;
antikvitet (m) ;
antikvitetsforretning (m/f) ;
antikvitetshandler (m) ;
antikvitetshandel (m) ;
antikvitetsforretning (m/f) ;
antisemittisme (m) ;
høytrykk (n) ;
henvendelse (m) ;
søknad (m) ;
forslag (n) ;
begjæring (m/f) ; påstand (m) ;
søke om (v) ;
søknadsskjema (n) ;
ansøker (m) ; søker (m) ;
fremdrift (m/f) syn.: framdrift ; impuls (m) ; initiativ (n) ;
tilskyndelse (m) ;
drift (m/f) ;
drivverk (n) ;
drivkraft (m/f) ;
drivaksel (m) ;
tiltredelse (m) ;
replikk (m) ; svar (n) ;
svarbrev (n) ;
responstid (m/f) ;
anuri (m) ;
anus (m) ;
advokat (m) ;
salær (n) ;
advokatpraksis (m) ;
anvisning (m/f) ;
brukerstøtte (m/f) ;
anvendelse (m) ; bruk (m/n) ;
nærvær (n) ; tilstedeværelse (m) ;
aspirant (m) ;
antall (n) ; slump (m) ;
første avbetaling (m/f) ; første avdrag (n) ; håndpenger (pl) ;
tegn (n) ;
angivelse (m) ; anmeldelse (m) ; melding (m/f) ;
annonse (m) ;
anmelde (v) ; inngi anmeldelse (v) ;
annonsekampanje (m) ;
tiltrekning (m/f) ;
tiltrekningskraft (m/f) ;
antrekk (n) ; dress (m) ; habitt (m) ;
anemi (m) ;
anestesi (m) ;
anestesiinnledning (m/f) ;
anestesiologi (m) ;
anestesilege (m) ;
aorta (m) ;
aortaaneurysme (n) ;
eple (n) ;
epletre (n) ;
apal (m) Malus domestica Borkh. ;
epleblomst (m) ;
epleeddik (m) ;
epleskrott (m) ;
eplekake (m/f) ;
eplemos (m) ;
eplejuice (m) ; eplemost (m) ;
epleskall (n) ;
appelsin (m) ;
appelsinjuice (m) ;
appelsinskall (n) ;
en slags eplekake;
terte med eplemosfyll (m) ;
eplevin (m) ;
afagi (m) ;
afasi (m) ;
afoni (m) ;
apoplektiker (m) ;
apopleksi (m) ;
apoptose (m) ;
apostel (m) ;
apostrof (m) ;
apotek (n) ;
apoteker (m) ;
apparat (n) ; innretning (m/f) ;
appell (m) ;
appelldomstol (m) ;
appendektomi (m) ;
appendiks (n) ;
appendisitt (m) appendicitt ;
appetitt (m) ; matlyst (m/f) ;
appetittmangel (m) ;
appetittvekker (m) ;
applaus (m) ;
applikasjon (m) ;
approbasjon (m) ;
apraksi (m) ;
aprikos (m) ;
april;
aprilspøk (n) ;
vannplaning (m/f) ;
akvarell (m) ;
akvarell (m) ;
akvarium (n) ;
akevitt (m) ;
araberhest (m) ;
araber (m) ;
arbeid (n) ; jobb (m) ; syssel (m) ;
oppgave (m) ;
arbeider (m) ;
arbeiderbevegelse (m) ;
arbeiderklasse (m/f) ;
arbeiderparti (n) ;
beskyttelsesutstyr til arbeidere (n) ;
beskyttende arbeidstøy (n) for arbeider ;
arbeidsgiver (m) ;
arbeidsgiverforening (m/f) ;
arbeidstaker (m) ;
fagforening (m/f) ;
arbeidsformidling (m/f) AETAT: offentlige arbeidsformidlingen i Norge ; arbeidskontor (n) ;
arbeidsklær (pl) ;
arbeidsbetingelse (m) ;
arbeidsforhold (pl) ;
arbeidsbyrde (m) ;
busserull (m) ;
arbeidstillatelse (m) ;
arbeidsevne (m/f) ; arbeidskraft (m/f) ;
arbeidsområde (n) ;
arbeidstillatelse (m) ;
arbeidsgruppe (m/f) ;
arbeidshanske (m) ;
arbeidskapasitet (m) ;
arbeidsklær (pl) ; arbeidstøy (n) ;
arbeidskamerat (m) ;
arbeidskonflikt (m) ;
arbeidskraft (m/f) ;
arbeidsleir (m) ;
arbeidsinnsats (m) ;
arbeidsløs (m) ;
arbeidsløshetstrygd (m/f) ; dagpenger (pl) ;
få arbeidsløshetstrygd (v) ;
arbeidsløshetstrygd (m/f) ;
arbeidsløshet (m/f) ; ledighet (m/f) ;
arbeidsmarked (n) ;
sysselsettingsrapport (m) ;
arbeidsmoral (m) ;
arbeidsnedleggelse (m) ;
arbeidssted (n) ;
kjøkkenbenk (m) ;
arbeidsplass (m) ;
arbeidsstol (m) ;
arbeidssko (m) ;
sikkerhetsutstyr (n) ;
verneombud (n) ;
arbeidsmiljølov (m) ;
internminne (n) ; minne (n) ;
arbeidsstasjon (m) engelsk: workstation ;
arbeidssted (n) ;
arbeidsstol (m) ;
arbeidssted (n) ;
jobbsøking (m/f) ;
arbeidsdag (m) ;
arbeidsdeling (m/f) ;
gjeng (m) ;
arbeidsuhell (n) ;
arbeidsforhold (n) ;
arbeidsformidling (m/f) ;
arbeidsmåte (m) ;
arbeidsliv (n) ;
arbeidsuke (m/f) ;
arbeidstid (m/f) ;
arbeidsattest (m) ;
arbeidsværelse (n) ; kontor (n) ;
ark (m) ;
arkipel (n) ; skjærgård (m) ;
arkitekt (m) ;
arkitektkontor (n) ;
arkitektur (m) ;
arkiv (n) ;
arkivar (m) ;
arkeolog (m) ;
arkeologi (m) ;
arena (m) ;
Argentina (n) ;
argentiner (m) ;
argument (n) ;
arie (m) ;
aristokrat (m) ;
aristokrati (n) ;
Arktis (n) ;
glattulke (m) Gymnacanthus tricuspis ;
ishavsrøye (m) ;
arm (m) ;
dashbord (n) ;
armbånd (n) ;
armbåndsur (n) ;
armbevegelse (m) ;
armbind (n) ;
bryte handbak (v) ;
stakkar (m) ;
armé (m) ;
armføtting (m/f) armfotingB; rachiopoda ; brachiopoder Brachiopoda ;
armering (m/f) ;
armlene (n) ;
drittsekk (m) ; lysestake (m) ;
armring (m/f) ;
armod (m/f) ; fattigdom (m) ;
fattigdomsbekjempelse (m) ;
fange (n) ;
aroma (m) ;
arrest (m) ;
arroganse (m) ;
ræv (m) ;
kanonkule (m/f) figur ved stuping i vann ;
rævhøl (n) ;
arsenal (n) ;
arsenikk (m) ;
art (m/f) ; genre (m) ; måte (å være på) (m) ; slag (n) ; slags (n) et eller en ; vesen (n) ; vis (m/f/n) ; væremåte (m) ;
arterie (m) a.: forkortelse for arteria ; pulsåre (m/f) ;
arteriestenose (m) ;
åreforkalkning (m/f) ;
arteriosklerose (m) ;
artritt (m) ;
slitasjegikt (m/f) ;
artrose (m) ;
artikkel (m) ;
artilleri (n) ;
artisjokk (m) syn.: artiskokk ;
artist (m) ;
legemiddel (n) ; medisin (m) ;
legemiddel (n) ; medikament (n) ; medisin (m) ;
legemiddellov (m) ;
doktor (m) ; lege (m) fl.: leger ;
legeassistent (m) ; legesekretær (m) ;
legekontor (n) ;
asbest (m) ;
aske (m/f) ;
grusbane (m) ;
askebeger (n) ;
askepott (m) ;
askepott (m) ;
askeonsdag (m) ;
askesky (m/f ) ;
asiat (m) ;
Asia (n) ;
aspekt (n) ; moment (n) ;
asbestpakning (m/f) ;
asbestplate (m/f) ;
asfalt (m) ;
asfaltpapp (m) ;
aspirant (m) ;
ess (n) ;
fullmektig (m) ;
assistent (m) ; medhjelper (m) ;
assosiasjon (m) ;
knast (m) ;
grein (m) syn.: gren ; kvist (m) ;
asters (m) ;
astma (m) ;
astmatiker (m) ;
kvisthull (n) ;
astrolog (m) ;
astrologi (m) ;
astronaut (m) ;
astronom (m) ;
astronomi (m) ;
asyl (n) ; herberge (n) ;
asylsøker (m) ;
asyl(søker)mottak (n) ;
asylsøker (m) ;
asylrett (m) ;
asymptote (m) ;
atelier (n) ;
pust (m) ; ånde (m) ; åndedrett (n) ;
trekke pusten (v) ;
pustevansker (pl) ;
åndenød (m) ;
pusterom (n) ;
åndedrag (n) ; åndedrett (n) ;
atlet (m) ;
Atlanterhavet;
atlas (n) ;
atmosfære (m) ;
åndedrett (n) ;
atom (n) ;
atombombe (m/f) ;
atomprøvesprengning (m/f) ;
atomenergi (m) ; kjerneenergi (m) ;
atomfelt (n) ;
atomkraft (m/f) ; kjerneenergi (m) ; kjernekraft (m/f) ;
atomkraftverk (n) ;
atomkraftverk (n) ;
atomkrig (m) ;
atomavfall (n) ;
atomfysikk (m) ;
atomfysiker (m) ;
atomsky (m/f) ;
atomreaktor (m) ;
atomforsøk (n) ; prøvesprenging av atomvåpen (m) ;
prøvestans for atomforsøk (m) ;
atomklokke (m/f) ; atomur (n) ;
atomvåpen (pl) ; kjernevåpen (n) ;
ikkespredningsavtale (m) for atomvåpen ;
atomtall (n) ;
atoni (m) ;
atrofi (m) ;
attentat (n) ;
attentatmann (m) ;
attest (m) ;
legeattest (m) ;
attraksjon (m) ;
attributt (n) ;
aubergine (m) ; eggplante (m/f) Solanum melongena ;
audiens (m) ;
audiologi (m) ;
storfugl (m) Tetrao urogallus ;
tiur (m) ;
røy (m/f) Tetrao urogallus ; storfugl (m) Tetrao urogallus ;
oppbygning (m/f) syn.: oppbygging ;
overbygning (m/f) ;
påstøp (n) ;
oppbevaring (m/f) ;
oppbrudd (n) ;
avsløring (m/f) ;
påtrykk (n) ;
opphold (n) ; stopp (m) ;
oppholdets varighet (m/f) ;
oppholdstillatelse (m) ;
oppholdssted (n) ; tilholdssted (n) ;
oppholdsrom (n) ;
ileggelse (m) ;
oppstandelse (m) ;
oppkjørsel (m) ;
påkjørsel (m) ;
oppfatning (m/f) ; oppfattelse (m) ; syn (n) ;
oppfattelsesevne (m/f) ;
anmodning (m/f) ; henstilling (m/f) ; oppfordring (m/f) ;
skogplanting (m/f) ;
oppførelse (m) syn.: oppføring ;
aggradasjon (m) ;
oppgave (m) ;
lekse (m) ;
oppgivelse (m) ;
oppgang (m) ;
oppgivelse (m) ;
oppbud (n) ;
påhelling (m/f) ;
opphevelse (m) ;
utjevning (m/f) syn.: utjamning ;
oppmuntring (m/f) ;
opphold (n) ; oppklaring (m/f) ;
hempe (m) ;
stropp (m) ;
opphør (n) ;
oppkjøp (n) ;
klistremerke (n) ; merkelapp (m) ;
oppklaring (m/f) ; opplysning (m/f) fl.: opplysninger ; rekognosering (m/f) ;
opplading (m/f) syn.: oppladning ;
opplag (n) ; pålegg (n) ;
skjøte (n) ;
oppløp (n) ;
grateng (m) ; sufflé (m) ;
påløpsbremse (m/f) ;
oppløsning (m/f) ;
utstyr (n) ;
oppmerksomhet (m/f) ;
oppmuntring (m/f) ;
mottak (n) ;
opptak (n) ;
innspilling (m/f) på bånd, plate, film ;
bilde (n) ; foto (n) ;
mottagelse (m) ;
opptakskrav (n) ;
fatteevne (m/f) ;
opptaker (m) ;
opptaksprøve (m/f) ;
støt (n) ;
merpris (m) ; pristillegg (n) ;
opphisselse (m) ; sinnsbevegelse (m) ; styr (n) ; ståhei (m) ; virak (m) ;
opprop (n) ;
framhenting (m/f) syn.: fremhenting ;
opprør (n) ;
opprydning (m/f) syn.: opprydding ;
opprører (m) ;
opprustning (m/f) ;
artikkel (m) ; avhandling (m/f) ; oppsats (m) ; oppsett (n) ;
stil (m) ;
fristil (m) ;
stilbok (m/f) ;
oppslag (n) ; påslag (n) ;
tillegg (n) ;
serve (m) ;
oppslutning (m/f) kjemi ;
skrythals (m) ;
kjøttpålegg (n) ; pålegg (n) ;
skrik (n) ;
påskrift (m/f) ;
henstand (m) ; pusterom (n) ; utsettelse (m) ;
gi henstand (v) ;
oppsving (m) ;
aggradasjon (m) ;
oppsikt (m) ; oppstandelse (m) ; oppstuss (m) ; oppstyr (n) ;
oppsynsmann (m) ; tilsynsmann (m) ;
oppsikt (m) ; oppsyn (n) ; tilsyn (n) ;
oppsiktsvekkende (adj) ;
kirkeverge (m) ;
bedriftsforsamling (m/f) ; direksjon (m) ; representantskap (n) ; styre (n) ; tilsynsråd (n) ;
styreformann (m) ; styreleder (m) ;
nedslag (n) ;
unnarenn (n) ;
oppstand (m) ;
oppdemming (m/f) ; oppstuvning (m/f) ;
oppdemming (m/f) ;
oppstuvning (m/f) ;
oppsetning (m/f) ; oppstilling (m/f) ;
kompilasjon (m) ; samling (m/f) ;
avansement (n) ; oppgang (m) ; oppstigning (m/f) ;
opprykk (m) ;
påbygg (n) ;
pålegg (n) ;
opprører (m) ;
oppsetsighet (m) ; trass (m) ; ulydighet (m) ;
rigging (m/f) ;
forspill (n) ; opptakt (m) ;
smelting (m/f) ;
oppdeling (m/f) ; utstykking (m/f) ;
bestilling (m/f) ; gjøremål (n) ; oppdrag (n) ; oppgave (m) ; ordre (m) ; verv (n) ; ærend (n) ;
strøk (n) ;
oppdragsgiver (m) ;
ordrehåndtering (m/f) ;
oppdragstildeling (m/f) ;
fremferd (m) syn.: framferd ; fremtreden (n) syn.: framtreden ; opptreden (m) ;
oppdrift (m/f) ;
opptreden (m) ; optrinn (n) ;
scene (m) ;
inntrinn (n) trapp ;
forbruk (n) ; innsats (m) ; kostnad (m) ; luksus (m) ; omkostning (m/f) ; oppbud (n) ; satsing (m/f) syn.: satsning ; ødselhet (m/f) ;
overdådighet (m/f) ;
oppvask (m) ;
omkostninger (pl) ; utgift (m) ; ytelse (m) ;
oppskrivning (m/f) ; revaluering (m/f) ;
oppvarming (m/f) ;
opptegnelse (m) ;
fostring (m/f) ;
akt (m/f) ;
elevator (m) ; heis (m) ;
opptog (n) ;
oppramsing (m/f) ; oppregning (m/f) ; opptelling (m/f) ;
øyeeple (n) ;
øye (n) fl.: øyne ;
øyelege (m) syn.: øyenlege ;
øyeaffeksjon (m) ;
nu (n) ; stund (m) ; øyeblikk (n) ;
bryn (n) ; øyebryn (n) syn.: øyenbryn ;
øyesykdom (m) syn.: øyensykdom ;
øyelokk (n) ;
øyemål (n) ;
øyedråper (pl) ;
øyetrøst (m) ;
fryd for øyet (m) ;
øyevitne (n) synonym: øyenvitne. riksmål: øyenvidne ;
august (m) ;
auksjon (m) ;
auksjonarius (m) ;
aula (m) ;
utarbeidelse (m) ;
oppmudring (m/f) ;
utvidelse (m) utbygging ;
demontering (m/f) ; påbygging (m/f) ; utbygg (n) ; utbygging (m/f) syn.: utbygning ;
overhaling (m/f) ; utbedring (m/f) ;
utbytte (n) ;
utbytting (m/f) ;
utnyttelse (m) syn.: utnytting ;
opplæring (m/f) ; utdannelse (m) ;
undervisningstilbud (n) ;
utdanningsstøtte (m/f) ;
falming (m/f) ;
utsyn (n) ; vy (m ) ;
utbryter (m) ;
utbredelse (m) ;
utbrudd (n) ;
utbrytning (m/f) ;
utklekking (m/f) ;
iherdighet (m/f) ; utholdenhet (m/f) ;
ekspansjon (m) ; omfang (n) ; utstrekning (m/f) ; utvidelse (m) ;
utskrift (m/f) ; uttrykk (n) ;
uttrykksmåte (m) ;
diskusjon (m) ; drøfting (m/f) ; konflikt (m) ; oppgjør (n) ; sammenstøt (n) ; uoverensstemmelse (m) ;
skifte (n) ;
avkjøring (m/f) syn.: avkjørsel ; utkjørsel (m) ;
avlysning (m/f) ; svikt (m) ;
bortfall (n) ;
tap (n) ;
trikkestans (m) ;
utfartsvei (m) ;
nedetid (m/f) ;
utskrift (m/f) ;
utferdigelse (m) ;
påskudd (n) ; unnskyldning (m/f) ; utflukt (m) ;
svipptur (m) ; tripp (m) ; tur (m) ; utflukt (m) ;
utfartssted (n) ;
utflod (m) ;
krumspring (m) ;
komme med utflukter (v) ;
eksport (m) ; utførsel (m) ;
eksporttillatelse (m) ;
utførselstillatelse (m) ;
eksportforbud (n) ; utførselsforbud (n) ;
fyldighet (m/f) ;
redegjørelse (m) ; utførelse (m) ; utredning (m/f) ;
utfylling (m/f) ;
utgift (m) ;
utlevering (m/f) ;
utgave (m) ;
utgiftspost (m) ;
utfall (n) ; utgang (m) ; utgangsdør (m/f) ;
permisjon (m) ;
utløp (n) ;
opphavsmateriale (n) ;
utgangspunkt (n) ;
portforbud (n) ;
innføre portforbud (v) ;
friker (m) ;
kompensasjon (m) ; regulator (m) ; utjevning (m/f) syn.: utjamning ; utligning (m/f) ;
ligning (m/f) syn.: likning ;
utjevning (m/f) syn.: utjamning ; utligning (m/f) ;
utgraving (m/f) ;
utkikk (m) ;
avløp (n) ; vask (m) ;
oppslag (n) ;
ekstrahjelp (m/f) ; hjelp (m/f) ; vikar (m) ;
utlevering (m/f) ;
klink (m/n ) seilfly ;
utkoking (m/f) ;
utkomme (n) ;
utgivelse (m) musikk ;
rekognosering (m/f) ;
etterretning (m/f) ;
opplysning (m/f) fl.: opplysninger ;
opplyse (v) ;
opplysningskontor (n) ;
utlegg (n) ;
vindusutstilling (m/f) ;
utland (n) ;
utenlandsopphold (n) ;
utenlandssemester (n) ;
utenriks (telefon)samtale (m) ;
utenlandsreise (m/f) ;
utløpsbre (m) ;
utelatelse (m) ;
utnyttelse (m) syn.: utnytting ;
utløp (n) ;
overgang (m) ;
utligger (m) ; utrigger (m) ;
tydning (m/f) ;
utlegning (m/f) ;
utlån (n) ;
utlån (n) ;
utsøkt vare (m/f) ; utvalg (n) ; utvelgelse (m) ;
levering (m/f) ; utlevering (m/f) ;
loddtrekning (m/f) ;
loddtrekning (m/f) ;
utlending (m) ;
utløper (m) ;
utløser (m) ;
utløsning (m/f) ;
dimensjon (m) ; omfang (n) ; utstrekning (m/f) ;
engangsforeteelse (m) ;
unntagelse (m) syn.: unntakelse ; unntak (n) ;
ener (m) ;
unntakstilstand (m) ;
utnyttelse (m) syn.: utnytting ;
fyllearrest (m) ;
pisking (m/f) ;
piskestraff (m) ; pisking (m/f) ;
utplyndring (m/f) ;
eksosrør (n) ;
eksosanlegg (n) ;
eksos (m) ;
eksosrør (n) ;
lydpotte (m/f) ;
utregning (m/f) ;
bortforklaring (m/f) ; plate (m/f) ; påskudd (n) ; utflukt (m) ;
utreise (m/f) ;
utreisetillatelse (m) ;
rømling (m) ; utbryter (m) ;
tilintetgjøring (m/f) ; utryddelse (m) ;
utbrudd (n) utrop ; utrop (n) ;
utropstegn (n) ;
armering (m/f) ; materiell (n) ; rustning (m/f) ; utrustning (m/f) ; utstyr (n) ;
utsæd (m) ;
forklaring (m/f) ; utsagn (n) ;
lepra (m) ; spedalskhet (m) ;
utskrapning (m/f) ;
utgraving (m/f) ;
skjenking (m/f) ; utskjenkning (m/f) ;
skjenkested (n) ;
skjenkedisk (m) ;
utkikk (m) ;
speide (v) ;
utskillelse (m) ; utsondring (m/f) ;
kvalifiseringskamp (m) ;
utslag (n) ;
utslett (n) ;
eksklusjon (m) ; utelukkelse (m) ;
dekorasjon (m) ; utsmykning (m/f) syn.: utsmykking ;
klipp (n) ; kutt (n) ; utklipp (n) ; utsnitt (n) ;
utringning (m/f) ; utskjæring (m/f) ;
anbud (n) ; anbudsinnbydelse (m) ; utlysning (m/f) ; utskriving (m/f) ;
komité (m) ; nemnd (m/f) ; utskudd (n) ; utvalg (n) ;
skrap (n) ;
utsortert vare (m/f) ;
utskeielse (m) ;
båreandakt (m/f) ;
båreandakt (m/f) ;
utseende (n) ;
filial (m) ;
utsikt (m) ;
utsiktspunkt (m) ;
utsiktstårn (n) ;
emigrant (m) ; utflytter (m) ;
innsnitt (n) ; utsparing (m/f ) ;
lockout (m) ;
uttale (m) ;
drøfting (m/f) ;
utsagn (n) ;
streik (m) ;
innretning (m/f) ; utrustning (m/f) ; utstyr (n) ;
avstivning (m/f) syn.: avstiving ;
takluke (m/f) ;
utsteder (m) ; utstiller (m) ;
sidevindu som kan klappes ut (n) bil ;
utstedelse (m) ; utstilling (m/f) ;
utstillingsgjenstand (m) ;
brudeutstyr (n) ; utstyr (n) ;
avstigning (m/f) ; utgang (m) ;
utstopping (m/f) ;
utslipp (n) ;
utstråling (m/f) ;
dagbrudd (n) ;
forsoning (m/f) ;
bytte (n) ; utskiftning (m/f) syn.: utskifting ; utveksling (m/f) ;
bytteaggregat (n) ;
utvekslingsbedrift (m/f) ;
byttegirkasse (m/f) ;
byttemotor (m) ;
utvekslingsstudent (m) ;
distribusjon (m) ;
østers (m) Ostrea edulis ;
tjeld (m) Haematopus ostralegus ;
ombæring (m/f) ;
Australia (n) ;
australier (m) ;
utmeldelse (m) ; utmelding (m/f) ; uttreden (m) ;
utsalg (n) ;
utvalg (n) ; utvelgelse (m) ;
utvandrer (m) ;
utvandring (m/f) ;
utvei (m) ;
møteplass (m) ;
omkjøringsvei (m) ;
bevis (n) ; legitimasjon (m) ;
legitimasjonspapirer (pl) ;
forvisning (m/f) ; landsforvisning (m/f) ; utvisning (m/f) ;
utvidelse (m) ;
evaluering (m/f) ; taksering (m/f) ; utnyttelse (m) syn.: utnytting ; vurdering (m/f) ;
effekt (m) ; utslag (n) ; virkning (m/f) ;
utvekst (m) ;
avbalansering (m/f ) ;
opphostet slim (n) ; oppspytt (n) ;
utskudd (n) ;
utenriksdepartement (n) ;
borteseier (m) ;
bortekamp (m) ;
utbetaling (m/f) ;
utmerkelse (m) ;
uttrekksbord (n) ;
ungdom under utdannelse (m) ;
utdrag (n) ;
flytting (m/f) ;
uttrekk (n) ;
utdrag av (n) ;
opptelling (m/f) ;
opptelling (m/f) ;
uttelling (m/f) ;
bil (m) ;
bile (v) ; kjøre bil (v) ;
stasjonsvogn (m/f) ;
motorvei (m) ;
motorveiavgift (m/f) ;
motorveikryss (n) ;
veikro (m) ;
selvbiografi (m) ;
buss (m) ;
buss-stopp (m/n) ; bussholdeplass (m) ;
bilrute (m/f) ; busslinje (m/f) ;
skiboks (m) ;
bildekk (n) ;
være selvlært (adj) ;
bilkjøring (m/f) ;
bilfører (m) ; bilist (m) ;
biltur (m) ;
bilferje (m/f) ;
snøggbåt (m) ;
autograf (m) ;
bilkart (n) ;
billakk (m) ;
billakkerer (m) ;
automat (m) ;
automatgear; automatgir (n) ;
automatisering (m/f) ;
bilmotor (m ) ;
bilnummer (n) ;
forfatter (m) ;
bilradio (m) ;
bildekk (n) ;
billøp (n) ;
bilverksted (n) ;
autoritet (m) ;
bilkø (m) ;
mobiltelefon i bilen (m) ;
bilulykke (m/f) ;
biltrafikk (m) ;
bilutleie (m/f) ;
bilopphogging (m/f) ;
automatvask (m) for biler ;
bilverksted (n) ;
bilutstyr (n) ;
utendørs;
påhengsmotor (m) ; utenbordsmotor (m) ;
utvendig vindu (n) ;
utenrikshandel (m) ;
utvendig lugar;
utenriksminister (m) ;
utenriksdepartement (n) ;
utenrikspolitikk (m) ;
utside (m/f) ; ytterside (m/f) ;
outsider (m) ;
sidespeil (n) på bil ;
utenforstående (m) ;
utestående fordringer (pl) ;
utvendig lomme (m/f) ; ytterlomme (m/f) ;
utetemperatur (m) ;
utetemperaturmåler (m) ;
ytterdør (m/f) ;
yttervegg (m) ;
aversjon (m) ;
avokado (m) ;
øks (m) ;
aciduri (m) ;
asimut (m) ;
ungdom under utdannelse (m) ;
B-søyle (m/f) også sidestolpe eller dørstolpe ;
baby (m) ;
babyutstyr (n) ;
babymat (m) ;
barnevakt (m/f) ;
valpefett (n) ;
bæresele (m) til baby ;
bekk (m) ; å (m) ;
bekkeleie (n) ;
bacheloroppgave (m/f) ;
bekkeniøye (n) Lampetra planeri ;
bekkerøye (n) Salvelinus fontinalis ;
linerle (m) ;
langpanne (m/f) ;
babord (n) ;
kinn (n) ; kjake (m) ;
bakst (m) ;
kinnskjegg (n) ;
jeksel (m) ;
bakeform (m/f) ;
steikeovn (m) syn: stekeovn ;
sviske (m) ;
takke (m/f) ;
bakepulver (n) ;
bakeoppskrift (m/f) ;
bakstefløy (m/f) ;
murstein (m) syn.: mursten ; teglstein (m) syn.: teglsten ;
bakervarer (pl) ; bakverk (n) ;
bad (n) ; baderom (n) ; badested (n) ;
badedrakt (m/f) ;
badegjest (m) ;
badebukse (m/f) ;
badehette (m/f) ;
badekåpe (m/f) ;
slåbrok (m) ;
badevakt (m/f) ;
badested (n) ;
badesko (m) ;
badestrand (m/f) ;
badetermometer (n) ;
badehåndkle (n) ;
badekar (n) ;
badevann (n) ;
badetøy (n) ;
bad (n) ; baderom (n) ;
badminton;
badmintonracket (m) ;
bagatell (m) ; småting (n) ;
bulldoser (m) ; gravemaskin (m) ;
baggerslag (n) volleyball ;
baguette (m) ;
bane (m) ;
banebryter (m) ;
togreise (m/f) ;
jernbanestasjon (m) ; stasjon (m) ; togstasjon (m) ;
perrong (m) ; plattform (m/f) ;
jernbaneforbindelse (m) ;
jernbaneovergang (m) ; planovergang (m) ;
båre (m/f) ;
marengs (m) ;
pikekyss (n) ;
bajonett (m) ;
båk (m) syn.: båke ;
bakterie (m) ;
balanse (m) ;
baldakin (m) ;
baldrian (m) Valeriana ; vendelrot (m/f) Valeriana ;
belg (m) ;
skinn (n) ;
basketak (n) ;
Balkan;
bjelke (m) ;
balkong (m) ;
altankasse (m/f) ;
ball (m) ;
ball (n) ;
ballade (m) ;
ballast (m) ;
fiber (m) ;
vindel (m) ;
balle (m) ;
bylt (m) ;
ballett (m) ;
ballettkjole (m) ;
ballettsko (m) ;
ballettdanser (m) ;
ballgutt (m) ;
ballkjole (m) ;
ballong (m) ;
balltre (n) ;
ballspill (n) ;
sammenhengende byområde (n) ;
tettsted (n) ;
balsam (m) ;
balter (m) ;
tiurleik (m) ;
bambus (m) ;
bambusskudd (n) ;
banalitet (m) ;
banan (m) ;
bananskall (n) ;
bananstikke (m/f) ;
band (n) ;
bind (n) ;
leddbånd (n) ;
bånd (n) ;
bandasje (m) ;
bande (m) ; gjeng (m) ; hurv (m) ;
langhalet langebarn (n) Lumpenus lampretaeformis;langebarn ;
banditt (m) ;
målebånd (n) ;
Burton-skate (m) Raja Rostroraja alba ;
mellomvirvelskive (m/f) ;
ryggradsskive (m/f) ;
skiveprolaps (m) ;
båndsag (m/f) ;
bendelorm (m) ;
bandy (m) ;
bank (m) ;
benk (m) ;
bankfunksjonær (m) ;
bankansatt (m) ;
banklån (n) ;
bankanvisning (m/f) ;
minibank (m) ;
banklån (n) ;
bankinnskudd (n) ;
bankett (m) ;
bankkort (n) ;
bankkonto (m) ;
banknummer (n) ;
pengeseddel (m) ; seddel (m) bankseddel ;
bankran (n) ;
bankerott (m) ;
bankraner (m) ;
bankboks (m) ;
bankboksrom (n) ;
bankforbindelse (m) ;
bankran (n) ;
banner (n) ;
bar (m) ;
brakke (m/f) ;
flodbarbe (m) Barbus barbus ;
barber (m) ;
barbiturat (n) ;
kontanter (pl) ;
kontantforretning (m/f) ;
barkrakk (m) ;
baristakunst (m) ;
baryton (m) ;
baryton (m) ;
barium (n) ;
bartender (m) ;
kassekreditt (m) ;
barmhjertighet (m/f) ; miskunn religiøs ;
barokk (m) ;
barometer (n) ;
baron (m) ;
barracuda Sphyraena barracuda ;
skranke (m) sport ;
barre (m) ;
barriere (m) ;
barrikade (m) ;
tryte (m) ; åbbor (m) ; åbor (m) ;
abbor (m) syn.: åbor, skjebbe, tryte ;
tønnefisk (m) Hyperoglyphe perciformis ;
sjekk (m) ;
skjegg (n) ;
bardehval (m) Mysticeti (Mystacoceti) ;
skjeggstubber (pl) ;
skjeggvekst (m) ;
jordkjerne (m) ;
kontant betaling (m/f) ;
basar (m) ;
base (m) ;
søskenbarn (n) ;
basilikum (m) ;
base (m) ; basis (m) ;
grasrot (m) ;
nærdemokrati (n) ;
base (m) ;
alpelue (m/f) ; baskerlue (m/f) ;
basketball (m) ;
bass (m) ;
basseng (n) ;
bassist (m) ;
bast (m) ;
altmuligmann (m) ; gjør-det-selv-mann (m) ;
batikk (m) ;
batist (m) ;
batteri (n) ;
burhøne (m/f) ;
bygging (m/f) ;
hi (n) ; hule (m/f) ;
bygg (n) ; hi (n) ;
byggesøknad (m) ;
anleggsarbeid (n) ; byggearbeid (n) ; bygging (m/f) ;
bygningsarbeider (m) ;
byggemåte (m) ;
buk (m) ; mage (m) syn.: mave ; vom (m) ;
magebelte (n) ;
gastrokirurg (m) ;
gastrokirurgi (m) ;
bukhinne (m/f) ;
bukhinnebetennelse (m) ;
bukhule (m/f) ;
mageknip (n) ;
buklanding (m/f) ;
mageplask (n) ; mageplask (n) figur ved stuping i vann ;
buktaler (m) ;
magesmerter (pl) ;
bukspyttkjertel (m) lat: pancreas ;
magedans (m) ;
rumpetaske (m/f) ;
bukvegg (m) ;
komponent (m) ;
bygging (m/f) ;
bonde (m) fl.: bønder ;
bur (n) ;
bondefangeri (n) ;
bondegård (m) syn.: bondegard;gård ;
bondeknøl (m) nedsettende! ;
bondelag (n) ;
bondetrekk (n) sjakk ;
byggefirma (n) ;
byggemåte (m) ;
byggetomt (m/f) ;
byggetillatelse (m) ;
stillas (n) ;
bygningslov (m) ;
byggebransje (m) ;
byggetomt (m/f) ;
byggherre (m) ; tiltakshaver juristisk ;
trelast (m/f) ;
bygningsingeniør (m) ;
byggeår (n) ;
byggesett (n) ;
kloss (m) ;
bygningskommisjon (m) ;
byggeomkostninger (pl) ;
bygningskunst (m) ;
anleggsleder (m) ; byggeleder (m) ;
byggeledelse (m) ;
tre (n) fl.: trær ;
byggevarehus (n) ;
avdeling for byggevarer (m/f) ;
byggevarekjede (m) ;
treslag (n) ;
byggematerialer (pl) ; trelast (m/f) ;
byggevarer (pl) ;
byggmester (m) ;
byggemåte (m) ;
tregrense (m/f) ;
trekrone (m/f) ;
sevje (m) ;
planteskole (m) ;
trestamme (m) ;
stubbe (m) ; trestubbe (m) ;
breitege (m/fPentatomida) ; bærfis (m) ;
bomull (m/f) ;
bomullsgarn (n) ;
bomullsstoff (n) ;
byggetomt (m/f) ;
byggesett (n) ;
dott (m) ;
byggekloss (m) ;
byggeplass (m) ; veiarbeid (n) ;
byggematerialer (pl) ;
byggemåte (m) ;
entreprenørfirma (n) ;
entreprenør (m) ;
byggemåte (m) ;
brakke (m/f) ;
byggemåte (m) ;
byggverk (n) ;
teknisk tegner / bygg (m) ;
bayrer (m) ;
Bayern tysk delstat ;
basill (m) ;
basill (m) ;
oppmerksomhet (m/f) ;
tjenestemann (m) mann ;
funksjonær (m) ;
embetsstand (m) ;
embetsmann (m) ;
tjenestemann (m) kvinne ;
klage (m) ; påtale (m) ;
belastning (m/f) ; påkjenning (m/f) ;
besvarelse (m) ;
svarfrist (m) ;
bearbeidelse (m) ; behandling (m/f) ;
kunstig åndedrett (n) ;
respirator (m) ;
ombud (n) ; utsending (m/f) ;
dyrking (m/f) syn.: dyrkning ;
reguleringsplan (m) ;
beger (n) ; krus (n) ;
kum (m) stor beholder for væske ;
basseng (n) ;
vaskekum (m) ;
bekken (n) ;
bekkenbunn (m ) ;
bekkenbunnsmuskler (pl) ;
bekkenbunnsmuskulatur (m) ;
bekkenkar (n) ;
bekkenløsning (m/f) ;
behov (n) ; bruk (m/n) ; forbruk (n) ;
beklagelse (m) ; medynk (m) ;
betenkelighet (m/f) ; betenkning (m/f) ;
betenkningstid (m/f) ;
betydning (m/f) ;
brukervennlighet (m/f) ;
betjent (m) ;
betjening (m/f) ; ekspedisjon (m) ; oppvartning (m/f) ; servering (m/f) ;
service inkludert;
bruksanvisning (m/f) ;
betingelse (m) ; vilkår (pl) ;
trussel (m) ;
trengsel (m) ;
sindighet (m/f) ;
behov (n) ; savn (n) ; tarv (m) ; trang (m) ;
savn av (n) ;
biff (m) ;
inngrep (n) ; negativ innvirkning (m/f) ; skadelig påvirkning (m/f) ; svekkelse (m) ;
avslutning (m/f) ;
begravelse (m) ; likferd (m) ;
begravelsesbyrå (n) ;
bær (n) ;
bed (n) ; rabatt (m) ;
framkommelighet (m/f) ;
inhabilitet (m) ;
befaling (m/f) ; ordre (m) ; pålegg (n) ;
kommandoføring (m/f) ;
feste (n) ; skanse (m) ;
befinnende (n) ; helsetilstand (m) ; tilstand (m) ;
befrier (m) ;
befrielse (m) ; dispensasjon (m) ; frigjøring (m/f) ; fritagelse (m) ; løsrivelse (m) ;
fritak (n) ;
momsfritak (n) ;
frigjøringsbevegelse (m) ;
forundring (m/f) ;
tilfredsstillelse (m) ;
tidsbegrensning (m/f) ;
befruktning (m/f) ;
beføyelse (m) ; berettigelse (m) ; kompetanse (m) ; myndighet (m/f) ;
skjønn (n) ; undersøkelses resultat (n) ;
evne (m/f) ; kompetanse (m) ; kvalifikasjon (m) ;
avansement (n) ; skyss (m) ;
forfremmelse (m) ;
befordring (m/f) ;
frykt (m) ;
begavelse (m) ; evne (m/f) ;
begivenhet (m/f) ;
møte (n) ;
framkommelighet (m/f) ;
begeistring (m/f) ; engasjement (n) ;
begjær (n) ;
vanning (m/f) ;
begynnelse (m) ;
attestasjon (m) ; bekreftelse (m) ; stadfestelse (m) ;
følgebrev (n) ;
akkompagnatør (m) ; ledsager (v) ;
følgeseddel (m) ; pakkseddel (m) ;
følgeskriv (n) ;
tekst (m) ;
akkompagnement (n) ; følge (n) ; ledsagelse (m) ;
benådning (m/f) ;
begrensning (m/f) ;
begrep (n) ;
begravelse (m) ; gravferd (m) ; likferd (m) ;
begrunnelse (m) ;
mottagelse (m) ; velkomst (m) ; velkomsthilsen (m) ;
behag (n) ;
hygge (m) ;
behandling (m/f) ; behandlingsmåte (m) ; medfart (m) ;
hevdelse (m) ; påstand (m) ;
utbedring (m/f) ;
beherskelse (m) ;
funksjonshemmet (m) ;
forhindring (m/f) ; handikap (n) ; hindring (m/f) ;
funksjonshemning (m/f) ;
varsomhet (m/f) ;
beholder (m) ;
instans (m) ; øvrighet (m/f) ;
det offentlige; myndighetene (pl) ;
skriftemål (n) ;
skriftestol (m) ;
passasjer i forsetet (m) ; reservesjåfør (m) ;
airbag på passasjersete (m) ;
dobbelt passasjersete (n) ;
applaus (m) ; bifall (n) ; medhold (n) ;
applaudere (v) ;
trampeklappe (v) ;
klappsalve (m/f) ;
burot (m/f) ;
bismak (m) ;
bidrag (n) ; tilskudd (n) ; økonomisk støtte (m/f) ;
stønad (m) ;
medvirkning (m/f) ;
øks (m) ;
bilag (n) ; tillegg (n) ; vedlegg (n) ;
tilbehør (n) ;
deltakelse (m) ; kondolanse (m) ;
kondolanse (m) ;
tilsetting (m/f) ;
bein (n) ;
kallenavn (n) ; tilnavn (n) ;
fotarbeid (n) sport ;
beinbrudd (n) ;
beinskade (m) ;
beinskinne (m/f) ; leggbeskytter (m) ;
fraspark (m) ;
valurt (m) ;
samvær (n) ;
samleie (n) ;
bisettelse (m) ;
sensor (m) ;
eksempel (n) ;
assistanse (m) ; bistand (m) ; hjelp (m/f) ;
innspill (n) ;
bidrag (n) ; innlegg (n) ;
tiltredelse (m) ;
sidevogn (m/f) ;
beisebad (n) ;
beis (m) ;
svie (m) ;
avbitertang (m/f) ;
bekjent (m) ; kjenning (m) ;
omgangskrets (m) ;
bekjentgjørelse (m) ;
kjennskapsgrad (m) ;
bekjentgjørelse (m) ; kunngjøring (m/f) ; meddelelse (m) ;
bekjentskap (n) ;
enkeltbekkasin (m) Gallinago gallinago ; himmelhest (m) Gallinago gallinago ;
omvendelse (m) ;
bekjennelse (m) ; vedkjennelse (m) ;
saksøkte (m) ;
bekledning (m/f) ;
bekjempelse (m) ;
belegg (n) ;
pålegg (n) ;
beleiring (m/f) ;
belastningsevne (m/f) ;
belastning (m/f) ; last (m/f) ; press (n) ; påkjenning (m/f) ;
arbeids-EKG (n) ; belastnings-EKG (n) ;
belegg (n) ; bilag (n) ; kvittering (m/f) ;
arbeidsstyrke (m) ; mannskap (n) ; personale (n) ;
belæring (m/f) ; lærdom (m) ;
fornærmelse (m) ; injurie (m) ;
injuriesak (m) ;
lånetakst (m) ;
belysning (m/f) ; lys (n) ; opplyse (v) ;
lysstyrke (m) ;
Belgia (n) ;
belgier (m) ;
belysning (m/f) ;
eksponering (m/f) ;
lysmåler (m) ;
popularitet (m) ; yndest (m) ;
gjøing (m/f) ;
skjønnlitteratur (m) ;
belønning (m/f) ; dusør (m) ; lønn (m/f) ; påskjønnelse (m) ;
morskap (m) ;
bry (n) ; bryderi (n) ; nærgåenhet (m/f) ; plage (m) ; sjikane (m) ;
lufting (m/f) ; ventilasjon (m) ;
bemanning (m/f) ;
bemerkning (m/f) ;
anstrengelse (m) ; bestrebelse (m) ; umake (m) ;
underretning (m/f) ;
forfordeling (m/f) ; handikap (n) ;
atferd (m/f) syn.: adferd ; oppførsel (m) ; opptreden (m) ;
guttunge (m) ;
bedømmelse (m) ;
bruker (m) ;
brukernavn (n) ;
benyttelse (m) ; bruk (m/n) ;
bruksavgift (m/f) ;
bensin (m) ;
bensinkanne (m/f) ;
jerrykanne (m/f) ;
bensinpumpe (m/f) ;
bensintank (m) ;
bensinmåler (m) ;
bensinforbruk (n) ;
iakttager (m) syn.: iakttaker ; observatør (m) ;
iakttagelse (m) syn.: iakttakelse ; observasjon (m) ;
iakttagelsesevne (m/f) syn.: iakttakelsesevne ;
observatorium (n) ;
beplanting (m/f) ; planting (m/f) ;
bekvemmelighet (m/f) ; makelighet (m/f) ;
fasiliteter (pl) ;
konsulent (m) ; rådgiver (m) ; veileder (m) ;
konsultasjon (m) ; rådgivning (m/f) ; rådslagning (m/f) ; samråd (n) ; veiledning (m/f) ;
forbrukerråd (n) ;
rådgivningskontor (n) ;
beregning (m/f) ; kalkyle (m) ;
beføyelse (m) ; berettigelse (m) ; rett (m) ; rettighet (m) ;
veltalenhet (m/f) ;
enemerker (pl) ; område (n) ; rekkevidde (m/f) ;
berikelse (m) ; økning (m/f) ;
bilgummi (m) ;
beredskap (m/n) ; villighet (m/f) ;
beredskapstjeneste (m) ;
bevilgning (m/f) ;
bakke (m) ; berg (n) ; fjell (n) ; kneik (m) ; tind (m) ; ås (m) ;
alperips (m) Ribes alpinum L. ;
fjellape (m/f) skjellsord for «nordmann» ;
kullgruvearbeider (m) ;
fjellbane (m) ;
bergverksdrift (m/f) ;
bergverksdrift (m/f) ; gruvedrift (m/f) ;
fjellbonde (m) ;
opptur (m) i fjellet ;
fjellfører (m) ;
fjellstue (f/m) ;
fjellbygd (m) ;
troll (n) ;
fjelltopp (m) ; nibb (m) ;
li (m) ;
fly (m) ; hei (m) ;
høyfjellshotell (n) ;
fjellhytte (m/f) ; fjellstue (f/m) ;
botn (m) ;
knatt (m) ; kolle (m) ; nos (m) ; nubb (m) ;
gruvearbeider (m) ;
kullgruvearbeider (m) ;
fjellsti (m) ; rute i fjellet (m/f) ;
jotun (m) ;
fjellras (n) ; fjellskred (n) ; jordras (n) ; ras (n) ;
fjellrygg (m) ; ås (m) ;
band (n) ;
breleppe (m/f) ;
tjern (n) ; tjørn (n) ;
fjelltind (m ) ;
fjelltopp (m) ; nut (m) ;
klatreevne (m/f) ;
fjellklatring (m/f) ; tindebestigning (m/f) ;
alpinist (m) ; fjellklatrer (m) ;
steinras (n) ;
fjelltur (m) ;
alm (m) Ulmus glabra Huds. ;
berging (m/f) ;
bergelønn (m/f) ;
hjell (m) ;
fjellvegg (m) ;
bergverk (n) ; gruve (m) ;
reportasje (m) ;
beretning (m/f) ; melding (m/f) ; rapport (m) ; redegjørelse (m) ;
innslag (n) f.e. på tv ;
avlegge rapport (v) ; rapportere (v) ;
korrespondent (m) ;
beriktigelse (m) ; rettelse (m) ;
overrislingsanlegg (n) ;
sanktbernhardshund (m) ;
rav (n) ;
Ravrommet;
berserk (m) ;
kall (n) ; levevei (m) ; profesjon (m) ; stilling (m/f) ; yrke (n) ;
yrkesutdannelse (n) ;
yrkesutøvelse (m) ;
yrkeveiledning (m/f) ;
yrkeserfaring (m/f) ;
profesjonell fotball (m) ;
yrkessykdom (m) ;
yrkesskadeforsikring (m/f) ;
videregående skole (yrkesfag); yrkesskole (m) ;
profesjonell idrettsutøver (m) ;
uførhet (m/f) ;
yrkesorganisasjon (m) ;
yrkesforbud (n) ;
rushtrafikk (m) ;
rushtid (m/f) ;
jobbvalg (n) ;
kallelse (m) ; utnevnelse (m) ;
anke (m) ;
anke (v) ;
beroligelse (m) ;
beroligende middel (n) ; nervetablett (m) ;
nervepille (m/f) ;
hensyn (n) ;
berømthet (m/f) ;
kjendis (m) ;
berøring (m/f) ;
befruktning (m/f) ;
besetning (m/f) ;
besetning (m/f) ; besettelse (m) ; mannskap (n) ;
beskaffenhet (m/f) ; tilstand (m) ;
deklarasjon (m) ;
anskaffelse (m) ; forsyning (m/f) ; framskaffelse (m) ;
beskjed (m) ;
få beskjed om noe (v) ;
si ifra (v) ;
vite beskjed (v) ; være kjent med (v) ;
beskjedenhet (m/f) ;
attest (m) ; bevitnelse (m) ;
gaveutdeling (m/f) Jul ; utdeling av julegaver (m/f) ;
beslag (n) ;
beslagleggelse (m) ;
fortgang (m) ; fremskyndelse (m) ;
akselerasjon (m) ;
avgjørelse (m) ; beslutning (m/f) ; kjennelse (m) ; vedtak (n) ;
beskjæring (m/f) ; omskjæring (m/f) ;
beskrivelse (m) ; signalement (n) ;
påskrift (m/f) ; tekst (m) ;
begrensning (m/f) ; innskrenkning (m/f) ; restriksjon (m) ;
beskyldning (m/f) ;
beskytning (m/f) ;
anke (m) ; beklagelse (m) ; klage (m) ; reklamasjon (m) ;
påkjære (v) ;
ankenemnd (m/f) ;
svarfrist (m) ;
besvær (n) ;
besvergelse (m) ;
beskadigelse (m) ; skade (m) ;
ansatt (m) ;
sysselsetting (m/f) ;
arbeid (n) ; beskjeftigelse (m) ; syssel (m) ;
ansettelsesbevis (n) ;
beskytter (m) ;
utryddelse (m) ;
bekjempelse (m) f.e. skadedyr ;
feiekost (m) ; kost (m) ;
hurpe (m) ;
kosteskaft (n) ;
besettelse (m) ;
opptattsignal (n) ;
okkupasjon (m) ;
besetning (m/f) ;
besiktigelse (m) ; ettersyn (n) ; inspeksjon (m) ;
visning (m/f) ;
omvisning (m/f) ;
befaring (m/f) ;
bevissthet (m/f) ;
besinnelse (m) ;
resonnerende stil (m) ;
besittelse (m) ; eie (n) ; eiendeler (pl) ; eiendom (m) ;
eier (m) ;
avlønning (m/f) ; lønn (m/f) ;
egenhet (m/f) ; eiendommelighet (m/f) ; spesialitet (m) ; særegenhet (m/f) ;
sindighet (m/f) ;
bekymring (m/f) ; uro (m) ;
ærend (n) ;
gjøre ærend (v) ; gå ærend (v) ;
drøftelse (m) ; drøfting (m/f) ; forhandling (m/f) ; konferanse (m) ;
anmeldelse (m) ;
behandling (m/f) f.e. av et tema ;
møterom (n) ;
bessermachen (m) utidig reformiver ;
bessermacher (m) ;
bedring (m/f) ; forbedring (m/f) ; lysning (m/f) ;
besserwissen (m) bedrevitende holdning ;
besserwisser (m) bedrevitende person ;
beholdning (m/f) ; besetning (m/f) ; bestand (m) ;
ingrediens (m) ;
bestanddel (m) ;
begravelse (m) ; bisettelse (m) ; likferd (m) ;
begravelsesbyrå (n) ;
begravelsesbyrå (n) ;
begravelseagent (m) ;
beste (n) ;
bestikkelse (m) ;
bestikkelse (m) ;
bestikk (n) ; spisebestikk (n) ;
ordrenummer (n) ;
ordreseddel (m) ;
bestilling (m/f) ; ordre (m) ;
bestillingsseddel (m) ; ordreseddel (m) ;
beskatning (m/f) ;
best (n) ; udyr (n) ;
bestemthet (m/f) ; myndighet (m/f) ;
bestemmelse (m) ; forføyning (m/f) ; føresegn (m/f) ;
bestemmelsessted (n) ;
rekord (m) sport ;
avstraffelse (m) ;
bestråling (m/f) ;
bestrebelse (m) ;
rekordtid (m/f) sport ;
bekreftelse (m) syn.: bekreftigelse ; stadfesting (m/f) ;
bestøving (m/f) ;
befippelse (m) ; bestyrtelse (m) ;
besøk (n) ; fremmede (pl) ; visitt (m) ;
besøkende (m) ; besøker (m) ; fremmed (m) ;
besøksgård (m) ;
besøkstid (m/f) ;
rølpefyll (m/f) ;
rigg (m ) ;
bete (m/f) ;
deltagelse (m) syn.: deltakelse ; oppmøte (n) ;
frammøte (n) syn.: fremmøte ;
bedehus (n) ;
betong (m) ;
betongsaging (m/f) ;
betongsager (m) ;
aksent (m) ; betoning (m/f) ; ettertrykk (n) ; trykk (n) ; understreking (m/f) syn.: understrekning ;
betraktning (m/f) ;
betrakter (m) ;
betraktning (m/f) ; ettersyn (n) ;
ettertanke (m) ;
beløp (n) ;
fremferd (m) syn.: framferd ; oppførsel (m) ;
emne (n) e-post ;
referanse (m) ;
vedkommende (m) ;
pleier (m) ;
pass (n) ; tilsyn (n) ;
bedrift (m) ; bruk (n) ; drift (m/f) ; virksomhet (m/f) ;
funksjon (m) ;
instruksjonsbok (m/f) fl.: instruksjonsbøker ;
bedriftslege (m) ;
bedriftsutflukt (m/f) ; firmatur (m) ;
befaring (m/f) ;
driftsbrems (m) syn.: driftsbremse ;
bedriftsdata (pl) ;
varige driftsmidler (pl) ;
driftsresultat (n) ;
fellesferie (m) ;
arbeidsklima (n) ;
driftskostnader (pl) ;
bedriftsleder (m) ; driftsbestyrer (m) ; driftsleder (m) ;
bedriftsledelse (m) ;
driftsmidler (pl) ;
bedriftsforsamling (m/f) ; samarbeidsutvalg (n) ;
driftssikkerhet (m/f) ;
arbeidsuhell (n) ; arbeidsulykke (m/f) ; driftsuhell (n) ;
bedriftsøkonom (m) ;
bedriftsøkonomi (m) ;
bedrag (n) ; juks (n) ; snyteri (n) ; svik (n) ; svindel (n) ;
bedrageri (m) ;
bedrøvelse (m) ;
sørgmodighet (m/f) ;
bedrager (m) ; svindler (m) ;
seng (m/f) ;
dynetrekk (n) ;
sovesofa (m) ;
dyne (m/f) ; sengeteppe (n) ;
sengekant (m) ;
sovevognsbillett (m) ;
laken (n) ;
boms (m) ; tigger (m) ;
sengeleie (n) ;
laken (n) ;
sengeforlegger (m) ;
sengetøy (n) ;
sengeklær (pl) ;
deltagelse (m) ; virksomhet (m/f) ;
bedøvelse (m) ; døs (m) ;
bedøvelsesmiddel (n) ;
bøyning (m/f) ;
bule (m) ; svull (m) ;
kul (m) ;
bulk (m) ;
permisjon (m) ;
bedømmelse (m) ; vurdering (m/f) ;
bytte (n) ; rov (n) ;
pose (m) ; pung (m) ;
pungdyr (n) ;
fullmektig (m) ;
bemyndigelse (m) ; fullmakt (m/f) ;
formynderi (n) ;
prioritering (m/f) ;
befolkning (m/f) ; folketall (n) ;
folkemengde (m) ; folketall (n) ;
bevoktning (m/f) ; vakthold (n) ;
bevæpning (m/f) ; væpning (m/f) ;
flytting (m/f) syn.: flytning ;
flytte på (v) ;
beveggrunn (m) ; motiv (n) ;
bevegelighet (m/f) ;
bevegelse (m) ; drift (m/f) ; mosjon (m) ;
bevegelsesapparat (n) ;
bevegelsesfrihet (m/f) ;
bevis (n) ;
bevisopptak (n) ;
bevisbyrde (m) ;
ansøker (m) ; aspirant (m) ; kandidat (m) ; søker (m) ;
frier (m) ;
søknad (m) ;
jobbsøknad (m) ;
søknadsfrist (m) ;
intervju (n) ; jobbintervju (et) ;
bedømmelse (m) ; vurdering (m/f) ;
bevilgning (m/f) ; løyve (n) ;
bevertning (m/f) ;
beboer (m) ;
fjording (m) ;
groing (m/f) ;
beundrer (m) ;
beundring (m/f) ;
bevisstløshet (m/f) ; uvett (n) ;
bevissthet (m/f) ;
prøvetid (m/f) ;
betinget dom (v) ;
prøvetid (m/f) ;
takling (m/f) ;
overrisling (m/f) ; vanning (m/f) ;
skydekke (n) ;
betaling (m/f) ;
fortryllelse (m) ;
avmerking (m/f) ; betegnelse (m) ; merking (m/f) ;
abonnent (m) ;
henseende (n) ; relasjon (m) ;
forbindelse (m) fl.: forbindelser ;
parforhold (n) ;
forhold (n) ;
distrikt (n) ; område (n) ;
fylkeskommune (m) ;
sorenskriver (m) ;
hensyn (n) ; henvisning (m/f) ; referanse (m) ;
trekk (n) ;
putevar (n) ;
overmann (m) ;
inntekter (pl) ;
lønn (m/f) ;
skiskyting (m/f) ;
bibel (m) ;
bever (m) ;
bibliotek (n) ;
bibliotekar (m) ;
bidet (n/m) ;
mykhet (m/f) ;
bøyning (m/f) ; slyng (m) ;
sving (m) ;
bie (m/f) ;
bikube (m) ;
bistikk (n) ;
bikube (m) ;
bikake (m/f) ; vokskake (m/f) ;
bivoks (m/n) ;
biavl (m) ; birøkt (m) ;
øl øl, en: f.e. et glass eller en flaske øl. øl, et: gjæret alkoholisk drikk av vann, malt og humle ;
ølbrygging (m/f) ;
ølbrikke (m) ;
ølboks (m) ;
ølflaske (m/f) ;
ølglass (n) ;
ølgjær (m) ;
ølkasse (m/f) ;
ølkneipe (m/f) ;
seidel (m) ;
beist (n) syn.: best ; udyr (n) ;
råmelk (m/f) ;
budrunde (m) ;
bigami (m) ;
balanse (m) ; status (m) ;
gjøre opp status (v) ;
regnskapsfører (m) ;
bilde (n) ;
bildebok (m/f) ;
bilderamme (m/f) ;
rebus (m) ;
billedformat (n) ;
billedhogger (m) ;
bilderør (n) ;
billedskjerm (m) ;
tv-skjerm (m) ;
dataskjerm (m) ;
fjernsynsskjerm (m) ;
skjermbilde (n) ;
skjermbilde (n) ;
teletekst (m) ;
bildetelefon (m) ;
dannelse (m) ; utdannelse (m) ; utdanning (m/f) ;
utdanningspolitikk (m) ;
studietur (m) ;
bilde-overføring (m/f) ;
biljard (m) ;
biljardkø (m) ;
biljardbord (n) ;
lavprisimport (m) ;
godkjenning (m/f) syn.: godkjennelse ; samtykke (n) ;
pimpstein (m) syn.: pimpsten ;
bandasje (m) ; bind (n) ;
bindevev (n) ;
bindeledd (n) ;
bindehinne (m/f) ;
øyekatarr (m) ;
bindemiddel (n) ;
bindestrek (m) ;
hyssing (m) ;
regne i strie strømmer (v) ;
binding (m/f) ;
tilknytning (m/f) ;
tilknytningsperson (m) ;
tilknytningsteori (m) ;
bingo (m) ;
innenrikshandel (m) ;
innland (n) ;
innlandsskipsfart (m) ;
innsjø (m) ;
siv (n) ;
biokjemi (m) ;
biokjemiker (m) ;
biografi (m) ;
biolog (m) ;
biologi (m) ;
biopsi (m) ;
biosfære (m) ;
bjørk (m/f) syn.: bjerk ;
bjørkebek (n) syn.: bjerkebek ;
never (m) ;
bjørkeskog (m) syn.: bjerkeskoge ;
orre (m) ; orrfugl (m) ; orrhane (m) ;
orrhøne (m/f) ;
pære (m) ;
knoll (m) dagligtale for hode ;
pæretre (n) ;
biskop (m) ; bisp (m) ;
bispefrue (m/f) ; bispinne (m/f) ;
sukkerbrød (n) ;
bitt (n) ; jafs (m/n) ;
bete (m) ; bit (m) ;
bitt (n) ;
bispedømme (n) ; stift (n) ;
anmodning (m/f) ; bønn (m/f) ; henvendelse (m) ;
bitterhet (m/f) ;
bitterling (m/f) Rhodeus sericeus amarus ;
pomerans (m) ;
fadese (m) ;
blære (m/f) ; vable (m) ;
gnagsår (n) ;
blemme (m/f) ;
boble (m/f) ;
blåsebelg (m) ;
peispuster (m) ;
sennegras (n) ;
blærekatarr (m) ;
hettakall Cystophora cristata ; klappmyss (m) Cystophora cristata ;
vannavgang;
blåseinstrument (n) ;
hornorkester (n) ; korps (n) ;
blasfemi (m) ;
pusterør (n) ;
blad (n) ;
klorofyll (n) ;
bladlus (m/f) ;
brunhå (m) ;
blåbær (n) Vaccinium myrtillus ;
kolkjeft (m) Micromesistius poutassou ; kolmule (m) Micromesistius poutassou ;
blåsteinbit (m) Anarhichas denticulatus ;
blågunnar Micromesistius poutassou ; blåhvitting (m/f) Micromesistius poutassou ;
gråhai (m) Carcharhinidae ;
blåhai (m) Prionace glauca ;
blåstrupe (m) ;
bjørkelonge Molva dypterygia ; blålange Molva dypterygia ; blålong Molva dypterygia ;
nødetatene (pl) ;
kjeledress (m) ;
blåkjeft Helicolenus dactylopterus ;
blåmeis (m/f) ;
arbeidstegning (m/f) ; blåkopi (m ) ;
blåskimmelost (m) ;
blåstikk (n) ;
blåsyre (m/f) ;
blåhval (m) Balaenoptera musculus ;
blikk (n) ; plate (m/f) ;
messingblåser (m) ;
blikkboks (m) ;
skade på karosseriet;
bulke (v) ;
bly (n) ;
bleikjordsjikt (n) ;
blylodd (n) ;
blystøping (m/f) ;
blyhagl (n) ;
blyant (m) ;
blyantspisser (m) ;
blyforgiftning (m/f) ;
blyvann (n) ;
blender (m) ;
blending (m/f) ;
blending (m/f) ;
blikk (n) ; kikk (m) ; utsikt (m) ; øyekast (n) ;
blikkfang (n) ;
synsfelt (n) ;
øyekontakt (m) ;
fokus (n) ;
synsvinkel (m) ;
blindtarm (m) ;
blindtarmbetennelse (m) ;
blindebukk (m) ;
førerhund (m) ;
blindeskrift (m/f) ;
blind (m) ;
blindhet (m/f) ;
stålorm (m) ;
blink (n) ;
blinklys (n) ;
blinklys (n) ;
blunk (n) ;
blinkhinne (m/f) ;
glimt (n) ; lyn (n) ;
blits (m) på fotoapparat ;
lynavleder (m) ;
lynvisitt (m) ;
blink (n) ;
blitsapparat (n) ;
blitslys (n) ;
blitslampe (m/f) på fotoapparat ;
lynnedslag (n) ;
blokk (m/f) ; kloss (m) ;
blokade (m) ;
blokkbokstaver (pl) ;
blokkering (m/f) ;
blokkfløyte (m/f) ;
laftet hus (n) ;
blokkering (m/f) ;
blokkhav (n) ;
blondine (m/f) ;
utblåsing (m/f) ;
utlevering (m/f) ;
avledningsmanøver (m) ; bløff (m) ;
blomst (m) fl.: blomster ;
blomsterbed (n) ;
blomsterdekorasjon (m) ;
blomstergjødning (m/f) ;
blomsterbutikk (m) ; blomsterforretning (m/f) ;
blomkål (m) ;
blomsterkrans (m) ;
blomsterbutikk (m) ; blomsterforretning (m/f) ;
blomsterfrø (n) ;
blomsterbukett (m) ;
blomsterpotte (m/f) ;
blomsterløk (m) ;
bluse (m/f) ;
blod (n) ;
få blod på tann (v) ;
blodåre (m/f) ; vene (m) ;
blodmangel (m) ;
blodbad (n) ;
blodbank (m) ;
blodbøk (m) ;
blodtrykk (n) ;
blodprøve (m/f) ;
bløder (m) ;
bloduttredelse (m) ;
blått merke (n) ;
blødersykdom (m) ;
blodflekk (m) ;
blodgassundersøkelse (m) ;
blodkar (n) ;
blodprosent (m) ;
blodpropp (m) ; størknet blod (n) ;
blodtype (m) ;
hypertensjon (m) ;
levring (m/f) ;
blodomløp (n) ;
blodlegeme (n) ;
blodpøl (m) ;
blodappelsin (m ) ;
blodprøve (m/f) ;
blodpumpe (m/f) ;
blodskam (m/f) ;
blodsenkning (m/f) ; senkning (m/f) ;
blodserum (n) ;
blodgiver (m) ;
blodstein (m) syn.: bautasten ;
bloddråpe (m) ;
blodstyrtning (m/f) ;
blodoverføring (m/f) ;
blødning (m/f) ;
blodsutgytelse (m) ; blodutgytelse (m) ;
blodforgiftning (m/f) ;
blodtap (n) ;
blodpølse (m/f) ;
blodtoll (n) ;
blodsukker (n) ;
spreng (m) dialekt! ;
blåser (m) ;
blekhet (m/f) ;
butterdeig (m) ;
terte (m) ;
fjols (n) ;
teiting (m) ;
teiting (m) ; tosk (m) ;
blomst (m) ; blomstring (m/f) ; flor (n) ;
blomstringstid (m/f) ;
blomstringstid (m/f) ;
storhetstid (m/f) ;
bukk (m) ;
bokøl (n) ;
krumspring (m) ;
bunn (m) syn.: botn ; grunn (m) ; gulv (n) syn.: golv ; jord (m/f) ; jordsmonn (m) ; mark (m/f) ;
vinne terreng (v) ;
bakke-til-bakke-rakett (m) ;
bakke-til-luft rakett (m) ;
jordart (m/f) ;
jordsmonndannelse (m) ;
jordsmonnutvikling (m/f) ;
solifluksjon (m) ;
bakkekontakt (m) ;
skurekone (m/f) sjargong! ;
humus (m) ;
bakkemannskap (n) ;
jordprofil (m) ;
avleiring (m/f) ; bunnfall (n) ; grums (n) ;
mineralforekomster (pl) ;
loftstrapp (m/f) ;
frittstående (adj) substantivert adjektiv ;
jordsmonntype (m) ;
ark (n) ; bue (m) syn.: boge ;
buegang (m) ;
bueskyting (m/f) ;
bueskytter (m) ;
bohem (m) ;
planke (m) ;
bønne (m/f) ;
bønnespirer (pl) ;
bonevoks (m/n) ;
bor (n) ;
boreplattform (m/f) ; borerigg (m) ; oljeplattform (m/f) ; oljerigg (m) ; rigg (m) ;
boremaskin (m) ;
boretårn (n) ;
boring (m/f) ;
prøveboring (m/f) ;
jigg (m) ;
varmtvannsbereder (m) ;
bøye (m) ; sjømerke (n) ;
bokmål (n) ;
bolt (m) ;
bombe (m/f) ;
kanonvær (n) ;
bombefly (n) ;
dusk (m) ; pompong (m) ;
bong (m) ;
drops (m/n) ; sukkertøy (n) ;
bonitet (m) ;
bonus (m) ;
kakse (m) ; pamp (m) ;
båt (m) ;
båtstø (m/f) ;
båtbygger (m) ;
båttur (m) ;
båthus (n) ; naust (n) ;
ripe (m) ;
båtsmann (m) ;
båtnaust (n) ; naust (n) ;
brygge (m/f) ;
båtutleie (m/f) ;
bor (n) kjemi ;
bord (n) ;
hylle (m/f) ;
bordell (m/n) ; horehus (n) ;
boardingkort (n) ;
kantstein (m) syn.: kantsten ;
fortauskant (m) ;
borreliose (m) ;
agurkurt (m/f) ;
bust (m/f) ;
børsteorm (m) Polychaeta ;
stavklokke (m/f) Campanula cervicaria ;
borsyre (m/f) ;
bord (m) ;
ondskap (m) ; ondskapsfullhet (m/f) ;
botanikk (m) ;
botaniker (m) ;
bud (n) ; budbringer (m) ; sendebud (n) ;
ambassade (m) ; legasjon (m) ;
bud (n) ; budskap (n) ;
ambassadør (m) ;
balje (m/f) ; tine (m) ;
buljong (m) ;
buljongterning (m/f) ;
bouquet (m) syn.: buké ; buké (m) syn.: bouquet ;
bowlingbane (m) ;
bås (m) ;
boksing (m/f) ;
bokser (m) ;
boksehanske (m) ;
boksekamp (m) ;
boksering (m) ;
boikott (m) ;
brakkmark (m/f) ;
brasme (m/f) Abramis brama ;
brasnegras;
havbrasme (m/f) Brama brama ;
brakkvann (n) ;
idemyldring (m/f) ;
bransje (m) ; næring (m/f) ;
brann (m) ;
brennjern (n) ;
brennemerke (n) ;
brannmur (m) ;
svedjejordbruk (n) ;
brannsalve (m/f) ;
branngate (m/f) ;
brannstifter (m) ;
brannstiftelse (m) ;
brenning (m/f) ; brott (n) ;
brannsår (n) ; forbrenning (m/f) ;
brennevin (n) ;
alkoholavgift (m/f) ;
Brasil (n) ;
stekt eple (n) ;
steiking (m/f) ;
steik (m) ;
steketermometer (n) ;
steikefett (n) ;
sjy (m) ;
grillkylling (m) ;
grillkylling (m) ;
broiler (m) ; grillkylling (m) ; steikt kylling (m) ;
steikte poteter (pl) ;
steikepanne (m/f) syn.: stekepanne ;
steikerist (m) ;
bratsj (m) ;
steikespidd (n) ;
medisterpølse (m/f) ;
bruk (m/n) ; kutyme (m) ;
sed og skikk syn.: seder og skikker ;
brygging (m/f) ;
bryggeri (n) ;
bryggerimester (m) ;
brunbjørn (m) ;
brunhå (m) Centrophorus squamosus, Lepidorhinus squamosus ;
brungylt Acantholabrus palloni ;
brunjord (m/f) ;
brunstein (m) manganoksid ;
brus (m) ;
dusj (m) ;
brusflaske (m/f) ;
brus (m) ;
brus (n) ;
bruspulver (n) ;
brud (m/f) ;
brudepike (m/f) ; terne (m) ;
brudekjole (m) ;
brudepar (n) ;
brudeslør (n) ;
brudebukkett;
bravur (m) ;
brekkjern (n) ;
brekning (m/f) ;
brekkmiddel (n) ;
kvalme (m) ;
føle seg kvalm (v) ;
kubein (n) ; spett (n) ;
knuseverk (n) ;
brudulje (m) ;
graut (m) ; grøt (m) ;
bredbånd (n) syn.: bredband ;
bredde (m) ;
breddegrad (m) syn.: breiddegrad ;
breiddesirkel (m) ;
brede dekk (pl) ;
bredside (m/f) ;
bremsebelegg (n) ;
brems (m) ; klegg (m) ;
bremse (m/f) ;
bremsing (m/f) ;
bremsevæske (m/f) ;
bremsekloss (m) ;
bremselys (n) ;
bremsepedal (m) ;
bremsespor (n) ;
bremsetrommel (m) ;
bremselengde (m/f) ;
retardasjonsmåler (m) ;
slåball (m) ;
brenning (m/f) ;
svie (m) ;
brenner (m) ;
ved (m) ;
brennesle (m/f) synonym: brennenesle ; nesle (m/f) ;
brenneovn (m) ; ovn (m) ;
brennpunkt (n) ; fokus (n) ;
rødsprit (m) ;
denaturert sprit (m) ;
brensel (n) ;
brennstoffblanding (m/f) ;
brennvidde (m/f) ;
brennverdi (m) ;
bord (n) ; brett (n) ; fjøl (m) ; hylle (m/f) ; planke (m) ;
plankegjerde (n) ;
limtre (n) ;
brettspill (n) ;
kringle (m) ;
brev (n) ;
brevpresse (m/f) ;
brevark (n) ;
brevsprekk (m) ;
pennevenn (m) ;
brevkasse (m/f) ; postkasse (m/f) ;
brevhode (n) ;
frimerke (n) ;
frimerkeautomat (m) ;
frimerkehefte (n) ;
frimerkesamler (m) ;
frimerkesammling (m/f) ;
brevpapir (n) ;
brevporto (m) ;
lommebok (m/f) ; pengebok (m/f) ;
brevdue (m/f) ;
postbud (n) ; postmann (m) ;
konvolutt (m) ;
brevvekt (m/f) ;
brevveksling (m/f) ; korrespondanse (m) ;
papirkniv (m) ;
brigade (m) ;
brigg (m) ;
briljant (m) ;
briller (pl) ;
bruke briller (v) ; ha briller på seg (v) ;
brillestang (m/f) ;
brilleetui (n) ;
brilleinfatning (m/f) ;
brilleetui (n) ;
brilleglass (n) ;
brilleslange (m) ;
bris (m) ;
brite (m) ;
brokkoli (m) synonym: broccoli ;
brom (n) kjemisk ;
bjørnebær (n) Rubus fruticosus ;
bronkitt (m) ;
bronkografi (m) ;
bronkoskop (n) ;
bronkoskopi (m) ;
bronkospasme (m) ;
bronkie (m) ;
bronse (m) ;
bronsemedalje (m) ;
bronsealder (m) ;
brødsmule (m) ;
brosje (m/f) ;
sølje (m) ;
brosjyre (m) ; prospekt (n) ;
brosme (m/f) Brosme brosme ; lubb Brosme brosme ;
brød (n) ;
brødmiks (m/n) ;
brødboks (m) ;
brødskalk (m) ; skalk (m) ;
brødboks (m) ;
brødsmule (m) ;
brødskorpe (m/f) ;
brødsmule (m) ;
tørrmat (m) ;
brødkniv (m) ;
brødskorpe (m/f) ;
brødrister (m) ;
brødskive (m/f) ;
brødfjøl (m/f) ;
brudd (n) ; forkastning (m/f) ;
brokk (m/n) f. eks. lyskebrokk ;
brekk (n) ;
brøk (m) ;
brokkbind (n) ;
haverilanding (m/f) ;
forkastningskant (m) ;
brokkoperasjon (m) ;
horst (m) ;
brøkstrek (m) ;
forkastningsbrattkant (m) ;
bruddstykke (n) ;
brøkdel (m) ;
forkastningsbrattkant (m) ;
bror (m) fl.: brødre ;
brorskap (n) ;
bamse (m) ;
munnharpe (m) ;
brunst (m) ;
brunsttid (m/f) ;
brønn (m) ;
brønnkarse (m) ;
brunst (m) ;
bringe (m/f) ; bryst (n) ;
brystbein (m) syn.: brystben ;
brysthinne (m/f) ;
pleuritt (m) syn.: plevritt ;
brystbarn (n) ;
brystkasse (m/f) ;
brystkreft (m) ;
brystsvømning (m/f) ;
brystlomme (m/f) ;
brystvidde (m/f) ;
brystvorte (m/f) ;
brystmål (n) ;
avkom (n) ; yngel (m) ;
kull (n) ;
brutalitet (m) ;
rugemaskin (m) ;
rugeegg (n) ;
rugehøne (m/f) ;
kuvøse (m) ;
vær (n) ;
utklekkingssted (n) ;
bruttobelastning (m/f) ;
bruttolønn (m/f) ;
bruttovekt (m/f) ;
bruttolønn (m/f) ;
bruttonasjonalprodukt (n) BNP ;
yngletid (m/f) ;
bruskisme (m) ;
høy stekepanne (m/f) ;
brunhet (m/f) ;
brudgom (m) ;
bolle (m) ; rundstykke (n) ;
bro (m/f) ; bru (m/f) ;
klopp (m) ;
brudekke (n) ;
brohode (n) ;
brupilar (m) ;
klopp (m) ;
brorskap (n) ;
broderskap (n) ;
klar suppe (m/f) ;
buljongterning (m/f) ;
brøl (n) ;
brunette;
Brussel;
brystning (m/f) ; brystvern (n) ; rekkverk (n) ;
ruging (m/f) ;
knekt (m) ;
bok (m/f) fl.: bøker ;
føre regnskap (v) ;
bokutstilling (m/f) ;
bokbinder (m) ;
bokbinderi (n) ;
boktrykk (n) ;
boktrykker (m) ;
boktrykkeri (n) ;
boktrykkerkunst (m) ;
bøk (m) syn.: bok ; bøketre (n) ;
bokbind (n) ;
bokbind (n) ;
bøketre (n) ;
bøkeskog (m) ;
bokfink (m) ;
bokføring (m/f) ;
regnskapsplikt (m/f) ;
bokholder (m) ; regnskapsfører (m) ;
bokholderi (n) ;
bokhandel (m) ;
bokhandler (m) ;
bokstav (m) ;
bukt (m/f) ; innskjæring (m/f) ; vik (m) ; våg (m) ;
boktittel (m) ;
bokbind (n) ;
bestilling (m/f) ; bokføring (m/f) ; booking (m/f) ;
bokhvete (m) ;
pukkel (m) ;
pukkellaks (m) Oncorhynchus gorbuscha ;
kulebakke (m) ;
knølhval (m) Megaptera novaeangliae ;
buddhist (m) ;
kåk (m ) ;
bu (m/f) ;
sjappe (m) ;
hybel (m) ;
bod (m) ;
budsjett (n) ;
baug (m) ;
bog (m) ;
nesehjul (n) ;
baugbølge (m/f) ;
fyrop (n) ;
kjøttkake (m/f) ;
bulgarer (m) ;
Bulgaria (n) ;
bulimi (m) ;
kuøye (n) på skip ;
okse (m) ; stut (m) ;
purk (m) dagligtale for politikonstabel ;
gå-sakte-aksjon (m) ;
somletog (n) ;
kveil (m) ;
forbund (n) ; pakt (m/f) ; union (m) ;
linning (m/f) ;
bunt (m) ;
Riksarkivet;
statsbane (m) ;
forbundsfelle (m) ;
høyesterett (m) ;
forbundskansler (m) ;
kanslerpalasset;
delstat (m) ;
øverste divisjon i en del lagidrett i Tyskland (m) ;
Forbundsrådet;
forbundsrepublikk (m) ;
forbundsstat (m) ;
forbundsvei (m ) tilsvarer riksvei ;
Forbundsdagen;
kveilvare (m/f) ;
strikkhopp (n) ;
bunker (m) ;
blåstal hængur Labrus bimaculatus ;
flaggspett (m) ;
fargeblyant (m) ;
borg (m/f) ;
utbrenthet (m/f) ;
bursa (m) ;
fyr (m) ; kar (m) ; krabat (m) ; ladd (m) ;
bursitt (m) ;
Burundi (n) ;
burundier (m) ;
buss (m) ;
busstasjon (m) ;
busk (m) fl.: busker ;
hvitveis (m) Anemone nemorosa ;
barm (m) ;
hjertevenn (m) ;
bussjåfør (m) ;
busstur (m) ;
busselskap (n) ;
busskur (n) ;
bussholdeplass (m) ; busstopp (n) ; busstoppested (n) ;
busslomme (m/f) ;
våk (m) ;
suss (m) barnetale ;
kyss (n) ;
smør (n) ;
matpapir (n) ;
smørkjerne (m) ;
butterfly (m) ;
terte (m) ;
kjernemelk (m) ;
smørsyre (m/f) ;
bot (m/f) fl.: bøter eller boter ; mulkt (m) ;
bot (m/f) fl.: bøter eller boter ; mulkt (m) ;
parkeringsbot (m) ;
bypasskirurgi (m) ;
byte (m) ;
baker (m) ;
bakerbutikk (m) ; bakeri (n) ;
bakerbutikk (m) ;
leddbåndskade (m) ;
bølgeskate (m) Raja undulata ;
bjørn (m) ;
bjørnetjeneste (m) ;
bjørneskinn (n) ;
jerv (m) Gulo gulo ;
binne (m/f) ;
ramsløk (m) ;
rape (v) ;
bondekone (m/f) ;
hogge trær (v) ;
byge (m/f) ; kastevind (m) ; vindkast (n) ;
børs (m) ;
krakk (n) på børsen ;
børsmekler (m) ;
skråning (m/f) ;
niding (m) ;
bokhylle (m/f) ;
bibliotek (n) ;
bokhylle (m/f) ; bokreol (m) ;
bokskap (n) ;
bokhandel (m) ;
bokstøtte (m/f) ;
bokorm (m) fig. ;
liten bok (m/f) ;
boks (m) ; børse (m/f) ; bøsse (m/f) ; dåse (m) ;
rifle (m) ;
boksemat (m) ;
bøkling (m/f) ;
buffé (m) ; skjenk (m) ;
bøffel (m) ;
anretning (m/f) ;
bøyle (m) ;
strykebrett (n) ;
strykejern (n) ;
buksepress (m) ;
scene (m) ;
scenearbeider (m) ;
teaterforestilling (m/f) ;
scenograf (m) ;
teaterstykke (n) ;
bunt (m) ; bylt (m) ; knippe (n) ;
allianse (m) ; forbund (n) ;
byrde (m) ; bør (m/f) ;
kausjonist (m) ;
borger (m) ; samfunnsborger (m) ;
ombudsmann (m) ;
grasrotbevegelse (m) ;
borgerkrig (m) ;
borgermester (m) ; ordfører (m) ;
borgerrett (m) ;
borgerlige rettigheter (pl) ;
borgerskap (n) ;
bystyre (n) ;
fortau (n) ;
borgerskap (n) ; borgerstand (m) ;
garanti (m) ; kausjon (m) ;
byrå (n) ; kontor (n) ;
kontorassistent (m) ; kontorpersonale (n) ;
kontorartikler (pl) ;
gård (m) syn.: gard ;
binders (m) ;
kontorassistent (m) ;
byråkrat (m) ;
byråkrati (n) ;
kontorlokale (n) ;
stengetid (m/f) ;
kontortid (m/f) ; åpningstider (pl) ;
kontorsjef (m) ;
børste (m) ;
dott (m) ; dusk (m) ;
topklokke (m/f) Campanula glomerata ;
byste (m/f) ;
behå (m) bh ; brystholder (m) bh ; bysteholder (m) bh ;
C-søyle (m/f) også bakrute stolpe ;
cd (m) ;
CD-brenner (m) ;
CD-plate (m/f) ;
CD-spiller (m) ;
CD-spiller (m) ;
CD-veksler (m) ;
cabriolet (m) ; kabriolet (m) ;
kafeteria (m) ;
café (m) ; kafé (m) ;
campingutstyr (n) ;
gassbeholder (m) til camping ;
primus (m) ;
campingplass (m) ;
regnslag (n) ;
caps (m ) skyggelue ;
bilbås (m) ;
catering (m/f) ;
katgut (m) ;
cellist (m) ;
cello (m) ;
celsius;
cembalo (n) ;
cereal (n) fl.: cerealer ;
champagne (m) syn.: sjampanje ;
sjampinjong (m) ;
sjanse (m) ;
Hanukka (m) ;
kaos (n) ;
rotebukk (m) person som mangler ordenssans og som roter til ; rotekopp (m) person som mangler ordenssans og som roter til ;
karakter (m) ; støpning (m/f) ;
karakteregenskap (m) ;
karakteregenskap (m) ;
karakteristikk (m) ;
karakterstyrke (m) ;
karaktertrekk (n) ;
charme (m) ; sjarm (m) ;
sjarmtroll (m) ;
charterflyging (m/f) ; chartertur (m) ;
charterfly (n) ;
chat (m) ; nettprat (m/n) ;
chattevenn (m) ;
chatterom (n) ;
chatter (m) ;
sjåfør (m) ;
mannssjåvinist (m) ;
sjef (m) ;
sjeflege (m) ;
sjfesredaktør (m) ;
sjefsektretær (m) ;
kjemi (m) ;
kjemikalie (n) ;
kjemiker (m) ;
kjemoterapi (m) ;
chiffer (n) ;
havmus (m) Chimaera monstrosa ; helhodefisk (m) ;
Kina (n) ;
kinakål (m) Brassica pekinensis ;
kineser (m) ;
kinin (m) ;
brikke (m/f) ; pollett (m) ;
kiropraktiker (m) ; kiropraktor (m) ;
kirurg (m) ;
kirurgi (m) ;
klor (m) ;
klorofyll (n) ;
choke (m) ;
kolangiografi (m) ;
kolangitt (m) ;
koledokolitotomi (m) ;
choledochusstein (m) syn.: choledochussten ;
kolera (m) ;
kolesterin (m) ;
kolesterol (m) ;
kolecystektomi (m) ;
kolecystitt (m) ;
kor (n) ; sangkor (n) ;
koral (m) ;
koreograf (m) ;
koreografi (m) ;
korsang (m) ;
kristen (m) ;
juletre (n) ;
kristendom (m) ;
Kristi himmelfartsdag (m) ;
Kristus;
krom (n) fl.: krommet ;
kromosom (n) ;
krønike (m) ;
krysantemum (m) ;
klementin (m) ;
klinsj (m) syn.: clinch ;
gjeng (m) ; klikk (m) ;
tresko (m) ;
clou (n) ;
bajas (m) ; klovn (m) ;
kodeveksling (m/f) ;
konjakk (m) ;
cola (m) ;
kolitt (m) ;
kolonpolypp (m) ;
tegneserie (m) ;
kompaktplate (m/f) CD ;
computer (m) ; datamaskin (m) ;
datanett (n) ;
dataspill (n) ;
konferansier (m) ;
havål (m) Conger conger ;
container (m) ;
informasjonskapsel (m ) ;
divan (m) ; sofa (m) ;
nedtelling (m/f) ;
søskenbarn (n) ;
tremenning (m) ;
kusine (m) ;
kjeks (m) ;
kollisjonsdukke (m/f ) syn.: kollisjonsdokke ; testdukke (m/f ) syn.: testdokke ;
krem (m) ;
fromasj (m) ;
tankekors (n) ;
cup (m) ;
karri (m) ;
ekspress (m) ;
tak (n) ;
loft (n) ;
takboks (m) ;
taktekker (m) ;
taktekking (m/f) ;
takvindu (n) ;
møne (n) ;
takform (m/f) ;
bagasjegrind (m/f) ; takgrind (m/f) ;
hems (m) ;
ark (m ) ; kvistvindu (n) ;
lasteholder (m) ; takgrind (m/f) ;
takskjegg (n) ;
kvist (m) ; loft (n) ;
takluke (m/f) ;
paraplyorganisasjon (m) ;
takpapp (m) ;
pappspiker (m) ;
takås (m) kortform: ås ;
takskinner (pl) på bil ;
takrenne (m/f) ;
grevling (m) ;
grevlinghund (m) ;
takstein (m) syn.: taksten ;
takstol (m) ;
takterrasse (m) ;
raft (m/f) ; takfot (m) ;
loftsleilighet (m/f) ;
takløk (m) ;
takstein (m) syn.: taksten ;
raft (m/f) ; takskjegg (n) ; takutstikk (n) ;
grevlinghund (m) ;
georgine (m) ;
dalmatiner (m) ;
damask (m) ;
dame (m/f) ;
dam (m) ;
dronning (m/f) sjakk ;
damebekjentskap (n) ;
menstruasjonsbind (n) ; sanitetsbind (n) ;
damefrisør (m) ;
kåpe (m/f) ;
dameklær (pl) ;
damesykkel (m) ;
damesko (m) ;
dametoalett (n) ;
dam (m) ;
dådyr (n) ; dåhjort (n) ;
dam (m) ; demning (m/f) ; mellomkjøtt (n) ; perineum (n) ;
perinealruptur (m) ;
damp (m) ; eim (m) ;
dampstrykejern (n) ;
damptrykk (n) ;
saftkoker (m) ;
dampkoker (m) ;
dampkjele (m) syn.: dampkjel ;
dampmaskin (m) ;
dampskip (n) ;
dampveivals (m) syn.: dampveivalse ;
takk (m) ;
takknemlighet (m/f) ;
takkebrev (n) ;
takk skal du ha (interj) ;
redegjørelse (m) ; utredning (m/f) ;
lån (n) ; utlån (n) ;
tarm (m) ;
tarmatoni (m) ;
tarmluft (m) ;
treg mage (m) ;
tarmslyng (n) ;
fremstilling (m/f) syn.: framstilling ; gjengivelse (m) ;
darwinisme (m) ;
darwinist (m) ;
Det gamle testamente;
Det nye testamente;
tilværelse (m) ;
brems (m) ;
datafil (m/f) ; fil (m/f) ;
filnavn (n) ;
filtjener (m) ;
data (pl) ;
datautskrift (m/f) ;
database (m) ;
inndata (m) ; input (m) ;
dataterminal (m) ;
datamengde (m) ;
nettverk (n) ;
datavern (n) ;
personvernerklæring (m/f) ;
personverngaranti (m) ;
lagring av data (m/f) ;
databehandling (m/f) ;
datering (m/f) ;
dativ (m) ;
daddel (m) ;
dato (m) ;
datering (m/f) ;
varighet (m/f) ;
rundbrenner (m) ; teaterstykke, film, slager eller lignende med langvarig suksess;
lang kyss (m/n) ;
varighet (m/f) ;
langtidsparkering (m/f) ;
mobbing (m/f) ;
permanent (m) ;
kurv (m) dialekt! syn.: korv ;
spekepølse (m/f) ;
tommel (m) 2 ; tommelfinger (m) ; tommeltott (m) barnespråk! ;
dun (n) ;
dundyne (m/f) ;
langer (m) ;
debatt (m) ;
debattant (m) ;
debet (m) ;
debitor (m) ;
debrifing (m/f) ;
debut (m) ;
dekk (n) ;
dyne (m/f) ;
dekkblad (n) ;
brikke (m/f) ;
tak (n) ; teppe (n) ;
deksel (n) ; lokk (n) ; perm (m) ;
anretning (m/f) ;
himling (m) ;
dekkslast (m/f) ;
skalkeskjul (n) ;
dekkenavn (n) ;
dekning (m/f) ;
oppdekking (m/f) ;
liggesår (n) ;
defekt (m) ;
defensiv (m) ;
defibrillator (m) ;
definisjon (m) ;
underskudd (n) ;
deflasjon (m) ;
defekasjon (m) ;
kårde (m) ;
degenerasjon (m) ;
trådstjert (m) Trichiurida ;
degradering (m/f) ;
strekk (n) ;
dilatasjon (m) ; strekk (n) ; tøying (m/f) ;
dilatasjonsfuge (m) ;
dehydrering (m/f) ;
dam (m) ; demning (m/f) ; dike (n) ;
deklarasjon (m) ;
låg (m) ;
dekoratør (m) ;
dekorasjon (m) ;
dekret (n) ;
delegasjon (m) ;
utsending (m/f) ;
delegat (m) ;
delikatesse (m) ;
forseelse (m) ; straffbar handling (m/f) ;
delirium (n) ; villelse (m) ;
bulk (m) ;
delfin (m) Delphinus delphis ;
dementi (n) ;
demens;
demokrati (n) ;
demonstrasjon (m) ;
ydmykhet (m/f) ;
ydmykelse (m) ;
hjernearbeid (n) ;
tankegang (m) ; tenkemåte (m) ;
minnesmerke (n) ; monument (n) ; støtte (m/f) ;
kulturminne (n) ;
fredning (m/f) ; kulturminnevern (n) ;
Byantikvaren;
tenkemåte (m) ;
denudasjon (m) ;
angiver (m) ;
deodorant (m) ;
departement (n) ;
deponi (n) ;
depot (n) ; stall (m) f.e. for trikk ;
fjols (n) ; idiot (m) ;
depresjon (m) ; lågtrykk (n) ;
desertør (m) ;
design (m) ;
designer (m) ; formgiver (m) ;
formgi (v) ;
desinfeksjonsmiddel (n) ;
dessert (m) ;
fromasj (m) ;
dessertskål (m/f) ;
asjett (m) ;
destillasjon (m) ;
destruksjon (m) ;
detalj (m) ;
detaljist (m) ;
detektiv (m) ;
detektivroman (m) ;
tysk (n) ;
nasjonalbank (m) i Tyskland ;
tysker (m) ;
Tyskland (n) ;
tydning (m/f) ;
fremmed valuta (pl) ; valuta (m) ;
valutamarked (n) ;
desember (m) ;
desentralisering (m/f) ;
desentralisering (m/f) ;
avdelingskontor (n) ;
desiliter (m) ;
desimal (m) ;
titallssystem (n) ;
dias (n) ; lysbilde (n) ; slide (m) ;
sukkersyke (m) ;
diabetiker (m) ;
diagnose (m) ;
diagnostikk (m) ;
diagnostiker (m) ;
diagonal (m) ;
diagram (n) bestemt form: diagrammet ;
dialekt (m) ;
dialog (m) ;
dialyse (m) ;
dialysepasient (m) ;
diamant (m) ;
keiserfisk (m) Luvarus imperialis ; luvar (m) Luvarus imperialis ;
diasfremviser (m) syn.: diasframviser ; fremviser (m) syn.: framviser ; lysbildeapparat (n) ;
diaré (m) ;
tetthet (m/f) ; ugjennomtrengelighet (m/f) ;
dikter (m) ;
tetthet (m/f) ; ugjennomtrengelighet (m/f) ;
tetning (m/f) ;
dikt (n) ;
diktning (m/f) ;
pakning (m/f) ;
tetningslist (m) ;
tetningsmateriale (n) ;
tykktarm (m) ;
tykkelse (m) ;
tjukkas (m) tykk gutt eller mann ;
hestebønne (m/f) ;
tykkleppet multe (m) Chelon labrosus, Crenimugil labrosus, Mugil chelo, Mugil labrosus ;
tykkmelk (m) ;
polarlomvi (m) Uria lomvia ;
Den Treenige Gud;
tjuv (m) ; tyv (m) ;
tyveri (n) ;
nasking (m/f) syn.: naskeri ;
slang (m) ;
tyveriforsikring (m/f) ;
tyverialarm (m) ;
bord (n) ; gulvbord (n) syn.: golvbord ; gulvplanke (m) syn.: gulvplanke ; planke (m) ;
tjener (m) ;
tjeneste (m) ; vakt (m/f) ;
tirsdag (m) ;
ansiennitet (m) ;
grad (m) ;
vakthavende (m) ;
tjenesteyter (m ) ;
tjenesteytelse (m) ;
servicenæring (m/f) ; serviceyrke (n) ;
tjenestepike (m/f) ;
reglement (n) ;
embetsplikt (m/f) ;
turnus (m) ; vaktplan (m) ;
tjenestereise (m/f) ;
nemnd (m/f) ;
embetsbolig (m) ; tjenestebolig (m) ;
diesel (m) ;
dieselmotor (m) ;
dieselolje (m/f) ;
dirk (m) ;
differanse (m) ;
differensial (n) ;
differensiering (m/f) ;
differensiering (m/f) ;
diktat (m) skole ;
diktator (m) ;
diktatur (n) ;
dilatasjon (m) ;
dildo (m) ;
dilemma (n) ;
dilettant (m) ;
dill (m) ;
dimensjon (m) ;
dimbryter (m) ;
tingest (m) ;
greie (m) ; ting (m) ;
dings (m) ;
innretning (m/f) ;
substantiv (n) ;
spelt (m) ;
speltkorn (n) ;
dinosaurus (m) synonym: dinosaur ;
difteri (m) ;
diftong (m) ;
diplom (n) ; eksamensbevis (n) ;
siviløkonom (m) kvinne ;
siviløkonom (m) mann ;
diplomarbeid (n) ; diplomeksamen (m) ; spesialavhandling (m/f) ;
diplomat (m) ;
diplomati (m) ;
sivilingeniør (m) ;
agronom (m) ;
direksjon (m) ; styre (n) ;
direktør (m) ;
rektor (m) ;
direkte overføring (m/f) ;
dirigent (m) ;
folkedrakt i Bayern og Østerrike, ligner norsk bunad;
hore (m) ;
diskant (m) ;
diskett (m) ;
diskettstasjon (m) ;
diskonto (m) ;
diskotek (n) ;
uoverensstemmelse (m) ;
diskresjon (m) ;
diskriminering (m/f) ; forskjellsbehandling (m/f) ;
diskos (m) ;
diskusjon (m) ;
kronikk (m) ;
dirigent (m) ved møte ; ordstyrer (m) ;
debattant (m) ;
diskoskast (n) ;
dislokasjon (m) ;
plastmaling (m/f) ;
disponent (m) ;
disposisjon (m) ; støpning (m/f) ;
disputas (m) ;
doktoravhandling (m/f) ;
avviker (m) ;
eksosfære (m) ;
distanse (m) ;
tistel (m) ;
distraksjon (m) ;
distribusjon (m) ;
disiplin (m) ;
øvelse (m) ;
holde justis (v) ;
divertikulitt (m) ;
aksjeutbytte (n) ; dividende (m) ; utbytte (n) ;
divisjon (m) ;
diett (m) ;
holde diett (v) ;
lønn (m/f) ;
gjør-det-selv;
veke (m) ;
dokk (m/f) ;
dokke (m/f) ;
gapeflyndre (m/f) Hippoglossoides platessoides ; langkjeftflyndre (m/f) Hippoglossoides platessoides ;
dogme (n) ;
dogmatiker (m) ;
kaie (m) ;
snare (m) ;
doktor (m) ;
doktorand (m ) ;
doktoravhandling (m/f) ;
doktorgrad (m) ;
kvinnelig veileder for doktorand (m) ;
mannlig veileder for doktorand (m) ;
dokument (n) ;
dokumentarfilm (m) ;
dokumentarfilm (m) syn.: dokumentar ;
dokumentasjon (m) ;
dolk (m) ;
dolkestøt (n) ;
skjerm (m) ;
ripe (m) ;
esing (m/f) skip ;
tollepinne (m) ; årefeste (n) ; åregaffel (m) ;
tolkning (m/f) ;
translatør (m) ;
tolk (m) ;
domkirke (f/m) ;
dompap (m) ;
Donaulaks (m) Hucho hucho ;
torden (m) ;
skrall (n) ; tordenskrall (n) ;
torsdag (m) ;
spektakkel;
død og pine! (interj) ;
dopamin (n) ;
doping (m/f) ;
double (m) sport ;
gjenpart (m) ;
dobbel airbag (m) ;
dobbeltbeskatning (m/f) ;
dobbeltseng (m/f) ;
dobbeltdekker (m) ;
dobbeltvindu (n) ;
dobbeltgjenger (m) ;
dobbelthake (m/f) ;
kolon (n) ;
doble lyskastere (pl) ;
toseter (m ) ;
dobbeltspill (n) ;
dobbeltrom (n) ; dobbeltværelse (n) ;
doppler (m) ;
bygd (m/f) ; landsby (m) ;
lokalsamfunn (n) ;
grendehus (n) ;
landsbykirke (f/m) ;
landhandel (m) ;
veksthvile (m/f) ;
pigg (m) ; torn (m) ;
dor (m) ;
Tornerose (m/f) ;
gjedd Gadus morhua ; loddetorsk (m) Gadus morhua ; torsk (m) Gadus morhua ;
torskelever (m) ;
torskerogn (m) ;
boks (m) ; bøsse (m/f) ; dåse (m) ;
boks(e)åpner (m) ;
dose (m) ; dosis (m) ;
plomme (m/f) ;
eggeplomme (m/f) ;
foreleser (m) ;
drage (m) syn.: drake ;
drage (m) syn.: drake ;
drageegg (n) ;
fjesing (m) Trachinus draco ;
hangglider (m) ;
blåkjeft Helicolenus dactylopterus ;
dregg (m) sammenleggbart anker med flere armer og uten ankerstokk ;
tråd (m) ;
hønsenetting (m) ; netting (m) ;
vaier (m) ; wire (m) ;
kabelbane (m) ;
trekking (m/f) ;
bakmann (m) ;
dren (n) ;
dren (n) ;
drama (n) ;
dramatiker (m) ; skuespillforfatter (m) ;
dramaturgi (m) ;
trang (m) ;
draperi (n) ;
friskus (m) ; gå-på-natur (m) ;
utekatt (m) ;
lort (m) ; skitt (m) ;
dregg (m) sammenleggbart anker med flere armer og uten ankerstokk ;
dreiebenk (m) ;
skrublyant (m) ;
dreiebok (m/f) ;
dreiescene (m) ;
dreiekran (m/f) ;
dreiemoment (n) ;
momentnøkkel (m) ;
lirekasse (m/f) ;
dreieskive (m/f) ;
svingdør (m/f) ;
dreining (m/f) ; tørn (m) ;
omdreiningstall (n) ;
turteller (m) ;
tretall (n) ;
treer (m) ;
tretrådet tangbrosme (m/f) Gaidropsarus tricirratus, Gaidropsarus vulgaris, Onus tricirrata ;
trekant (m) ;
triangulering (m/f) ;
treenighet (m/f) ;
treer (m) ;
trippelvaksinasjon (m) ;
3-veis grenuttak (n) elektrisitet ;
treenighet (m/f) ;
trekarssykdom (m) ;
Tolvskillingsoperaen;
blåveis (m) Hepatica nobilis ;
trefasevekselstrøm (m) ;
trehjulssykkel (m) ;
tresteghopper (m) ;
tresteg (n) ;
trepigget stingsild (m/f) Gasterosteus aculeatus ;
trestjerners hotell (n) ;
treroms leilighet (m/f) ;
revehai (m) Alopias vulpinus ;
drakt (m/f) ;
dressing (m/f) ;
mannekeng (m) ;
eksersis (m) ;
drill (m) ;
drill (m) ;
busserull (m) ;
trilling (m) ;
innekatt (m) ;
treer (m) ;
tredel (m) ;
stoff (n) ;
narkotika (pl) ; narkotiske stoffer (pl) ;
narkomani (m) ; stoffavhengighet (m/f) ;
narkotikabeslag (n) ;
narkolanger (m) ;
narkotikahandel (m) ;
narkolanger (m) ;
narkotikamisbruk (n) ; stoffmisbruk (n) ;
narkotikamiljø (n) ;
stoffmisbruker (m) ;
narkotikatest (m) ;
drone (m) ;
trussel (m) ;
dromedar (m) ;
trost (m) ;
halsgrop (m/f) ;
regulator (m) ;
press (n) ; påkjenning (m/f) ; trykk (n) ;
printer (m) ; skriver (m) ; trykker (m) ;
trykkeri (n) ;
trykksverte (m) ;
trykkfeil (m) ;
trykkgradient (m) ;
liggesår (n) ;
trykkabin (m) ;
trykknapp (m) ;
trykkluft (m) ;
trykksak (m) ;
trykte bokstaver (pl) ;
skrivetjener (m) ;
trykkbølge (m/f) ;
drenering (m/f) ;
grøfting (m/f) ;
mas (n) ;
masekopp (m) ;
drenering (m/f) ; grøfting (m/f) ;
drensrør (n) ;
grøfting (m/f) ;
drønn (n) ; dur (m) ;
avtrekker (m) ;
avtrekkerfisk (m) Balistidae ;
kjertel (m) ;
amerikamjølke (m) Epilobium adenocaulon Hausskn. ;
jungel (m) ;
djunke (m) ;
plett (m) ;
dublett (m) ;
tofte (m) ;
knehøne (m/f) ;
musak (m) ;
sekkepipe (m/f) ;
duell (m) ;
duett (m) ;
duft (m) ; eim (m) ;
blomsterert (m/f) ;
dumhet (m/f) ; fadese (m) ; flause (m) ;
dumming (m/f) ; dumrian (m) ; dusting (m/f) ; fjolls (m) ; tosk (m) ; tulling (m) ;
dumper (m ) ;
luselønn (m/f) ;
gjødselhaug (m) ;
mørke (n) ;
mørkerom (n) ;
mørketall (n) ;
damp (m) ; dis (m) ; dunst (m) ; eim (m) ; os (m) ;
avtrekksvifte (m/f) ; kjøkkenventilator (m) ;
dur (m) ;
blodgjennomstrømning (m/f) ;
gjennombrudd (n) ;
rot (n) ; surr (m/n) ; virvar (n) ;
gjennomfart (m) ; gjennomkjøring (m/f) ; gjennomkjørsel (m) ;
diaré (m) ;
ha løs mage (v) ;
gjennomføring (m/f) ;
gjennomføringsevne (m/f) ;
gjennomgang (m) ; omgang (m) ; passasje (m) ;
heat (n) ;
gjennomgangstrafikk (m) ;
utholdenhet (m/f) ;
skipose (m) på bil ;
kjøring (m/f) ;
permeabilitet (n) ;
diameter (m) ; tykkelse (m) ;
gjennomgåelse (m) ;
gjennomreise (m/f) ;
melding (m/f) ;
gjennomslag (n) ;
dørslag (n) ; sil (m) ;
gjennomsnitt (n) ;
gjennomsnittlig;
gjennomsnittsopplag (n) ;
gjennomsnittsinntekt (m/f) ;
gjennomsnittskarakter (m) ;
gjennomslag (n) ;
ettersyn (n) ; gjennomsyn (n) ;
gjennomsiktighet (m/f) ;
ransaking (m/f) ; visitasjon (m) ;
trekk (m) ;
gjennomtrekk (m) ;
tørst (m) ;
tørste (v) ; være tørst (v) ;
dusjnal (m) ;
dusj (m) ;
dusjkabinett (n) ;
dusin (n) ;
svaber (m) ;
dynamikk (m) ;
dynamitt (m) ;
dynamo (m) ;
dysplasi (m) ;
halvmørke (n) ;
døs (m) ;
demring (m/f) ; grålysning (m/f) ; skumring (m/f) ; tussmørke (n) ;
dvale (m) ;
demon (m) ; djevel (m) ;
demonologi (m) ;
demper (m) ;
sordin (m) ;
mute (m) ;
demperstang (m/f) ;
danske (m) ;
Danmark (n) ;
tvinne tommelfingrer (v) ;
arbuk Leuciscus cephalus ;
sviske (m) ;
plugg (m) ; skrueplugg (m) syn.: skruplugg ;
dyne (m) ; sanddyne (m) ;
gjødsel (m) ;
gjødsling (m/f) ;
lettøl (n) ;
tynntarm (m) ;
tynnleppet multe (m) Liza ramada, Mugil capito, Mugil ramada ;
dønning (m/f) ;
tørke (m) ;
dyse (m) ;
jetfly (n) ;
jetjager (m) ;
jetmotor (m) ;
jetmotor (m) ;
elgitar (m) ;
e-post (m) ;
EDB;
EØS Det europeiske økonomiske samarbeidsområde ;
ebbe (m) ; fjære (m/f) ; lavvann (n) ;
likemann (m) ;
flate (m) ; nivå (n) ; plan (n) ; slette (m) ; sletteland (n) ;
galte (m) ; råne (m) ;
rogn (m) ;
abrodd (m) Artemisia abrotanum L. ;
abrodd (m) Artemisia abrotanum L. ;
ekko (n) ;
ekkokardiografi (m) ;
ekkolodd (n) ;
øgle (m) ;
bergflyndre (m/f) Microstomus kitt ; landtunge (m/f) Microstomus kitt ; lomre (m) Microstomus kitt ; oterflyndre (m/f) Microstomus kitt ;
alantrot (m/f) Inula helenium L. ;
mjødurt (m) Filipendula ulmaria ;
sanntid (m/f) ;
corner (m) ; hjørnespark (n) ;
hjørne (n) ; krok (m) ;
hjørnehus (n) ;
kråskap (n) ;
corner (m) ;
hjørnespark (n) ;
hjørnetann (m/f) ; hoggtann (m/f) ;
hjørneværelse (n) ;
sprittusj (m) ; tusjpenn (m) ;
adelsdame (m/f) ;
ferskvannskreps (m) Astacus fluviatilis ;
edelkreps (m) syn.: flodkreps, elvekreps, jomfrukreps, kreps, ferskvannskreps ;
adelsmann (m) ;
edelstein (m) synonym: edelsten ;
editor (m) ;
eføy (m) ;
effekt (m) ; virkning (m/f) ;
effektivitet (m) ;
virkemiddel (n) ;
effektivitet (m) ;
igle (m) ;
harv (m) ;
egoisme (m) ;
egoist (m) ;
ekteskap (n) ;
papirløs ekteskap (n) ;
ekteskapsbrudd (n) ; hor (n) ;
begå utroskap (v) i ekteskapet ;
frue (m) ; hustru (m) ; kone (m/f) ;
ekteskapsattest (m) ;
ektefeller (pl) ; ektefolk (pl) ;
ektemann (m) ;
ektepar (n) ;
ektefelle (m) ;
giftering (m) ; vielsesring (m) ;
giftermål (n) ;
sømmelighet (m/f) ; ærbarhet (m/f) ;
heder (m) ; ære (m) ;
tillitsverv (n) ;
æresdoktor (m) ;
hedersgjest (m) ; æresgjest (m) ;
æresmedlem (n) ;
æresrunde (m) ;
æressak (m) ;
ærekrenkelse (m) ;
æresvakt (m/f) ;
æresord (n) ;
hederstegn (n) ;
ærbødighet (m/f) ;
ærefrykt (m) ;
ærgjerrighet (m/f) ;
hederlighet (m/f) ; ærlighet (m/f) ;
hedersbevisning (m/f) ; æresbevisning (m/f) ;
egg (n) ;
barlind (m/f) Taxus bacata ;
eik (m/f) ; eiketre (n) ;
eikenøtt (m/f) ;
nøtteskrike (m) ;
eikefat (m) ;
eiketre (n) ;
eiketresmøbler (pl) ;
eikeskog (m) ;
ekorn (n) ;
ed (m) ;
firfisle (m) Lacerta vivipare ;
edderdunsdyne (m/f) ;
ærfugl (m) ;
eggeplomme (m/f) ; plomme (m/f) ;
verpe egg (v) ;
eggeglass (n) ;
eggkoker (m) ;
svele (m) ;
eggelikør (m) ;
eggeskje (m/f) ;
aubergine (m) Solanum melongena ; eggplante (m/f) Solanum melongena ;
eggeskall (n) ;
eggedeler (m) ;
eggstokk (m) ;
eggeur (n) ; timeglass for koking av egg (n) ;
flid (m) ; iver (m) ;
sjalusi (m) ; skinnsyke (m) ;
eggeplomme (m/f) ; plomme (m/f) ;
særegenhet (m/f) ;
egenart (m/f) ; særart (m/f) ; særhet (m/f) ; særmerke (n) ; særpreg (n) ; særtrekk (n) ;
selveie (n) ;
selveier (m) ;
einstøing (m/f) ;
egenvekt (m/f) ;
egenhet (m/f) ;
selvros (m) ; selvskryt (n) ;
selvtekt (m) jur. ;
egennavn (n) ;
egenskap (n) ;
selvmål (n) ;
eiendom (m) ;
eiendomsrett (m) ;
eierleilighet (m/f) ; selveierleilighet (m/f) ;
eier (m) ;
egnethet (m/f) ;
ilbud (n) ;
ekspressbrev (n) ; ilbrev (n) ;
fart (m) ; hast (m) ; hastverk (n) ; jag (n) ;
eggleder (m) ;
ekspressgods (n) ; ilgods (n) ;
ekspresstog (n) ;
bøtte (m/f) ; spann (n) ;
pøs (m) ;
innarbeidelse (m) ;
innånding (m/f) ;
enveiskjøring (m/f) ;
bokbind (n) ; innbinding (m/f) ; perm (m) ;
innkalling (m/f) ;
utskriving (m/f) av soldater ;
bulk (m) ;
fantasi (m) ; innbilning (m/f) ;
innbilningskraft (m/f) ;
innbinding (m/f) ;
innblikk (n) ;
innbruddstyv (m) ;
frembrudd (n) ; innbrudd (n) ; tyveri (n) ;
tyverialarm (m) ;
inntrykk (n) ;
planering (m/f) ; utflating (m/f) ;
innsnevring (m/f) ;
ener (m) ;
enkelhet (m/f) ;
innkjørsel (m) ;
fall (n) ; innfall (n) ; lune (n) ; påfunn (n) ;
uoppfinnsomhet (m/f) ;
innfallsport (m) ;
innfallsvinkel (m) ;
enebolig (m) ; villa (m) ;
innfatning (m/f) ;
innflytelse (m) ; påvirkning (m/f) ;
innflytelse på (m) ;
kongevar (m) Phrynorhombus regius ;
innkreving (m/f) ;
import (m) ; innførsel (m) ;
importforbud (n) ;
importavgift (m/f) ;
innlevelse (m) syn.: innleving ;
innføring (m/f) ; introduksjon (m) ;
introduksjon til (m) ;
inndata (m) ; klage (m) ; søknad (m) ;
inngang (m) ;
inngangsdør (m/f) ;
innbilskhet (m/f) ;
innfødt (m) ;
innskytelse (m) ;
ettkarssykdom (m) ;
innvoll (m) ;
tilvenning (m/f) ;
tilvenningstid (m/f) ;
innlemmelse (m) ;
inngrep (n) ;
overholdelse (m) ;
ettgrepsbetjening (m/f) ;
innfødt (m) ;
enhet (m/f) ;
enhetspris (m) ;
samlingsregjering (m/f) ;
enhjørning (m) ;
enighet (m/f) ;
enighet (m/f) ;
innkjøp (n) ;
innkjøpssjef (m) ;
innkjøpspris (m) ;
handlevogn (m/f) ;
butikksenter (n) ; handlesenter (n) ; kjøpesenter (n) ;
handlelapp (m) ; huskelapp (m) ;
samklang (m) ;
inntekt (m/f) ;
inntektsskatt (m) ;
enkorn (n) Triticum monococcum ;
gjøre innkjøp (v) ;
innbydelse (m) ; invitasjon (m) ;
innlegg (n) ; innslag (n) ;
innskudd (n) ;
oppløp (n) ;
sluk (n) ;
innledning (m/f) ;
ingress (m) ;
innlevering (m/f) ;
innfrielse (m) ;
sylteeddik (m) ;
sylte(tøy)glass (n) ;
enkeltmannsforetak (n) ; enmannsbetjening (m/f) ;
innblanding (m/f) ;
innføring (m/f) ; munning (m/f) ;
inntekt (m/f) ;
innpakningspapir (m) ;
planting (m/f) ;
innramming (m/f) ;
innsmøring (m/f) ;
innreise (m/f) ;
innreise i (m/f) ;
innreisetillatelse (m) ;
innredning (m/f) ; interiør (n) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
ener (m) ; ettall (n) ;
ensomhet (m/f) ;
innsamling (m/f) ;
depositum (n) ; innsats (m) ;
innskudd (n) ;
utrykning (m/f) av politi, brannvesen, ambulanse ;
uropatrulje (m) ;
beredskapsplan (m) ;
gåpåmot (n) ;
seertall (n) ;
nedslag (n) ;
innslutning (m/f) ;
avliving (m/f) ;
innskjæring (m/f) ; innsnitt (n) ;
skar (n) ;
rekommandert brev (n) ;
rekommandert sending (m/f) ;
estimasjon (m) ; vurdering (m/f) ;
innkikk (m/n) syn.: innkik ;
ensidighet (m/f) ;
skjevhet (m/f) ;
innsikt (m) ; innsyn (n) ; kyndighet (m/f) ;
eneboer (m) ; eremitt (m) ;
eremittkreps (m) Eupagurus bernhardus ;
enseter (m) ;
innsparingstiltak (n) ;
besparelse (m) ;
matesystem (n) ;
innsigelse (m ) ;
påklage (v) ;
påklage (v) ;
svarfrist (m) ;
påstigning (m/f) ;
regulator (m) ;
justering (m/f) ;
ansettelse (m) ; holdning (m/f) ; innstilling (m/f) ; tilsetting (m/f) ;
nedleggelse (m) ;
påstigning (m/f) ;
startlønn (m/f) ;
begynnerlønn (m/f) ;
innplassering (m/f) ; plassering (m/f) ;
døgnflue (m/f) Ephemeroptera ;
indeling (m/f) ; inndeling (m/f) ;
fårikål (m) ;
gryterett (m) ;
enighet (m/f) ;
anmerkning (m/f) ;
innføring (m/f) ;
adgang (m) ; entré (m) syn.: entre ;
entré (m) syn.: entre ; inngangspenger (pl) ;
adgangsbillett (m) ; adgangskort (n) ; billett (m) ; inngangsbillett (m) ;
billettpris (m) konsert, teater, kino osv. ;
ensformighet (m/f) ;
innvending (m/f) ;
innvandrer (m) ;
innvandring (m/f) ;
innvandringspolitikk (m) ;
innvandringsstopp (m) ;
sylteglass (n) ; syltetøyglass (n) ;
engangsbestikk (n) ;
engangsflaske (m/f) ;
engangssprøyte (m/f) ;
innvielse (m) ;
innleggelse (m) på sykehus ;
innvilgelse (m) ; samtykke (n) ;
innvirkning (m/f) ; påvirkning (m/f) ;
innbygger (m) fl.: innbyggere ;
befolkning (m/f) ;
folkeregister (n) ;
folketall (n) ; innbyggertall (n) ;
innkast (n) ;
slengbemerkning (m/f) ;
entall (n) ;
innbetaling (m/f) ;
singel (m) ;
einstøing (m/f) ;
detaljhandel (m) ;
detalj (m) ; enkelthet (m/f) ;
detaljist (m) ; handelsmann (m) ;
enmannslugar (m) ;
enebarn (n) ;
løssalg (n) av avis ;
eneværelse (n) ; enkeltrom (n) ;
ettromsleilighet (m/f) ; hybelleilighet (m/f) ;
innflytning (m/f) syn.: innflytting ; inntog (n) ;
innrykk (n) ;
holde inntog (v) ;
innhegning (m/f) ;
kremering (m/f) ;
ødemark (m/f) ;
is (m) ;
ispinne (m) ;
skøytebane (m) ;
isfjell (n) ;
isrose (m/f) ;
isbombe (m/f) ;
isbryter (m) skip ;
isbjørn (m) ;
stivpisket eggehvite (m) ;
iskrem (m) ;
isbar (m) ;
jern (n) ;
bane (m) ; jernbane (m) ;
togrute (m/f) ;
jernbaneferge (m/f) syn.: jernbaneferje ;
jernbaneknutepunkt (n) ;
jernbanelinje (m/f) ;
jernbaneskinne (m/f) ;
jernbanelinje (m/f) ;
togulykke (m/f) ;
armert betong (m) ; jernbetong (m) ;
jernmalm (m) ;
jernverk (n) ;
jernurt (m/f) verbena ;
jernpartikkel (m) ;
jernstang (m/f) ;
jernstav (m) ;
baufil (m/f) ;
isenkram (n) ; jernvarer (pl) ;
jernvarehandel (m) ;
jernvarehandel (m) ;
jernverk (n) ;
jernalder (m) ;
polarrev (m) Alopex lagopus ;
isløsning (m/f) ;
håkjerring (m/f) ;
håkjerring (m/f) Somniosus microcephalus ;
ishockey (m) ;
iskalott (m) ;
kunstløp (n) på skøyter ;
kunstløper (m) på skøyter ;
ishav (n) ;
ishavsrøye (m) ;
brodd (m) ;
frostrøyk (m) ;
issøyle (m) ;
ishakke (m) ;
eggløsning (m/f) ;
isskate Raja Amblyraja hyperborea ;
islag (n) ;
teleløsning (m/f) ; telesmelting (m/f) ;
skøyteløp (n) ;
hurtigløp (n) på skøyter ; lengdeløp (n) på skøyter ;
skøytebane (m) ;
hurtigløper (m) på skøyter ; skøyteløper (m) ;
isflak (n) ;
bredemt sjø (m) ;
isstrømnett (n) ;
iskake (m/f) ;
iskjeks (m) ;
isfugl (m) ;
iskjeks (m) ;
isvann (n) ;
isbit (m) ; isterning (m) ;
istapp (m) ;
istid (m/f) ;
forfengelighet (m/f) ;
materie (m) ; puss (m) ; verk (m) ;
brennkopper (pl) ;
abscess (m) ; verkebyll (m) ;
eggehvite (m) ; hvite (m) ; protein (n) ;
eggehvitestoff (n) ;
ejakulasjon (m) ;
avsmak (m) ; vemmelse (m) ;
elektrokardiogram (n) ;
ekstase (m) ;
eksem (n) ;
elg (m) ;
bringe (m) ;
elefant (m) ;
eleganse (m) ; flotthet (m/f) ;
elektriker (m) ;
elektrisitet (m) ;
elektrisitetsforsyning (m/f) ;
elektrisitetsverk (n) ; elverk (n) ;
elektrisitetsmåler (m) ;
elbil (m) ;
elektrode (m) ;
elektrisk utstyr (n) ;
elektriker (m) ; elektroinstallatør (m) ;
elektrokjølebag (m) ;
elektrolyttforstyrrelse (m) ;
elektromobilitet (m) ;
elektronikk (m) ;
antiskrenssystem (n) ;
elektronsystem (n) ;
element (n) ;
elendighet (m/f) ;
usling (m) ;
fattigkvarter (n) ; slumkvarter (n) ;
alv (m) ; hulder (m) ;
elfenbein (n) syn.: elfenben ;
elfenbeinhandel (m) syn.: elfenbenhandel ;
Elfenbeinkysten syn.: Elfenbenkysten ;
straffespark (n) ;
straffesparkkonkurranse (m ) ;
eliminering (m/f) ;
elite (m) ;
albueledd (n) syn.: albuledd ;
alen (m/f) 62.75 cm ;
albue (m) ;
albuerom (n) ;
ellipse (m) ;
ørekyte (m/fPhoxinus phoxinus) syn.: ørekyt, kime ;
blindsild (m/f) Phoxinus phoxinus ;
skjære (m) ;
foreldre (pl) ;
forelder (m) ;
emalje (m) ;
emaljemaling (m/f) ;
rødstrømpe (m) ;
kvinnesakskvinne (m/f) ;
emballasje (m) ;
emboli (m) ;
foster (n) ;
kimsekk (m) ;
emigrant (m) ;
landflyktighet (m/f) ;
emisjon (m) ;
utslipp (n) ;
emmer Triticum diococcum ; tokorn (n) Triticum diococcum ;
mottak (n) ; mottakelse (m) syn.: mottagelse ; resepsjon (m) ;
anbefaling (m/f) ;
anbefaling (m/f) ;
følsomhet (m/f) ; sensibilitet (m) ; ømfintlighet (m) ;
fornemmelse (m) ; følelse (m) ;
adressat (m) ; mottaker (m) syn.: mottager ;
konsepsjon (m) ; unnfangelse (m) ;
prevensjon (m) ;
emfysem (n) ;
empirestil (m) ;
oppkomling (m) ;
opprør (n) ;
sluttoppgjør (n) ;
ende (m) ; slutt (m) ; tipp (m) ; utgang (m) ; utløp (n) ;
i slutten av måneden;
sluttresultat (n) ;
endiv (m) ;
finale (m) ; sluttkamp (m) ;
endebryterbrakett (m) ;
endoskopi (m) ;
sluttfase (m) ;
sluttrengjøring (m) ; sluttvask (m ) ;
sluttrunde (m) ;
finale (m) ;
oppløp (n) ;
endestasjon (m) ;
endelse (m) ; ending (m/f) ;
siktemål (n) ;
energi (m) ;
energibehov (n) ;
energikrise (m/f) ;
energikilde (m) ;
energisparing (m/f) ;
energiforsyning (m/f) ;
energioverføring (m/f) ;
engasjement (n) ; satsing (m/f) syn.: satsning ;
engel (m) ;
kvann;
England (n) ;
engelsk (m) ;
engelskmann (m) ;
engelsk kvinne (m/f) ;
flaskehals (m) ;
engrospris (m) ;
dattersønn (m) ;
barnebarn (n) ;
datterdatter (m/f) ;
barnebarn (n) ;
enklave (m) ;
savn (n) ;
barsel (n) ; fødsel (m) ; nedkomst (m) ;
fødeavdeling (m/f) ;
fødeklinikk (m) ;
fødeavdeling (m/f) ;
blotting (m/f) ;
oppdager (m) ;
oppdagelse (m) ;
oppdagelsesferd (m) ;
oppdagelsesreise (m/f) ;
oppdagelsesreisende (m) ;
and (m/f) fl.: ender ;
ekspropriasjon (m) ;
avisingsvæske (m/f) for fly ;
langhals (m) Lepas spp. ;
innflytelse (m) ; innvirkning (m/f) ; utfoldelse (m) ; virkning (m/f) ;
avstand (m) ; distanse (m) ; fjerning (m/f) ; hold (n) ;
avstandsmåler (m) ;
avfukter (m ) ;
fremmedgjøring (m/f) ;
kidnapper (m) ;
bortføring (m/f) ; kapring (m/f) ;
imøtekommenhet (m/f) ;
vederlag (n) ;
gjengjeld (m) ;
avsporing (m/f) ;
hårfjerner (m) ;
avholdenhet (m/f) ; edruelighet (m/f) ;
halshogging (m/f) syn.: halshugging ;
entusiasme (m) ;
entusiast (m) ; ildsjel (m/f) ;
avduking (m/f) ; avsløring (m/f) ;
svekkelse (m) ;
avsløring (m/f) ;
avskjed (m) ; løslatelse (m) ;
utskriving (m/f) ;
prøveløslatelse (m) ;
avskjedssøknad (m) ;
avlastning (m/f) syn.: avlasting ;
avfolkingsområde (n) ;
låner (m) ;
andunge (m) ;
avlønning (m/f) ;
ventilasjon (m) ;
ventilasjonsanlegg (n) ;
avnazifisering (m/f) ; denazifisering (m/f) ;
entomolog (m) insektforsker ;
entomologi (m) lære om insekter ;
indignasjon (m) ;
avgjørelse (m) ; beslutning (m/f) ; bestemmelse (m) ;
bestemthet (m/f) ;
besluttsomhet (m/f) ; rådsnarhet (m/f) ;
beslutning (m/f) ; bestemmelse (m) ;
unnskyldning (m/f) ;
om forlatelse! (interj) ; unnskyld! (interj) ;
erstatning (m/f) ; kompensasjon (m) ; vederlag (n) ;
forferdelse (m) ; redsel (m) ;
fjerning av søppel eller avfallsstoffer (m) ;
ledighet (m/f) ;
avspenning (m/f) ;
opprinnelse (m) ; tilblivelse (m) ;
skuffelse (m) ;
avfolkingsområde (n) ;
avvæpning (m/f) ;
avskoging (m/f) ;
oljeutslipp (n) ;
klipp (n) ;
fremkaller (m) syn.: framkaller; kjemikalier til filmframkalling ; programmerer (m) ; utvikler (m) ;
fremvekst (m ) syn.: framvekst ; utvikling (m/f) ;
fremkalling (m/f) syn.: framkalling; film ;
utviklingshjelp (m/f) u-hjelp;uhjelp ;
utviklingsland (n) u-land;uland ;
kladd (m) e-post ; skisse (m) ; utkast (n) ;
studie (m) fl.: studier ;
grøfting (m/f) ;
drenering (m/f) ;
avrusing (m/f) ; avvenning (m/f) ;
avvenning (m/f) ;
abstinenssymptom (n) ;
henrykkelse (m) ;
betennelse (m) ;
enzym (n) ;
epidemi (m) ;
epidemiolog (m) ;
epidemiologi (m) ;
epididymitt (m) ;
epilepsi (m) ;
epileptiker (m) ;
episkleritt (m) ;
episode (m) ;
epoke (m) ;
epokegjørende (adj) ;
arveanlegg (n) ;
ubarmhjertighet (m/f) ;
odelsbonde (m) ;
arving (m/f) ;
arv (m) ;
odel (m) ;
arvefølge (m) ;
arvefølgekrig (m) ;
arvelig sykdom (m) ;
arvelater (m) ; testator (m) ;
arvelighet (m/f) ;
brekning (m/f) ; oppkast (n) ;
odel (m) ;
odelsrett (m) ;
arv (m) ;
arveavgift (m/f) ;
ert (m/f) ;
ertebelg (m) ;
ertesuppe (m/f) ;
arvestykke (n) ;
elendighet (m/f) ; usselhet (m/f) ;
jordens akse (m) ;
jordskokk (m) Helianthus tuberosus ;
jordskjelv (n) ;
jordskjelvsone (m/f) ;
jordbær (n) ;
jordbærsesong (m) ;
bakke (m) ;
jord (m/f) ;
naturgass (m) ;
første etasje (m) ; nederste etasje (m) ;
gamme (m) ;
jordledning (m/f) ;
jordkjerne (m) ;
jordskorpe (m/f) ;
jordklode (m) ; klode (m) ;
geografi (m) ;
jordledning (m/f) ;
peanøtt (m/f) ;
jordoverflate (m) ;
jordsøyle (m) ;
jordras (n) ; jordskred (n) ; ras (n) ;
valgskred (n) ;
verdensdel (m) ;
jordomseiling (m/f) ;
jording (m/f) ;
jordvarme (m) ;
petroleum (m) ;
oljefelt (n) ;
oljeutvinning (m/f) ;
oljeraffineri (n) ;
oljeforekomst (m) ;
begivenhet (m/f) ; hendelse (m) ; hending (m/f) ; tildragelse (m) ;
reisning (m/f) ;
eremitt (m) ;
erfaring (m/f) ; kyndighet (m/f) ; røynsle (m) dialekt! ;
oppfinner (m) ;
oppfinnelse (m) ; oppspinn (n) ; påfunn (n) ;
oppfinnsomhet (m/f) ;
fremgang (m) syn.: framgang ; suksess (m) ;
ha medgang (v) ;
suksesshonorar (n) ;
suksessrate (m) ;
krav (n) ;
utforskning (m/f) ;
forfrysning (m/f) ;
forfriskning (m/f) ;
leskedrikk (m) ;
saft (m/f) ;
våtserviett (m) ;
oppfyllelse (m) ;
kontraktmedhjelper (m) ;
oppfyllelsessted (n) ;
hengivenhet (m/f) ;
resultat (n) ; utfall (n) ;
ergoterapeut (m) ;
ergoterapi (m) ;
supplement (n) ; supplering (m/f) ; utfylling (m/f) ;
mottakelse (m) ;
vedlikehold (n) ;
opprør (n) ; reisning (m/f) ;
rekreasjon (m) ;
friluftsliv (n) ;
rekreasjonshjem (n) ;
hvilepause (m) ;
hengning (m/f) ;
forhøyelse (m) ; forhøyning (m/f) ;
erindring (m/f) ; hukommelse (m) ; minne (n) ; påminnelse (m) ;
erkjennelse (m) ;
gjenkjennelse (m) ; identifisering (m/f) ;
identitetsmerke (n) ;
kjennetegn (n) ; sjibbolett (n) ;
karnapp (n) ;
erklæring (m/f) ; forklaring (m/f) ; utredning (m/f) ;
forespørsel (m) ;
forkjølelse (m) ;
fritagelse (m) ; fritak (n) ;
adgang (m) ; lov (m) fl.: lover ; tillatelse (m) ;
ha lov til å (v) ;
or (m) ;
opplevelse (m) ;
lempning (m/f) ; lettelse (m) ; lindring (m/f) ;
alvekonge (m) ;
forklaring (m/f) ;
fortjeneste (m) ; inntekt (m/f) ; utbytte (m) ;
frelser (m) ;
befrielse (m) ; frelse (m) ;
formaning (m/f) ;
mangel (m) ;
skjønn (n) ;
etterforskning (m/f) ;
undersøkelse (m) ;
drapssak (m) ;
etterforsker (m) ;
bemyndigelse (m) ;
moderasjon (m) ; reduksjon (m) ;
utnevnelse (m) ;
fornyelse (m) ;
fornedrelse (m) ;
alvor (n) ;
høytidelighet (m/f) ;
avling (m/f) ; grøde (m) ; høst (m) ; onn (m) ;
høsttakkefest (m) ;
innhøstningsår (n) ;
skuronn (m) ;
familieforsørger (m) ; forsørger (m) ;
ernæring (m/f) ; kosthold (n) ;
ernæringssykdom (m) ;
erobring (m/f) ;
erosjon (m) ;
erosjonsmateriale (n) ;
erotikk (m) ;
pengeutpressing (m/f) ; utpressing (m/f) ;
utprøving (m/f) ;
sykdomsframkaller (m) ;
oppstandelse (m) ;
signaloverføring (m/f) ;
tilgjengelighet (m/f) ;
bygging (m/f) ; oppføring (m/f) ;
bygging (m/f) ; oppførelse (m) ; opprettelse (m) ;
rigging av byggeplass (v) ;
erobring (m/f) ; landvinning (m/f) ;
avløsning (m/f) ; erstatning (m/f) ; godtgjørelse (m) syn.: godtgjøring ; surrogat (n) ;
reserve (m) ;
reservedel (m) ;
frammøte (n) syn.: fremmøte ; oppmøte (n) ; tilsynekomst (m) ;
fremtoning (m/f) syn.: framtoning ;
fremtredelsesform (m/f) ;
utmattelse (m) ;
rystelse (m) ;
besparelse (m) ;
sparepenger (pl) ;
refusjon (m) ;
refusjonskrav (n) ;
skogreisning (m/f) syn.: skogreising ;
førstoppførelse (m) ; premiere (m) ;
forbauselse (m) ;
førstutgave (m) ;
førstemann (m) ;
fus (m) ; førstemann (m ) ;
1. eier (m) ;
førstehjelp (m/f) ;
førstehjelpsutstyr (n) ;
bygging (m/f) ;
overstyrmann (m) ;
bli nummeren (v) ;
førstegangspublisering (m/f) ;
1. gangs registrert (adj) bil ;
anmodning (m/f) ; henstilling (m/f) ;
tildeling (m/f) ;
avkastning (m/f) ; avling (m/f) ; utbytte (n) ;
inntjening (m/f) ;
drukning (m/f) ;
voksenopplæring (m/f ) ; voksenundervisning (m/f) ;
voksen (m) fl.: voksne ;
forventning (m/f) ;
vekkelse (m) ;
utvidelse (m) ;
erverv (n) ; ervervelse (m) ;
arbeidsevne (m/f) ;
uførhet (m/f) ;
næring (m/f) ;
ervervelse (m) ;
svar (n) ;
overveielse (m) ;
omtale (m) ;
oppvarming (m/f) ;
erytritol (m) handelsnavn: Sukrin ;
erytrocytt (m) ;
malm (m) ;
erkebiskop (m) ;
erkeengel (m) ;
produkt (n) ;
erkefiende (m) ;
fostring (m/f) ;
pedagog (m) ;
oppdragelse (m) ; oppfostring (m/f) ;
skolearbeid (n) ;
foresatte (pl) ;
forteller (m ) ;
fortelling (m/f) ; historie (m) ;
innledning (m/f) ; åpning (m/f) ;
drøftelse (m) ; drøfting (m/f) ;
ask (m) Fraxinus excelsior L. ;
esel (n) ;
eseløre (n) ;
opptrapping (m/f) ;
eskimo (m) ;
eskorte (m) ;
osp (m/f) syn.: asp ;
esperanto (m) ;
essay (n) ;
hjerteskjell (n) Cardium edule ; saueskjell (n) Cardium edule ;
alminnelig kråkebolle (m) Echinus esculentus ; iglekjær Echinus esculentus ;
spisebestikk (n) ;
esse (m ) ildsted i smie ;
mat (m) ;
mat og drikke;
matstell (n) ;
essens (m) ;
eddik (m) ;
bananflue (m/f) ;
eddiksyre (m/f) ;
spiseskje (m/f) forkortelse: ss ;
spiseforstyrrelse (m) ;
spisebord (n) ;
spisestue (f/m) ;
ester (m) ;
ester (m) ;
Estland (n) ;
ester (m) ;
ester (m) ;
estragon (m) ;
betonggulv (n) ;
etablering (m/f) ;
etasjeseng (m/f) ; køye (m) ; køyeseng (m/f) ;
etappe (m) ;
etappeseier (m) ;
budsjett (n) ;
etanal (m) ;
etikk (m) ;
etikett (m) ;
etui (n) ;
ugle (m) ;
eunukk (m) syn.: evnukk ;
eunukoidisme (m) ;
euro (m) ;
Europa (n) ;
europamester (m) ;
europamesterskap (n) ;
europeer (m) ;
europeer (m) ;
jur (n) ;
barmhjertighetsdrap (n) ;
evakuering (m/f) ;
evangelium (n) ;
evighet (m/f) ;
eksamen (m) ;
ta eksamen (v) ;
eksacerbasjon (m ) exacerbatio ;
eksempel (n) ;
eksemplar (n) ;
eksersis (m) ;
blotter (m) ;
landflyktighet (m/f) ;
eksil (n) ;
landsforvisning (m/f) ;
eksistens (m) ;
eksistensberettigelse (m) ;
eksistensminimum (n) ;
enerett (m) ;
ekskrementer (pl) ;
ekskursjon (m) ;
ekskonge (m) ;
eksosfære (m) ;
eksostose (m) ;
ekspedisjon (m) ;
eksperiment (n) ;
ekspert (m) ;
panel (n) ;
eksplosjon (m) ;
utstillingsgjenstand (m) ;
eksponensialfunskjon (m) ;
eksport (m) ;
eksportør (m) ;
eksteriør (n) ;
frynsegode (n) ;
ekstrautstyr (n) ;
ekstrablad (n) ;
låg (m) ;
ytterlighet (m/f) ;
ekstremist (m) ;
eksess (m) ;
naturist (m) ;
naturiststrand (m) ; nudistbadestrand (m) ;
fabel (m) ;
fabelvesen (n) ;
fabrikk (m) ;
fabrikant (m) ;
fabrikkarbeider (m) ;
fabrikat (n) ;
fabrikasjon (m) ;
brukseier (m) ;
fabrikkmerke (n) ;
fabrikkby (m) ;
fasett (m) ;
fag (n) ;
rom (n) i veske, skap, osv. ;
fagarbeider (m) ;
spesialist (m) lege ; spesiallege (m) ;
fagutdannelse (m) ;
term (m) ;
fagbrev (n) ;
fagbok (m/f) ;
fagområde (n) ;
fagkunnskap (m) ;
fagfolk (n) ;
faglitteratur (m) ;
fagmann (m) ;
fagperson (m) ;
fagutvalg (n) ; linjeforening (m/f) ved NTU ;
sjømannsskole (m) ;
fakspråk (n) ;
bindingsverk (n) ;
bindingsverkshus (n) ;
fakkel (m) ;
fakkeltog (n) ;
tråd (m) ;
fagott (m) ;
etterlysning (m/f) ; leteaksjon (m) ;
fane (m/f) ; flagg (n) ;
flaggstang (m/f) fl.: flaggstenger ;
flaggduk (m) ;
dra til helvete!;
billett (m) ;
kjørebane (m) ; veibane (m) ;
kjøring (m/f) ; kjørsel (m) ;
fører (m) ; sjåfør (m) ;
kjørecomputer (m) ;
førerhus (n) ;
førersete (n) ;
passasjer (m) ; reisende (m) ;
chassis (n) ; understell (n) ;
chassisnummer (n) ;
billett (m) ;
billettkontor (n) ;
billettautomat (m) ;
billettkontroll (m) ;
billettsalg (n) ;
kjørelærer (m) ; sjåførlærer (m) ;
uaktsomhet (m/f) ;
kjøreplan (m) ; ruteplan (m) ; rutetabell (m) ;
billettpris (m) tog, buss, trikk osv. ; takst (m) ;
taksameter (n) ;
førerprøve (m/f) ;
sykkel (m) fl.: sykler ;
sykle (v) ;
ergometersykkel (m) ;
lappesortiment for sykler (n) ;
sykkelhjelm (m) ;
sykkelbjelle (m/f) ;
sykkelkurv (m) ;
sykkellykt (m/f) ;
sykkelstyre (n ) ;
sykkelstyre (m) ;
sykkelpumpe (m/f) ;
sykkeldekk (m) ;
sykkelslange (m) ;
sykkelstativ (n) ;
sykkelveske (m/f) ;
råk (m) ;
skipslei (m) ;
billett (m) ;
fil (m/f) ; kjørefelt (n) ;
heis (m) ;
fart (m) ; ferd (m/f) ; kjøring (m/f) ; reise (m/f) ; tokt (n) ; tur (m) ;
utferd (m) ;
rulletrapp (m/f) ;
kjøreretning (m/f) ;
farlei (m/f) syn.: farled (m) ; farvann (n) ;
understell (n) ;
kjøretid (m/f) ;
doning (m/f) ; farkost (m) ; kjøretøy (n) ;
fartøy (n) ;
bilens skjøte (n) ; vognkort (n) ;
vognkort (n) ;
faktor (m) ;
faktum (n) ;
fakultet (n) ;
falk (m) ;
hauk (m) fig. om person ;
fall (n) ; sak (m) ; tilfelle (n) ;
luftlomme (m/f) ;
felle (m/f) ; snare (m) ;
dyregrav (m/f) ; fallgruve (m/f) ;
nedfallsfrukt (m/f) ;
nedfall (n) radioaktiv ;
fallskjerm (m) ;
fallskjermhopp (n) ;
fallskjermhopper (m) ;
snubletråd (m) ;
lem (m) ;
kattehai (m) Pseudotriakis microdon ;
svik (n) ;
falskmyntner (m) ;
falskmyntneri (n) ;
falsett (m) ;
brosjyre (m) ; folder (m) ;
fold (m) ; foldning (m/f) ; rynke (m/f) ;
foldeskjørt (n) ;
draperi (n) ;
familie (m) ; slekt (m/f) ; ætt (m) ;
familiemedlem (n) ;
familierådgivning (m/f) ;
familiebok (m/f) ;
familieselskap (n) ;
familiemedlem (n) ;
etternavn (n) ; slektsnavn (n) ;
familieplanlegging (m/f) ;
familieforhold (n) ; sivilstand (m) ;
familiegjenforening (m/f) ;
familieforøkelse (m) ;
tilhenger (m) ;
digge (v) ;
fanatiker (m) ;
fanatisme (m) ;
fanfare (m) ;
fangst (m) ;
leke sisten (v) ;
fiskerisone (m/f) ;
dyregrav (m/f) ;
fangstkvote (m) ; fiskekvote (m) ;
hoggtann (m/f) ;
fantasi (m) ;
fantasifoster (n) ;
fantasifoster (n) ;
fargeangivelse (m) ;
fargebånd (n) ;
fargeprinter (m) ; fargeskriver (m) ;
farge (m) ; kulør (m) ; maling (m/f) ;
sprøytemale (v) ;
fargefjernsyn (n) ;
fargefjernsyn (n) ;
fargefilm (m) ;
fargefoto (n) ;
fargeblyant (m) ;
farge (m) ; fargestoff (n) ;
skjær (n) ;
fargegjengivelse (m) ;
farse (m) ; parodi (m) ;
farin (m/n ) ;
farmer (m) ;
bregne (m) ;
bregne (m) ;
fasan (m) ;
fastelavn (m) ; karneval (n) ;
karnevalsdrakt (m/f) ;
fascisme (m) ;
fascist (m) ;
fiber (m) ; trevl (m) ;
kar (n) ;
tønne (m) ;
fat (n) ;
fasade (m) ;
fatøl (n) ;
fatlagring (m/f) ;
fasong (m) ;
fatning (m/f) ;
innfatning (m/f) ;
versjon (m) ;
fatteevne (m/f) ;
fastetid (m/f) ;
fastelavn (m) ;
fascikulasjon (m) ; leamus (m/f ) ;
fascinasjon (m) syn.: fasinasjon ;
trollhegg (m) Frangula alnus ;
lathans (m) ;
dovenskap (m) ; latskap (m) ;
dovendyr (n) ;
dovendyr (n) ;
faun (m) ;
fauna (m) ;
neve (m) ;
vott (m) ;
tommelfingerregel (m) ;
favoritt (m) ;
faks (m) ;
faks (m) ;
fajanse (m) ;
fasit (m) ;
februar (m) ;
fekting (m/f) ;
fjær (m) ; penn (m) ;
badmintonball (m) ; fjærball (m) ;
badmintonracket (m) ;
badminton;
dundyne (m/f) ;
dempegaffel (m) sykkel ;
kladdebok (m/f) ; pennal (n) ;
pennal (n) ;
pennal (n) ;
fjæring (m/f) ;
fjærfe (n) syn.: fjørfe ;
fjærforspenning (m/f) ;
fjærvekt (m/f) ;
fe (m) ;
feedback (m) ; tilbakemelding (m/f) ;
skjærsild (m) ;
feide (m) ;
kassemangel (m) ;
bommert (m) ; feil (m) ; mangel (m) ; skavank (m) ;
feilkilde (m) ;
jordfeilbryter (m) ;
feilsøking (m/f) ;
spontan abort (m) ;
feilpasning (m/f) ;
bom (m) ;
tjuvstart (m) ;
feilsteg (n) ; feiltrinn (n) ;
fest (m) ; høytid (m/f) ;
fyrabend (m) ; stengetid (m/f) ;
ta kvelden (v) ;
festlighet (m/f) ; høytidelighet (m/f) ;
festdag (m ) ; fridag (m) ; høytidsdag (m) ;
helligdag (m) ;
fiken (m) ;
fikenblad (n) ;
feighet (m/f) ;
feiging (m/f) ; kujon (m) ;
fil (m/f) ;
fiende (m) ; uvenn (m) ;
fientlighet (m/f) ;
fiendskap (m/n) ; uvennskap (n) ;
fientlighet (m/f) ;
delikatesseforretning (m/f) ;
delikatesseforretning (m/f) ;
finmekaniker (m) ;
feinschmecker (m) ;
finvask (m) ;
felt (n) ; jorde (n) ; mark (m/f) ; åker (m) ;
klipp (n) ;
onn (m) ;
feltseng (m/f) ;
feltflaske (m/f) ;
feltlasarett (n) ;
markmus (m) ;
feltsalat (m) ; mâchesalat (m) ; vårsalat (m) ;
pilfink (m) Passer montanus ;
kikkert (m) ;
gråstein (m) syn.: gråstein ; kampestein (m) syn.: kampesten ;
sersjant (m) ;
felttog (n) ;
felg (m) ;
fell (m) ; ham (m) ; pels (m) ; skinn (n) ;
fjell (n) ;
sva (n) ;
kampestein (m) syn.: kampesten ; klippeblokk (m/f) ;
fjell (n) ; klippe (m) ;
svaberg (n) ;
klippeøy (m) ;
botn (m) ;
blokkmark (m/f) ;
glove (m) ;
hjell (m) ;
skar (n) ;
knaus (m) ;
gjel (n) ;
løsmateriale (n) ;
nål (m) ;
pynt (m) ;
brattkant (m) ; fjellvegg (m) ; klippevegg (m) ;
klippeørken (m) ;
tind (m) ;
helleristning (m/f) ;
femininum (n) ; hunkjønn (n) ;
feminist (m) ;
fennikel (m) ;
vindu (n) fl.: vinduer ;
karm (m) ;
vinduskarm (m) ;
vinduskonvolutt (m) ;
haspe (m) ;
lem (m) ; skodde (m) ; vindusskodde (m) ;
vinduspost (m) ;
vindusplass (m) ;
vinduspusser (m) ;
vinduskarm (m) ;
glassrute (m/f) ; vindusrute (m/f) ;
ferie (m) ;
feriere (v) ;
feriejobb (m) ;
feriegjest (m) ;
landsted (n) ;
sommerhus (n) ;
hytte (m/f) ;
feriejobb (m) ;
feriekoloni (m) ;
sommerleir (m) ;
feriested (n) ;
feriereise (m/f) ; ferietur (m) ;
smågris (m) ;
fjernkontroll (m) ;
frafall (n) ;
langtransportsjåfør (m) ;
rikstelefon (m) ; utenbys telefonsamtale (m) ;
kikkert (m) ;
fjernvarme (m) ;
fjernlys (n) ;
telekommunikasjon (m) ;
kikkert (m) ;
teleks (m) ;
fjernskriver (m) ;
tv-selskap (n) ;
tv-antenne (m/f) ;
tv-apparat (n) ;
fjernsyn (n) ; tv (m) ;
fjernsyn (n) ; tv-apparat (n) ;
tv-lisens (m) ;
fjernsynapparat (n) ; tv (m) ;
fjernsynsantenne (m/f) ;
fjernsynslisens (m) ;
tv-selskap (n) ;
fjernsynsprogram (n) ; tv-program (n) ;
fjernsynsserie (m) ;
seer (m) person som ser på TV ;
utsyn (n) ;
telefonforbindelse (m) ;
nummeropplysning (m/f) ;
telefon (m) ;
telefonabonnent (m) ;
fjernstyring (m/f) ;
brevkurs (n) ;
langtransport (m) ;
fjerntrafikk (m) ;
utlengsel (m) ;
siktemål (n) ;
arktisk niøye (n) Lampetra japonica ;
hæl (m) ;
ferdighus (n) ; typehus (n) ;
ferdighet (m/f) ;
konfeksjon (m) ;
ferdigvare (m/f) ;
ferdigplen (m) ;
fabrikasjon (m) ; fremstilling (m/f) syn.: framstilling ;
produksjonsfeil (m) ;
fertilitet (m) ;
lenke (m/f) ;
fest (m) ; høytid (m/f) ; kalas (n) ;
festmiddag (m) ;
fasthet (m/f) ;
festival (m) ;
fastland (n) ;
bestemmelse (m) ;
festlighet (m/f) ;
fortøyningstau (n) ;
harddisk (m) ;
fast pris (m) ;
festspill (n) ;
festning (m/f) ;
festforestilling (m/f) ;
fest (m) ;
fettstoff (n) ;
fett (n) ;
legge på seg (v) ;
fettflekk (m) ;
bergknapper (pl) ;
fedme (m) ;
fettsyre (m/f) ;
foster (n) ;
fille (m/f) ; lapp (m) ; tjafs (m) ; trase (m) ;
fuktnivå (n) ;
fuktmåler (m) ;
våtfôr (n) ;
våtmark (m/f) ;
fukt (m) ; fuktighet (m/f) ; væte (m) ;
fuktighetskrem (m) ;
fuktighetsmåler (m) ;
fuktmåler (m) ;
våtrom (n ) ;
føydalisme (m) ;
gulvklut (m) ;
brann (m) ; bål (n) ; fyr (m) ; ild (m) ;
fenge (v) ;
nøre opp (v) ;
antennes (v) ; ta fyr (v) ;
fyre (v) ; tenne opp (v) ;
brannfare (m) ;
glorake (m) ; ildkrok (m) ; ildrake (m) ;
brannstige (m) ; branntrapp (m/f) ;
brannslokking (m/f) ;
brannslokningsapparat (n) ; brannslukker (m) ;
brannalarm (m) ;
brennmanet (m/f) ;
fyrskip (n) ;
brannsprøyte (m/f) ;
flint (m) ; flintestein (m) ;
ildsted (n) ;
ildsted (n) ;
ilddåp (m) ;
branntrapp (m/f) ;
brannforsikring (m/f) ;
brannstasjon (m) ;
brannvesen (n) ;
brannbil (m) ; utrykningskjøretøy (n) brannbil ;
brannfolk (n) ;
brannkonstabel (m) ; brannmann (m) ;
brannfolk (n) ;
brannslange (m) ;
fyrverkeri (n) ;
ildtang (m/f) ;
fyrtøy (n) ; tenner (m) ;
fiasko (m) ;
fibroadenomatose (m) ;
gran (m/f) ; grantre (n) ;
granbar (n) ;
granskog (m) ;
grankongle (m/f) ;
granbar (n) ;
knull (n) ;
feber (m) ;
ha feber (v) ;
fele (m/f) ;
brikke (m/f) ; figur (m) ; person (m) ;
fiksjon (m) ;
filet (m) ; mørbrad (m) ;
mørbradsteik (m) ;
filial (m) ;
film (m) ; hinne (m/f) ;
filmskaper (m) ;
filmfestival (m) ;
filmapparat (n) ; filmkamera (n) ;
filmapparat (n) ; fremviser (m) syn.: framviser ;
filmregissør (m) ;
filmstjerne (m/f) ;
filmfremvisning (m/f) ;
filter (n) ;
filt (m) ;
flatlus (m) ;
tusjpenn (m) ;
filtpenn (m) ; tusj (m) ; tusjpenn (m) ;
finale (m) ;
finalitet (m) ;
skattekontor (n) ; skattevesen (n) ;
finanser (pl) ;
finansiering (m/f) ;
finanskrise (m/f ) ;
økonomi (m) ;
finansminister (m) ;
finansdepartement (n) ;
hittebarn (n) ;
finner (m) ;
dusør (m) ; finnerlønn (m/f) ;
finesse (m) ;
finger (m) ;
fingeravtrykk (n) ;
fingerferdighet (m/f) ;
fingerbøl (n) ;
fingertupp (m) ;
fingernegl (m) ;
fingerspiss (m) ;
taktfullhet (m/f) ;
utligger (m) ; utrigger (m) ;
finne (m) ;
Finland (n) ;
finnhval (m) Balaenoptera physalus ;
formørkelse (m) ; mørke (n) ;
firma (n) ;
firmabil (m) ;
firmamerke (n) ;
firn;
firn;
ferniss (m) ;
mønsås (m) ;
fisk (m) ;
fiskemottak (n) ;
fiskebestand (m) ;
fiskebolle (m ) ;
fiskeegg (n) ;
fisker (m) ;
nylonplugg (m) ;
fiskerbåt (m) ;
vær (n) ;
fiske (n) ; fiskeri (n) ;
fiskerigrense (m/f) ;
fiskeriminister (m) ;
fiskeridepartement (n) ;
fiskerisone (m/f) ;
rorbu (m) ;
fiskegarn (n) ;
fiske (n) ;
fiskebanke (m) ;
oppdrettsanlegg (n) for fisk ;
fiskefilet (m) ;
fiskerett (m) ;
fiskebutikk (m) ; fiskeforretning (m/f) ;
klepp (m) ;
fiskebolle (m ) ; fiskekake (m/f) ;
fiskehermetikk (m) ;
fiskeskøyte (m) ;
fisketorg (n) ;
fiskeplass (m) ;
fiskerett (m) ;
fiskestim (m) ;
fiskepinner (pl) ;
akvakultur (m) ; fiskeoppdrett (n) ;
fistel (m) ;
fistelstemme (m ) ;
helsestudio (n) ;
mosjonsapparat (n) ;
mosjonsgymnastikk (m) ;
mosjonist (m) ;
helsestudio (n) ;
mosjon (m) ; trim (m) ;
sprøytenarkoman (m) ; stoffmisbruker (m) ;
fiksering (m/f) ;
fjell (n) ;
fjord (m) ;
fjordbåt (m) ;
fjording (m) ;
flatbrød (n) ;
lavland (n) ;
lerke (m) ; lommelerke (m) ;
lin (n) ;
nebbtang (m/f) ;
alperublom (m) Draba fladnizensis Wulfen ;
flagg (n) ;
flaggskip (n) ;
flamlender (m) ;
flamingo (m) ;
bluss (n) ; flamme (m) ; lue (m) syn.: loge ;
flanell (m) ;
flens (m) ;
flaske (m/f) ;
flaskeøl (n) ;
flaskehals (m) ;
flaskepost (m) ;
flaskebrott (n) ; flaskeskår (n) ;
talje (m) ;
flaskeåpner (m) ;
dun (n) ;
bakevje (m/f) ;
sjøsivaks;
flette (n) ; lav (m) ;
flettverk (n) ;
flettegjerde (n) ;
flekk (m) ; merke (n) ; skjold (n) ;
prikk (m) ;
flekkfjerner (m) ;
hågjel (m) Galeus melastomus ;
flekkskate Raja Raja montagui ;
flaggermus (m/f) ;
laban (m) ; lømmel (m) ; pøbel (m) ;
kjøtt (n) ;
kjøttetende (adj) ;
inkarnert (adj) ;
buljong (m) ; kjøttsuppe (m/f) ;
slakter (m) ;
kjøttfarse (m) ;
kjøtteter (m) karnivore ;
kjøttbolle (m) ;
kjøtthermetikk (m) ;
sjy (m) ;
kjøttkvern (m/f) ;
kjøttsår (n) ;
flid (m) ;
fleksibilitet (m) ;
bøyning (m/f) ;
bøyningsendelse (m) ;
bot (m/f) fl.: bøter eller boter ; lapp (m) ;
fillerye (m/f) ; lappeteppe (n) ;
lappverk (n) ;
lappesaker (pl) ;
syrin (m) ;
flue (m) ;
tversoversløyfe (m/f) ;
sløyfe (m) ;
flyging (m/f) ;
fluebinding (m/f) ;
flygefisk (m) Exocoetus volitans ;
fluefiske (n) ;
fluepapir (n) ;
fluevekt (m/f) ;
fluesmekker (m) ;
fluesmekke (m/f) ; fluesmekker (m) ;
fluesnapper (m) ;
flyger (m) ;
flyalarm (m) ;
skinnlue (m/f) ;
flis (m) syn.: flise ;
flislagt gulv (n) ;
flislagt gulv (n) ;
fliselegger (m) ;
samlebånd (n) ; transportbånd (n) ;
flimmer (n) ;
børse (m/f) ; hagle (m) ;
flipperspill (n) ;
kjippkjapper (pl) ;
kurtise (m) syn.: kurtisering ;
flørt (m) ;
glitter (n) ; jugl (n) syn.: jubbel ; paljett (m) ;
hvetebrødsdager (pl) ;
fnugg (n) ; gryn (n) ;
flak (n) ;
loppe (m) ;
tangloppe (m/f) Amphipoda ;
loppemarked (n) ;
lo (m) ;
flora (m) ;
floskel (m) ;
finne (m) ; luffe (m) ;
flotasjon (m) ;
flåte (m) ;
flåtebase (m) ;
flåte (m) ; tømmerflåte (m) ;
tømmerhake (m) ;
ed (m) ; forbannelse (m) ;
banning (m/f) ;
flukt (m) ; rømning (m/f) ;
fluktrisiko (m) ;
fluktvei (m) ; rømningsvei (m) ;
flukt (m) ; flyreise (m/f) ; flytur (m) ;
flyskrekk (m) ;
flyvertinne (m) ;
flygeblad (n) ; flygeblad (n) syn.: flyveblad ;
flytid (m/f) ;
flypassasjer (m) ; passasjer (m) fly ;
flyselskap (n) ;
flyplass (m) ; lufthavn (m) ;
flyhøyde (m) ;
flykaptein (m) ;
luftsyke (m) ;
flyinstruktør (m ) ;
flyrute (m/f) ;
flygeleder (m) ;
flyplass (m) ;
billettpris (m) fly ;
flytur (m) ;
flyrute (m/f) ;
flybillett (m) ;
flybase (m) ;
flybillett (m) ;
flyforbindelse (m) ;
flytrafikk (m) ;
flytid (m/f) ;
fly (n) ;
flystyrt (m) ;
flykaprer (m) ;
flykapring (m/f) ;
hangar (m) ;
flykropp (m) ;
hangarskip (n) ;
flyulykke (m/f) ;
flyndre (m/f) ;
skrøne (m) ;
fluor (m) ;
mark (m/f) ;
entré (m) syn.: entre ; gang (m) ; korridor (m) ;
gårdsnummer (n) ;
bruksnummer (n) ;
bekk (m) ;
vassdrag (n) ; å (m) ;
elv (m/f) ;
ål (m) Anguilla anguilla ;
elvefar (n) ; elveleie (n) ;
ferskvannskreps (m) Astacus fluviatilis ;
lystre kreps (v) ;
elvemunning (elskling) ;
elveniøye Lampetra fluviatilis ;
elvebredd (m/f) ;
flod (m) ;
flo (m) ;
flom (m) ;
flomlys (n) ;
flodbølge (m/f) ;
brosjyre (m) ; flygeblad (n) syn.: flyveblad ; folder (m) ;
areal (n) ; flate (m) ; slette (m) ;
areal (n) ; flateinnhold (n) ;
flatemål (n) ;
kommunedelplan (m) ;
fløyte (m/f) ;
fløytist (m) ;
fløting (m/f) syn.: fløtning ; tømmerfløting (m/f) syn.: tømmerfløtning ;
fløterhake (m) ;
slurvefeil (m) ;
flyktning (m/f) ; rømling (m) ;
flyktningleir (m) ;
fløy (m) ; ving (m) syn.: vinge ;
flygel (n) ;
glassvar (m) Lepidorhombus whiffiagonis ;
væske (m/f) ;
fokk (m) ;
fokk (m) ;
fole (m) ; føll (n) ;
fokus (n) ;
avsnitt (n) ; episode (m) ; følge (m) ; kavalkade (m) ; konsekvens (m) ; utslag (n) ;
konklusjon (m) ;
folie (m) ;
folkeminne (n) ;
folsyre (m/f ) ;
pinebenk (m) ; tortur (m) ;
fond (n) ;
fondy (m) ;
fontanell (m) ;
fontene (m) ;
motstandsfeedback (m) ;
fordring (m/f) ; krav (n) ;
ørret (m) Salmo trutta ;
lakseabbor (m) Micropterus salmoides ;
fasong (m) ; form (m/f) ;
formalitet (m) ;
format (n) ;
formasjon (m) ;
formel (m) ;
formel-1-løp (n) ;
design (m) ;
formgiver (m) ;
design (m) ; formgivning (m/f) ;
formsak (m) ;
blankett (m) ; formular (n) ; skjema (n) ;
formulering (m/f) ;
forsker (m) ;
forskning (m/f) ;
skog (m) syn.: skau ;
skogbruk (n) ; skogdrift (m/f) syn.: skogsdrift ;
fort (n) ;
etterutdanning (m/f) syn.: etterutdannelse ; videreutdanning (m/f) syn.: videreutdannelse ;
bortgang (m) ; fortgang (m) ;
viderekommen (m) ;
forplanting (m/f) ;
framsteg (n) ; fremgang (m) syn.: framgang ; fremskritt (n) syn.: framskritt ;
fortsettelse (m) ;
føljetong (m) ;
forum (n) ;
fossil (m/n) ;
bilde (n) ; foto (n) ;
fotoalbum (n) ;
fotoapparat (n) ;
fotobutikk (m) ;
fotograf (m) ;
fotografi (n) ;
fotokopi (m) ;
fitte (m/f) ;
kuse (m/f) vulgær! ;
foajé (m) syn.: foyer ;
frakt (m) ;
fraktbrev (n) ;
fraktegods (n) ;
fraktskip (n) ;
kolli (n) ;
snippkjole (m) ;
forhold (n) ; spørsmål (n) ;
quiz (m) ; spørrelek (m) ;
skjema (n) ; spørreskjema (n) ;
spørresetning (m/f) ;
spørsmålstilling (m/f) ;
spørsmålstegn (n) ;
fragment (n) ;
fraksjon (m) ;
gotisk skrift (m/f) ;
frankering (m/f) ;
Frankrike (n) ;
frynse (m) ; trevl (m) ;
franskmann (m) ;
geip (m) ; grimase (m) ;
skjære ansikter (v) ;
dame (m/f) ; frue (m) ; kvinne (m/f) ;
fru fr. ;
matmor (m/f) ;
gynekolog (m) ; kvinnelege (m) ;
kvinnebevegelse (m) ; kvinnesak (m) ;
kvinnefrigjøring (m/f) ;
krisesenter (n) for kvinner ;
kvinnelitteratur (m) ;
kvinnesakskvinne (m/f) ;
fruesko (m) Cypripedium calceolus ; marisko (m) Cypripedium calceolus ;
kvinnefolk (n) ;
kvinnemenneske (n) dagligtale ;
friker (m) ;
frekkas (m) ;
frekkhet (m/f) ;
fregatt (m) ;
auxid Auxis thazard ;
friluftsbad (n) ;
fritenker (m ) ;
beiler (m) ;
frigivelse (m) ;
gavmildhet (m/f) ;
fribagasje (m) ;
utekatt (m) ;
frihavn (m) ;
frihandel (m) ;
frihet (m/f) ;
frihetsberøvelse (m) ;
frihetskamp (m) ;
frihetskjemper (m) ;
fribillett (m) ; frikort (n) ;
naturisme (m) ; nudisme (m) ;
frigivelse (m) ; løslatelse (m) ;
frihjul (n) ; friløp (n) ;
friluftsforestilling (m/f) ;
friluftsteater (n) ;
friluftsmuseum (n) ;
frimurer (m) ;
frimurerlosje (m) ;
frimodighet (m/f) ;
friplass (m) ;
frifinnelse (m) ; frikjennelse (m) ;
friplass (m) ;
fristil (m) ;
frispark (n) ;
fristed (n) ;
fredag (m) ;
svarkonvolutt (m) ;
frivillig (m) ;
frikast (n) ;
fritid (m/f) ;
avspasering (m/f) ;
fritidsaktivitet (m) ;
fritidsklær (pl) ;
fritidsforsikring (m/f) ;
fritidssenter (n) ;
fremmedarbeider (m) ;
fremmed (m) ;
guide (m) ;
fremmedhat (n) ;
reiseliv (n) ; turisme (m) ; turisttrafikk (m) ;
turistkontor (n) ;
fremmedlegeme (n) ;
fremmedspråk (n) ;
fremmedord (n) ;
fremmedordbok (m/f) ;
frekvens (m) ;
tryne (n) ;
glede (m) ; lyst (m/f) ;
ha glede av (v) ;
fryd og gammen;
horehus (n) ;
gledesdag (m) ;
venn (m) fl.: venner ;
kjæreste (m) ;
venneflokk (m) ; vennekrets (m) ;
venninne (m) ;
vennlighet (m/f) ;
vennskap (n) ;
treningskamp (m) ; vennskapskamp (m) ;
fred (m) ;
fredsbevegelse (m) ;
Nobels fredspris (m) ;
fredspris (m) ;
fredsforhandlinger (pl) ;
fredsavtale (m) ;
fredsforslag (n) ;
gravlund (m) ; kirkegård (m) ;
frise (m) ;
karbonade (m) ; kjøttkake (m/f) ;
medisterkake (m/f) ;
friksjon (m) ;
friskhet (m/f) ;
plastfolie (m) ;
kremost (m) ;
barber (m) ; frisør (m) ;
friserdame (m/f) ;
frist (m) ; tidsfrist (m) ; varsel (n) ;
utsettelse (m) av frist ;
frisyre (m/f) ;
pulesveis (m) ;
god jul;
godt nytt år; godt nyttår;
Kristi legemsfest (m) ;
front (m) ;
frontkollisjon (m) ;
forhjulsdrift (m/f) ;
frontrute (m/f) ;
frontspoiler (m) ;
frosk (m) ;
paddetorsk (m) Raniceps raninus ;
froskeegg (n) ;
froskemann (m) ;
paddetorsk (m) Raniceps raninus ;
frost (m) ;
frostbyll (m) ;
frossenpinn (m) ;
tele (m) ;
frostnatt (m/f) ;
frostherdighet (m/f) ;
neglesprett (m) ;
frostvæske (m/f) ; frysevæske (m/f) ;
telehiv (n) ;
frostsprenging (m/f) ;
frostforvitring (m/f) ;
frotté (m) ;
frottéhåndkle (n) ;
frukt (m/f) ;
fruktbarhet (m/f) ;
drops (m/n) ;
fruktkjøtt (n) ;
fruktgrøt (m) ;
vingummi (n) ;
fruktjoghurt (m) ;
fruktkurv (m) ;
fruktsaft (m/f) ;
fruktsalat (m) ;
fostervann (n) ;
fostervannsprøve (m/f) ;
trøstespising (m/f) ;
frustrasjon (m) ;
frøken (m) ;
fromhet (m/f) ;
a-menneske (n) ; morgenfugl (m) ;
dagvakt (m/f) ;
alvarveronika (m) Veronica praecox All. ;
kuvøsebarn (n) ;
vår (m) ;
våronn (m) ;
vår (m) ;
vårjevndøgn (n) ;
førtidspensjon (m) ;
tjuvstart (m) ;
frokost (m) ;
bacon (n) ;
asjett (m) ;
rev (m) ;
revehi (n) ;
revesaks (m) ;
revehai (m) Alopias vulpinus ;
revejakt (m) ; revjakt (m) ;
revehale (m) ;
rotterumpe (m) ;
reverumpe (m/f) ; snelle (m/f) ;
fuge (m) ;
lass (n) ;
vognpark (m) ;
funn (n) ;
jernalderfunn (n) ;
fundament (n) ;
hittegodskontor (n) ;
hittegods (n) ;
gnist (m) ;
gnistre (v) ; slå gnister (v) ;
radiotelegrafist (m) ; telegrafist (m) ;
radio (m) ;
radiostillhet (m/f) ; radiotaushet (m/f) ;
funksjon (m) ;
funksjonalitet (m) ;
funksjonsfeil (m) ;
radioklokke (m/f) ; radiostyrt klokke (m/f) ;
fure (m) ; plogfure (m) ;
finnhval (m) Balaenopteridae ;
frykt (m) ; redsel (m) ;
fryktinngytende (adj) ;
finer (m) ; finér (m) ;
furore (m) ;
vadested (n) ;
fis (m) ; promp (m) ;
fusjon (m) ; sammenslutning (m/f) ; sammenslåing (m/f) ;
lo (m) ; lodott (m) ;
fôr (n) ; føde (m) ;
futteral (n) ;
mulepose (m) ;
opptrinn (n) trapp ;
opptrinn (n) trapp ;
fot (m) fl.: føtter ;
stett (m) ;
få fotfeste (v) ;
fotavtrykk (n) ; fottrinn (n) ;
fotball (m) ;
fotball (m) ;
fotballbane (m) ;
fotballag (n) ;
fotballbane (m) ;
fotballstøvel (m) ;
fotballkamp (m) ;
fotballspiller (m) ;
fotballtrener (m) ;
gulv (n) syn.: golv ;
gulvbelegg (n) syn.: golvbelegg ;
gulvbord (n) syn.: golvbord ;
gulvvarme (m) syn.: golvvarme ; varmekabel (m) fl.: varmekabler ;
fotbrems (m) ;
fotende (m) ;
fotgjenger (m) ; gående (m) ;
fotgjengerundergang (m) ; gangtunnel (m) ;
fotgjengersone (m/f) ; gågate (m/f) ;
fotgjengerovergang (m) ; gangfelt (n) ;
fotgjengerovergang (m) ;
ankel (m) ;
dørmatte (m/f) ; gulvmatte (m/f) syn.: golvmatte ;
fotnote (m) ; note (m) ;
fotpleie (m) ;
fotsopp (m) ;
fothviler (m) på motorsykkel ; fotpinne (m) på motorsykkel ;
fotsåle (m) ;
fotspor (n) ;
fottrinn (n) ;
fotstøtte (m/f) ;
spark (n) ;
fotfolk (pl) ;
fotfolk (pl) ;
gangsti (m) ; gangvei (m) syn.: gangveg ;
vifte (m/f) ;
bladmål (n) ; bladsøker (m) ;
ta stingene (v) ;
dyktighet (m/f) ; evne (m/f) ; ferdighet (m/f) ;
fenrik (m ) ;
fergefart (m) ;
fergeleie (n) ;
ferge (m/f) syn.: ferje ; ferje (m/f) ;
bilferje (m/f) ; ferjebåt (m) ;
far (n) ; spor (n) ; tråkk (n) ;
ekskrementer (pl) ;
forfall (n) ;
forfalskning (m/f) ;
farging (m/f) ;
kvige (m) ;
Færøyene (pl) ;
kagge (m) ;
råte (m) ;
forråtnelse (m) ; råte (m) ; råttenskap (m) ;
vott (m) ;
statsforbund (n) ;
føn (m) ; fønvind (m) ; hårtørrer (m) syn.: hårtørker ;
føner (m) ; hårføner (m) ;
varm luftstrøm (m) ;
fønvind (m) ;
furu (m/f) ;
fjord (m) ;
transportbånd (n) ;
fremme (n) ;
føre (n) ;
forstmann (m) ;
styrelse (m) ;
følehorn (n) ; føler (m) ;
bladmål (n) ; bladsøker (m) ;
føling (m/f) ; kontakt (m) ;
fører (m) ; guide (m) ;
førerkort (n) ; lapp (m) ; sertifikat (n) ;
føring (m/f) ; ledelse (m) ; omvisning (m/f) ; styring (m/f) ;
ledergruppe (m/f) ;
politiattest (m) ; vandelsattest (m) ;
fylde (m) ; fyldighet (m/f) ;
penn (m) ; tusjpenn (m) ;
fyllepenn (m) ;
fyll (n) ; fylling (m/f) ; plombe (m) ; stopp (m) ;
farse (m) ;
femtall (n) ;
femmer (m) ;
femtrådet tangbrosme (m/f) Ciliata mustela ;
femkant (m) ;
femmer (m) ;
femkamp (m) ;
femmer (m) ;
femlinger (pl) ;
femtedel (m) ;
forbønn (m/f) ;
forsorg (m) ; omsorg (m/f) ;
fyrste (m) ;
fyrstedømme (n) ;
fyrstinne (m) ;
fôring (m/f) ;
gave (m/f) ;
evne (m/f) ;
gaffel (m) ;
gaffel-oljenivåmåler (m) ;
gaffelbiter (pl) ;
gaffeltruck (m) ;
truckfører (m) ;
truckførerbevis (n) ;
truckførerbevis (n) ;
gasje (m) ; lønn (m/f) ;
galla (m) ;
gallaforestilling (m/f) ;
galakse (m) ;
galei (m) ;
galleri (n) ; hjell (m) ; svalgang (m) ;
galge (m) ;
galgenfrist (m) ;
galgenhumor (m) ;
gallionsfigur (m) ;
galle (m) ;
galleblære (m/f) norsk: galle betegner som oftest samme væsken ;
galleblærestein (m) ;
gallegangsobstruksjon (m) ;
gallegangsstein (m) ;
gallestein (m) ;
gallesteinssykdom (m) ;
gallesteinssanering (m/f) ;
galleveier (pl) ;
gallesåpe (m/f) ;
firsprang (n) ; galopp (m) ;
galoppbane (m) ;
kalosje (m) ;
gamasje (m) ;
gamma-amino-smørsyre (m/f) GABA ;
bedervet kjøtt (n) ;
gang (m) ; gjenge (m) ;
rett (m) mat ;
gir (n) ;
koldbrann (m) ;
gir (n) ;
landgang (m) ;
gås (m) fl.: gjess ;
hele (n) ;
helhet (m/f) ;
heldagsjobb (m) ; heltidsarbeid (n) ;
heldagsskole (m) ;
garasje (m) ;
bil med fast parkeringsplass i garasje (m) ;
garanti (m) ;
garantibevis (n) ;
kornnek (n) ; nek (n) ;
garde (m) ;
garderobe (m) ;
garderobenummer (n) ;
gardin (n) ;
gardinstang (m/f) ;
gardist (m) ;
garn (n) ;
reke (m/f) Pandalus borealis ;
garnison (m) ;
sett (n) ;
garnnøste (n) ;
trådsnelle (m/f) ;
uhumskhet (m/f) ;
hage (m) syn.: have ;
hagearbeid (n) ;
hagearkitekt (m) ;
hagebruk (n) ;
hageselskap (n) ;
måltrost (m) Turdus philomelos ;
hageredskap (n) ;
hagemøbler (pl) ;
friluftsrestaurant (m) ;
hagesaks (m) ;
hageslange (m) ;
hagestol (m) ;
hageport (m) ;
hagegang (m) ;
gass (m) ;
gassbeholder (m) ;
gasskran (m) ;
gasspedal (m) ;
gasskomfyr (n) ;
gasskammer (n) ;
gassapparat (n) ;
gassledning (m/f) ;
gassmaske (m/f) ;
gasspedal (m) ;
strede (n) ;
lufte hunden (v) ;
gå en tissetur (v) dagligtale! ;
fremmed (m) ;
gjest (m) ;
fremmedarbeider (m) ;
vertsfamilie (m) ;
gjestfrihet (m/f) ;
gjestfrihet (m/f) ;
vert (m) ; vertskap (n) ;
vertinne (m) ;
vertsland (n) ;
vertsnasjon (m) ;
gjestgiveri (n) ; pensjonat (n) ; vertshus (n) ;
gjestekro (m) ; kro (m) ;
vertsland (n) ;
bortelag (n) ;
gastroduodenitt (m) ;
gastroenteritt (m) ;
gjesteopptreden (m) ;
bevertning (m/f) ; gastronomi (m) ;
gastroskop (n) ;
gastroskopi (m) ;
restaurant (m) ; spisested (n) ;
restauratør (m) ;
gjestgiveri (n) ;
gassforgiftning (m/f) ;
gassverk (n) ;
ektefelle (m) ; make (m) ;
grind (m) ; led (n) ;
sperrebom (m) ;
grind (m) ;
slekt (m/f) ;
gjøgler (m) ;
gamp (m) ; øk (n) ;
gane (m) ; gomme (m) syn.: gom ;
ganespalte (m) ;
bedrager (m) ; filur (m) ; skjelm (m) ; snyter (m) ; svindler (m) ;
gas (m) ; gasbind (n) ;
bjeff (n) ;
giver (m) ;
bønn (m/f) ;
distrikt (n) ; felt (n) ; landområde (n) ; område (n) ; strøk (n) ; trakt (m/f) ;
fjell (n) ; fjellkjede (m) ;
fjellbekk (m) ;
fjellørret (m) ;
fjellkjede (m) ;
fjellandskap (n) ;
fjellpass (n) ;
fjellstue (f/m) ;
fjelltur (m) ;
fjellkjede (m) ;
gebiss (n) ; tanngard (m) ;
blåseanlegg (n) ;
blåselampe (m/f) ;
breking (m/f) ;
trygghet (m/f) ;
bud (n) ;
bruk (m/n) ; skikk (m) ;
bruksanvisning (m/f) ;
bruksgjenstand (m) ; nyttegjenstand (m) ;
bruksmotor (n) ;
bruktbil (m) ;
bruktbil (m) ;
lyte (n) ; skavank (m) ;
skrøpelighet (m/f) ;
brygg (n) ;
brøl (n) ; vræl (n) ;
fødsel (m) ;
barnebegrensning (m/f) ; fødselkontroll (m) ;
barnebegrensning (m/f) ;
fødselstall (n) ;
fødselsdato (m) ;
fødselshjelper (m) ; fødselslege (m) ;
fødselsår (n) ;
fødeland (n) ;
fødested (n) ;
fødeby (m) ;
bursdag (m) ; fødselsdag (m) ;
fylle år (v) ;
bursdagsfest (m) ;
fødselsdaggave (m/f) ;
bursdagsselskap (n) ;
fødselsattest (m) ;
fødselsveer (pl) ;
bakst (m) ; bakverk (n) ; småkaker (pl) ;
fakter (pl) ;
livmor (m/f) ;
livmorhals (m) ;
livmorhule (m/f) ;
livmorkreft (m) ;
livmormunn (m) ;
livmorfremfall (n) ;
bygg (n) ; byggverk (n) ; bygning (m/f) ; hus (n) ;
rengjøringsbyrå (n) ;
avgift (m/f) ; gebyr (n) ; lisens (m) ; takst (m) ;
tellerskritt (n) ;
buskas (n) ; kratt (n) ;
tanke (m) ;
tankeføring (m/f) ;
resonnement (et) ; resonnement (n) ; tankegang (m) ;
tankeleser (m) ;
tankestrek (m) ;
tankevirksomhet (m/f) ;
tankeoverføring (m/f) ;
kuvert (m) ; meny (m) ; oppdekking (m/f) ;
harpeskjell (n) Chlamys opercularis ;
trivsel (m) ;
minnehøytidelighet (m/f) ;
minneord (n) ;
bautastein (m) syn.: bautasten ; minnestein (m) syn.: minnesten ;
minnedag (m) ;
dikt (n) ;
diktsamling (m/f) ;
akkordarbeid (n) ;
akkordlønn (m/f) ;
menneskeklynge (m) ; trengsel (m) ;
tålmodighet (m/f) ;
jernteppe;
erindring (m/f) ; hukommelse (m) ; minne (n) ;
hukommelsestap (n) ;
fare (m) ;
det er fare på ferde;
risikere (v) ;
faresone (m/f) ;
tjeneste (m) ;
behag (n) ;
falne (pl) ;
fange (m) ;
fangevokter (m) ;
fangeleir (m) ;
fangenskap (n) ;
strid (m) ;
stridshode (m) ;
tverrhalet langebarn (n) Leptoclinus maculatus ;
flekksteinbit Anarhichas minor ;
flekket fløyfisk (m) Callionymus maculatus ;
berggylte (m/f) Labrus bergylta ; bergsugge Labrus bergylta ;
blåstal hængur Labrus bimaculatus ;
flekkskate Raja Raja montagui ;
flekksteinbit Anarhichas minor ;
flimring (m/f) ;
fjærfe (n) syn.: fjørfe ;
fjærfeavl (m) ;
følge (n) ;
korporal (m) ;
frost (m) ;
fryserom (n) ;
frossenfisk (m) ;
fryserom (n) ;
frysepunkt (n) ;
fryseskap (n) ;
dypfryser (m) ; fryseboks (m) ; frysedisk (m) ;
sårbarhetsanalyse (m) ;
felle (m) ;
fall (n) ; helling (m/f) syn.: helning ;
fengsel (n) ;
ubetinget fengsel (n) ;
fangevokter (m) ;
fengselsstraff (m) ;
fangevokter (m) ;
kar (n) ;
karkirurg (m) ;
karkirurgi (m) ;
karplante (m/f ) ;
karprotese (m) ;
karvegg (m) ;
struktur (m) ;
fornemmelse (m) ; følelse (m) ;
lede (m) ;
følelsesliv (n) ;
føre (n) ;
motangrep (n) ;
egn (m) ; kant (m) ; område (n) ; strøk (n) ; trakt (m/f) ;
imøtegåelse (m) ;
motgående kjørefelt (n) ;
motvekt (m/f) ;
motgift (m) ;
motkandidat (m) ;
gjengjeld (m) ; motytelse (m) ;
motlys (n) ;
botemiddel (n) ;
motpart (m) ;
motpol (m) ;
motsetning (m/f) ;
gjensidighet (m/f) ;
motspiller (m) ;
kontraspionasje (m) ;
emne (n) ; gjenstand (m) ; ting (m) ;
make (m) ; motstykke (n) ; sidestykke (n) ;
motsetning (m/f) ;
motgående trafikk (m) ;
nåtid (m/f) ; nærvær (n) ; samtid (m/f) ;
motverge (n) ;
motvind (m) ;
gjenboer (m) ;
motpart (m) ; motstander (m) ;
nøff (n) ;
kjøttdeig (m) ; kjøttfarse (m) ;
innhold (n) ;
gasje (m) ; lønn (m/f) ; lønning (m/f) ;
lønnsavregning (m/f ) ;
lønnsmottager (m) syn.: lønnstaker, lønnsmottaker ;
gasjepålegg (n) ; lønnspålegg (n) ; lønnstillegg (n) ; lønnsøkning (m/f) ;
lønnskonto (m) ;
lønnsslipp (n) ;
innhegning (m/f) ;
hemmelig etterretningstjeneste (m) ;
hemmelighet (m/f) ;
kode (m) ;
hemmelig nummer (n) telefon ;
kappgang (m) sport ;
kappgjenger (m) ;
kav (n) ;
hyl (n) ;
medhjelper (m) ;
hjerne (m) ;
hjerneblødning (m/f) ;
hjernerystelse (m) ;
hjernehinnebetennelse (m) ;
hjerne (m) ;
lydighet (m/f) ;
fortau (n) ;
kapsel (m) ;
hus (n) ;
lund (m) ;
gehør (n) ; hørsel (n) ; hørselssans (m) ;
øregang (m) ;
hørselsvern (n) ;
gribb (m) ;
fråde (m) ; sikkel (n) ;
fele (m/f) ; fiolin (m) ;
fiolinbygger (m) ;
fiolinkasse (m/f) ;
fiolinkasse (m/f) ;
fiolinist (m) ;
gissel (n) ;
gisseltaker (m) ;
dødning (m/f) ; vidd (n) ; ånd (m) ;
havmus (m) Chimaera monstrosa ; helhodefisk (m) ;
åndsfraværelse (m) ;
åndsarbeider (m) ;
åndsevner (pl) ;
åndsnærværelse (m) ;
sinnssykdom (m) ;
sinnsforvirring (m/f) ;
humaniora (pl) ;
geistlig (m) ; prest (m) ;
geistlighet (m/f) ;
gjerrighet (m/f) ;
gjerrigknark (m) ; gnier (m) ;
smålåtenhet (m) ;
kaprifol (m) ;
rabbel (n) ; rabling (m/f) ;
krus (n) ;
kalas (n) ;
gelantin (m) ;
sinnsro (m) ;
påskelilje (m) ;
gulveis (m) Annemone ranunculoides ;
gulfeber (m) ; gulsott (m) ;
albakor Neothunnus albacora, Thunnus albacares ;
gulsott (m) ;
penger (pl) ;
sette penger i banken (v) ;
ha penger på kistebunnen (v) ;
bruke penger (v) ;
kassere inn penger (v) ;
ha råd til å (v) ;
ta ut penger med bankkort (v) ;
håve inn penger (v) ;
sløse med pengene (v) ;
sløse med pengene (v) ;
ta ut penger av banken (v) ;
ha penger som gress (v) ;
minibank (m) ;
pengepung (m) ; pung (m) ;
portemone (m) ;
pengeskrin (n) ;
råd (m) ;
pengenød (m) ;
lapp (m) ; pengeseddel (m) ; seddel (m) ;
pengeskap (n) ;
bot (m/f) fl.: bøter ; mulkt (m) ;
fartsbot (m/f) ;
dagbot (m/f) ;
gelé (m) ;
adgang (m) ; anledning (m/f) ; høve (n) ; leilighet (m/f) ; mulighet (m/f) ;
ha anledning til å (v) ;
forefallende arbeid (n) ;
lærdom (m) ;
lærdom (m) ;
eskorte (m) ; leide (n) ;
ledd (n) ;
leddgikt (m) ;
elskerinne (m/f) ;
elskede (m) ; kjæreste (m) ;
elskling (m) ;
elsker (m) ;
frille (m/f) ;
latter (m) ;
lende (n) ; område (n) ; terreng (n) ;
terrengløp (n) ;
gelender (n) ; rekkverk (n) ;
jeep (m) ; terrengbil (m) ; terrengkjøretøy (n) ;
klemt (n) ;
ledighet (m/f) ;
gemal (m) ;
gemalinne (m) ;
allmenning (m) ; landsbyjord (m/f) ;
bygd (m/f) ; kommune (m) ; sogn (n) syn..: sokn ;
menighet (m/f) ;
forsamlingshus (n) ; menighetshus (n) ; samfunnshus (n) ;
husmorvikar (m) ;
hjemmesykepleier (m) ;
sogneprest (m) syn.: sokneprest ;
herredstyre (n) ; kommunestyre (n) ;
hjemmesykepleier (m) ;
kommuneskatt (m) ;
hjerteskjell (n) Cardium edule ; saueskjell (n) Cardium edule ;
pigghå (m) Squalus acanthias ;
havengel (m) Rhina squatina, Squatina squatina ;
flaggfisk (m) Callionymus lyra ;
blåstal hængur Labrus bimaculatus ;
krossved (m) Viburnum opulus ;
fjordsel (m) Phoca vitulina ; kystsel (m) Phoca vitulina ;
sjofelhet (m/f) ; snusk (n) ;
fellesskap (n) ;
fellesskap (n) ; samfunn (n) ;
fellesantenne (m/f) ;
dugnad (m) ;
samkjøring (m/f) ;
samsending (m/f) ;
fellesbeste (n) ;
blodbad (n) ;
blanding (m/f) ;
bilde (n) ; maleri (n) ;
billedgalleri (n) ;
grønnsaker (pl) ;
stuing (m/f) ;
kjøkkenhage (m) ;
grønnsakbutikk (m) ;
grønnsakhandler (m) ;
grønnsaksuppe (m/f) ;
gemytt (n) ; lynne (n) ; sinn (n) ;
hygge (m) ; kos (m) ;
sinnsbevegelse (m) ;
sinnsstemning (m/f) ;
sjeleliv (n) ;
sinnslidelse (m) ;
følelsesmenneske (n) ;
sinnsbevegelse (m) ;
sinnstilstand (m) ;
gen (m) ;
nøyaktighet (m/f) ; presisjon (m) ;
bevilling (m/f) ; godkjenning (m/f) syn.: godkjennelse ; konsesjon (m) ; lisens (m) ; løyve (n) ; tillatelse (m) ;
reguleringsmyndighet (m/f) ;
general (m) ;
riksadvokat (m) ;
generaldirektør (m) ;
generalkonsul (m) ;
generalprøve (m/f) ;
generalsekretær (m) ;
generalstreik (m) ;
hovedleverandør (m) bygg ;
generasjon (m) ;
generasjonskløft (m) ;
generator (m) ;
helbredelse (m) ; rekonvalesens (m) ;
genetikk (m) ;
nakke (m) ;
geni (n) ;
genitiv (m) ;
genspleising (m/f) ;
kamerat (m) ;
andelslag (n) ; samvirke (n) ;
andelsleilighet (m/f) ;
genre (m) ; sjanger (m) syn.: genre ;
genteknikk (m) ;
oppreisning (m/f) ;
nytelse (m) ;
nytelsesmiddel (n) ;
nøysomhet (m/f) ;
vinkelhake (m) ;
geograf (m) ;
geografi (m) ;
geolog (m) ;
geologi (m) ;
geometri (m) ;
geofysikk (m) ;
stedfesting (m/f) syn.: stedfestning ;
Georgia;
georger (m) ;
geosynklinal (m) ;
snakk (n) ;
bulder (n) ;
preg (n) ;
bagasje (m) ; oppakning (m/f) ; reisegods (n) ;
bagasjeoppbevaring (m/f) ;
bagasjeutlevering (m/f) ;
bagasjehylle (m/f) ; bagasjenett (n) ;
bagasjeluke (m/f) ;
bagasjebærer (m) ;
bagasjebrett (n) på sykkel ;
reisegodsforsikring (m/f) ;
bagasjevogn (m/f) ;
pelargonium (m) ;
garvesyre (m/f) ;
rettferdighet (m/f) ; rettighet (m/f) ;
snakk (n) ;
irritasjon (m) ;
jaktfalk (m) ;
domstol (m) ; rett (m) ; ting (n) ;
matrett (m ) ;
rettsbok (m/f) ;
tinghus (n) ;
domstol (m) ;
rettsmedisin (m) ;
rettsmedisiner (m) ;
advokatfullmektig (m) ;
rettssak (m) ;
rettsmøte (n) ;
rettsvesen (n) ;
ubetydelighet (m/f) ;
koagulasjon (m) ; størkning (m/f) ;
blødningsstatus (m) ;
beinrangel (n) ;
germaner (m) ;
albakor Germo alalunga, Thunnus alalunga ;
bygg (m/n) Hordeum vulgare ;
byggryn (pl) ;
sti (n) ;
byggkorn (n) ;
byggmel (n) ;
kvist (m) ;
eim (m) ; lukt (m) ;
luktesans (m) ;
vannlås (m/n) ;
apparat (n) ; redskap (n) ;
redskapsskur (n) ;
apparatøvelser (pl) ;
apparatøvelser (pl) ;
lyd (m) ; støy (m) ;
rullestein (m) syn.: rullesten ;
ur (m) ;
rykte (n) ;
skrammel (n) ; skrap (n) ; skrot (n) ;
reisverk (n) ; skjelett (n) ; stillas (n) ;
fiskehjell (m) ;
stillasbygger (m) ;
samlet beløp (n) ;
helhetsinntrykk (n) ;
helhet (m/f) ;
distrikthøyskole (m) ;
hovedkarakter (m) ;
sendemann (m) ;
sang (m) ;
salmebok (m/f) ; sangbok (m/f) ;
sangstemme (m) ;
sangforening (m/f) ;
kor (n) ; sangkor (n) ;
foræring (m/f) ; gave (m/f) ; presang (m) ;
gavekort (n) ; gavekupong (m) ;
gavepapir (n) ;
historie (m) ;
håndlag (n) ;
skjebne (m) ;
kopper og kar; sele (m) ; seletøy (n) ; servise (n) ;
kjønn (n) ; slekt (m/f) ; ætt (m) ;
kjønnssykdom (m) ;
kjønnsliv (n) ; seksualliv (n) ;
kjønnsorgan (n) ;
kjønnsrolle (m/f) ;
kjønnsdel (m) ;
kjønnsdrift (m/f) ;
samleie (n) ; seksuell omgang (m) ;
smak (m) ;
smak (m) smakebit ; smakebit (m) ;
smakssak (m) ;
smak (m) smakssans ; smakssans (m) ;
smaksstoff (n) ;
kostbart smykke (n) ;
smidighet (m/f) ;
skrall (n) ;
prosjektil (n) ;
etasjeskiller (m) ;
skriking (m/f) ; skrål (n) ; vræl (n) ;
fart (m) ; hastighet (m/f) ; hurtighet (m/f) ; tempo (n) ;
fartsgrense (m/f) ; hastighetsbegrensning (m/f) ;
fartsmåler (m) ;
cruisekontroll (m) ; fartsholder (m) ;
søsken (pl) ;
jurymedlem (n) ;
jury (m) ;
lagrett (m) ;
svulst (m) ;
pjatt (n) ; prat (n) ; prek (n) ; skravl (n) ; sladder (m) ; slarv (n) ; snikksnakk (n) ;
byll (m) ; sår (n) ;
butikk (m) ; forretning (m/f) ;
geskjeft (m) ;
fargehandel (m) ;
opphør (n) ;
opphør (n) ;
prospekt (n) ;
forretningsvirksomhet (m/f) ;
regnskap (n) ;
driftsinntekter (pl) ;
forretningsutvikling (m/f) ;
forretningskvinne (m/f) ;
daglig leder (m) ; disponent (m) ; forretningsfører (m) ;
regnskapsår (n) ;
direksjon (m) ;
forretningsmann (m) ;
forretningsreise (m/f) ;
kontor (n) ; sekretariat (n) ;
ekspedisjonstid (m/f) ;
næringsdrivende (m) ;
forretningsforbindelse (m) ;
ekspedisjonstid (m/f) ; kontortid (m/f) ;
bransje (m) ;
skapning (m) ;
skyts (n) ;
svenn (m) ;
svennebrev (n) ;
svenneprøve (m/f) ;
svennestykke (n) ;
selskapelighet (m/f) ;
samfunn (n) ; selskap (n) ;
selskapsskatt (m) ;
andelshaver (m) ;
selskapsantrekk (n) ;
selskapsrett (m) ;
selskapsreise (m/f) ;
samfunnsklasse (m) ;
selskapslek (m) ;
lov (m) fl.: lover ;
lovbrudd (n) ;
lovbok (m/f) ;
lovforslag (n) ;
lovverk (n) ;
lovendring (m/f) ;
lovgivning (m/f) ;
ulovlighet (m/f) ;
ansikt (n) ; fjes (n) ;
ansiktsuttrykk (n) ;
ansiktsfarge (m) ;
synsfelt (n) ;
ansiktsløfting (m/f) ;
ansiktsmaske (m/f) ;
synspunkt (n) ;
synsvinkel (m) ;
ansiktstrekk (n) ;
ansiktstrekk (n) ;
gesims (m) ;
tyende (n) foreldet! ;
utskudd (n) ;
holdning (m/f) ; sinn (n) ; sinnelag (n) ; tenkemåte (m) ;
samvittighetsfange (m) ;
holdningsendring (m/f) ;
spann (n) ;
dødning (m/f) ; gjenferd (n) ; gjenganger (m) ; skrømt (n) ; spøkelse (n) ;
spøkelseshistorie (m) ;
samtale (m) ; snakk (n) ;
samtaleavgift (m/f) ;
samtaleemne (n) ;
teft (m) ;
figur (m) ; form (m/f) ; skikkelse (m) ;
innretning (m/f) ; utforming (m/f) ;
virkemiddel (n) ;
bebyggelsesplan (m) ;
stank (m) ;
gest (m) ;
bergart (m/f) ;
ur (m) ;
reol (m) ; stativ (n) ;
gråsteinbit (m) Anarhichas lupus ; havkatt (m) Anarhichas lupus ;
buskas (n) ;
kratt (n) ; villnis (n) ;
tilståelse (m) ;
stutteri (n) ;
søknad (m) ;
helbred (m) ; helse (m) ; sunnhet (m/f) ;
prosit! (interj) ;
sykepleier (m) ;
helseråd (n) ;
sunnhetsapostel (m) ;
helsesektoren; helsestell (n) ; helsevesen (n) ;
helseattest (m) ;
befinnende (n) ; fysikk (m) ; helsetilstand (m) ;
Burton-skate (m) Raja Rostroraja alba ;
bak (m) ; sete (n) ;
baklomme (m/f) ;
skvip (n) ;
tråkk (n) ;
korn (n) ;
korndyrkning (m/f) ;
kornåker (m) ;
gir (n) ; girkasse (m/f) ;
girkasse (m/f) ;
drikk (m) ; drikke (n) ;
drikkevarer (pl) ;
getto (m) ;
bulder (n) ;
røre (m/f/n) ;
Mikkel Rev;
forvaring (m/f) ;
varetek (m) ;
herredømme (n) ; makt (m/f) ; styring (m/f) ; velde (n) ; vold (m) ;
maktfordelingsprinsipp (n) ;
voldsherredømme (n) ;
ikkevold (m) ;
voldsmetoder (pl) ;
voldsomhet (m/f) ;
voldshandling (m/f) ;
voldsmann (m) ;
vold (m) ;
drakt (m/f) ; kledning (m/f) ;
behendighet (m/f) ; ledighet (m/f) ;
nett (n) ; stoff (n) ; vev (n) ;
gevær (n) ;
børse (m/f) ;
rifle (m) ;
gevir (n) ;
næring (m/f) ;
næringsområde (n) ;
næringspark (m) ;
selvstendig næringsdrivende (m) ;
fagforening (m/f) ;
fagbevegelse (m) ;
lodd (n) ; tyngde (m) ; vekt (m/f) ;
vektløfting (m/f) ;
vekttap (n) ;
vekttap (n) ;
vektøkning (m/f) ;
vekttall (n) ;
mylder (n) ; vrimmel (m) ;
klynk (n) ;
fletning (m/f) ; gjenger (m) ; krans (m) ; skruegang (m) ;
gjenge (n) ;
gjengeskjærer (m) ;
gjengestang (m/f) ;
avanse (m) salgspris minus inntakskost ; avkastning (m/f) ; fortjeneste (m) ; gevinst (m) ; premie (m) ; utbytte (n) ; vinning (m/f) ;
overskudd (n) ;
dividende (m) ;
utbyttedeling (m/f) ;
vinner (m) ;
utvinning (m/f) ;
klynk (n) ;
floke (m) ;
samvittighet (m/f) ;
samvittighetsnag (n) ;
samvittighetsspørsmål (n) ;
sikkerhet (m/f) ; visshet (m/f) ;
tordenvær (n) ; uvær (n) ;
tordensky (m/f) ;
hevd (m) ; sedvane (m) ; vane (m) ;
hevd (m) ;
vanesak (m) ;
vanedyr (n) fig. ;
vaneforbryter (m) ;
vekst (m) ;
drivhus (n) ; veksthus (n) ;
garanti (m) ;
reklamasjonsrett (m) ;
garantifrist (m) ;
skravl (n) ;
farvann (n) ;
tiskjegg (n) Leptagonus decagonus ;
skjoldblad (n) ;
åkersvineblom (m) Senecio vulgaris L. ;
ålegress (n) Zostera marina L. ;
tilvenning (m/f) ;
bue (m) syn.: boge ; hvelv (n) ;
gulpebolle (m) ;
rot (n) ;
kryp (n) ;
krydder (n) ;
sylteagurk (m) ;
krydderurt (m) ;
vørterkake (m/f) ;
kryddernellik (m) ; nellik (m) ; nellikspiker (m) ;
kryddernellik (m) Syzygium aromaticum ;
tidevann (n) ;
kvitter (n) ;
fredløs (m) ;
gikt (m) ;
gavl (m) ;
gavlvegg (m) ;
griskhet (m/f) ; grådighet (m/f) ;
skvallerkål (m) Aegopodium podagraria ;
støping (m/f) ; vanning (m/f) ;
støperi (n) ;
støpeform (m/f) ;
vannkanne (m/f) ;
gift (m) ;
giftgass (m) ;
giftig sopp (m) ;
giftslange (m) ;
giftstoff (n) ;
gigabyte (m) ;
gigant (m) ;
gyvel (m) ;
toppunkt (n) ;
fjelltopp (m) ; tind (m) ; toppunkt (n) ;
topp (m) ;
toppmøte (n) ;
gips (m) ;
gipsfigur (m) ;
gipsbandasje (m) ;
sjiraff (m) ;
girlander (m) ;
endossement (n) ; giro (m) ;
girokonto (m) ;
gironummer (n) ;
fråde (m) ; kav (n) ; skumsprøyt (m) ;
gitar (m) ;
gitarist (m) ;
gitter (n) ;
sprinkelseng (m/f) ;
gladiolus (m) ;
glans (m) ;
glansbilde (n) ;
glansnummer (n) ;
glanspapir (n) ;
glansrolle (m) ;
glass (n) ;
glassøye (n) ;
glassblåser (m) ;
glassmester (m) ;
glassfiber (m) ;
glassmaleri (n) ;
glassverk (n) ;
glasskrukke (m/f) ; glassmugge (m/f) ;
glasskår (n) ;
glasstakluke (m/f) på bil ;
glassdør (m/f) ;
glasur (m) ;
glassveranda (m) ;
glassmonter (m) ;
glassvatt (m) ;
glattvar (m) Scophthalmus rhombus ;
glattstør (m) Acipenser nudiventris ;
glattis (m) ; hålke (m) ;
glattrokke (m) Raja Dipturus batis ;
glattstrikking (m/f) ;
måne (m) ;
lit (m) ; tro (m) ;
trosbekjennelse (m) ;
religionsfrihet (m/f) ;
kirkesamfunn (n) ; menighet (m/f) ; trossamfunn (n) ;
trosfelle (m) ;
troverdighet (m/f) ;
troverdighet (m/f) ;
istid (m/f) ;
likestilling (m/f) ;
balanse (m) ; isostasi (m) ; likevekt (m/f) ;
maktbalanse (m) ;
likevektslinje (m/f) ;
likevektsorgan (n) ;
likegyldighet (m/f) ;
likhet (m/f) ;
likhetstegn (n) ;
utjevning (m/f) syn.: utjamning ;
sinnsro (m) ;
lignelse (m) ;
liknelse (m) ;
ensretting (m/f) ;
likestilling (m/f) ;
likestillingsombud (n) ;
likestrøm (m) ;
ligning (m/f) syn.: likning ;
annengradslikning (m/f) ;
spor (n) ;
flybåt (m) ;
glidefly (n) ;
fleksitid (m/f) ;
bre (m) ; fonn (m) ; isbre (m) ; jøkel (m) ;
breis (m) ;
bresprekk (m) ;
brefront (m) ;
utløpsbre (m) ;
jettegryte (m/f) ;
breport (m) ;
bretunge (m/f) ;
geledd (n) ; lem (n) ;
ledd (n) ;
leddyr (n) ;
disposisjon (m) ;
lemmer (pl) ;
leddsetning (m/f) ;
glimmer (m) mineral ; kråkesølv (n) mineral ;
globalisering (m/f) ;
globus (m) ;
klokke (m/f) bestemt form: klokken eller klokka ;
kuppel (m) ;
blåklokke (m/f) ;
klokkeslag (n) ;
klokkespill (n) ;
klokketårn (n) ;
glomerulonefritt (m) ;
glorie (m) ;
fjernsynsapparat (n) ;
klukk høne (m/f) ;
klukk (m/n) ;
klukk (m/n) ;
klukk (m/n) ;
glo (m) ; glød (m) ;
troende (m) ;
kreditor (m) ;
flaks (m) ; hell (n) ; lykke (m) ; medgang (m) ;
ha flaks (v) ; ha medgang (v) ; være heldig (v) ;
hell i uhell;
lykkebringer (m) ;
hell (n) ; lykketreff (n) ;
heldiggris (m) ;
lykkestjerne (m/f) ;
gledesdag (m) ;
lykketall (n) ;
lykkønskning (m/f) ;
lyspære (m) ;
glødetråd (m) ;
gløgg (m) ;
aksjeselskap (n) AS ;
nåde (m) ;
Gud nåde deg;
nådsensbrød (n) ;
dverg (m) ; gnom (m) ;
gnu (m) ;
gobelin (n) ;
go-kart (m) ;
karting (m) ;
gull (n) ;
gulspurv (m) ;
gullbarre (m) ;
gullflyndre (m/f) Pleuronectes platessa ;
gullfisk (m) Carassius auratus ;
gullgruve (m) ; gullmine (m) ;
gullhamster (m) Mesocricetus auratus ;
fuglekonge (m) ;
berglaks (m/f) Argentina silus ; gullaks (m) Argentina silus ;
alkymi (m) ;
gullmedalje (m) ;
gullmedaljevinner (m) ;
gullmulte (m) Liza Liza aurata, Mugil auratus ;
gullplombe (m) ;
heilo (m) ;
gullsmed (m) ;
gullvekt (m/f) ;
gullmulte (m) Liza Liza aurata, Mugil auratus ;
golf (m) syn.: gulv ; havbukt (m/f) ;
golf (m) ;
golfbane (m) ;
golfkølle (m) ;
golfspiller (m) ;
Golfstrømmen;
gondol (m) ;
gonoré (m) ;
gorilla (m) ;
rennestein (m) syn.: rennesten ;
gud (m) ;
bevares;
gudskjelov;
gudstjeneste (m) ;
gudfrykt (m) ;
laksestørje (m) Lampris guttatus ;
gudsbespottelse (m) ;
gudsdyrkelse (m) syn.: gudsdyrkning ;
gauda(ost) (m) ;
gourmetost (m) ;
guvernør (m) ;
grav (m/f) ;
renne (m/f) ;
grøft (m) ;
grav (m/f) ;
grøftekant (m) ;
gravfunn (n) ;
gravmæle (n) ;
gravrøver (m) ;
bautastein (m) syn.: bautasten ; gravstein (m) ;
gravsted (n) ;
grad (m) ;
gradient (m) ;
gradnett (n) ;
greve (m) ;
tagging (m/f) ;
tagge (v) ;
grafikk (m) ;
grafiker (m) ;
grafitt (m) ;
grevskap (n) ;
gram (n) ;
grammatikk (m) ;
grammatikkbok (m/f) ;
granat (m) ;
hestereke (m/f ) Crangon crangon, Crangon vulgaris ;
granat (m) ;
grapefrukt (m/f) ;
gress (n) ;
slå gresset (v) ;
rundball (m) ;
gresstrå (n) ; strå (n) ;
gresstue (m) ;
gressfrø (n) ;
grasrot (m) politisk ;
grasrot (m) ;
grasrotbevegelse (m) politisk ;
egg (m/f) ;
gratiale (n) ;
gratulasjon (m) ;
flekkpagell Pagellus bogaraveo, Pagellus centrodontus ;
tornhå (m) Oxynotus paradoxus ;
gru (m) ;
gruoppvekkende (adj) ;
glatthai (m) Mustelus canis, Mustelus mustelus ;
gråknurr (m) Eutrigla gurnardus ;
grågås (m) ;
gryn (n) ;
graupel;
snøsludd (n) ;
grynsodd (n) ;
hegre (m) ;
grusomhet (m/f) ;
gråhval (m) Eschrichtius glaucus, Eschrichtius robustus ;
gråsone (m/f) ;
gratie (m) ;
griff (m) ;
gubbe (m) ; olding (m) ;
kommisjon (m) ; utvalg (n) ;
buttnase (m) Coryphaenoides rupestris ; langstjert (m) Coryphaenoides rupestris ; skolest (m) Coryphaenoides rupestris ;
tollbehandling (m/f) ;
grenseboer (m) ;
grense (m/f) ; skille (n) ;
grensetilfelle (n) ;
grensestrøk (n) ;
grensevakt (m/f) ;
grenseovergang (m) ;
gru (m) ;
greker (m) ;
Hellas (n) ;
fine gryn (n) ; nyregrus (m) ; semule (m) ;
grep (n) ; hold (n) ; håndtak (n) ; tak (n) ;
grill (m) ; steikerist (m) ;
lune (n) ; nykke (m) ; siriss (m) ;
grillrett (m) ;
grillspyd (n) ;
grimase (m) ;
skjære grimaser (v) ;
grindhval (m) Globicephala melaena, Globicephala melas ;
grin (n) ;
influensa (m) ;
kløkt (m) ;
ha bein i ness (v) ;
grovhet (m/f) ;
nag (n) ;
hvitfinnet steinulke (m/f) Cottus gobio ;
ferskvannsulke Cottus gobio ; hvitfinnet steinulke (m) Cottus gobio ;
slant (m) ;
blåsil Hyperoplus lanceolatus ;
grossist (m) ;
grotte (m) ;
anlegg (n) ;
Storbritannia;
Karlsvogna;
evigbergknapp (m) ; smørbukk (m) ;
kamtannhai (m) Hexanchus griseus ;
agnskjell (n) Modiolus modiolus ; hesteskjell (n) Modiolus modiolus ;
kamskjell (n) Pecten maximus ;
Karlsvogna;
besteforeldre (pl) ;
blåsil Hyperoplus lanceolatus ;
tumler Tursiops truncatus ;
storfamilie (m) ;
engrospris (m) ;
storhjerne (m) ;
grosserer (m) ;
tynnleppet multe (m) Liza ramada ;
stormakt (m/f) ;
storhetstid (m/f) ;
bestemor (m/f) fl.: bestemødre ;
mormor (m) ;
farmor (m/f) ;
grandonkel (m) ;
kontorlandskap (n) ;
hovedrengjøring (m/f) ;
storseil (n) ;
storby (m) ;
grandtante (m/f) ;
storpart (m) ;
kjekkas (m) ;
bestefar (m) ;
morfar (m) ;
farfar (m) ;
storvilt (n) ;
stortå (m) ;
sjenerøsitet (m) ;
grav (m/f) ; grop (m) ; gruve (m) ; mine (m) ;
gravkjeller (m) ;
grunn (m) ; årsak (m/f) ;
bunn (m) syn.: botn ;
jordeiendom (m) ;
grunneier (m) ;
matrikkel (m) ;
tinglysing (m/f) syn.: tinglysning ;
tinglysing (m/f) syn.: tinglysning ;
grunnenhet (m) ;
grunnsykdom (m) ;
grunnerverv (n) syn.: grunnervervelse ;
grunnflate (m) ;
grunnfjell (n) ;
grunnlønn (m/f) ;
grunnlov (m) ;
gråhai (m) Carcharhinidae ;
grunning (m/f) ;
aksjekapital (m) ;
grunnkurs (n) ;
basis (m) ; fundament (n) ; grunn (m) ; grunnlag (n) ; grunnvoll (m) ; plattform (m/f) ; underlag (n) ;
grunnforskning (m/f) ;
baklinje (m/f) ;
grunnlønn (m/f) ;
grunnpilar (m) ;
grunnrettighet (m/f) ;
grunnplan (m) ; grunnriss (n) ;
trål (m) ;
heftelser (pl) ;
grunnskole (m) ;
grunnstein (m) syn.: grunnsten ;
eiendomsskatt (m) ;
grunnstoff (n) ;
tomt (m/f) ;
eiendomsmegler (m) ;
bruksnummer (n) ;
tomteverdi (m) ;
grunnverdi (m) ;
grunnvann (n) ;
førstegangstjeneste (m) ;
grunntall (n) ;
grunntrekk (n) ;
nøff (n) ;
grynt (n) ;
flokk (m) ; gruppe (m/f) ; klynge (m) ; lag (n) ;
pulje (m) ;
gruppearbeid (m) ;
gruppepress (n) ;
gruppeløpetidsforvrengning (m/f) ;
gruppereise (m/f) ;
grøsser (m) ;
grøsser (m) ;
hilsen (m) ;
teist (m) syn.: teiste. Cepphus grylle ;
grevinne (m) ;
fiskeben (n) syn.: fiskebein ;
bein (n) ;
vederstyggelighet (m/f) ;
skrål (n) ;
Grønland (n) ;
håkjerring (m/f) Somniosus microcephalus ;
Grønlandssel (m) Phagophilus groenlandicus ;
gråskate (m) Bathyraja spinicauda ;
Grønlandshval (m) Balaena mysticetus ;
høyde (m) ; lengde (m/f) ; storhet (m/f) ; størrelse (m) ;
størrelsesorden (m) ;
stormannsgalskap (m) ;
smilehull (n) ;
grubling (m/f) ;
anlegg (n) ;
grunnlegger (m) ; stifter (m) ;
grundighet (m/f) ;
grundling (m) Gobio gobio ;
skjærtorsdag (m) ;
etablering (m/f) ; grunnleggelse (m) ; stiftelse (m) ;
grønn stinkege (m/f) Palomena prasina ;
grøntområde (n) ;
sotet felt øverst i frontrute;
horngjel (m) Belone belone ;
grønnkål (m) ;
mikrogrønt (n) ;
grønnleppet musling (m) Perna canaliculus. Syn.: grønnskjell;grønmusling;grønnleppemusling ;
grønnskolling (m) ;
irr (n) ;
irre (v) ;
graut (m) ; grøt (m) ;
hilse (v) ;
guakjernemel (n) ;
glugge (m) ; kikkhull (n) ;
gerilja (m) ;
geriljakrig (m) ;
giljotin (m) ;
gulasj (m) ;
avløpskum (m) ; kloakkum (m) syn.: kloakk-kum ;
kumlokk (n) ;
strikk (m) ;
gummi (m) ;
gummiball (m) ;
elastikk (m) ; gummistrikk (m) ; strikk (m) ;
batong (m) ; gummikølle (m/f) ; politikølle (m) ;
elastikk (m) ;
gummislange (m) ;
gummisåle (m) ;
gummistøvel (m) ;
korsknapp (m) ;
favør (m) ; gunst (m) ; yndest (m) ;
strupe (m) ;
agurk (m) ;
belte (n) ;
seletøy (n) ;
guru (m) ;
avstøpning (m/f) ; sprut (m) ; støping (m/f) ;
støpejern (n) ;
støpegods (n) ;
gode (n) ; gods (n) ; herregård (m) ;
betenkning (m/f) ; erklæring (m/f) ; uttalelse (m) ;
takstmann (m) ;
forgodtbefinnende (n) ;
god bedring;
god natt;
god aften; god kveld;
vel bekomme;
god morgen;
godt nyttår;
god dag (interj) ; morn (interj) ;
godt nytt år;
tilgodebeløp (n) ; tilgodehavende (n) ;
godmodighet (m/f) ;
godseier (m) ;
bong (m) ; gavekort (n) ; tilgodelapp (m) ; verdikupong (m ) ;
kreditering (m/f) ; kreditnota (m) ; kreditpost (m) ; tilgodehavende (n) ;
gymnasiast (m) ;
gymnas (n) ; videregående skole (allmennfag);
gymnastikk (m) ;
gynekolog (m) ; kvinnelege (m) ;
gjesp (m eller n) ;
gemse (m) ;
gåsunge (m) ;
tusenfryd (m) ;
gåsefjær (m) ;
gåsemure (m) Potentilla anserina ;
gåseøyne (pl) ;
gåsehud (m) ;
gåsegang (m) ;
gasse (m) ;
fiskand (m/f) ;
gartner (m) ;
gartneri (n) ;
gjæring (m/f) ;
gjærsag (m) ;
smug (n) ;
fremmede (pl) ;
gjesteseng (m/f) ;
gjestebok (m/f) ;
gjesteværelse (n) ;
ragnarok (n) ;
gudedyrkelse (m) syn.: gudedyrkning ;
gudinne (m) ;
avgud (m) ;
avgudsdyrker (m) ;
gyldighet (m/f) ;
yndling (m) ;
belte (n) ; livreim (m) ; livrem (m) syn.: livreim ;
helvetesild (m) syn.: helvedesild ;
beltespenne (m) ;
flire (m) Blicca bjoerkna ;
bonitet (m) ; godhet (m/f) ; kvalitet (m) ;
gods (n) ;
godsekspedisjon (m) ;
felleseie (n) ;
godstransport (m) ;
særeie (n) ;
godstransport (m) ;
godsvogn (m/f) ;
godstog (n) ;
kvalitetsmerke (n) ;
hiv-positiv (adj) ;
hår (n) ;
hårfeste (n) ;
hårtap (n) ;
hårbånd (n) ;
hårbunn (m) ;
bergvar (m) Zeugopterus punctatus ; hårflyndre (m/f) Zeugopterus punctatus ; hårvar (m) Zeugopterus punctatus ;
hårbørste (m) ;
tufs (m) ;
ha hår på brystet (v) ;
felle (v) ;
hårfjerner (m) ;
hårsbredd (m/f) ;
hårfarge (m) ;
hårgelé (m) ;
hårklips (m) ; hårspenne (m) ;
hårlakk (m) ;
hårnål (m) ;
hårnålsving (m) ;
hårriss (n) ; mikrosprekk (m) syn.: mikroriss ;
hårsekk (m) ;
hårsløyfe (m) ;
hårklipp (n) ; sveis (m) ;
lugg (m) ;
trådstjert (m) Trichiurida ;
hårspenne (m) ;
hårspray (m) ;
tjafs (m) ;
hårtørrer (m) syn.: hårtørker ;
hårvekst (m) ;
hårrot (m/f) ;
hårvask (m) ;
eiendeler (pl) ;
eiendeler (pl) ;
kredit (m) ;
eiendomsløs (m) ;
innskuddsrente (m/f) ;
hauk (m) ;
doktorand (m) ;
effekter (pl) ; eiendeler (pl) ; pikkpakk (n) ;
grev (n) ; hakke (m) ;
hæl (m) ;
hugging (m/f) ;
kløyve (v) ;
hacker (m) ;
kjøttfarse (m) ;
hakket kjøtt (n) ; kjøttdeig (m) ;
hoggestabbe (m) ;
hakkekniv (m) ;
hakkelov (m) ;
havn (m) ;
havnearbeider (m) ; sjauer (m) ;
havnekonnossement (n) ;
havnekneipe (m/f) ;
havneby (m) ;
innseiling (m/f) ;
havre (m) ;
havregrøt (m) ;
havregryn (pl) ;
havrekli (n ) ;
havresuppe (m/f) ;
arrest (m) ;
arrestordre (m) ;
erstatningsansvar (n) ;
ansvarsforsikring (m/f) ;
fengselsstraff (m) ;
ansvar (n) ;
nype (m) ;
hagl (n) ;
haglbyge (m) ; haglskur (m) ;
hane (m) ;
keiserfisk (m) Luvarus imperialis ; luvar (m) Luvarus imperialis ;
smørblomst (m) ;
hanekamp (m) ;
hanegal (n) ;
hanrei (m ) ;
hå (m) ;
hai (m) Pleurotremata ;
hai (m) Pleurotremata ;
haiunge (m) ;
lund (m) ;
agnbøk (m/f) Carpinus betulus L. ;
skogfiol (m ) ;
hake (m) ; hekte (m) ; krok (m) ;
hakekors (n) ;
tømmerhake (m) ;
halv-;
halvbror (m) ;
halvmørke (n) ;
semifinale (m) ;
halvsøsken (pl) ;
halvøy (m) ;
halvår (n) ;
halvsirkel (m) ;
halvkule (m/f) ;
halvsjirting (m/f) syn.: halvshirting ;
halvlederteknikk (m) ;
halvlederteknologi (m) ;
halvmåne (m) ;
halvpensjon (m) ;
halvdagsjobb (m) ;
halveringstid (m/f) ;
pause (m) ;
omgang (m) ;
pauseresultat (m) ;
pause (m) ;
grime (m) ;
hall (m) ;
innendørs (adj) ;
svømmehall (m) ;
hallkirke (f/m) ;
innendørsidrett (m) ;
hallusinasjon (m) ;
strå (n) ;
hals (m) ;
halse (v) ;
hell og lykke; lykke til!;
øre-nese-hals-spesialist (m) ;
halsutringning (m/f) ;
halsbånd (n) ;
halsbetennelse (m) ;
halskjede (n) ;
halspulsåre (m/f) ;
halssmerter (pl) ;
halstørkle (n) ; skjerf (n) ;
ha vondt i halsen (v) ;
feste (n) ; fotfeste (n) ; hold (n) ; stans (m) ; stopp (m) ;
gjøre holdt (v) ;
holdbarhet (m/f) ;
holdbarhetsdato (m) ;
feste (n) ; holder (m) ;
stropp (m) ;
holdeplass (m) ; stoppested (n) ;
stoppforbud (n) ;
jigg (m) ;
holdning (m/f) ; reisning (m/f) ;
stil (m) ;
erkemikkel (m) ;
hamburger (m) ;
får (n) ;
fårekjøtt (n) ; sauekjøtt (n) ;
hammer (m) ;
slegge (m) ;
sleggekast (n) ;
sprellemann (m) ;
hamster (m) ;
hamstring (m/f) ;
neve (m) ;
hånd (m) fl.: hender ;
håndfull (m) ;
håndarbeid (n) ;
håndball (m) ;
håndball (m) ;
håndbevegelse (m) ;
håndbrekk (n ) ; håndbrems (m) ;
håndbok (m/f) ;
hånddusj (m) ;
forretning (m/f) ; handel (m) ;
handelsavtale (m) ;
handelskommisjon (m) ;
handelsforbindelse (m) ;
handelsbalanse (m) ;
handelsflåte (m) ;
handelsselskap (n) ;
forretningsbygg (n) ;
handelspartner (m) ;
handelsregister (n) ;
firmaattest (m) ;
handelsferd (m) ;
handelsskip (n) ;
handelsskole (m) ;
samhandel (m) ;
salgsrepresentant (m) ; selger (m) ;
handelsvare (m/f) ;
feiekost (m) ;
håndflate (m) ;
håndledd (n) ;
håndbagasje (m) ;
håndgripeligheter (pl) ;
håndgrep (n) ;
handikap (n) ;
dragkjerre (m/f) ;
håndsveiv (m) ;
håndlanger (m) ;
håndlist (m/f) trapp ;
handling (m/f) ;
handelsreisende (m) ;
hjulvisp (m) ;
håndsrekning (m/f) ;
håndjern (n) ;
håndskrift (m/f) ;
hanske (m) ;
hanskerom (n) ;
dameveske (m/f) ; håndveske (m/f) ;
veskenapper (m) ;
veskenapping (m/f) ;
veskenapper (m) ;
veskenapping (m/f) ;
håndkle (n) fl.: handklær ;
håndfull (m) ; neve (m) ;
håndkjerre (m/f) ;
håndverk (n) ;
håndverker (m) ;
håndvask (m) ;
mobiltelefon (m) syn.: mobil ;
løpeseddel (m) ;
hamp (m) ;
bakke (m) ; hang (m) ; skråning (m/f) ; tilbøyelighet (m/f) ; utforbakke (m) ;
hangar (m) ;
hangarport (m) ;
bajas (m) ;
manual (m) ;
håndtering (m/f) ;
munnfull (m) ;
hardware (m) ; maskinvare (m/f) ;
harem (n) ;
harpe (m) ;
rake (m) ; rive (m) ;
harmoni (m) ;
utjevning (m/f) syn.: utjamning ;
urin (m) ;
urinblære (m/f) ;
urinrør (n) ;
urinstoff (n) ;
urinsyre (m/f) ;
urinveier (pl) ;
harpun (m) ;
skare (m) ;
skaresnø (m) ;
skillemynt (m) ;
kurv (m) dialekt! syn.: korv ;
spekepølse (m/f) ;
harpiks (m) ; kvae (m) ;
hardved (m) ;
hasardspill (n) ;
hasjisj (m) syn.: hasj ;
hasjrøyker (m) ;
hare (m) ;
gullbust (m) Leuciscus leuciscus ;
hassel (m) Corylus avenella ;
jerpe (m) ;
hasselnøtt (m/f) ;
haresteik (m) ;
pyse (m) ;
hareskår (n) ;
hat (n) ;
hat til (n) ;
hast (m) ;
hette (m/f) ; kyse (m) ;
topplerke (m/f) Galerida cristata ;
blaff (n) ; pust (m) ; snev (m) ; ånde (m) ;
hugging (m/f) ;
hoggtann (m/f) ;
bråte (m) ; bunke (m) ; dunge (m) ; dynge (m/f) ; haug (m) ; hop (m) ; hurv (m) ; klynge (m) ;
skokk (m) ;
hoved-;
merkesak (m) ;
hovedfokus (n) ;
hovedjernbanestasjon (m) ; sentralstasjon (m) ;
hovedområde (n) ;
hovedyrke (n) ;
hovedbok (m/f) ;
hovedkontor (n) ;
hovedrolleinnehaver (m) ;
hovedinngang (m) ;
hovednæring (m/f) ;
hovedfag (n) ;
hovedbygning (m/f) ;
hovedrett (m) ;
hovedøy (m) ;
hovedledning (m/f) ;
hovedleverandør (m) ;
kaptein (m) ;
fellesnevner (m) ;
hovedperson (m) ;
hovedkvarter (n) ;
hovedrolle (m) ;
hovedsak (m) ; poeng (n) ;
hovedsetning (m/f) ;
hovedbryter (m) ;
hovedpulsåre (m/f) ; livpulsåre (m/f) ;
hovednøkkel (m) ; universalnøkkel (m) ;
eksamen etter 9. grunnskoleår;
5.-9. grunnskoleår (pl) for yrkesutdanning i håndverk og industri ;
hovedsete (n) ;
hovedstad (m) ;
hovedstammestenose (m) ;
hovedgate (m/f) ; hovedvei (m) ;
hoveddel (m) ;
hovedbeskjeftigelse (m) ;
periodisk test (EU kontroll);
hovedinntekt (m/f) ;
hovedtrafikkåre (m/f) ; hovedvei (m) ;
generalforsamling (m/f) ;
substantiv (n) ;
hovedformål (n) ; hovedhensikt (m) ;
hus (n) ;
hushjelp (m/f) ;
husarbeid (n) ;
husarrest (m) ;
fastlege (m) ; huslege (m) ;
hjemmelekse (m/f) ; lekse (m/f) ;
lese lekser (v) ;
husokkupant (m) ;
sykebesøk (n) ;
husbåt (m) ;
hustak (n) ;
husundersøkelse (m) ;
gårdeier (m) ;
forrom (n) ; gang (m) ;
husmor (m/f) ;
husbruk (n) ;
fjærfe (n) syn.: fjørfe ;
budsjett (n) ; husholdning (m/f) ;
husholdningsregnskap (n) ;
husstell (n) ;
husholdningspenger (pl) ;
hjemmehjelper (m) ; hushjelp (m/f) ;
budsjettnedskjæring (m/f) ;
budsjett (n) ;
husholderske (m) ;
huskatt (m) ;
guvernante (m) ;
vaktmester (m) ;
ordensregler (pl) ; reglement (n) ;
renhold (n) ;
innbo (n) ;
innboforsikring (m/f) ;
innesko (m) ;
gråspurv (m) ;
bo (n) ;
hustelefon (m) ;
husdyr (n) ;
kjæledyr (n) ;
entrédør (m/f) ; gatedør (m/f) ; hoveddør (m/f) ; inngangsdør (m/f) ;
portnøkkel (m) ;
husholdning (m/f) ; husstell (n) ;
heimkunnskap (m) ;
heimkunnskap (m) ;
ham (m) ; hinne (m/f) ; hud (m) ; skinn (n) ;
snerk (m) ;
hudavskrapning (m/f) ; skrubbsår (n) ;
hudspesialist (m) ;
hudkrem (m) ;
hudfarge (m) ;
hudflette (n) ;
hudsykdom (m) ;
hudkreft (m) ;
hudpleie (m) ;
hudfortykkelse (m) ;
havari (n) ;
jordmor (m/f) fl.: jordmødre ;
løftebukk (m) ;
spak (m) ;
løftestang (m/f) ; vektstang (m/f) ;
hevert (m) ;
gjedde (m) Esox lucius ;
fiskesprang (n) ;
gjørs (m) Lucioperca lucioperca, Stizostedion lucioperca ;
hekk (m) ;
hekk (m) ;
nyperose (m/f) ;
snikskytter (m) ;
bakrute (m/f) ;
vindusvisker bak (m) ;
spoiler bak (m) ;
hær (m) ;
utferd (m) hær ;
hærfører (m) ;
hærskare (m) ;
gjær (m) ;
hefte (n) ;
stiftemaskin (m) ;
tråkletråd (m) ;
stiftemaskin (m) ;
heftplaster (n) ;
fredning (m/f) ;
heler (m) ;
heleri (n) ;
hede (m) ; lynghei (m) ; mo (m) ;
hedning (m) ;
engnellik (m) Dianthus deltoides ;
lyng (m) ; røsslyng (m) ;
blåbær (n) Vaccinium myrtillus ;
frelse (m) ;
frelser (m) ;
hellefisk (m) Hippoglossus hippoglossus ; helleflyndre (m/f) Hippoglossus hippoglossus ; kveite (m/f) Hippoglossus hippoglossus ;
vernepleier (m ) ;
julaften (m) ; julekveld (m) ;
helgen (m) ;
helligtrekongersaften (m) ;
helgendyrkelse (m) ;
helgendyrkelse (m) ;
julaften (m) ; julekveld (m) ;
helligdom (m) ;
medisin (m) ;
behandlingsmåte (m) ;
legemiddel (n) ;
legeplante (m/f) ; urt (m) ;
Frelsearméen;
helbredelse (m) ;
terapi (m) ;
heim (m) ; hjem (n) ;
hjemmearbeid (n) ; hjemmeindustri (m) ;
fødeland (n) ; heim (m) ; hjem (n) ; hjemstavn (m) ; hjemsted (n) ;
bygdekunst (m) ;
hjemland (n) ;
bygdemuseum (n) ; folkemuseum (n) ;
heimbygd (m) ;
hjemby (m) ;
hjemme-PC (m) ;
hjemreise (m/f) ;
husflid (m) ;
hjemkomst (m) ;
hemmelighet (m/f) ;
hjemmelag (n) ;
hjemreise (m/f) ;
hjemmeseier (m) ;
hjemmekamp (m) ;
kjæledyr (n) ;
hjemvei (m) ;
hjemlengsel (m) ;
lengte hjem (v) ;
nisse (m) ;
heinzelnisse (m) orddannelse av ordene Heinzelmännchen og nisse ;
giftermål (n) ;
frieri (n) ;
kontaktannonse (m) ;
heshet (m/f) ;
forlystelse (m) ; munterhet (m/f) ;
varmeanlegg (n) ;
fyrbøter (m) ;
varmeapparat (n) ;
fyrkjele (m) syn.: fyrkjel ;
varmepute (m/f) ;
radiator (m) ; varmeapparat (n) ; varmeelement (n) ;
brensel (n) ;
varmeovn (m) ;
fyr (m) ; fyring (m/f) ; oppvarming (m/f) ; varme (m) ;
brennverdi (m) ;
brenselolje (m/f) ; fyringsolje (m/f) ;
varmtvannsbereder (m) ;
hektar (m) ;
helt (m) ;
heltedåd (m) ;
heltinne (m) ;
hjelpemann (m) syn.: hjelpesmann ; hjelper (m) ; medhjelper (m) ;
klarhet (m/f) ;
bedding (m/f) ;
hjelm (m) ;
Helsingfors;
skjorte (m) ;
skjortebluse (m/f) ;
skjorteerme (n) ;
hemianopsi (m) ;
hemiparese (m) ;
hemisfære (m) ;
hemning (m/f) ;
hemningsløshet (m/f) ;
hingst (m) ;
hank (m) ; håndtak (n) ;
mugge (m) ;
bøddel (m) ;
høne (m/f) fl.: høns ;
hepatektomi (m) ;
hepatitt (m) ;
nedsettelse (m) ; reduksjon (m) ;
oppvekst (m) ;
utfordrer (m) ;
utfordring (m/f) ;
utgivelse (m) ;
utgiver (m) ;
herberge (n) ;
høst (m) ;
høstjevndøgn (n) ;
høstferie (m) ;
høstnatt (m/f) ;
komfyr (m) ; ovn (m) ;
bøling (m/f) ; flokk (m) ;
kokeplate (m/f) ;
sild (m/f) ;
teltplugg (m) ;
sildefiske (n) ;
håbrann (m) Lamna nasus ;
sildekonge (m) Regalecus glesne ;
sildemel (n) ;
sildenot (m) ;
sildestim (m) ;
avstamning (m/f) ; byrd (m) ; herkomst (m) ;
hermelin (m) gammelt navn på røyskatt, betyr også pelsverk lagd av røyskattens vinterskinn. ;
røyskatt (m) Mustela erminea ;
heroin (m) ;
herpes (m) ;
herre (m) ;
herr;
matfar (m) ;
herresykkel (m) ;
herrefrisør (m) ;
herregård (m) ;
herretoalett (n) ;
Vårherre; herregud (m) ;
herskerinne (m/f) ;
herlighet (f/m) ;
herredømme (n) ; herskap (n) ; regime (n) ; styring (m/f) ;
hersker (m) ;
fabrikant (m) ; produsent (m) ;
fremstilling (m/f) syn.: framstilling ;
produksjonssted (n) ;
nedlasting (m/f) ;
hjerter (m) ;
hjerte (n) ;
hjerter (m) ;
hjerteanfall (n) ; hjerteattakk (n) ;
hjerteblod (n) ;
hjerterknekt (m) ;
hjertekirurgi (m) ;
hjerterdame (m/f) ;
hjertelag (n) ;
hjertefeil (m) ;
hjerteinfarkt (n) ;
hjertekammer (n) ;
hjerteklaff (m) ;
hjertebank (n) ;
hjertesykdom (m) ;
hjertelidelse (m) ;
hjertelammelse (m) ;
hjertemuskel (m) ;
hertug (m) ;
hertuginne (m) ;
hertugdømme (n) ;
hjerteoperasjon (m) ;
hjertetrøbbel (n) ;
rytmeforstyrrelse (m) ;
hjerteslag (n) ;
pacemaker (m) ;
hjertestans (m) ;
hjertetamponade (m) ;
hjertetransplantasjon (m) ;
hjertetransplantasjon (m) ;
hjertesvikt (m) ;
hets (m) ; jag (n) ; kav (n) ; kjør (n) ; mas (n) ;
jag (n) ;
høy (n) ;
hesje (v) ;
hykleri (n) ;
hykler (m) ;
hyre (m) ;
høyonn (m) ; slått (m) ;
slåttonn (m) ;
høylass (n) ;
høygaffel (m) ;
såte (m) ;
hesje (m) ;
høyfeber (m) ; høysnue (m) ;
høystakk (m) ;
gresshoppe (m) ;
langust (m) Palinurus vulgaris ;
heks (m) ; trollkjerring (m/f) ;
svartebok (m/f) ;
heksejakt (m) ;
hekseskudd (n) ;
hekseri (n) ;
hiatushernie;
hogg (n) ; rapp (n) ;
hierarki (n) ;
assistanse (m) ; hjelp (m/f) ;
unnsetning (m/f) ;
nødrop (n) ;
hjelpeløshet (m/f) ;
støtteaksjon (m) ;
hjelpearbeider (m) ;
hjelpsomhet (m/f) ;
hjelpeprest (m) ;
hjelpelinje (m/f) ;
hjelpemannskap (n) ;
hjelpemiddel (n) ; virkemiddel (n) ;
hjelpemuskulatur (m) ;
støtteundervisning (m/f) ;
hjelpeverb (n) ;
bringebær (n) Rubus idaeus ;
himmel (m) ;
hoppe paradis (v) ;
himmelseng (m/f) ;
himmelfart (m) ;
himmelrike (n) ;
himmellegeme (n) ; klode (m) ;
himmelretning (m/f) ; verdenshjørne (n) ;
himmelhest (m) ;
tråkk (n) ;
henblikk (n) ;
forhindring (m/f) ; hinder (n) ; hindring (m/f) ;
hinderløp (n) ;
hengivelse (m) ;
utreise (m/f) ;
henrettelse (m) ;
bortgang (m) ;
henseende (n) ;
bakaksel (m) ;
bakbein (n) ;
etterlatte (pl) ;
baktanke (m) ;
bakgrunn (m) ;
bakhold (n) ;
bakhånd (m/f) ;
bakgård (m) ;
bakhode (n) ;
etterlatenskap (n) ;
bakmann (m) ;
bak (m) ; ende (m) ; hale (m) ; rompe (m) ; rumpe (m) ;
bakpote (m) ;
bakhjul (n) ;
bakhjulstrekk (n) ;
bakdel (m) ;
baktrapp (m) ;
bakdør (m/f) ; bakvei (m) ;
bakrom (n) ; bakværelse (n) ;
henvisning (m/f) ; hint (n) ; indikasjon (m) ; indikator (m) ; pekepinn (m) ; referanse (m) ; tips (n) syn.: tipp ; vink (n) ;
tilføyelse (m) ;
hjerne (m) ;
hjerneforsker (m) ;
fantasifoster (n) ;
hjerneskalle (m) ;
hjernslag (n) ;
hjerneskalle (m) ;
hjernedød (m) ;
hjerneskade (m) ;
hjort (m) ;
hjorthornsalt (n) ;
hind (m) ;
hirse (m) ;
gjeter (m) ; hyrde (m) ;
gjeterhund (m) ;
historiker (m) ;
hitliste (m/f) ;
hete (m) ; varme (m) ;
heteutmattelse (m) ;
hetebølge (m/f) ; varmebølge (m/f) ;
hissighet (m/f) ;
heteslag (n) ;
hobbit (m) ;
hobby (m) ;
høvel (m) ;
høvelbenk (m) ;
høvelspon (m) ;
høytrykk (n) ;
aktelse (m) ;
høykor (n) ;
høytrykk (n) ; spreng (m) ;
høytrykksområde (n) ;
fly (m) ; høyslette (m/f) ; vidde (m/f) ;
høyfjell (n) ;
høyblokk (m/f) ; høybygg (n) ; høyhus (n) ;
høykonjunktur (m) ;
høyland (n) ;
høy vokst kaffe (m ) ;
hovmod (n) ;
masovn (m) syn.: masomn ;
prognose (m) ;
høysesong (m) ;
høyskole (m) ;
høyskolelektor (m) ;
havfiske (n) ;
høysommer (m) ;
høyspenning (m/f) ;
høyspenttrasé (m) ;
høydehopp (n) ; høydesprang (n) ;
barnestol (m) ;
høyforræderi (n) ;
flom (m) ; høyvann (n) ;
storvilt (n) ;
bryllup (n) ;
bryllupsgave (m/f) ;
bryllupsnatt (m/f) ;
bryllupsreise (m/f) ;
brudebukett (m) ;
bryllupsdag (m) ;
krakk (m) ; taburett (m) ;
hockey (m) ;
hockeykølle (m) ;
testikkel (m) ;
pung (m) ;
gårdsplass (m) syn.: gardsplass ; hoff (n) ;
hoffdame (m/f) ;
odelsgutt (m) ;
odelsjente (m) ;
forhåpning (m/f) ; håp (n) ; von (m) ;
oppsamlingsheat (n) ;
håpløshet (m/f) ;
lyspunkt (n) ;
tun (n) ;
høyhet (m/f) ;
territorialfarvann (n) ;
yppersteprester (m) ;
huljern (n) ;
hulmål (n) ;
hulrom (n) ;
huldyr (n) Cnidaria, Coelenterata ;
hån (mot) (m) ;
hånlatter (m) ;
hokuspokus (n) ;
henting (m/f) ;
Holland (n) ;
hammock (m) ;
hollender (m) ;
holme (m) ;
hyll (m) ;
hyllebær (n) ;
treverk (n) ;
tre (n) ; trelast (m/f) ; ved (m) ;
bråte (v) ;
treslag (n) ;
trebygning (m/f) ;
skogflått (m) Ixodes ricinus ;
trefat (n) ;
tømmerflåte (m) ;
snekkersparkel (m) ;
tregulv (n) ;
hogst (m) ; vedhogst (m) ;
tømmerhogger (m) ;
koie (m) ;
tresprit (m) ;
tømmerklo (m/f) ;
klubbe (m) ;
trehus (n) ;
trekasse (m/f) ;
trekubbe (m) ;
trekull (n) ;
tremasse (m) ;
tresko (m) ;
trekubbe (m) ; vedski (m/f) syn.: vedskie ;
hogst (m) ;
tresnitt (n) ;
treskjærer (m) ;
treskjæring (m/f) ;
treskrue (m) ;
tresko (m) ;
trebeskyttelse (m) ;
treskalle (m) ;
tresparkel (m) ;
vedkløyver (m) ;
trespatel (m ) ;
tømmervelte (m/f) ; velteplass (m) ;
tretrapp (m/f) ;
panel (n) ;
hjemmeside (m/f) ;
homse (m) ;
homofobi (m) ;
homøopat (m) ;
homøopati (m) ;
honning (m) ;
honningmelon (m) ;
honorar (n) ; lønn (m/f) ;
humle (m) ;
hopp (n) ;
horde (m) ;
horisont (m) ; synsrand (m) ;
hormon (n) ;
horn (n) ;
hard hud (m) ; hornhinne (m/f) ; træl (m) ;
horngjel (m) ;
horngjel (m) Belone belone ;
hornist (m) ;
tyriltunge (m/f) Lotus corniculatus ;
stut (m) ;
horoskop (n) ;
gyser (m) ; skrekkfilm (m) ;
gyser (m) ;
horst (m) ;
bukse (m/f) ;
buksedress (m) ;
buksebein (n) ;
buksebak (m) ;
buksesmekk (m) ; gylf (m) ;
bukselomme (m/f) ;
buksesele (m) ;
bukseseler (pl) ;
hotell (n) ;
hotelldrift (m/f) ;
hotelfag (n) ;
hotellvert (m) ;
pikkolo (m) ;
hotellrom (n) ;
hjelpelinje (m/f) ; hotline (m) ; supporttelefon (m) ;
Pannebrask;
hevetakluke (m/f) på bil ;
heve/senke-scene (m) ;
sylindervolum (n) ;
helikopter (n) ;
helikopterlandingsplass (m) ;
helikopterlandingsplass (m) ;
jekketralle (m/f) ;
løftesylinder (m) ;
Donaulaks (m) Hucho hucho ;
hov (m) ;
hestesko (m) ;
hestehov (m) ;
søm (n ) ;
høne (m/f) fl.: høns ;
rokkering (m) ;
hyllest (m) ;
holk (m) ;
humaniora (pl) ;
humanisme (m) ;
menneskeforsøk (n) ;
humle (m) ;
hummer (m) Homarus gammarus, Homarus vulgaris ;
humor (m) ; lune (n) ;
humorist (m) ;
humus (m) ; matjord (m/f) ; mold (m) ;
moldjord (m/f) ;
bikkje (m/f) ; hund (m) ;
hundemat (m) ;
hundespann (n) ;
hundehalsbånd (n) ;
hundehus (n) ;
hundekjeks (m) ;
hundemerke (n) ;
kennel (m) ;
hundre (n) ;
skolopender (m) Chilopoda ;
hundreårsjubileum (n) ;
hundredel (m) ;
hundeslede (m) ;
hundevær (n) ;
kennel (m) ;
kennel (m) ;
ketalaks (m) Oncorhynchus keta ;
hundefisk (m) Umbra krameri ;
hundetunge (m/f) Glyptocephalus cynoglossus ;
sult (m) ;
bli sulten (v) ;
luselønn (m/f) ;
hungersnød (m) ;
sultestreik (m) ;
horn (n) ;
tut (m) ;
hore (m) ;
horehus (n) ;
hurrarop (n) ;
hoste (m) ;
hosteanfall (n) ;
hostesaft (m/f) ;
hatt (m) ;
pull (m) ;
hattebrem (m) ;
hattemaker (m) ;
hattenål (m) ;
hyasint (m) ; svibel (m) ;
hybridbil (m) ;
hybrid (m) ;
hydrat (n) ;
hydraulikk (m) ;
hydrogen (n) H2 ;
hydrogeolog (m) ;
hydrogeologi (m) ;
hydrocele;
hydroide Hydrozoa ;
hygiene (m) ;
hymne (m) ; nasjonalsang (m) ;
lenke (m/f) internett ;
hyperlipidemi (m) ;
hyperplasi (m) ;
hypertensjon (m) ;
hypertensjon (m) ;
hypnose (m) ;
hypnotisør (m) ;
hypokonder (m) ;
hypotakse (m) ;
pant (n) ; pantelån (n) ;
hypotese (m) ;
hysteri (n) ;
hyene (m) ;
arrestant (m) ; fange (m) ;
hanekylling (m) ; kylling (m) ;
hekling (m/f) ;
heklenål (m) ;
halvdel (m) ; halvpart (m) ;
hemangiom (n) ;
hematokrit;
hematom (n) ;
hematomfjerning (m/f) ; hematomincisjon (m) ; hematomtømning (m/f) ;
hematuri (m) ;
hemodialyse (m) ;
hemoglobin (n) ;
hemorroider (pl) ;
håndtrykk (n) ;
klammeri (n) ;
håndvask (m) ;
forhandler (m) ; handler (m) ;
detaljist (m) ;
hengebuk (m) ;
lavlandsbjørk (m/f) Betula pendula ;
hems (m) ;
hengebru (m) ;
dalsidebre (m) ; hengebre (m) ;
hengekøye (m) ;
hengemappe (m/f) ;
hengeplante (m/f) ;
kanapé (m) ;
hardhet (m/f) ;
herding (m/f) ;
kjælebarn (n) ; kjæledegge (m) ; mammadalt (m) ;
hyppighet (m/f) ;
høvding (m) ;
stue (f/m) ;
husklynge (m) ; kvartal (n) ;
eiendomsmegler (m) ;
husmann (m) ;
maksimal-;
toppfart (m) ; topphastighet (m/f) ;
maksimalytelse (m) ;
maksimum (n) ;
pukkel (m) ;
høflighet (m/f) ;
høyde (m) ; størrelse (m) ;
høydeskrekk (m) ;
kotehøyde (m) ;
høgdekurve (m) ;
ekvivisdistanse (m) ;
relieffkart (n) ;
høydemåler (m) ;
høydemeter (m) ;
høyderor (n) ;
høyfjellssol (m) ;
høydeforskjell (m) ;
høydedrag (n) ;
høydepunkt (n) ; klimaks (n) ; toppunkt (n) ;
hule (m/f) ;
huleboer (m) ;
hulemaleri (n) ;
helvete (n) ;
piggtrådmusikk (m) ;
hørebriller (pl) ;
lydbok (m/f) ;
lytter (m) ;
rør (n) telefon ; telefonrør (n) ;
radio (m) ;
høreapparat (n) ;
horn (n) ;
stetoskop (n) ;
auditorium (n) ;
hørespill (n) ;
hørevidde (m/f) ;
hoftebein (n) ;
hofte (m/f) syn.: hoft ;
hofteledd (n) ;
hofteskål (m) ;
hofteholder (m) ;
hoftekule (m/f) ;
hofteoperasjon (m) ;
hofteskåle (m/f) ;
bakke (m) ; haug (m) ; kolle (m) ; voll (m) ; ås (m) ;
tue (m) ;
gravhaug (m) ;
hei (m) ;
kylling (m) ;
kjempe (m) ;
liktorn (m) ;
hønseegg (n) ;
hønsefarm (m) ; hønseri (n) ;
hønsehauk (m) ;
hønsestige (m) ;
hønsehus (n) ;
vagle (m) ;
hønsesuppe (m/f) ;
hylster (n) ; svøp (n) ;
belg (m) ; hylse (m) ;
belgfrukt (m/f) ;
valp (m) ;
hunnhund (m) ; tispe (m) ;
hinke (v) ;
hekk (m) ;
hekkeløp (n) ;
vokter (m) ;
bu (m/f) ; hytte (m/f) ; stue (f/m) ;
brakkesyke (m) syn.: brakkesjuke ;
lakenpose (m) ;
jeg (n) ;
ideal (n) ;
idealisme (m) ;
idealist (m) ;
idé (m) ;
identifikasjon (m) ;
identifikator (m) ; merking (m/f) ;
identitet (m) ;
ideolog (m) ;
ideologi (m) ;
galning (m/f) ; idiot (m) ;
idol (n) ;
idyll (m) ;
idyll (m) ;
pinnsvin (n) syn.: piggsvin ;
ignoranse (m) ; uvitenhet (m) ;
Dem;
ikon (m) ;
icterus (m) syn.: ikterus ;
ileus (m) ;
illusjon (m) ;
illustrasjon (m) ;
ukeblad (n) ;
ilder (m) ;
imaginasjon (m) ;
imaginærdel (m) ;
imbecilitet (m) syn.: imbicillitet, imbesillitet ;
snackbar (m) ;
kafeteria (m) ; snackbar (m) ;
forfriskning (m/f) ; gatekjøkken (n) ; lite måltid (n) ; mellommåltid (m/f) ;
imitasjon (m) ;
birøkter (m) ;
immatrikulering (m/f) ;
eviggrønn (m) ;
immigrant (m) ;
eiendom (m) ; fast eiendom (m) ;
immunforsvar (n) ;
immunitet (m) ;
immunsystem (n) ;
imperativ (n) ;
imperfektum (n) ;
imperialisme (m) ;
imperialist (m) ;
imperium (n) ;
brennkopper (pl) ;
vaksinasjonsattest (m) ;
vaksine (m) ;
MMR-vaksine (m) ;
poliovaksine (m) ;
vaksinasjon (m) ;
implantasjon (m) ;
implosjon (m) ;
innførsel (m) ;
import (m) ;
importør (m) ;
importforbud (n) ;
importavgift (m/f) ;
impotens (m) ;
impresario (m) ;
impresjonisme (m) ;
impresjonist (m) ;
impressum (n) ;
improvisasjon (m) ;
impuls (m) ;
inaktivering (m/f) ;
oppstarting (m/f) ;
bruk (m/f) ;
oppstart (m) ;
unbrakonøkkel (m) unbrako;umbrako ;
inder (m) ;
indeks (m) ;
indianer (m) ;
India (n) ;
indikasjon (m) ;
individ (n) ;
indisium (n) ;
industri (m) ;
utslipp (n) ;
industriområde (n) ;
industrimann (m) ;
fabrikkby (m) ;
industrigren (m) ;
infanteri (n) ;
infarkt (n) ;
infeksjon (m) ;
infeksjonssykdom (m) ;
infiltrasjon (m) ;
infinitiv (m) ;
inflammasjon (m ) ;
inflammasjon (m) ;
inflasjon (m) ;
informatikk (m) ;
datalære (m/f) ;
dataspesialist (m) ;
etterretning (m/f) ; informasjon (m) ;
oppstarting (m/f) ;
brukstakelse (m) ;
ingeniør (m) ;
kvitål (m) Myxine glutinosa ;
ingefær (m) ;
innehaver (m) ;
innhold (n) ;
innholdsfortegnelse (m) ;
referat (n) ;
initial (m) ;
initiativ (n) ; tiltak (n) ; utspill (n) ;
initiativtaker (m) ;
injeksjon (m) ;
inkasso (m) ;
inkassosak (m) ;
inkontinens (m) ;
innland (n) ;
innlandsis (m) ;
hjemmemarked (n) ;
innendørs (adj) ;
interiørarkitekt (m) ;
boliginnredning (m/f) ;
indrebane (m) ;
gårdsplass (m) syn.: gardsplass ;
innenriksminister (m) ;
innenrikspolitikk (m) ;
kupevifte (m/f) bil ;
innerside (m/f) ; innside (m/f) ;
innerlomme (m/f) ;
indre (n) ;
innvoll (m) ;
innmat (m) gastronomisk ;
inderlighet (m/f) ;
innovasjon (m) ;
laug (n) ;
inoperabilitet (m) ;
inkvisisjon (m) ;
beboer (m) ;
innskrift (m/f) ;
insekt (n) ;
insektmiddel (n) ;
øy (m/f) ;
øyboer (m) ;
holme (m) ;
øygruppe (m/f) ;
øyrike (n) ;
annonse (m) ; avertissement (n) ;
insolasjon (m) ;
befaring (m/f) ; inspeksjon (m) ; service (m) ;
inspektør (m) ;
inspirasjon (m) ;
installatør (m) ;
installasjon (m) ;
rørleggerarbeid (n) ;
vedlikehold (n) ;
rehabilitering (m/f) ;
instans (m) ;
instinkt (n) ;
institutt (n) ;
institusjon (m) ;
instruktør (m) ;
instruksjon (m) ;
instrument (n) ;
virkemiddel (n) ;
innstendighet (m/f) ;
insulin (n) ;
insulinom (n) ;
insulinsjokk (n) ;
iscenesettelse (m) ; oppsetning (m/f) ; regi (m) ;
integrering (m/f) ;
intelligens (m) ;
teatersjef (m) ;
intensitet (m) ;
intensivavdeling (m/f) ;
intensjon (m) ;
interaksjon (m) ; samhandling (m/f) ;
ekspress (m) ;
interesse (m) ;
tarv (m) ;
vekke interesse (v) ;
pressgruppe (m/f) ;
interessesfære (m) ;
interessent (m) ;
interglasialtid (m/f) ;
interiør (n) ;
utropsord (n) ;
internatskole (m) ; kostskole (m) ; pensjonatskole (m) ;
internett (n) ;
nettlenke (m/f) ;
internett-tilkobling (m/f) syn.: internett-tilkopling ;
netthandel (m) ;
dataorm (m) ;
internering (m/f) ;
indremedisiner (m) ;
tolkning (m/f) ;
intervall (n) ;
intervensjon (m) ;
intervju (n) ;
intervjuer (m) ;
intimahyperplasi (m) ;
intimitet (m) ;
intoleranse (m) ;
intonasjon (m) ;
intrige (m) ;
intubasjon (m) ;
intuisjon (m) ;
invalid (m) ;
uførepensjon (m) ;
invaliditet (m) ;
invasjon (m) ;
inventar (n) ;
vareopptelling (m/f) ;
inversjon (m) ;
investering (m/f) ;
innbytte (n) ;
incest (m) ;
insidens (m) ;
incisjon (m) ;
innavl (m) ;
termosfære (m) ;
Irak;
iraker (m) ;
Iran;
iraner (m) ;
ire (m) ;
iridosyklitt (m) ;
iris (m) ;
Irland (n) ;
irlender (m) ;
ironi (m) ;
galehus (n) ;
blindgate (m/f) ; labyrint (m) ; villspor (n) ;
labyrint (m) ;
irritasjon (m) ;
vranglære (m/f) ;
feil (m) ; feiltagelse (m) syn.: feiltakelse ; mistak (n) ;
ischialgi (m) ;
isjias (m) ;
iskemi (m) ;
islam;
Island (n) ;
kuskjell (n) Arctica islandica ;
islender (m) ;
islending (m) ;
haneskjell (n) Chlamys islandica ; hesteskjell (n) Chlamys islandica ;
isobar (m) ;
dybdekurve (m) ;
isolasjon (m) ;
termokanne (m/f) ;
isolat (n) ;
isolat (n) ;
liggeunderlag (n) ;
isostasi (m) ;
isoterm (m) ;
Israel (n) ;
israeler (m) ;
Er det noe i veien?;
Italia (n) ;
italiener (m) ;
iterasjon (m) ;
ja (n) ;
jakt (m) ; lystbåt (m) ; yacht (m) ;
lystbåthavn (m) ;
jakke (m/f) ; trøye (m/f) gammeldags eller dialekt ;
jakkeslag (n) ;
jakkelomme (m/f) ;
jakke (m/f) ;
jade (m) ;
jakt (m) ;
jager (m) ;
jaktgevær (n) ;
jaktmark (m/f) ;
jakthund (m) ;
jakthytte (m/f) ;
jaktrett (m) ;
jaktdistrikt (n) ; jaktterreng (n) ;
jaktkort (n) ;
jakttid (m/f) ;
jaguar (m) ;
år (n) ;
årbok (m/f) ;
årsregnskap (n) ;
åremål (n) ;
årsberetning (m/f) ;
standpunktkarakter (m) ;
årsinntekt (m/f) ;
årring (m) ;
årsdag (m) ;
årsmøte (n) ;
inntil 12 måneder gammel bil;
årsskifte (n) ;
årstall (n) ;
årstid (m/f) ;
aldersgruppe (m/f) ; innhøstningsår (n) ; årgang (m) ; årskull (n) ;
kull (n) ;
hundreår (n) ; århundre (n) ;
århundreskifte (n) ;
marknad (m) ; tivoli (n) ;
årtusen (n) ;
tiår (n) ;
persienne (m) ; sjalusi (m) ;
sjalusidør (m/f) ;
allehånde Pimenta officinalis ;
jammer (m) ; ynk (m) ;
januar (m) ;
Japan (n) ;
japaner (m) ;
nikkedokke (m/f) syn.: nikkedukke ;
sjasmin (m) ;
sjasminte (m) ;
olabukse (m/f) ;
dongeribukser (pl) ;
jeep (m) ;
yemenitt (m) ;
Nå skal det bli månelyst;
jojo (m) ;
jobb (m) ;
åk (n) ;
kinnbein (n) ;
jockey (m) ;
jod (m) ;
joggedress (m) ;
joggebukse (m/f) ;
joggesko (m) ;
jogurt (m) ; yoghurt (m) ;
johannesbrødtre (n) ;
carobpulver (n) syn.: johannesbrødkjernemel ;
sankthansbål (n) ;
prikkperikum (m) Hypericum perforatum ;
sankthansaften (m) ;
jonsok (m) ;
jolle (m) ;
sjonglering (m/f) ;
sjonglør (m) ;
sjonglering (m/f) ;
journal (m) ;
journalist (m) ; pressefolk (pl) ;
jubel (m) ;
jubilant (m) ;
jubileum (n) ;
kløe (m) ;
jøde (m) ;
jødefisk (m) Epinephelus itajara, Promicrops itajara ;
jødeforfølgelse (m) ;
oppvekst (m) ; ungdom (m) ;
ungdomsfest (m) ;
barnevern (n) ; barnevernsnemnd (m/f) ;
ungdomsherberge (n) ; vandrerhjem (n) ;
lakenpose (m) ;
ungdom (m) ;
råner (m) ;
ungdomsspråk (n) ;
jugendstil (m) ;
borgerlig konfirmasjon (m) ;
jugoslav (m) ;
Jugoslavia (n) ;
juli (m) ;
bjørnunge (m) ;
gutt (m) ; ladd (m) ;
unge (m) ;
fugleunge (m) ;
valpe (v) ;
guttestreker (pl) ;
jomfrutur (m) ;
jomfru (m) ; mø (m) litterært! syn.: møy ;
ungkar (m) ;
unghest (m ) ;
juni (m) ;
narkoman (m) ;
junta (m) ;
jus (m) syn.: juss ;
stud. jur.;
jurist (m) ;
jury (m) ;
regulator (m) ;
justering (m/f) ;
justisminister (m) ;
justisdepartement (n) ;
justismord (n) ;
jute (m) ;
juvel (m) ;
juvelér (m) ;
jeger (m) ; veidefolk (n) ;
skrøne (m) ;
jødinne (m) ;
disippel (m) ;
yngling (m) ;
dommedag (m) ;
dommedag (m) ;
kabaret (m) ;
kabel (m) ; ledning (m/f) ;
lednings-tre (n) ;
kabelfjernsyn (n) kabel-TV ;
gjedd; loddetorsk (m) ; skrei (m) ; torsk (m) ;
kabelsko (m) ;
kabin (m) ; kahytt (m) ; lugar (m) ;
cabincruiser (m) ;
kabinett (n) ;
flis (m) syn.: flise ; kakkel (m) ;
kakkelovn (m) ;
kakkelovnsbygger (m) ;
dritt (m) ; lort (m) ; skitt (m) ;
kadaver (n) ;
kader (m) ; lag (n) ;
avkrok (m) ; hull (n) ;
kaffe (m) ;
kaffebønne (m/f) ;
kaffefilter (n) ;
kaffestove (m/f) ;
kaffekanne (m/f) ;
kaffeslabberas (n) ;
kaffetrakter (m) ;
kaffepulver (n) ;
kaffepulver (n) ;
kaffefløte (m) ;
grut (m) ; kaffegrut (m) ;
kaffestove (m/f) ;
kaffekopp (m) ;
sette over kjelen (v) ;
båt (m) ; pram (m) fl.: prammer ;
brygge (m/f) ; kai (m) ;
keiser (m) ;
beryx Beryx decadactylus ; brudefisk (m) Beryx decadactylus ;
bokstavhummer (m) Nephrops norvegicus ; sjøkrebs (m) Nephrops norvegicus ;
keiserinne (m) ;
keiserdømme (n) ;
keisersnitt (n) ;
keiserdømme (n) ;
kajakk (m) ;
kahytt (m) ;
kakao (m) ;
kakerlakk (m) ;
kaktus (m) ;
kaktus (m) ;
Kalahariørkenen;
blødme (m) ;
kalv (m) ;
kalve-;
kalvekjøtt (n) ;
kalvestek (m) ;
kalvelever (m) ;
kalveskinn (n) ;
kalender (m) ;
kalenderår (n) ;
kaliber (n) ;
kalibreringsjigg (m) ;
kalium (n) ;
kalk (m) ;
kalkholdig jord (m/f) ;
kalkulasjon (m) ;
kalkyle (m) ;
kalori (m) ;
kaldblodighet (m/f) ;
kaldfront (m) ;
kaldtlyskilde (m) ;
istid (m/f) ;
kalsium (n) ;
Kambodsja;
kamel (m) ;
kamelhår (n) ;
fotoapparat (n) ; kamera (n) ;
kamerat (m) ;
kameratskap (n) ;
filmfotograf (m) ; fotograf (m) ;
kamille (m) ;
kamillete (m) ;
kamin (m) ; peis (m) ;
kaminhylle (m/f) ; peishylle (m/f) ;
kam (m) ;
åsrygg (m) ;
nakkekam (m) ;
kammer (n) syn.: kammers ;
kammertjener (m) ;
skadedyrbekjemper (m) ;
kammermusikk (m) ;
terne (m) ;
kamskjell (n) Pecten maximus ;
kamstjerne (m/f) Astropecten irregularis ;
kampanje (m) ;
kamp (m) ;
kamfer (m) ;
kampfly (n) ;
fighting spirit (m) ; kampånd (m) ;
kamphund (m ) ;
kampsport (m) ;
krigshumør (n) ;
kamtsjatka-krabbe (m) Paralithodes camtschaticus ; kongekrabbe (m) Paralithodes camtschaticus ;
Canada (n) ;
kano (m) ;
kanadier (m) ;
kanal (m) ;
kum (m) ;
kanarifugl (m) ;
Kanariøyene (pl) ;
kandidat (m) ;
kanin (m) ;
dunk (m) ; kanne (m/f) ;
mugge (m) ; spann (n) ;
kanne (m/f) ;
kannibal (m) ;
kanon (m) ;
kanon (m) ;
kanonkule (m/f) ;
kant (m) ; rand (m) ;
kantine (m) ;
kano (m) ;
prekestol (m) ;
advokatkontor (n) ;
kansler (m) ;
kanyle (m) ;
kapp (n) ;
kapp det gode håp (n) ;
kapasitet (m) ;
lodde (m) Mallotus villosus ;
kapell (n) ;
kapellmester (m) ;
kapers (pl) ;
kapital (m) ;
kapitalplassering (m/f) ; plassering (m/f) ;
kapitalflukt (m) ;
kapitalisering (m/f) ;
kapitalisme (m) ;
kapitalist (m) ;
kapittel (n) ;
kapitél (n) ;
kapitulasjon (m) ; overgivelse (m) ;
kaptein (m) ;
kapellan (m) ;
hette (m/f) ; kappe (m) ;
kapsel (m) ;
hette (m/f) ;
vott med fingerløyse (m) ;
blomkarse (m) ;
botn (m) ;
karabinkrok (m) ;
karaffel (m) ;
fløtekaramell (m) ;
karamell (m) ;
karamellpudding (m) ;
karamellsaus (m) ;
karat (m) ;
karate (m) ;
karuss (m) Carassius carassius carassius ;
karavane (m) ;
kardemomme (m) ;
kardangaksel (m) ;
kardiolog (m) ;
kardiologi (m) ;
langfredag (m) ;
botnbre (m) ;
karies (m) ;
karikatur (m) ; parodi (m) ;
karneval (n) ;
feitetirsdag (m) ;
karnevalsdrakt (m/f) ;
karnevalsopptog (n) ;
rute (m/f) ;
ruter (m) ;
ruterkonge (m) ;
karosseri (n) ;
gulrot (m) fl.: gulrøtter ;
karpe (m) Cyprinus carpio ;
karussdam (m) ;
kjerre (m/f) ; tralle (m) ;
karriere (m) ;
gjøre karriere (v) ;
karrierejag (n) ;
kart (n) ; kort (n) ;
kartotek (n) ;
kartotekkort (n) ;
stokke kort (v) ;
kartblad (n) ;
kartprojeksjon (m) ;
kortspill (n) ; kortstokk (m) ;
kortkunst (m) ;
kartager (m) ;
potet (m) ;
potetbåt (m) ;
kumle (m) ;
raspeball (m) ;
potetmel (n) ;
potetmos (m) ;
dampe poteter (v) ;
steikt potetkake av revne rå poteter (m/f) ;
potetsalat (m) ;
potetskrell (n) ;
potetskreller (m) ;
potetbåt (m) ;
potetstampe (m/f) ;
potetstivelse (m) ;
kartong (m) ; papp (m) ; pappeske (m) ;
karussel (m) ;
cancer (m ) ;
karsinom (n) ;
kaserne (m) ;
messe (m) ;
kaskoforsikring (m/f) ;
billettkontor (n) ; kasse (m/f) ;
gjøre opp kassen (v) ;
kassebeholdning (m/f) ;
kasselapp (m) ;
kassedifferanse (m) ;
kassasuksess (m) ;
kasserer (m) ;
bong (m) ;
kasserolle (m) ;
kassett (m) ;
kassettbånd (n) ;
kassettspiller (m) ;
kasserer (m) ;
kassedame (m/f) syn.: kassedame ;
kastanje (m) ;
kasse (m/f) ;
kassevogn (m/f) ;
kastrering (m/f) ;
kasus (n) ;
katakombe (m) ;
katalog (m) ;
katalysator (m) ;
katamaran (m) ;
katarr (m) ;
katastrofe (m) ;
katastrofealarm (m) ;
katastrofeområde (n) ;
husmannsstue (f/m) ;
kategori (m) ;
hannkatt (m) ;
skallebank;
bakrus (m/n) ;
tømmermenn (pl) ;
steinbit (m) Anarhichadida ;
kateter (n) ;
katedral (m) ;
kateter (n) ;
katolikk (m) ;
katt (m) ;
katte (m) ;
kattøye (n) ;
kattefamilie (m) ;
kattemat (m) ;
kattemusikk (m) ;
kattemor (m/f) ;
kattevask (m) ;
kjøp (n) ;
skjøte (n) ;
forretningsdrivende (m) ;
stormagasin (n) ; varehus (n) ;
forretningsdrivende (m) ; handelsmann (m) ; kjøpmann (m) ;
kjøpesum (m) ;
kjøpesum (m) ;
kjøpekontrakt (m) ;
tyggegummi (m) ;
hork (m) Gymnocephalus cernuus ;
ferskvannsulke Cottus gobio ; hvitfinnet steinulke (m) Cottus gobio ;
rumpetroll (n) ;
skråtobakk (m) ;
depositum (n) ; kausjon (m) ;
ugle (m/f) ;
kavaler (m) ;
ishavsrøye (m) ;
kavaleri (n) ;
kaviar (m) ;
kjegle (m) ;
bowlingbane (m) ; kjeglebane (m) ;
erkna Halichoerus grypus ; havert (m) Halichoerus grypus ;
kjelesnegl (m ) ;
hals (m) ; strupe (m) ;
strupehode (n) ;
feiekost (m) ;
boss (n) ;
feiebrett (n) ;
feiemaskin (m) ;
omkved (n) ; stev (n) ;
støvbrett (n) ;
bakside (m/f) ; vrangside (m/f) ;
helomvending (m/f) ; kuvending (m/f) ;
kile (m) ;
slåsskamp (m) ;
vifterem (m) syn.: viftereim ;
kim (m) syn.: kime ; spire (m) ;
kimplante (m/f) ;
kjeks (m) ;
kakeboks (m) ;
kalk (m) ;
øse (m) ;
kjeller (m) ;
skrukketroll (n) syn.: benkebiter, munkebiller, kaffelus, munkelus, moldokse ;
kjelleretasje (m) ;
kjellerrom (n) ;
nedgang (m) til kjeller ;
kjellerleilighet (m/f) ;
kelner (m) ; servitør (m) ;
serveringsdame (m/f) ;
kjenner (m) ;
kjennskap (m) ;
kunnskap (m) fl.: kunnskaper ;
viten (m) ;
identifikator (m) ; merking (m/f) ;
karakteristisk verdi (m) ;
kodeord (n) ;
kjennetegn (n) ; særkjenne (n) ;
kjennemerke (n) bil ;
keramikk (m) ;
keramiker (m) ;
keratitt (m) ;
keratokonjunktivitt (m) ;
hakk (n) ; spor (n) ;
kjørvel (m) ;
fangehull (n) ;
fyr (m) ; kar (m) ; ladd (m) ; mannfolk (n) ;
pjokk (m) ;
kjerne (m) ;
marg (m) ;
atombrensel (n) ;
atomenergi (m) ; kjerneenergi (m) ;
kjernefamilie (m) ;
kjernehus (n) ;
skrott (m) ;
kjerneved (m) ;
atomkraft (m/f) ; kjerneenergi (m) ; kjernekraft (m/f) ;
atomkraftverk (n) ; kjernekraftverk (n) ;
atomfysikk (m) ; kjernefysikk (m) ;
atomfysiker (m) ; kjernefysiker (m) ;
nedsmelting (m/f) ;
kjernespalting (m/f) ;
magnettomografi (m) MR ;
kjernevåpen (n) ;
atomprøvesprengning (m/f) ;
stearinlys (n) ;
lysestake (m) ;
lysestake (m) ;
gryte (m/f) ; kjele (m) syn.: kjel ;
tankvogn (m/f) ;
ketalaks (m) Oncorhynchus keta ;
ketchup (m) ;
kjetting (m) ; lenke (m/f) ; tjor (n) ;
kjede (m) ;
renning (m/f) ;
kjede (n) ;
beltedrift (m/f) ;
krank (m) på sykkel ;
kjedebrev (n) ;
beltekjøretøy (n) ;
ledd (n) ; lenk (m) ;
kjedehus (n) ;
kjedeforretning (m/f) ;
kjederøyker (m) ;
kjedereaksjon (m) ;
kjedekasse (m/f) på sykkel ;
kjetter (m) ;
kjetteri (n) ;
pesing (m/f) ;
kikhoste (m) ;
klubbe (m) ; kølle (m) ; lår (n) ;
kyskhet (m/f) ;
registreringsnummer (n) ;
bilavgift (m/f) ;
kaki (m) ;
kidnapper (m) ;
kidnapping (m/f) ;
vibe (m) ; vipe (m) ;
furutre (n) ;
furu (m/f) ;
kjake (m) ; kjeve (m) ;
kjevebihule (m/f) ;
kjevebihulebetennelse (m) ;
kjevebein (n) ;
furutre (n) ;
furuskog (m) ;
furukongle (m/f) ;
kjøl (m) ;
kjølsvin (m) ;
kjølvann (n) ;
gjelle (m) ;
tyrirot (m) ;
aur (m) ; grus (m) ; kis (m) ; singel (m) ;
grus (m) ; stein (m) syn.: sten ;
grustak (n) ;
grusvei (m) ;
grusvei (m) ;
leiemorder (m) ;
kilo (m) ;
kilobyte (m) ;
kilogram (n) syn.: kilo ;
kilometer (m) km ;
kilometerteller (m) ;
kilowatt-time (m) kWh ;
barn (n) bestemt form flertall: barna ; unge (m) ;
barselseng (m/f) ;
barselfeber (m) ;
lite barn (n) ;
barnearbeid (n) ;
barnelege (m) ;
barneseng (m/f) ;
barnebibel (m) ;
barnebok (m/f) ;
barnerabatt (m) ;
barneoppdragelse (m) ;
barnebillett (m) ;
barnevern (n) ; barnevernsnemnd (m/f) ;
barnehage (m) ;
barnetrygd (m/f) ;
barnehjem (n) syn.: barneheim ; fosterhjem (n) ;
barneklær (pl) ;
barnesykepleier (m) ;
barnesykepleier (m) ;
barnesykdom (m) ;
barnerim (n) ;
poliomyelitt (m) syn.: polio ;
barnemishandling (m/f) ;
barnepike (m/f) ;
dadda (m) ;
barnemat (m) ;
barneregle (m/f) ; barnerim (n) ;
sanglek (m) ;
barnesko (m) ;
barnevern (n) ;
barnesete (n) ;
barnelek (m) ;
barnemat (m) ;
barnevogn (m/f) ;
barneønske (n) ;
barneværelse (n) ;
barndom (m) ; oppvekst (m) ;
barnedåp (m) ;
kinetikk (m) ;
hake (m/f) ;
kino (m) ;
kinogjenger (m) ;
kinobillett (m) ;
filmlerret (n) ;
bu (m/f) ; kiosk (m) ;
sigarettsneip (m) ; sigarettstump (m) ;
tipp (m) ;
vippesylinder (m) ;
kyrkjebåt (m) ;
kirke (f/m) ;
kirkebok (m/f) ;
kirketjener (m) ;
menighet (m/f) ;
kirkeklokke (m/f) ;
salme (m) ;
kirkemusikk (m) ;
kirkeskip (n) ;
våpenhus (n) i kirke ;
menighetsråd (n) ;
kirkegjenger (m) ;
kirkegård (m) ;
kirkebakke (m) ;
kirketårn (n) ;
kirketid (m/f) ;
tivoli (n) ;
kirsebær (n) ;
kirsebærlikør (m) ;
kirsebærbrennevin (n) ;
pute (m/f) ;
tue (m) syn.: tuve ;
putevar (n) ;
putekrig (m) ;
kasse (m/f) ; kiste (m/f) ;
jugl (n) syn.: jubbel ; kitsch (m) ;
kitt (n) ;
kasjott (m) ;
kittel (m) fl.: kitler ;
frakk (m) ;
klitoris (m) ;
kladd (m) ; kladdebok (m/f) ;
sandmusling (m) Mya arenaria ; sandskjell (n) Mya arenaria ;
favn (m) ;
anke (m) ; klage (m) ; klagemål (n) ;
anlegge sak (v) ;
stevning (m/f) ;
søksmålsendring (m/f) ;
klamme (m) ; klemme (m) ; klype (m) ; parentes (m) ;
krøllalfa (m) ;
klær (pl) ; pikk og pakk; rusk og rask;
kryssholt (m/n) ;
klang (m) ;
klangfarge (m) ;
klaff (m) ; klapp (m) ;
ventilprotese (m) ;
rangle (m) ;
skranglekjerre (m/f) ;
skrammel (n) ;
klapperslange (m) ;
foldekniv (m) ;
hettakall Cystophora cristata ; klappmyss (m) Cystophora cristata ;
klappsete (n) ;
klaffebord (n) ;
dask (m/n) ; kilevink (m) ; klapp (n) ; klaps (n) ; klask (n) ; smeis (m) ; smekk (m) ;
klarhet (m/f) ;
klarinett (m) ;
plastlomme (m/f) ;
klasse (m) ;
skolearbeid (n) ;
duks (m) ;
protokoll (m) i skolen ;
klassekamerat (m) ;
klassekamp (m) ;
klassestyrer (m) ;
ordensmann (m) ;
klassetrinn (n) ;
klasserom (n) ;
klassiker (m) ;
klask (n) ; plask (n) ; sladder (m) ;
klask (n) ;
sladrekjerring (m) ;
sladrekjerring (m) ;
klaudikasjon (m) ;
klo (m) fl.: klør ; klov (m) syn.: klauv ;
klausul (m) ;
klaustrofobi (m) ;
eksamen (m) ; prøve (m/f) ;
klaver (n) ; piano (n) ;
pianostemmer (m) ;
tangent (m) ;
limbånd (n) ; tape (m) ;
kontaktpapir (n) for bokbind ;
klister (n) ; klistremerke (n) ; lim (n) ;
limstift (m) ;
flekk (m) ; klatt (m) ; klyse (m/f) ;
kløver (m) ;
kløverblad (n) ;
kjole (m) ;
klær (pl) ; tøy (n) ;
kleshenger (m) ;
klesbørste (m) ;
knagg (m) ;
kleskammer (n) ;
vadsekk (m) ;
garderobeskap (n) ; klesskap (n) ;
stumtjener (m) ;
klesdrakt (m/f) ;
antrekk (n) ; klær (pl) ; påkledning (m/f) ; tøy (n) ;
ha på seg klær (v) ;
klesplagg (n) ; plagg (n) ;
kli (n) ;
rubrikkannonse (m) ;
unge (m) ;
hostsik (m) Coregonus albula ; lagesild (m/f) Coregonus albula ; laksesild (m/f) Coregonus albula ;
liten havnål (m) Nerophis ophidion ;
liten kantnål (m) Syngnathus rostellatus ;
andemat (m) Lemna minor L. ;
dvergfjesing (m/f) Echiichthys vipera, Trachinus vipera ;
lusuer (m) Sebastes viviparus ;
havsil (m) Ammodytes marinus ;
kvitsil (m) Ammodytes tobianus ; tobis (m) Ammodytes tobianus ;
havsil (m) Ammodytes marinus ;
kvitsil (m) Ammodytes tobianus ; tobis (m) Ammodytes tobianus ;
kystringbuk (m) Liparis montagui ;
tunnin Euthynnus alletteratus ;
blåmaga Etmopterus spinax ; jomfruskruv Etmopterus spinax ;
lillefinger (m) ;
kolonihage (m) ;
kolonihagehus (n) ;
det som står med liten skrift;
småpenger (pl) ;
agnorstorr (m) Carex microglochin Wahlenb. ;
detaljist (m) ;
bagatell (m) ; småting (n) ; småtteri (n) ;
ubetydelighet (m/f) ;
baby (m) ; småbarn (pl) ;
smålighet (m/f) ;
gressgylt Centrolabrus exoletus ;
småby (m) ;
pirkearbeid (n) ;
mindre husdyr; småfe (n) ;
klister (n) ;
glattvar (m) Scophthalmus rhombus ;
ordrebrett (n) ;
beit (m/f) syn.: bet ; klemme (m) ; knipe (m) ;
beknip (n) ;
blikkenslager (m) ;
rørlegger (m) ;
øk (n) ;
kleptoman (m) ;
borre (m/f) ;
klatreutstyr (n) ;
klatrekurs (n) ;
klatring (m/f) ;
klatreplante (m/f) ;
borrelås (m/n) ;
klinkekule (m/f) ;
klikk (m) ; smekk (m) ;
klient (m) ;
sandflyndre (m/f) Limanda limanda ;
klima (n) ; trivsel (m) ;
klimaanlegg (n) ;
klimaforsker (m) ;
klimakart (n) ;
klimakrise (m/f) ;
klimakterium (n) ;
klimaforverring (m/f) ;
klimaforandring (m/f) ;
klimaforandring (m/f) ; klimaskifte (n) ;
klimaforandring (m/f) ; klimaskifte (n) ;
klimaks (n) ;
blad (n) ; klinge (m) ;
klokke (m/f) bestemt form: klokken eller klokka ; ringeklokke (m/f) ;
klinikk (m) ;
klinke (m) ;
klips (m) ;
båe (m) blindskjær som sjøen bryter over ; klippe (m) ; skjær (n) ;
fuglefjell (n) ;
bergnebb (m/n) Ctenolabrus rupestris ;
klippfisk (m) ;
klisjé (m) ;
klyster (n) ;
klitoris (m) ;
do (m/n) ;
dolokk (n) ;
klon (m) ;
dopapir (n) ;
dorull (m) ;
slåsskamp (m) ;
dorull (m) ;
klosett (n) ;
klosettskål (m) ;
klosettsete (n) ;
kloster (n) ;
klosterkirke (f/m) ;
klosterskole (m) ;
klamp (m) ; kloss (m) ; kubbe (m) ;
klubb (m) ;
gap (n) ; kløft (m) ; skar (n) ;
sprekkesett (n) geologisk ;
klokskap (m) ; kløkt (m) ;
klump (m) ;
klumpfot (m) ;
anklager (m) ; saksøker (m) ;
kloakkrenseanlegg (n) ; renseanlegg (n) ;
septiktank (m) ;
kloakkslam (n) ;
avklaring (m/f) ; oppklaring (m/f) ;
rensing (m/f) ;
knipling (m/f) ;
gutt (m) ; ladd (m) ;
knekk (m) ; knepp (n) ;
brak (n) ; knall (n) ; smell (n) ;
kinaputt (m) ;
væpner (m ) ;
knapphet (m/f) ;
latmannsarm (m/f) verktøy ; skralle (m/f) verktøy ;
fengsel (n) ;
knott (m) ;
knebel (m) ;
dreng (m) ; gårdsgutt (m) ;
trelldom (m) ;
knipetang (m/f) ;
bule (m/f) ; kneipe (m/f) ; pub (m) ; sjappe (m) ;
pubrunde (m) ;
modellermasse (m) ; plastilin (n) ;
modellérmasse (m) ; modellérvoks (m/n) ;
eltekrok (m) ;
modellérmasse (m) ; modellérvoks (m/n) ;
elte (m/f) ;
brett (m) ; knekk (m) ;
kne (n) fl.: knær ;
knebøy (m) ; knebøyning (m/f) ;
nikkers (m) ;
kneledd (n) ;
knehase (m) ;
kneskål (m) ;
knebeskytter (m) ;
knestrømpe (m) ;
knep (n) ;
klipping (m/f) ;
klippekort (n) ;
liten tass (m) ; pjokk (m) ;
hvitløk (m) ;
hvitløkspresse (m/f) ;
fedd (n) ;
bein (n) ; ben (n) ; kjøttbein (n) ; knokkel (m) knokler ;
beinbygning (m/f) syn.: benbygning ;
bentetthet (m/f) ;
benfisk (m) Osteichthyes ;
beinmarg (m) ;
knoll (m) ;
knapp (m) ; knott (m) ; smårolling (m) ;
knapphull (n) ;
Knappecelle (m/f) ;
brusk (m) ;
bruskfisk (m) Chondrichthyes, Selachii ;
brusktransplantasjon (m) ;
knopp (m) ; knupp (m) ;
skyte knopper (v) ;
knoppskyting (m/f) ;
knute (m) ;
knop (m) ;
knutepunkt (n) ;
knurr (n) ;
skalk (m) ;
sugemerke (n) ;
knekkebrød (n) ;
nøste (n) ;
vindel (m) ;
ankel (m) ; knoke (m) ;
hit (m) ; scoop (n) journalistspråk for det å komme først ut med en nyhet ; suksess (m) ;
kølle (m) ;
koala (m) koalabjørn ;
koalisjon (m) ;
binge (m) ;
nisse (m) ;
gambusia Gambusia affinis ;
kobra (m) ;
kokk (m) ;
kokebok (m/f) ;
koking (m/f) ; matlaging (m/f) syn.: matlagning ; matstell (n) ;
kokeapparat (n) ;
kokemulighet (m/f) ;
kokekar (pl) ;
kokekunst (m) ; matlaging (m/f) syn.: matlagning ;
sleiv (m) ;
tekjøkken (n) ;
kokeplate (m/f) ;
matoppskrift (m/f) ;
gryte (m/f) ; kasserolle (m) ;
kode (m) ;
sameksistens (m) ;
koffein (m) ;
koffert (m) ;
transistorradio (m) ;
bagasjerom (n) ;
kål (m) ;
kull (n) ;
kullgruve (m) ;
karbondioksyd (m) CO2 ;
kullgruve (m) ;
karbohydrat (n) ; kullhydrat (n) ;
karbonmonoksid (m) ; kullos (m) ;
kullos (m) ;
kullstøv (n) ;
karbonsyre (m/f) ; kullsyre (m/f) ;
kullvannstoff (n) ;
blåpapir (n) ; karbonpapir (n) ;
kålhode (n) ;
kjøttmeis (m/f) ;
knutekål (m) ;
kålorm (m) ;
kålrulett (m) ;
kålrulett (m) ;
kålrabi (m) ; kålrot (m/f) ;
koherens (m) ;
køye (m) ;
coyote (m) ; prærieulv (m) ;
kokain (m) ;
koksverk (n) ;
koketteri (n) ;
kokosnøtt (m/f) ;
kokospalme (m) ;
koks (m) ;
kolbe (m) ; stempel (n) ;
stempelring (m) ;
kollektivbruk (n) ;
kolibri (m) ;
kolikk (m) ;
kulp (m) ;
kollaps (m) ;
kollega (m) ;
kolleksjon (m) ;
kollisjon (m) ;
koloni (m) ;
kolonne (m) ;
koloss (m) ;
koma (m) ;
kombinasjon (m) ; kopling (m/f) syn.: kobling ;
kodelås (m/n) ; kombinasjonslås (m/n) ;
stasjonsvogn (m/f) ;
bysse (m/f) ;
komet (m) ;
komfort (m) ;
komikk (m) ;
komiker (m) ;
komité (m) ;
vel hjem!;
komma (n) ;
kommandant (m) ;
kommandittselskap (n) ;
kommando (m) ;
kommandobru (m) ;
kommandotropper (pl) ;
kommentar (m) ;
kommentator (m) ;
studiekamerat (m) ;
fullmektig (m) ;
kommisjon (m) ;
kommode (m) ;
kommunevalg (n) ;
kommune (m) ;
kommunikasjon (m) ;
kommunikasjonsmiddel (n) ;
altergang (m) ;
kommunisme (m) ;
kommunist (m) ;
kompanjon (m) ;
kompani (n) ;
komparativ (m) ;
kompass (n) ;
kompensasjon (m) ;
kompetanse (m) ;
kompleks (n) ;
ha komplekser overfor (v) ;
komplikasjon (m) ;
kompliment (m) ;
komplott (n) ;
komponent (m) ;
komponist (m) ;
kompost (m) ;
komposthaug (m) ;
kompott (m) ;
kompottskål (m/f) ;
asjett (m) ;
kompress (m) ;
kompressor (m) ;
kompromiss (n) ;
komtesse (m/f) ;
gjøgler (m) ;
komedie (m) ;
konkylie (m) ;
kondens (m) ;
kondens (m) ;
kondensator (m) ;
kondensert melk (m) ;
kondisjon (m) syn.: kondis ;
konditor (m) ;
konditori (n) ;
kondom (n) ;
konfabulering (m/f) ;
konfekt (m) ;
konfeksjon (m) ;
konferanse (m) ;
rundebordskonferanse (m) ;
telefonmøte (n) ;
konfesjon (m) ;
konfetti (pl) ;
konfigurasjon (m) ;
konfirmant (m) ;
konfirmasjon (m) ;
syltetøy (n) ;
konflikt (m) ;
konfrontasjon (m) ;
kongress (m) ;
konjunksjon (m) ;
konjunktiv (m) ;
konjunktivitt (m) ;
konjunktur (m) ;
lav konjunktur (m) ; lavkonjunktur (m) ;
konklusjon (m) ;
konkurrent (m) ;
konkurranse (m) ;
konkurranseevne (m/f) ;
konkurransevridning (m/f) ;
fallitt (m) ; konkurs (m) ;
gå konkurs (v) ;
konkursbo (n) ;
konsekvens (m) ;
konservatorium (n) ;
hermetikk (m) ;
boksemat (m) ;
hermetikkboks (m) ;
konservering (m/f) ;
konserveringsmiddel (n) ;
tilsyn (n ) ;
konsistens (m) ;
konsonant (m) ;
kontrast (m) ;
konstruksjon (m) ;
konsul (m) ;
konsulat (n) ;
konsultasjon (m) ;
konsum (n) ;
forbruker (m) ; konsument (m) ;
forbruksvarer (pl) ;
samvirkelag (n) ;
berøring (m/f) ; kontakt (m) ;
kontaktlim (n) ;
kontaktlinse (m/f) ;
kontaminasjon (m) ;
kontekst (m) ;
kontinent (n) ;
kontinentalsokkel (m) ;
konto (m) ;
belaste en konto (v) ; trekke på konto (v) ;
kontoutskrift (m/f) ;
kontohaver (m) ;
kassekreditt (m) ;
kontonummer (n) ;
bass (m) ; kontrabass (m) ;
kontraktur (m) ;
kontrapunkt (n) ;
kontrastfarge (m) ;
ettersyn (n) ; kontroll (m) ; oppsikt (m) ; sjekk (m) ; styring (m/f) ;
kontrollør (m) ;
pollett (m) ;
kontrolltårn (n) ;
kontur (m) ;
konveksjon (m) ;
konversasjon (m) ;
konversasjonsleksikon (n) ;
konverter (m) ;
konvoi (m) ;
konsentrasjon (m) ;
konsentrasjonsleir (m) ;
konsept (n) ;
konsepsjon (m) ; unnfangelse (m) ;
konsern (n) ;
konsernsjef (m) ;
konsert (m) ;
konsertflygel (n) ;
konserthus (n) ;
konsertmester (m) ;
konsertsal (m) ;
bevilling (m/f) ; konsesjon (m) ;
kooperasjon (m) ;
koordinasjon (m) ;
koordinator (m) ;
samkjøring (m/f) ; samordning (m/f) ;
København;
wienerbrød (n) ;
hode (n) ;
mynt eller krone;
stå på hodet (v) ;
buttstasjon (m) ; endestasjon (m) ;
heading (m/f) ;
hodeplagg (n) ;
hodegjerde (n) ;
blekksprut (m) Cephalopoda ;
hodebunn (m) ;
hengehode (n) ;
hodetelefon (m) ; høretelefon (m) ; øretelefon (m) ;
hodejeger (m) ;
hodepute (m) ;
topplager (n) ;
nikk (n) ;
hoderegning (m/f) ;
hodesalat (m) ;
hodepine (m) ;
ha vondt i hodet (v) ;
hodepinetablett (m) ;
stup (n) ;
stupe (v) ;
nakkestøtte (m/f) ;
hodetørkle (n) ; skaut (n) ;
hodepine (m) ;
ha vondt i hodet (v) ;
hodebry (n) ;
gjenpart (m) ; kopi (m) ;
kopieringsmaskin (m) ;
kopieringsmaskin (m) ;
annenflyger (m) ;
ferskvannsulke Cottus gobio ; hvitfinnet steinulke (m) Cottus gobio ;
koppel (n) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
korall (m) ;
koralløy (m) ;
korallrev (n) ;
koran (m) ;
kurv (m) syn.: korg ;
kurvball (m) ;
kurvfletting (m/f) ;
kurvmøbler (pl) ;
kurvstol (m) ;
kurvstol (m) ;
kordfløyel (m) ;
korint (m) ;
petimeter (m) ;
kork (m) ;
kork (m) ;
korketrekker (m) ; opptrekker (m) ; vinopptrekker (m) ; vinåpner (m) ;
skarv (m) ;
korn (n) ;
kornett (m) ;
kornåker (m) ;
kornkaffe (m) ;
kornkammer (n) ;
kornmølle (m) ;
koronarangiografi (m) ;
koronararterie (m) ;
korpus (m) ;
vinderosjon (m) ;
korrektur (m) ; rettelse (m) ;
korrekturleser (m) ;
korrespondanse (m) ;
gang (m) ; korridor (m) ;
korrosjon (m) ; tæring (m/f) ;
korrupsjon (m) ;
korsett (n) ;
kjælenavn (n) ;
kosmetikk (m) ;
kosmetiker (m) ;
kosmetikum (n) fl.: kosmetika ;
kost (m) ;
kostbarhet (m/f) ;
bekostning (m/f) ; kostnad (m) ; omkostninger (pl) ; utgift (m) ;
kostnadsoverslag (n) ;
utgiftsbilag (n) ;
utgiftsrefusjon (n) ;
kalkulasjon (m) ; regnskap (n) ;
smak (m) smakebit ; smakebit (m) ; smaksprøve (m/f) ;
drakt (m/f) ; kostyme (n) ;
kostymeball (n) ;
karneval (n) ;
bæsj (m) ; lort (m) ;
kotelett (m) ;
skjerm (m) ;
klossmajor (m) klossete person ;
klyse (m/f) ekkel, hoven person ;
krabbe (m) ;
reke (m/f) Pandalus borealis ;
barselgruppe (m/f ) ;
pille reker (v) ;
alkekonge (m) alle alle ;
ballade (m) ; brak (n) ; bråk (n) ; huskstue (m) ; krakk (n) ; larm (m) ; rabalder (n) ; skrall (n) ; spetakkel (n) ; styr (n) ;
bråkebøtte (m/f) ;
kraft (m/f) fl.: krefter ; styrke (m) ;
kraftanstrengelse (m) ; løft (n) ; skippertak (n) ;
banneord (n) ; kraftuttrykk (n) ;
bilfører (m) ;
motorkjøretøy (n) ;
vognkort (n) ;
bilforsikring (m/f) ;
bilregistrering (m/f) ;
biltilsyn (n) ;
muskelbunt (m) ;
styrkeprøve (m/f) ;
kraftkilde (m) ;
motstandsfeedback (m) ;
brennstoff (n) ;
kraftstasjon (m) ; kraftverk (n) ;
krage (m) ; snipp (m) ;
kragehai (m) Chlamydoselachus anguineus ;
åttearmete blekksprut (m) Octobrachia, Octopoda, Octopodidae ;
klo (m) fl.: klør ;
herk (n) ; stas (m) ;
gråtrost (m) ;
krampe (m) ;
krampe (m) ;
åreknute (m) ;
heisekran (m) ; kran (m/f) ;
kranfører (m) ;
trane (m) ;
journal (m) ;
sykebesøk (n) ;
sykejournal (m) syn.: sjuke|journal ;
ambulansefly (n) ;
dagpenger (pl) ; sykepenger (pl) ; syketrygd (m/f) ;
sykehistorie (m) ;
hospital (n) ; sykehus (n) ;
sykehuslege (m) ;
journal (m) ;
trygdekasse (m/f) ;
sotteseng (m/f) ; sykeleie (n) ; sykeseng (m/f) ;
sykepleie (m) ;
hjelpepleier (m) ;
sykepleier (m) ;
sykepleierske (m) gammeldags! ;
stue (f/m) ;
sykeattest (m) ;
sykepleier (m) ; sykepleierske (m) gammeldags! ;
helsesøster (m/f) ;
sykefravær (n) ;
sykedag (m) ;
portør (m) ;
syketrygd (m/f) ;
ambulanse (m) ; sykebil (m) ;
lidelse (m) ; sykdom (m) syn.: sjukdom ; syke (m) ;
ri (m) ;
sykepermisjon (m) ;
sykdomsforløp (n) ;
sykemelding (m/f) ;
krans (m) ;
krater (n) ;
skrap (n) ;
rift (m) ; ripe (m) ; skrape (m) ;
kragehai (m) Chlamydoselachus anguineus ;
kål (m ) ; urt (m) ;
tørråte (m) ;
kålrulett (m) ;
kålrulett (m) ;
opptøyer (pl) ;
slips (n) ;
slipsnål (m) ;
cancer (m ) ;
kreft (m) ; kreps (m) ;
krebsdyr (pl) Crustacea ;
kreftsykdom (m) ;
kreftsvulst (m) ;
kreftsykdom (m) ;
krebsdyr (pl) Crustacea ;
banklån (n) ; lån (n) ; utlån (n) ;
kreditt (m) ;
kredit (m) ;
kredittkort (n) ;
låner (m) ;
kredittverdighet (m/f) ;
gjeldsrente (m/f) ;
kritt (n) ;
krets (m) ; ring (m) ; sirkel (m) ;
distriktslege (m) ;
snurrebass (m) ;
rundkjøring (m/f) ;
kretsløp (n) ;
sirkelsag (m) ;
rundkjøring (m/f) ;
fødestue (f/m) ;
kremering (m/f) ;
krematorium (n) ;
brem (m) ;
skygge (m) ;
skrammel (n) ; skrap (n) ;
krepp (n) ;
karse (m) ;
kors (n) ; kryss (n) ;
kløver (m) ;
korsbånd (n) ;
korsbåndplastikk (m) ;
korsbåndruptur (m) ;
kløverknekt (m) ;
kløverdame (m/f) ;
krysser (m) ;
cruisefart (m) ;
cruiseskip (n) ;
kryssild (m) ;
korsfestelse (m) ; korsfesting (m/f) ;
båtmannsknop (m) ;
hoggorm (m) syn.: huggorm ;
stjerneskrutrekker (m) ;
stjerneskrue (m) ;
korsedderkopp (m) ;
korssting (n) ;
korsvei (m) ; kryss (n) ; veikryss (n) ;
krysning (m/f) ;
kryssforhør (n) ;
kryssordoppgave (m) syn.: kryssord ;
korstog (n) ;
knott (m) ;
snik (m) ;
krypkjeller (m) ;
krabbefelt (n) ;
krypdyr (n) ;
krig (m) ;
kriger (m) ;
stridsøks (m) ;
krigsmaling (m/f) ;
krigsinvalid (m) ;
krigserklæring (m/f) ;
krigsfange (m) ;
krigsrett (m) ;
militær gravlund (m) ;
Sjøforsvaret;
krigssti (m) ;
krigsråd (n) ;
krigsskip (n) ;
krigsdans (m) ;
krigsforbrytelse (m) ;
krigsforbryter (m) ;
krill (m) Eupahusiidae ;
krim (m) best. form: krimmen ; kriminalfilm (m) ; kriminalroman (m) ;
krim (m) best. form: krimmen ; kriminalfilm (m) ;
kriminalitet (m) ;
kriminalpoliti (n) ;
politiskilt (n) ;
krim (m) best. form: krimmen ; kriminalroman (m) ;
dilldall (n) ;
krybbe (m) ;
krise (m/f) ;
kriserammet område (n) ;
krisetid (m/f) ;
krystall (m) ;
krystallglass (n) ;
krystallkule (m/f) ;
krystallstruktur (m) ;
kriterium (n) ;
kritikk (m) ;
kritiker (m) ;
skribleri (n) ;
kroat (m) ;
Kroatia (n) ;
krokket (m) ;
krokodille (m) ;
krokodilletåre (m/f) ;
krokus (m) ;
kronblad (n) ;
krone (m) kr ;
ølkork (m) ;
kronhjort (m) ;
kronjuveler (pl) ;
lysekrone (m) ;
kronprins (m) ;
kronprinsesse (m) ;
struma (m) ;
krukke (m) ; krus (n) ; seidel (m) ;
smule (m) ;
krupp (m) ;
skorpe (m/f) ;
krusifiks (n) ;
kryoablasjon (m) ;
telehiving (m/f) ;
krypt (m) ;
kråke (m) ;
kråketær (pl) ;
kremmer (m) ;
krenkelse (m) ;
skabb (n) ;
krusning (m/f) ;
kryddersild (m/f) ;
urtete (m) ;
kroning (m/f) ;
krøsus (m) ;
padde (m) ;
krykke (m) ;
smule (m) ;
bukt (m/f) ; buktning (m/f) ; slyng (m) ;
krøpling (m) ;
Cuba;
kubaner (m) syn.: cubaner ;
kubikkmeter (m) ;
kubikkrot (m/f) ;
kake (m/f) ;
kakeform (m/f) ;
kakeform (m/f) ;
bakerist (m/f) ;
kakeoppskrift (m/f) ;
gauk (m) ; gjøk (m) ;
tverrstripet knur (m) Aspitrigla cuculus, Trigla pini ;
gjøkskate (m) Raja Leucoraja naevus ;
gjøkur (n) ;
mei (m) syn.: meie ;
ball (m) ; kul (m) ; kule (m/f) ;
kulebolt (m) ;
kulelager (n) ;
kulepenn (m) ; penn (m) ;
kulestøt (n) ;
kulestøt (n) ;
ku (m) ;
fillelandsby (m) nedsettende! ;
kuruke (m) ;
kubein (n) ;
hestehandel (m) ;
kulans (m) ;
kulisse (m) ;
hangarhund (m ) ;
haledolly (m) ;
kult (m) ;
kultur (m) ;
toalettveske (m/f) ;
kulturminne (n) ;
kulturarv (m) ;
kulturferdigheter (pl) ;
kulturhistorie (m) ;
kulturminne (n) ;
kulturminnevern (n) ;
kultursenter (n) ;
innmark (m/f) ; kulturlandskap (n) ;
kulturminister (m) ;
kum (m) større (vann-)beholder ;
sorg (m) ;
magebelte (n) ;
kompis (m) ;
kompis (m) ;
kullgruvearbeider (m) ;
kunde (m) ;
kundeservice (m) ; service (m) ;
kontobevis (n) ;
kundekrets (m) ;
klientell (n) ; kundekrets (m) ;
kunst (m) ;
kunstgjødsel (m) ;
kunstopplæring (m/f) ;
kunstfiber (m) ;
kunstgalleri (n) ;
kunstart (m) ;
kunstgjenstand (m) ;
kunsthistorie (m) ;
brukskunst (m) ; kunsthåndverk (n) ; kunstindustri (m) ;
kunstakademi (n) ;
kunsthandler (m) ;
kunstkritiker (m) ;
sluk (m) ;
imitert lær (n) ; imitert skinn (n) ; kunstlær (n) ; kunstskinn (n) ;
kunstmaler (m) ;
kunstgress (n) ;
kunstsilke (m) ;
kunststoff (n) ;
kunstverk (n) ;
kobber (n) ; kopper (n) ;
blåstein (m) syn.: blåsten ; kobbersulfat (n) ; kobbervitriol (m) ;
blåstein (m) syn.: blåsten ; kobbersulfat (n) ; kobbervitriol (m) ;
kupong (m) ;
koll (m) ;
kuppel (m) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
clutch (m) syn.: kløtsj ; kløtsj (m) ; kopling (m/f) syn.: kobling ;
clutchlamell (m) ;
clutchplate (m/f) ;
kur (m) ; rekreasjon (m) ;
kurator (m) ;
krumtapp (m) ; sveiv (m) ;
veivaksel (m) ;
kurfyrste (m) ;
kurer (m) ;
kuriositet (m) ;
gurkemeie (m) ;
kursted (n) ;
kurs (m) ;
kurs (m) ;
kurs (n) ;
rutebok (m/f) ;
kursiv (m) ;
gjennomgående vogn (m/f) ;
kurve (m) ; sving (m) ; veisving (m) ;
deltidsarbeid (n) ; delvis permittering (m/f ) ;
novelle (m) ;
korthår (n) ;
korttidsparkering (m/f) ;
kortslutning (m/f) ;
nærsynthet (m/f) ;
kortbølge (m/f) ;
korttidshukommelse (m) ;
kosedyr (n) ;
filletante (m/f) ;
suss (m) barnetale ;
kyss (n) ;
slengkyss (n) ;
kyssesyke (m) ; mononukleose (m) ;
hestevogn (m/f) ; karet (m) ;
kusk (m) ;
kutter (m) ;
skøyte (m) ;
bille (m) ;
bur (n) ;
kulde (m/f) ;
kuldegrad (m) ;
kuldegysning (m/f) ;
våtdrakt (m/f) ;
kuldebølge (m/f) ;
kemner (m) ;
kjemper (m) ;
kenguru (m) ;
kalott (m) ;
håv (m) ;
ost (m) ;
yste (v) ;
blekke (m/f) ;
tåfis (pl) dagligtale! ;
osteklokke (m/f) ;
ostehøvel (m) ;
ostekake (m/f) ;
tåfis (pl) dagligtale! ;
osteanretning (m/f) ;
ysteri (n) ;
skrin (n) ;
kattunge (m) ; rakle (m) ;
kjøper (m) ;
pilholder (m) ;
kokke (m/f) ;
agn (n) ; lokkemat (m) ; åte (m) ;
fjæremakk (m) Arenicola marina ;
sei (m) Pollachius virens ;
drott (m) foreldet ;
konge (m) foran navn: kong ;
dronning (m/f) ;
enkedronning (m/f) ;
kongerike (n) ;
kongereke (m/f) ;
kongehus (n) ;
kamtsjatka-krabbe (m) Paralithodes camtschaticus ; kongekrabbe (m) Paralithodes camtschaticus ;
kongepar (n) ;
kongedømme (n) ;
ha omløp i hode (v) ;
grann (n) ;
kornbrød (n) ;
kropp (m) ; legeme (n) ; skrott (m) ;
kroppsbygning (m/f) ; legemsbygning (m/f) ;
kroppsbeherskelse (m) ;
kroppslukt (m) ;
korporasjon (m) ;
selskapsskatt (m) ;
kroppsspråk (n) ;
kroppsdel (m) ;
legemsdel (m) ;
legemsbeskadigelse (m) ;
kroppsvarme (m) ;
bikkje (m/f) ; kjøter (m) ;
balje (m/f) ; stamp (m) ;
kjøkken (n) ;
kjøkkenutstyr (n) ;
kjøkkenutstyr (n) ;
kokk (m) ; sjefkokk (m) ;
kjøkkenhage (m) ;
kjøkkentøy (n) ;
kjøkkenmaskin (m) ;
kakerlakk (m) ;
kjøkkenskap (n) ;
kjøkkenstol (m) ;
kjøkkenbord (n) ;
kjøleaggregat (n) ;
kjøleelement (n) ;
kjølighet (m/f) ;
kjøleelement (n) ;
radiator (m) ;
kjølevæske (m/f) ;
kjøleskap (n) ;
kjølesystem (n) ;
kjølebag (m) ;
kjøletårn (n) ;
kjøling (m/f) ;
kjøledisk (m) ;
kjølevogn (m/f) ;
kjølevann (n) ;
dristighet (m/f) ;
kylling (m) ;
karve (m) ;
avbestilling (m/f) ; oppsigelse (m) ;
oppsigelsestid (m/f) ;
oppsigelsesgrunn (m) ;
kunstner (m) ;
friløp (n) på skøyter ;
gresskar (n) ;
buntmaker (m) ; pelshandler (m) ;
korthet (m/f) ;
forkortelse (m ) ;
forkortelse (m) ; nedskjæring (m/f) ; reduksjon (m) ;
nuss (m) ;
kyst (m) ;
kystfart (m) ;
kystfiske (n) ;
kystklima (n) ;
kystkultur (m) ;
kystlinje (m/f) ;
kystrute (m/f) ;
kystvei (m) ;
kyststripe (m) ;
kystforsvar (n) ;
kystvakt (m/f) ;
kirketjener (m) ; klokker (m) ;
løpe (m) syn.: løype ;
lipsyl leppepleie ;
laboratorium (n) syn.: lab ;
laborant (m) ;
labrador (m) ;
labyrint (m) ;
pøl (m) ; sølepytt (m) ;
latter (m) ;
smilerynke (m/f) ;
lystgass (m) ;
krampelatter (m) ; latterkrampe (m) ;
aure Salmo trutta ; blege Salmo trutta ; bleike Salmo trutta ; ørret (m) Salmo trutta ;
laksesild (m/f) Maurolicus muelleri ;
lakk (m) ;
laps (m) ;
glansbilde (n) ;
lakkfjerner (m) ;
lakk (m) ;
lakkerer (m) ;
lakksko (m) ;
white-spirit (n) ;
lader (m) ;
butikk (m) ; forretning (m/f) ; lem (m) ;
butikkinnehaver (m) ; forretningsdrivende (m) ;
butikktyv (m) ;
butikknasking (m/f) ;
butikkjede (m) ;
butikkpris (m) ; utsalgspris (m) ;
lukningstid (m/f) ; stengetid (m/f) ;
disk (m) ;
lasterampe (m) ;
lasterom (n) ;
bagasjeroms tekke (n) ;
ladning (m/f) ; lass (n) ; last (m/f) ;
beliggenhet (m/f) ; leie (n) ; lokasjon (m) ; plassering (m/f) ; situasjon (m) ; stilling (m/f) ;
medley (m) ;
lager (n) ; leie (n) ; leir (m) ;
bål (n) ; leirbål (n) ;
pakkhus (n) ;
brakkesyke (m) syn.: brakkesjuke ;
lagring (m/f) ;
lagring (m/f) ;
lagune (m) ;
rogn (m) ;
skrei (m) ;
gytegrus (m/n) ;
tjønnaks syn.: tjørnaks ;
gyteplass (m) ;
gytetid (m/f) ;
amatør (m) ; legmann (m) syn.: lekmann, fl.: legfolk, lekfolk ;
lekdommer (m) syn.: legdommer ;
lakei (m) ;
lake (m) ;
laken (n) ;
lakris (m) ;
lakrisrot (m) ;
glitter (n) ;
lam (n) ;
lammesteik (m) syn.: lammestek ;
lammegryte (m/f) ;
lammekjøtt (n) ;
lammekotelett (m) ;
lammeull (m) ;
tungevar Arnoglossus laterna ;
lampe (m/f) ; lykt (m/f) ;
lampefeber (m) ;
lampeskjerm (m) ;
jord (m/f) ; land (n) ;
få land i sikte (v) ;
gårdsarbeider (m) ;
landbruk (n) ;
bygd (m/f) ;
landingsbane (m) ;
bondeknøl (m) nedsettende! ;
eid (n) ; landtange (m) ;
landingsstripe (m) ;
landegrense (m/f) ;
fylkesmuseum (n) ;
landsdel (m) ;
landsforræderi (n) ; landssvik (n) ;
landsforræder (m) ;
landgang (m) ;
herred (n) ;
landvinning (m/f) ;
landsted (n) ;
kart (n) ;
landemerke (n) ;
landeplage (m) ;
lensmannsbetjent (m) ;
landkrabbe (m) ;
silregn (n) ;
landskap (n) ; natur (m) ;
landskapsform (m/f) ;
landskapsvernområde (n) ;
landskapstype (m) ;
leirskole (m) ;
landsmann (m) ;
nes (n) ; odde (m) ;
landevei (m) ;
fant (m) ; landstryker (m) ; løsgjenger (m) ; omstreifer (m) ;
landing (m/f) ;
brygge (m/f) ; utstikker (m) ;
båtstø (m/f) ;
landmåler (m) ;
landmåling (m/f) ;
landvin (m) ;
fralandsvind (m) ;
bonde (m) fl.: bønder ; gårdbruker (m) ;
landbruk (n) ;
landbruksminister (m) ;
landbruksdepartment (n) ;
landtunge (m/f) ; nes (n) ; tange (m) ;
kjedsomhet (m/f) ;
langrenn (n) ;
langrennski (m/f) ;
langrennsløper (m) ;
B-menneske (n) ; syvsover (m) syn.: sjusover ;
langspillplate (m/f) syn.: lp-plate ;
dvergulke Taurulus bubalis ;
langdistanseløp (n) ;
langdistanseløper (m) ;
langust (m) Palinurus vulgaris ;
langbølge (m/f) ;
langtidsledighet (m/f) ;
langtidseffekt (m) ;
langtidsresultat (n) ;
langtidshukommelse (m) ;
langtidsprofylakse (m) ;
lanse (m) ;
laparoskopi (m) ;
laparotomi (m) ;
småtteri (n) ;
fille (m/f) ; klut (m) ; lapp (m) ;
søl (n) syn.: soll ;
lapskaus (m) ;
bærbar PC (m) ;
larve (m) ; åme (m/f) ;
laryngoskop (n) ;
lasagne (m) ;
flik (m) ; lask (m) ; pløse (m) ;
skotunge (m/f) ;
stropp (m) ;
slapphet (m/f) ;
laser (m) ;
laserskriver (m) ;
laserstråle (m) ;
lasso (m) ;
byrde (m) ; bør (m/f) ; last (m/f) ;
vareheis (m) ;
last (m/f) ;
lastepram (m) ;
lastebil (m) ;
lastebil (m) ;
trailer (m) ; vogntog (n) ;
latin (m) ;
latenstid (m/f ) ;
lateritt (m) rødfarget forvitringsjord ;
lanterne (m/f) ; lykt (m/f) ;
lyktestolpe (m) ;
lekt (m/f) syn.: lekte ; list (m/f) ;
sprosse (m) ;
hjell (m) ;
skigard (m) ; stakitt (n) ; stakittgjerde (n) ;
buksesmekk (m) ;
løv (n) ;
løvtre (n) ;
lysthus (n) ;
svalgang (m) ;
løvsag (m) ;
løvskog (m) syn.: lauvskog ;
løk (m) ; purre (m) syn.: purreløk ;
løp (n) ; sprang (n) ; springmarsj (m) ;
gang (m) ;
heat (n) ;
løpebane (m) ;
visergutt (m) ;
gulvbord (n) syn.: golvbord ;
lekegrind (m) ;
løpelys (n) ;
raknet maske (m/f) ;
løpehjul (n) ;
trinse (m) ;
løpetid (m/f) ;
løpeseddel (m) ;
lut (m) ;
humør (n) ; lune (n) ; nykke (m) ; påfunn (n) ;
lus (m) ;
lyd (m) ; mukk (n) ;
lutt (m) ;
luttspiller (m) ;
lydskrift (m/f) ; lysskrift (m/f) ;
høyttaler (m) ;
høyttaleranlegg (n) ;
lydsterke (m) ; volum (n) ;
lava (m) ;
lavendel (m) ;
lavine (m) ; ras (n) ; skred (n ) ; snøskred (n) ;
snøforbygning (m/f) ;
rasfare (m) ;
slapphet (m/f) ;
lasarett (n) ; militærsykehus (n) ;
liv (n) ;
uteliv (n) ;
alder (m) ;
livssyn (n) ;
kall (n) ;
tuja (m) ;
kår (pl) ; levekår (n) ; livsvilkår (pl) ;
levetid (m/f) ;
livsgnist (m) ;
dødsfare (m) ; livsfare (m) ;
samboer (m) ;
parforhold (n) ;
livshistorie (m) ;
legemsstørrelese (m) ;
levekostnader (pl) ;
leveår (n) ;
curriculum vitae ; levnetsløp (n) ;
livslinje (m/f) ;
levnetsmiddel (n) ;
matvarer (pl) ;
matallergi (m) ;
kolonialbutikk (m) syn.: kolonial ;
matrasjonering (m/f ) ;
stabbur (n) ;
matforgiftning (m/f) ;
samboer (m) ;
livskvalitet (m) ; livsstandard (m) ;
livredder (m) ;
levestandard (m) ;
livsstil (m) ;
kår (pl) ;
levebrød (n) ; livets opphold (n) ;
livsforsikring (m/f) ;
levemåte (m) ; levesett (n) ; levevis (n) ; livsførsel (m) ;
livsverk (n) ;
livstegn (n) ;
levetid (m/f) ; livstid (m/f) ;
lever (m) ;
leverabscess (m) ;
leverbetennelse (m) ;
leverkoma (m) ;
leverpostei (m) ;
leverperfusjon (m) ;
leverreseksjon (m) ;
tran (m) ;
leversvikt (m) ;
leverpostei (m) ;
levende vesen (n) ;
farvel (n) ;
honningkake (m/f) ; kneppkake (m/f) ; pepperkake (m/f) ;
lekk (m) ; lekkasje (m) ;
lekkerbisken (m) ;
snadder (n) ;
lær (n) ; skinn (n) ;
skinninteriør (n) ;
leggings (pl) ;
lærbelte (n) ;
skinnhanske (m) ;
lærbukse (m/f) ; skinnbukse (m/f) ;
skinnjakke (m/f) ;
skinnlue (m/f) ;
lærvarer (pl) ;
le (n) ;
tomhet (m/f) ; tomrom (n) ;
tomflaske (m/f) ;
vekt i tom tilstand (m/f) ;
tomgang (m) ;
gå på tomgang (v) ;
blanktegn (n) ; mellomrom (n) ; mellomromstegn (n) ;
leside (m/f) ;
ordblindhet (m/f) ;
legende (m) ; tegnforklaring (m/f) ;
leggings (pl) ;
legering (m/f) ;
legionærsykdom (m) ;
legitimasjon (m) ;
leire (m) ;
lånord (n) ;
undervisningskompetanse (m) ;
lærebok (m/f) fl.: lærebøker ;
lære (m/f) ;
instruktør (m) ; lærer (m) ;
lærerinne (m) ;
lærerværelse (n) ;
kurs (n) ;
lærepenger (pl) ;
læregutt (m) ; lærling (m) ;
læremidler (pl) ;
mønsterplan (m) ;
lærlingplass (m) ;
pensum (n) ;
professorat (n) ;
læretid (m/f) ;
legeme (n) ;
foster (n) ;
kroppsvisitasjon (m) ;
gymnastikk (m) ;
favorittrett (m) ; livrett (m) ; yndlingsrett (m ) ;
livvakt (m/f) ;
livvakt (m/f) ; sikkerhetsvakt (m/f) ;
lik (n) ;
å ha skjeletter i skapet (v) ;
likferd (m) ;
likflekker (pl) livores ;
gravøl (n) ;
likstivhet (m/f) ;
begravelsesbil (m) ; begravelsesvogn (m/f) ; likbil (m) ; likvogn (m/f) ;
likferd (m) ;
lik (n) ;
friidrettsutøver (m) ;
friidrett (m) ;
friidrettsstevne (n) ;
lettvekt (m/f) ;
letthet (m/f) ;
lettmetalls felger (pl) ;
lettsindighet (m/f) ;
sorg (m) ;
lidelse (m) ;
lidenskap (m) ;
lidelseshistorie (m) ;
lirekasse (m/f) ;
leie (m/f) ;
lånebeløp (n) ;
lim (n) ;
liming (m/f) ;
lin (n) Linum usitatissinum ;
bardun (m) ; bånd (n) ; line (m/f) ; snor (m) ;
lerret (n) ; lin (n) ;
sjirting (m) syn.: shirting ;
linfrø (n) ;
lerret (n) ;
linolje (m/f) ;
list (m/f) ; sløyfe (m/f) tynn list ;
lyske (m) ;
lest (m) ;
lyskebrokk (m/n) ;
skritt (n) ;
bedrift (m) ; innsats (m) ; prestasjon (m) ; ytelse (m) ;
yteevne (m/f) ;
formkurve (m) ;
vekttall (n) ;
eliteidrett (m) ;
effektøkning (m/f) ;
leder (m) ;
forbilde (n) ; ideal (n) ;
stige (m) ;
bestyrer (m) ; leder (m) ;
kretskort (n) ;
stigespill (n ) ;
ledetråd (m) ;
autovern (n) ; avviser (m) ;
lederdyr (n) ;
ledelse (m) ; ledning (m/f) ; styre (n) ;
linje (m/f) ;
lednings-bro (m) ;
vann fra springen (n) ;
lederulv (m) ;
leksjon (m) ; lærdom (m) ;
lektyre (m) ;
lemen (m) ;
mørbrad (m) ;
lange (m) Molva molva ;
styrelager (n) ;
ratt (n) ;
rattgir (n) ;
rattlås (m/n) ;
rattlås (m/n) ;
styre (n) ;
styrelse (m) ;
styresylinder (m) ;
leopard (m) ;
linebil (m) ;
linebil (m) ;
lepra (m) ; spedalskhet (m) ;
lerke (m) ;
lærelyst (m/f ) ;
flatbanker (m) ; lesbe (m) ;
lesebriller (pl) ;
lesebok (m/f) ;
leselampe (m/f) ;
leselyst (m/f ) ;
leseprøve (m/f) ;
leser (m) ;
lesehest (m) ;
lånekort (n) ;
leserbrev (n) ;
lesesal (m) ;
lesestoff (n) ;
bokmerke (n) ;
opplesning (m/f) ;
letalitet (m) ;
latvier (m) ;
Latvia (n) ;
sistemann (m ) ;
sistnevnte (m) ;
lykt (m/f) ;
lysestake (m) ;
stake (m) ;
lysreklame (m) ;
lysstoffrør (n) ;
laksesild (m/f) Maurolicus muelleri ;
fyr (n) ; fyrtårn (n) ;
benektelse (m) ; nektelse (m) ;
leukocytt (m) ;
leukemi (m) ;
skussmål (n) ;
folk (n) ; mennesker (pl) ;
løytnant (m) ;
leksikon (n) ;
libelle (m) ; øyestikker (m) syn.: øyenstikker ;
libelle (m) teknisk ;
liberalisme (m) ;
lys (n) ;
lyshastighet (m/f) ;
lysgrav (m/f) ;
lyshorn (n) ;
lysstoffrør (n) ;
dynamo (m) ;
lyssjakt (m/f) ;
lysbryter (m) ;
lysglimt (n) ;
blink (n) ; lyssignal (n) ;
lysstråle (m) ;
lysstyrke (m) ;
lysning (m/f) ;
øyeskygge (m) synonym: øyenskygge ;
kjærlighet (m/f) ;
elskverdighet (m/f) ;
kjærlighetsbevis (n) ;
kjærlighetsbrev (n) ;
kjærlighetserklæring (m/f) ;
kjærlighetsforhold (n) ;
kjærlighetssorg (m) ;
kjærestepar (n) ;
kjærlighetsroman (m) ;
elsker (m) ;
liebhaberi (n) ;
kjærtegn (n) ;
kjælebarn (n) ; kjæledegge (m) ; yndling (m) ;
elskling (m) ;
yndlingsbil (m) ;
yndlingsbeskjeftigelse (m) ;
yndlingsfag (n) ;
favorittrett (m) ; livrett (m) ; yndlingsrett (m ) ;
yndlingssport (m) ;
kjæreste (m) ;
løpstikke (m) ;
Liechtenstein (n) ;
liechtensteiner (m) ;
melodi (m) ; sang (m) ; vise (m) ;
sangbok (m/f) ;
visesanger (m) ;
visesanger (m) ;
leverandør (m) ;
leveringsbetingelser (pl) ;
følgeseddel (m) ; pakkseddel (m) ;
leveringstidspunkt (n) ;
leveranse (m) ; levering (m/f) ; sending (m/f) ;
varebil (m) ; varevogn (m/f) ;
leveringstid (m/f) ;
liggeplass (m) ;
kaiplass (m) ;
fluktstol (m) ; liggestol (m) ;
armheving (m/f) syn.: armhevning ;
liggevogn (m/f) ;
heiskort (n) ;
liga (m) ;
divisjon (m) ;
leddbånd (n) ;
liguster (m) ;
likør (m) ;
lilje (m) ;
bergflyndre (m/f) Microstomus kitt ; landtunge (m/f) Microstomus kitt ; lomre (m) Microstomus kitt ; oterflyndre (m/f) Microstomus kitt ;
limnologi (m) ;
brus (m) ;
brusflaske (m/f) ;
lind (m) ;
lind (m) ;
lindetre (n) som materiale ;
lindring (m/f) ;
linjal (m) ;
linje (m/f) ;
rutebåt (m) ;
rutebil (m) ; rutebuss (m) ;
rutefly (n) ;
linjedommer (m) ;
lenke (m/f) internett ;
venstre (n) ;
venstrefløy (m) politisk ;
venstreving (m) ; ytre venstre (m/f) ;
venstredreining (m/f) ;
venstreekstremisme (m) ;
venstreekstremist (m) ;
venstrekjøring (m/f) ;
linoleum (m) ;
linse (m/f) ;
lipase (m) ;
lipom (n) ;
leppe (m/f) ;
leppepleie (m) ;
leppepomade (m) ;
leppepomade (m) ;
leppestift (m) ;
leppefisk (m) Labridae ;
blåstal hængur Labrus bimaculatus ;
likvidasjon (m) ;
avvikling (m/f) ;
lesping (m/f) ;
list (m/f) ; lureri (n) ;
liste (m/f) ;
pensumliste (m/f) ;
finurlighet (m/f) ; listighet (m/f) ;
Litauen (n) ;
litauer (m) ;
liter (m) ;
litteratur (m) ;
litteraturhistorie (m) ;
litteraturvitenskap (m) ;
litermål (n) ;
plakatsøyle (m) ;
litografi (m) ;
litosfære (m) ;
lisse (m) ;
levende musikk (m) ;
lisensiat (m) ;
lisens (m) ;
lisensgiver (m) ;
lisenstaker (m) ;
lovord (pl) ;
lobb (m) ;
ros (m) ;
ris og ros;
lobektomi (m) ;
hull (n) ;
klipping (m/f) ;
hullemaskin (m) ;
rotterumpe (m) ;
krøll (m) ; lokk (m) ;
krølltang (m/f) ;
løsmateriale (n) ;
virkemiddel (n) ;
lokkemat (m) ;
lokkedue (m/f) ;
lodde (m) Mallotus villosus ;
vadmel (n) ;
loggbok (m/f) ;
losje (m) ;
losjerende (m) ;
logikk (m) ;
losji (n) ;
logistikk (m) ;
logo (m ) ;
logoped (m) ;
lønn (m/f) ; lønning (m/f) ;
lønnspålegg (n) ; lønnstillegg (n) ; lønnsøkning (m/f) ;
lavlønnstillegg (n) ;
lønnskrav (n) ;
likelønn (m/f) ;
lønnsskatt (m) ;
skattekort (n) ;
trekkprosent (m) ;
lønnsstopp (m) ;
lønnstrinn (n) ;
lønnsslipp (m) ;
løype (m) ; skiløype (m) ;
bevertning (m/f) ;
lokalklima (n) ;
lokalpolitiker (m) ;
lokalpresse (m/f) ;
lokalradio (m) ;
lokalavis (m/f) ;
lokaltog (n) ;
lokomotiv (n) ;
lokomotivfører (m) ;
kjærlighet på pinne (m) ; slikkepinne (m/f) ;
laurbær (n) ;
laurbærblad (n) ;
laurbærkrans (m) ;
lord (m) ;
regulerbart luftkammersystem i seteryggen (n) ;
tippvogn (m/f) ;
lorgnett (m) ;
juleglede (m/f ) Begonia cheimantha ;
lodd (n) ;
lodd (m) ;
løsrivelse (m) ;
lodd (n) ;
lotion (m) ;
los (m) ;
lotteri (n) ;
lotterigevinst (m) ;
lotto (m) ; pengelotteri (n) ;
losfisk (m) Naucrates ductor ;
lojalitet (m) ;
gaupe (m) ;
lucienatt (m/f) syn.: lucinatt ;
beist (n) ; ludder (n) ;
luft (m) ;
luft-til-bakke rakett (m) ;
luft-til-luft rakett (m) ;
luftangrep (n) ;
flybilde (n) ;
lufttrykk (n) ;
luftfart (m) ;
luftfuktighet (m/f) ;
luftgevær (n) ;
luftputebåt (m) ;
luftputefartøy (n) ;
luftkjøling (m/f) ;
luftmadrass (m) ;
kaprer (m) ;
luftpost (m) ;
aerogram (n) ;
luftrom (n) ;
luftrør (n) ;
serpentin (m ) ;
luftspeiling (m/f) ;
lufttemperatur (m) ;
luftforurensning (m/f) ;
luftforurensning (m/f) ;
luftforandring (m/f) ;
flyvåpen (n) ; luftforsvar (n) ; luftvåpen (n) ;
blaff (n) ;
lem (m) ; luke (m/f) ;
brosme (m/f) Brosme brosme ; lubb Brosme brosme ;
lumen enhet for lysstrøm (lm) ;
tufs (m) ; usling (m) ;
fille (m/f) ; klut (m) ;
laser (pl) ;
utskudd (n) ;
lunsj (m) ;
lunsjpakke (m/f) ; matpakke (m/f) ;
lunge (m) ;
lungeemboli (m) ;
lungeemfysem (n) ;
lungebetennelse (m) ;
lungeurt (m) ;
lungekreft (m) ;
lungemetastase (m) ;
lunte (m) ;
lukte lunta (v) ;
lupe (m) ;
lupin (m) ;
lur (m) ;
lyst (m/f) ; trang (m) ;
orke (v) ;
gidde (v) presens: gidder, preteritum: gadd, partisipp perfekt: giddet ;
kjærlighet på pinne (m) ; slikkepinne (m/f) ;
lo (m) syn.: luv ;
luksasjon (m) ;
Luxembourg (n) syn.: Luxemburg ;
luxembourger (m) syn.: luxemburger ;
luksus (m) ; utskeielse (m) ;
lymfe (m) ;
lymfekjertel (m) ; lymfeknute (m) ;
lyrikk (m) ;
smil (n) ;
lammelse (m) ;
geografi (m) ;
landskamp (m) ;
lengde (m/f) ;
lengdegrad (m) ;
lengdesirkel (m) ;
lengdeprofil (m) ;
lengderetning (m/f) ;
lengdeprofil (m) ;
sprang over hest (n) på langs ;
lerk (m) Larix decidua ; lerketre (n) Larix decidua ;
bråk (n) ; halloi (m) ; larm (m) ; leven (n) ; oppstuss (m) ; oppstyr (n) ; rabalder (n) ; ståk (n) ; støy (m) ;
bråke (v) ;
støyforurensning (m/f) ;
støynivå (n) ;
støyvoll (m) ;
støyskjerm (m) ;
lesjon (m) ;
barnesmekke (m/f) ; smekke (m) ;
bordløper (m) ; løper (m) ;
gulvmatte (m/f) syn.: golvmatte ; rye (m/f) ; teppeløper (m) ;
halfback (m) ;
kiming (m/f) ;
skje (m/f) ;
brannteppe (n) ;
brannbil (m) ;
trekkpapir (n) ;
utslettelse (m) ;
løsepenger (pl) ;
besvarelse (m) ; løsning (m/f) ; opphevelse (m) ; ordning (m/f) ; takling (m/f) ;
låg (m) ;
oppløsning (m/f) ;
løsningsforsøk (n) ;
løsemiddel (n) ; tynner (m) ;
løsningsforsøk (n) ;
loddebolt (m) ;
blåselampe (m/f) ;
loddetinn (n) ;
løve (m) ;
brorpart (m) ;
løvetann (m/f) ;
hull (n) ; smutthull (n) ; tomrom (n) ; åpning (m/f) ;
vifte (m/f) ;
ventilator (m) ;
løgn (m) ; oppspinn (n) ; usannhet (m/f) ;
skrøne (m) ;
skrøne (v) ;
løgnhals (m) ;
jugi (m) dagligspråk! ; løgner (m) ; løgnhals (m) ;
lømmel (m) ; ramp (m) ;
kvartermester (m) ;
makt (m/f) ; velde (n) ;
maktovertakelse (m) ;
maktkamp (m) ;
maktmidler (pl) ; virkemiddel (n) ;
makkverk (n) ;
mark (m) syn.: makk ;
magasin (n) ; ukeblad (n) ;
taus (m/f) ; tjenestejente (m/f) ; tjenestepike (m/f) ;
mage (m) syn.: mave ;
magesekk (m) ;
omgangssyke (m) ;
mage- og tarmkatarr (m) ;
magesår (n) ;
magekatarr (m ) ;
mageknip (n) ; magesmerter (pl) ;
mavesyre (m/f) ;
skummetmelk (m) ;
magi (m) ;
svartebok (m/f) ;
magiker (m) ; trollmann (m) ;
magistergradsavhandling (m/f) ;
magma (m/n) ;
magnet (m) ;
magnetbånd (n) ;
magnetisme (m) ;
magnettavle (m/f) ;
magnetlås (m/n) ;
mahogni (m) ;
kvikksand (m) ;
malstrøm (m) ;
måltid (n) ;
inkassovarsel (n) ;
purrebrev (n) ;
purregebyr (n) ;
minnesmerke (n) ;
purring (m/f) ; påminnelse (m) ;
mai (m) ;
liljekonvall (m) Convallaria majalis ;
oldenborre (m/f) ;
Milano;
mais (m) ;
mask (m/n) ;
maiskolbe (m) ;
maismel (n) ;
maisenna (m) ;
majestet (m) ;
majones (m) ;
major (m) ;
merian (m) ;
tamburmajor (m) ;
make-up (m) ;
plett (m) ;
makaroni (m) ;
megler (m) syn.: mekler ;
makrell (m) ;
auxid Auxis rochei ;
makroklima (n) ;
makron (m) ;
gang (m) ;
malaria (m) ;
malebok (m/f ) ;
maler (m) ;
billedkunst (m) ; maleri (n) ; malerkunst (m) ;
Malta (n) ;
malteser (m) ;
malt (n) ;
vørterøl (n) ;
gangetegn (n) ;
mamma (m) ;
mammadalt (m) ;
mammografi (m) ;
mammut (m) ;
manager (m) ;
mandarin (m) ;
mandel (m) ;
hovne mandler (pl) ;
mandolin (m) ;
manesje (m) ;
rull (m) ;
defekt (m) ; feil (m) ; knapphet (m/f) ; mangel (m) ;
mangelvare (m/f) ;
mangold (m) Beta vulgaris cicla ;
mani (m) ;
manér (m) ;
manifest (n) ;
mann (m) fl.: menn ;
mannsoppdekking (m/f) ; markering (m/f) ;
mannekeng (m) ;
manndom (m) ;
årsverk (n ) ;
mannfolk (n) ;
bemanning (m/f) ;
lag (n) ; mannskap (n) ;
lagoppstilling (m/f) ;
lagleder (m) ;
kaptein (m) ;
lagidrett (m) ;
mannsperson (m) ;
kvist (m) ;
mansjett (m) ;
mansjettknapp (m) ;
frakk (m) ; kappe (m) ; kåpe (m/f) ; ytterfrakk (m) ;
mantelstrøm (m) ;
manufaktur (m) ;
manuskript (n) ;
manøver (m) ;
mappe (m/f) ; veske (m/f) ;
maraton (m) ;
maratonløp (n) ;
maratonløper (m) ;
mår (m) ;
mårhund (m) Nyctereutes procyonoides. Syn.: vaskebjørnhund ;
margarin (m) ;
margin (m) ;
prestekrage (m) syn.: prestekrave, Leucanthemum vulgare ;
marihøne (m/f) ;
marinade (m) ;
marine (m) ;
sjøkrigsskole (m) ;
marineoffiser (m) ;
marinesoldat (m) ;
marionett (m) ;
mark (m/f) ;
marg (m) ;
merke (n) ; sort (m) ;
merkevare (m/f) ;
markedsføring (m/f) ;
markkanal (m) ;
markering (m/f) ;
markise (m) ;
markkanal (m) ;
marked (n) ; torg (n) ;
markedsanalyse (m) ; markedsundersøkelse (m) ;
markedsandel (m) ;
markedsforskning (m/f) ;
markedsnisje (m) ;
markedsnisje (m) ;
torg (n) ;
markedsverdi (m) ;
syltetøy (n) ;
flekket el-rokke (m) Torpedo Torpedo marmorata ;
marmor (m) ;
flekket el-rokke (m) Torpedo Torpedo marmorata ;
bølgeskate (m) Raja undulata ;
marokkaner (m) ;
markise (m) ;
Mars;
marsboer (m) ;
marsj (m) ;
marsjordre (m) ;
krysserrakett (m) ; missil (n) ;
noteklype (m/f) ;
martyrium (n) ;
marsipan (m) ;
marsipanbrød (n) ;
sik (m) Coregonus ;
maskara (m) ;
maske (m/f) ;
maskin (m) ;
maskinarbeider (m) ;
maskinbygging (m/f) ;
maskinfabrikk (m) ;
maskingevær (n) ;
maskinpistol (m) ;
maskinrom (n) ;
maskinskade (m) ;
maskinverksted (n) ;
maskineri (n) ;
maskinskriving (m/f) ;
maskinist (m) ; operatør (m) ;
åre (m/f) ;
meslinger (pl) ;
maske (m/f) ;
sminkør (m) ;
kostyme (n) ;
maskerade (m) ;
maskot (m) ;
hankjønn (n) ; maskulinum (n) ;
masochist (m) ;
massasje (m) ;
massasjeinstitutt (n) ;
massakre (m) ;
masse (m) ;
grasrotbevegelse (m) ; massebevegelse (m) ;
massebalanse (m) ;
masseproduksjon (m) ;
massegrav (m/f) ;
kjedekollisjon (m) ;
massemøte (n) ;
massemedium (n) fl.: massemedier ;
massemord (n) ;
massør (m) ;
massøse (m) ;
flaggstang (m/f) fl.: flaggstenger ; mast (m) ;
endetarm (m) ;
mastergrad (m) ;
masteroppgave (m/f) ;
gjøkalv (m) ;
masturbasjon (m) ;
matador (m) ;
emne (n) ; materiale (n) ;
materialegenskaper (pl) ;
materialtretthet (m/f) ;
materialflytsimulasjon (m) ;
materiell (n) ;
materialisme (n) ;
materialist (m) ;
materie (m) ;
matematikk (m) ;
matematiker (m) ;
mattelærer (m) ;
matiné (m) ;
matjessild (m/f) ;
madrass (m) ;
matrise (m) ;
matrise (m) ;
matrone (m) ;
matros (m) ;
matrosdress (m) ;
søle (m) ; sørpe (m) ;
matt (m) ;
matte (m) ;
fjernsynsskjerm (m) ;
tv-skjerm (m) ;
mur (m) ;
veggpryd (m) syn.: veggepryd ;
murkant (m ) ;
murverk (n) ;
kjeft (m) ; mule (m) ; munn (m) ; trut (m) ;
munn- og klovsyke (m) ;
munnkurv (m) ;
fastnøkkel (m) ;
muldyr (n) ;
munnharpe (m) ;
moldvarp (m) ;
murer (m) ;
murmester (m) ;
mus (m) ;
musefelle (m/f) ;
bompenger (pl) ; veiavgift (m/f) ;
bompenger (pl) ; veiavgift (m/f) ;
bomvei (m) ;
maksimal-;
maksimum (n) ;
Makedonia (n) ;
makedoner (m) ;
måte (m) ;
mål (n) ;
skreddersøm (m) ;
måleband (n) ;
forholdsregel (m) ; tiltak (n) ; virkemiddel (n) ;
aksjonere (v) ; gå til aksjon (v) ;
målsøm (m ) ;
målestokk (m) ;
skjellsettende (adj) ;
mekanikk (m) ;
operatør (m) ;
mekanikk (m) ; mekanisme (m) ;
medalje (m) ;
medaljevinner (m) ;
medaljong (m) ;
mediastinitt (m) ;
mediasjon (m) ; megling (m/f) syn.: mekling ;
mediator (m) ; megler (m) syn.: mekler ;
media (pl) ;
mediedekning (m/f) ;
medieforskning (m/f) syn.: medieforsking ;
mediebegivenhet (m/f) ;
stjerne (m/f) ;
legemiddel (n) ; medikament (n) ; medisin (m) ;
pillemisbruk (n) ;
medium (n) best. form: mediet ;
legevitenskap (m) ; medisin (m) ;
studere til lege (v) ;
medisiner (m) ;
medisinflaske (m/f) ;
medisinskap (n) ;
medisiner (m) ; stud. med.;
hav (n) ; sjø (m) ;
havål (m) Conger conger ;
havaborr (m) Dicentrarchus labrax ;
havbukt (m/f) ;
havis (m) ;
strede (n) ; sund (n) ;
havengel (m) Rhina squatina, Squatina squatina ;
havbunn (m) ;
havforskning (m/f) ;
oseanografi (m) ;
morild (m) ;
havbruk (n) ;
havblikk (n) ;
malstrøm (m) ;
transgresjon (m) ;
sjøørret (m) ;
aure Salmo trutta ; blege Salmo trutta ; bleike Salmo trutta ; ørret (m) Salmo trutta ;
kutling (m) Gobiidae ;
havfrue (m) ;
junkergylt Coris julis ;
havniøye (n) Petromyzon marinus ;
pepperrot (m) ;
knivskjell (n) Ensis ensis ;
trompetfisk (m) Macrorhamphosus scolopax ;
marsvin (n) ;
sjøvann (n) ;
megabyte (m) ;
ropert (m) ;
mel (n) ;
jevning (m/f) ;
velling (m/f) ;
ekstraarbeid (n) ;
ekstrautgift (m ) pl.: ekstrautgifter ; merkostnad (m) pl.: merkostnader ; merutgift (m) pl.: merutgifter ;
klippekort (n) ;
gård (m) syn.: gard ;
generasjonsbolig (m) ;
flertall (n) ; majoritet (m) ; overvekt (m/f) ;
merverdiavgift (m/f) forkortelse: mva ; moms (m) ;
flertall (n) ;
allrom (n) ;
milepæl (m) ;
mened (m) ;
oppfatning (m/f) ;
mening (m/f) ; omdømme (n) ;
ytringsfrihet (m/f) ;
gallupundersøkelse (m) ; meningsmåling (m/f) ; opinionsundersøkelse (m) ;
dissens (m) ; meningsforskjell (m) ;
meis (m/f) ;
meisebolle (m) ;
bas (m) ; mester (m) ;
mesterbrev (n) ;
mesterskap (n) ;
mesterstykke (n) ;
mesterverk (n) ;
mesterrot (m) Peucedanum ostruthium ;
meisel (m) ;
melankoli (m) ;
melasse (m) ;
bostedsattest (m) ;
melding (m/f) ;
sveiser (m) ;
budeie (m/f) ;
melkemaskin (m) ;
låt (m) ; melodi (m) ;
melon (m) ;
membran (m) ;
memo (n) ;
hop (m) ; masse (m) ; mengde (m) ;
menisk (m) ;
meniskruptur (m) ;
menneske (n) ;
ludo (m) ;
folk (n) ; mennesker (pl) ;
menneskeape (m/f) ;
mannsalder (m) ; menneskealder (m) ;
menneskeeter (m) ;
gråhai (m) Carcharhinidae ;
blåhai (m) Prionace glauca ;
manngard (m) ;
menneskeliv (n) ;
menneskemengde (m) ;
menneskerettighetene (pl) ;
menneskerettighetskrenker (m) ;
menneskerettighetskrenkelse (m) ;
menneskehet (m/f) ;
menneskelighet (m/f) ;
mens(truasjon) (m) ;
mentalitet (m) ;
mentol (m) ;
meny (m) ;
mergel (m) ;
mergel (m) ;
rabattkort (n) ;
meridian (m) ;
kjennemerke (n) ;
merkverdighet (m/f) ;
huskelapp (m) ; huskeliste (m/f) ;
mesosfære (m) ;
målebånd (n) ;
målebeger (n) ;
måleområde (n) ;
messe (m) ;
messehall (m) ;
måler (m) ; teller (m) ;
kniv (m) ;
knivinnretning (m/f) ;
knivblad (n) ;
slire (m) ;
knivsodd (m) ; knivspiss (m) ;
knivstikking (m/f) ;
knivstikk (n) ;
måler (m) ; teller (m) ;
messehagel (m) ;
messing (m) ;
måleur (n) ;
måling (m/f) ;
mjød (m) ;
metall (n) ;
metalltråd (m) ;
osteosyntesematerialefjerning (m/f) ;
metalltretthet (m/f) ;
baufil (m/f) ;
metafor (m) ;
metastase (m) ;
meteor (m) ;
meteorolog (m) ;
meteorologi (m) ;
meter (m) ;
metermål (n) ;
metervarer (pl) ;
metanol (m) ;
metode (m) ;
slakter (m) ;
snikmord (n) ;
mytteri (n) ;
hems (m) ;
mine (m) ;
minespill (n) ;
blåskjell (n) Mytilus edulis ;
leie (m/f) ;
husleie (m/f) ;
husleienemnd (m/f) ;
leieboer (m) ; leier (m) ; leietaker (m) ;
bolighai (m) ;
leiekjøp (n) ;
leiegård (m) ;
leiekontrakt (m) ;
leiebil (m) ;
husleiestønad (m) ;
pus (m) ;
migrasjon (m) ;
migrene (m) ;
mikadostav (m) ;
mikrobiolog (m) ;
mikrobiologi (m) ;
mikrofon (m) ;
mikroklima (n) ;
mikrometastase (m) ;
mikroorganisme (m) ;
hårriss (n) ; mikrosprekk (m) syn.: mikroriss ;
mikroskop (n) ;
mikrostrabisme;
mikrobølge (m/f) ;
mikrobølgeovn (m) ;
midd (m) ;
melk (m/f) ; melke (m) i hannfisk ;
melkeflaske (m/f) ;
melkespann (n) ;
melkeku (m) ;
budeie (m/f) ;
meieriprodukt (n) ;
melkepulver (n) ; tørrmelk (m) ;
grøtris (m) ; risengrynsgrøt (m) ;
Melkevei (m) ;
melkesyre (m/f) ;
melkekartong (m) ;
melketann (m/f) fl.: melketenner ;
melkesukker (n) ;
miljø (n) ;
militær (m) ;
militær (n) ;
lasarett (n) ; militærsykehus (n) ;
feltprest (m) ;
milliard (m) ;
millimeter (m) ;
million (m) forkortelse: mill. ;
millionær (m) ;
milt (m) ;
miltbrann (m) ;
mimikk (m) ;
mimose (m) ;
minaret (m) ;
mindretall (n) ; minoritet (m) ;
mindretallsregjering (m/f) ;
mindreårig (m) ;
hypoperfusjon (m) ;
mindreverdighetsfølelse (m) ;
mindreverdighetskompleks (n) ;
minstemål (n) ;
minstelønn (m/f) ;
minstemål (n) ;
minstepris (m) ;
mine (m) ;
patron (m) ;
stift (m) ;
minesveiper (m) ;
minesøker (m) ;
mineral (n) ;
mineralvann (n) ;
mineralolje (m/f) ;
oljeselskap (n) ;
miniatyr (m) ;
minigolf;
lavmål (n) ; minimum (n) ;
lårkort skjørt (n) ; miniskjørt (n) ;
minister (m) ; statsråd (m) ;
departement (n) ; ministerium (n) ;
statsminister (m) ;
taburett (m) ;
minoritet (m) ;
minus (n) ;
kuldegrad (m) ;
minus (n) ;
minutt (n) ;
langviser (m) ; minuttviser (m) ;
blandebatteri (n) ;
blandet ekteskap (n) ;
bastard (m) ;
smørje (m) ;
sementblander (m) ;
blanding (m/f) ;
blandingsskog (m) ;
misdannelse (m) ;
misbruk (n) ;
feiltolkning (m/f) ;
fiasko (m) ;
uår (n) ;
synder (m) ;
motgang (m) ; uhell (n) ; vanskjebne (m) ;
misgrep (n) ;
mishandling (m/f) ;
misjon (m) ;
misjonær (m) ;
uår (n) ;
mislyd (m) ;
mislyd (m) ;
mistillit (m) ;
mistillitsvotum (n) ;
misforhold (n) ;
feiltagelse (m) syn.: feiltakelse ; misforståelse (m) ;
møkk (m) ;
misteltein (m) ;
greip (n) ;
fjompenisse (m) ;
tordivel (m) ;
drittvær (n) ;
medhjelp (m/f) ; medvirkning (m/f) ; samarbeid (n) ;
medarbeider (m) ;
sameie (n) ;
medbestemmelse (m) ;
konkurrent (m) ;
romkamerat (m) ;
medborger (m) ;
medeier (m) ;
hudorm (m) ;
skyss (m) ;
medfølelse (m) ;
medgift (m) ;
medlem (n) ;
medlemskort (n) ;
kontingent (m) ; medlemskontingent (m) ;
medlemskap (n) ;
medlemskort (n) ;
medlidenhet (m/f) ; medynk (m) ;
synes synd på noen (v) ;
medmenneske (n) ;
medskyldig (m) ;
meddebitor (m ) ;
skolekamerat (m) ;
medelev (m) ;
makker (m) ; medspiller (m) ;
støttespiller (m) ;
middag (m) ; middagstid (m/f) ;
lunsj (m) ; middag (m) ; middagsmat (m) ;
lunsjpause (m) ;
middagshvil (m) ;
middagslur (m) ;
middagsbord (n) ;
middagstid (m/f) ;
midte (m) ;
etterretning (m/f) ; meddelelse (m) ; melding (m/f) ; opplyse (v) ;
middel (n) ;
middelalder (m) ;
Mellom-Amerika;
midt armlene (m) ;
mellomting (m) ;
Mellom-Europa;
midtbane (m) ;
langfinger (m) ;
midtgang (m) ;
mellomvekt (m/f) ;
mellomledd (n) ;
mellomklassebil (m) ;
midtlinje (m/f) ;
midtstripe (m) ;
Middelhavet;
flekket perlemorfisk (m) Argyropelecus hemigymnus ;
Europeisk barracuda Sphyraena sphyraena ;
atlanterhavslange (m) Molva elongata, Molva macrophthalma ;
Syden (n) ;
mellomørebetennelse (m) ;
midtpunkt (n) ;
midtskill (m) ;
middelklasse (m/f) ;
mellomdistanserakett (m) ;
midtstripe (m) ;
senter (n) ;
middelvei (m) ;
mellombølge (m/f) ;
midnatt(stid) (m/f) ;
midnattssol (m) ;
mellommann (m) ;
midtsommer (m) ;
midtsommernatt (m/f) ;
onsdag (m) ;
medansvar (n) ;
medsammensvoren (m ) ;
medvirkende (m) ;
delaktighet (m/f) ; medvirkning (m/f) ;
medviter (m) ;
mikser (m) ; mixmaster (m) ;
mikstur (m) ;
vanskapning (m) ;
vanskapning (m) ;
mobbing (m/f) ;
uro (m) ;
mobilisering (m/f) ;
mobilitet (m) ;
mobilisering (m/f) ;
modalitet (m) ;
mote (m) ;
motefarge (m) ;
motebutikk (m) ;
motehus (n) ;
moteblad (n) ;
fotomodell (m) ;
modell (m) ;
modellermasse (m) ;
årsmodell (m) ;
modem (n) ;
mannekengoppvisning (m/f) ; moteoppvisning (m/f) ;
modernisering (m/f) ;
modernisme (n) ;
moteskaper (m) ;
modul (m) ;
fusk (n) ; juks (n) ;
juksemaker (m) ;
valmue (m) Papaver somniferum ;
valmue (m) Papaver somniferum ;
valmuefrø (n) ;
gulrot (m) fl.: gulrøtter ;
mokasin (m) ;
mokka (m) ;
salamander (m) ;
molo (m) ;
molekyl (n) ;
myse (m) ;
mysost (m) ;
meieri (n) ;
moll (m) ;
multe (m) Rubus chamaemorus ;
stund (m) ; øyeblikk (n) ;
monarki (n) ;
måned (m) ;
menstruasjonsbind (n) ; sanitetsbind (n) ;
menstruasjon (m) ;
månedslønn (m/f) ;
månedslønn (m/f) ;
månedsskifte (n) ;
måne (m) ;
måneformørkelse (m) ;
måneferd (m) ;
månelys (n) ;
månefase (m) ;
måneskinn (n) ;
månestråle (m) ;
mongol (m) ;
Mongolia;
monitor (m) ;
enetale (m) ; monolog (m) ;
kyssesyke (m) ; mononukleose (m) ;
enerett (m) ; monopol (n) ;
ensformighet (m/f) ;
monster (n) ;
monster (n) ;
monsun (m) ;
mandag (m) ;
montasje (m) ;
jigg (m) ;
montør (m) ;
dekkspak (m) ;
monument (n) ;
myr (m) ;
gytjebad (n) ;
skogsrype (m/f) syn.: lirype ;
mose (m) ;
gryn (n) penger ;
tranebær (n) ;
bryozoer (pl) Bryozoa ;
moped (m) ;
mopp (m) ;
moral (m) ;
moralpreken (m) ;
drap (n) ; mord (n) ;
drapssak (m) ;
pokkers kar dagligspråk! ;
mordforsøk (n) ;
morgen (m) ;
daggry (n) ; morgendemring (m/f) ; morgengry (n) ;
morgengry (n) ;
morgenkåpe (m) ;
morgenkåpe (m) ;
morgenavis (m/f) ;
morfin (m) ;
morsealfabet (n) ;
morene (m) ; ra (n) ;
mosaikk (m) ;
moské (m) ;
moskus (m) ;
moskusokse (m) ;
Mosel;
Moskva;
myggnett (n) ;
muslim (m) ;
most (m) ;
motell (n) ;
motiv (n) ;
motivasjon (m) ;
motocross (n) ;
motor (m) ;
motorbåt (m) ;
panser (n) ;
motorytelse (m) ;
motorsykkel (m) ;
motorsyklist (m) ;
scooter (m) ;
motorskade (m) ;
snøscooter (m) ;
motorvernbryter (m) ;
motorvarmer (m) ;
motorvarmer med kupevifte (m) ;
motorvask (m) ;
klesmøll (m) ; møll (m) ;
møllkule (m/f) ;
motto (n) ;
offroadsykkel (m) ;
musematte (m/f) ;
kny (n) ; mukk (n) ;
muffe (m) ;
gomp (m) menneske uten en dråpe magisk blod i årene, fra Harry Potter ;
mulatt (m) ;
grop (m) ; senkning (m/f) ; trau (n) ;
blokkbly (n) ;
dumper (m ) ;
gasbind (n) ;
multinasjonalt selskap (n) ;
display for kjørecomputer;
mangemillionær (m) ;
multippel sklerose (m) MS ;
multiplikasjon (m) ;
multisenterstudie (m) ;
mumie (m) ;
kusma (m) ;
munn (m) ;
munn-til-munn-metode (m) ;
bygdemål (n) ; dialekt (m) ; målføre (m) ;
dårlig ånde (m) ;
munnspill (n) ;
munnhule (m/f) ;
munnbind (n) ;
munnstykke (n) ;
munnvik (m) ;
ammunisjon (m) ;
mudderstrøm (m) ;
vellingsstrøm (m) ;
klinkekule (m/f) ;
mos (m) ; stappe (m) ;
musling (m) ; skjell (n) ;
muslingskall (n) ;
fitte (m/f) ;
muse (m) ;
museum (n) ;
museumsbutikk (m) ;
museumsbutikk (m) ;
museumsgjenstand (m) ;
musikk (m) ;
enkemannsstøt (m/n) ;
musiker (m) ;
musikkfestival (m) ;
musikkforretning (m/f) ;
musikkonservatorium (n) ;
musikkinstrument (n) ;
musikkorps (n) ;
musikkstykke (n) ;
muskat (m) ;
muskatblomme (m) ;
muskatnøtt (m/f) ;
muskel (m) flertall: muskler ;
gangsperre (m/f) syn.: gangsperr ; muskelverk (m ) ; stølhet (m/f) ;
muskelkraft (m/f) ;
muskelbunt (m) ;
muskelsvinn (n) ;
muskelstrekk (m) ;
mal (m) ; mønster (n) ; stoffprøve (m/f) ;
vareprøve (m/f) ;
mønstring (m/f) ;
mønstring (m/f) ; sesjon (m) ;
mot (n) ;
manndomsprøve (m/f ) ;
mor (m/f) fl.: mødre ;
matjord (m/f) ; mold (m) ;
mold (m) ;
morselskap (n) ;
morkake (m/f) ;
føflekk (m) ;
morsmelk (m) ;
få die (v) ;
livmormunn (m) ;
svangerskapspermisjon (m) ;
morsmål (n) ;
morsmålsbruker (m) ;
mammadalt (m) ; mammagutt (m) ;
morsdag (m) ;
mor (m/f) ;
mamma (m) ;
myrt (m) ;
mysterium (n) ;
mystikk (m) ;
mytologi (m) ;
myte (m) ;
tykkelse (m) ;
jente (m/f) ; pike (m/f) ; rype (m) dagligtale! ; tøs (m/f) gammeldags! ;
altmuligmann (m) ;
pikenavn (n) ;
skurtresker (m) ;
slåmaskin (m) ;
man (m) ; manke (m) ;
hann (m) ; make (m) om hanndyr ;
mannskor (n) ;
mannssamfunn (n) ;
manndom (m) ;
pennal (n) ;
eventyr (n) ;
oppspinn (n) ;
eventyrforteller (m ) ;
fløteprins (m) ;
martyr (m) ;
mars (m) ;
musehull (n) ;
edruelighet (m/f) ; måtehold (n) ;
moderasjon (m) ;
møbel (n) ;
møbelhandler (m) ;
flyttefolk (pl) ;
møbelstoff (n) ;
møbelsnekker (m) ;
flyttebil (m) ;
adgang (m) ; anledning (m/f) ; mulighet (m/f) ;
gulrot (m) fl.: gulrøtter ;
munk (m) ;
munkehette (m/f) ;
munkekloster (n) ;
munkeorden (m) ;
drapsmann (m) ; morder (m) ;
morter (m) ;
mørtel (m) ;
fitte (m/f) ;
kuse (m/f) vulgær! ;
måke (m) syn.: måse ;
måkeegg (n) syn.: måseegg ;
mygg (m) ;
myggmiddel (n) ;
myggolje (m/f) ;
myggstikk (n) syn.: myggestikk ;
tretthet (m/f) ;
anstrengelse (m) ; besvær (n) ; bry (n) ; bryderi (n) ; mas (n) ; møye (m) ; plunder (n) ; slit (n) ; strev (n) ; stri (m) ; styr (n) ; umak (m) syn.: umake ;
letthet (m/f) ;
kvern (m/f) ; mølle (m) ;
ferskvannsulke Cottus gobio ; hvitfinnet steinulke (m) Cottus gobio ;
møllehjul (n) ;
møllestein (m) syn.: møllesten ;
avfall (n) ; søppel (n) ;
renovasjon (m) ;
søppelfylling (m/f) ;
søppelpose (m) ;
avfallsdepot (n) ; søppelfylling (m/f) ;
søppelbøtte (m/f) ;
møller (m) ;
bergvar (m) Zeugopterus punctatus ; hårflyndre (m/f) Zeugopterus punctatus ; hårvar (m) Zeugopterus punctatus ;
fylling (m/f) ;
søppeltømmer (m) ;
sjakt (m) ; søppelsjakt (m) ;
avfallsdunk (m) ; søppeldunk (m) ; søppelkasse (m/f) ;
kildesortering (m/f) ;
søppelforbrenning (m/f) ;
forbrenningsanlegg (n) ; søppelforbrenningsanlegg (n) ;
søppeltømmer (m) ;
munning (m/f) ; os (n) ;
utløp (n) ;
domkirke (f/m) ;
mynt (m) ;
mynttelefon (m) ;
mørdeig (m) ;
lue (m/f) ;
lediggang (m) ;
Atlanterhavspakten;
nav (n) ;
navle (m) ;
navlestreng (m) ;
etterlikning (m/f) ;
nabo (m) ;
nabolag (n) ;
dugnad (m) ;
nabogutt (m) ;
nabojente (m) ;
etterskjelv (n) ;
debrifing (m/f) ;
ettertanke (m) ;
ettertenksomhet (m/f) ; tankefullhet (m/f) ;
ettertrykk (n) ;
post-glasial tid (m/f) ;
avløser (m) ; etterfølger (m) ; ettermann (m ) ; oppfølger (m) noe eller noen som følger opp noe ;
etterforskning (m/f) ; undersøkelse (m) ;
etterspørsel (m) ;
svikt (m) ;
etterbyrd (m) ;
ettersmak (m) ;
føyelighet (m/f) ;
påfyll (n) ;
privatundervisning (m/f) ;
privatundervisning (m/f) ;
baktropp (m) ;
avkom (n) ; etterkommer (m) ; ætling (m) ;
kven (m) ;
etterslekt (m/f) ;
avslag (n) ; dødsbo (n) ;
supplering (m/f) ;
skjødesløshet (m/f) ; slurv (n) ;
ettermiddag (m) ;
etterkrav (n) ; oppkrav (n) ; postoppkrav (n) ; postordre (m) ;
etternavn (n) ;
beskjed (m) ; etterretning (m/f) ; meddelelse (m) ; underretning (m/f) ;
nyhet (m/f) ;
nyhetssending (m/f) ;
nyhetbyrå (n) ; pressebyrå (n) ;
telegrambyrå (n) ;
etterretningstjeneste (m) ;
nyhetssending (m/f) ;
ettermæle (n) ; minneord (n) ; nekrolog (m) ;
ettersesong (m) ;
oppslagsbok (m/f) ;
oppslagsverk (n) ;
tyveri ved hjelp av falsk nøkkel (n) ;
overbærenhet (m/f) ;
suffiks (n) ;
gjensitting (m/f) ;
etterspill (n) ;
natt (m/f) fl.: netter ;
nattarbeid (n) ;
nattevakt (m/f) syn.: nattvakt ;
bakside (m) ; minusside (m/f) ; ulempe (m) ;
nattsvermer (m) ;
nattefrost (m) ;
nattkjole (m) ;
nattskjorte (m) ;
sørnattergal Luscinia megarhynchos ;
dessert (m) ;
nattklubb (m) ;
natteliv (n) ; uteliv (n) ;
nattlosji (n) ;
nattero (m) ;
nattskift (n) ;
nattesøvn (m) ;
natterangler (m) ; natteravn (m) ;
nattbord (n) ;
nattevakt (m/f) syn.: nattvakt ;
nattevakt (m/f) syn.: nattvakt ;
nattetid (m/f) ;
nattøy (n) ;
nattog (n) ;
omvalg (n) ;
romjul (m/f) ;
bevis (n) ; dokumentasjon (m) ; påvisning (m/f) ;
etterspill (n) ; ettervirkning (m/f) ;
etterdønninger (pl) ;
etterord (n) ;
barn (n) ; ny generasjon (m) ; nye krefter (pl) ; rekruttering (m/f) ; tilgang (m) ; unge (m) ;
broiler (m) ;
broiler (m) ;
etterbetaling (m/f) ;
etternøler (m) ;
nakebading (m/f) ;
nakke (m) ;
nakkekam (m) ;
nakenhet (m/f) ;
glattsil (m) Gymnammodytes semisquamatus ;
hardhvete (m) syn.: hardkveite ;
nål (m) ;
stift (m) ;
grannål (m) ;
bartre (n) ; nåletre (n) ;
nålepute (m/f) ;
barskog (m) ; granskog (m) ; nåleskog (m) ;
nåløye (n) ;
spiker (m) ;
negl (m) fl.: negl ;
dykkert (m) ;
neglebørste (m) ;
neglefil (m) ;
neglebånd (n) ;
neglelakk (m) ;
negllakkfjerner (m) ;
negleplate (m/f) ; spikerplate (m/f) ;
neglerenser (m) ;
neglesaks (m) ;
neglerot (m) ;
neglklipper (m) ;
gnager (m) ;
gnager (m) ;
nærbilde (n) ;
Midtøsten;
nærkamp (m) ;
ernæring (m/f) ; føde (m) ; kosthold (n) ; næring (m/f) ;
fødeemne (n) ; næringsmiddel (n) ;
matallergi (m) ;
skjøt (m) ; søm (m) ;
bendelbånd (n) ;
nærtrafikk (m) ;
lokaltog (n) ;
siktemål (n) ;
naivitet (m) ;
navn (n) ;
navneopprop (n) ;
navnebror (m) ;
navneskilt (n) ;
navnesøster (m/f) ;
navnetrekk (n) ;
navneendring (m/f) ;
napalm (m) ;
skål (m) ;
albuesnegl (m ) lat.: patella ;
arr (n) ;
arrbrokk (m/n) ;
narkose (m) ;
anestesiinnledning (m/f) ;
narr (m) ; tulling (m) ; tåpe (m) ;
apestreker (pl) ;
narhval (m) ;
narsissisme (m ) syn.: narsisme ;
narsissist (m) ;
slikkeri (n) ;
nese (m) ;
neseblod (n) ;
nesehår (n) ;
nesebor (n) ;
bihule (m/f) ;
bihulebetennelse (m) ;
nesetipp (m) ;
nesedråper (pl) ;
neshorn (n) ;
våtfôr (n) ;
nasjon (m) ;
nasjonalbank (m) ;
landslag (n) ;
grunnlovsdag (m) ; nasjonaldag (m) ;
nasjonalsang (m) ;
nasjonalisme (m) ;
nasjonalist (m) ;
nasjonalitet (m) ;
nasjonalitetsmerke (n) på bil ;
landslag (n) ;
nasjonalpark (m) ;
nasjonalsosialisme (m) ;
nasjonalsosialist (m) ;
nasjonalforsamling (m/f) ;
natrium (n) ;
natron (n) ;
snok (m) ;
natur (m) ;
naturbarn (n) ;
naturminne (n) ;
naturfenomen (n) ;
utmark (m/f) ;
naturkraft (m/f) ;
naturmedisin (m) ;
naturkatastrofe (m) ;
naturlandskap (n) ;
friluftsmenneske (n) ;
naturprodukt (n) ;
naturreservat (n) ;
fredning (m/f) ; naturfredning (m/f) ; naturvern (n) ;
fredet område (n) ; nasjonalpark (m) ; naturvernområde (n) ;
natursilke (m) ;
naturtalent (n) ;
naturfolk (n) ;
naturvitenskap (m) ;
naturvitenskapsmann (m) ;
navigasjon (m) ;
navigasjonssystem (n) ;
nazist (m) ;
nazisme (m) ;
Napoli;
skodde (m) ; tåke (m) ;
tåkedis (m) ;
tåkelur (m) ;
tåkelys (n) ;
tåke(bak)lys (n) ;
tåkeskog (m) ;
bistilling (m/f) ;
anneks (n) ;
bierverv (n) ; binæring (m/f) ; bistilling (m/f) ; biyrke (n) ;
bibeskjeftigelse (m) ; bijobb (m) ; sidejobb (m ) ;
bivirkning (m/f) ; sideeffekt (m) ;
bierverv (n) ; binæring (m/f) ;
mellomfag (n) ;
bielv (m/f) ; sideelv (m/f) ;
tilleggsdel (m) ;
uthus (n) ;
bakgrunnsstøy (m) ;
sidespor (n) ;
bijobb (m) ; sidejobb (m ) ;
tilleggskostnader (pl) ;
sidespor (n) ;
sidemann (m) ;
binyre (m/f/n) ;
sideordning (m/f) ;
biprodukt (n) ;
birolle (m) ;
biting (m/f) ;
bisetning (m/f) foreldet! ; leddsetning (m/f) ;
sidegate (m/f) ; sidevei (m) ;
bibeskjeftigelse (m) ;
biinntekt (m/f) ; ekstrainntekt (m/f) ;
bivirkning (m/f) ;
erting (m/f) ;
ertekrok (m) ;
erting (m/f) ;
brorsønn (m) ; nevø (m) ; onkelbarn (n) ; tantebarn (n) ;
søstersønn (m) ;
neger (m) ;
negresse (m/f) ;
neglekt;
misunnelse (m) ;
hang (m) ; helling (m/f) syn.: helning ; tendens (m) ; tilbøyelighet (m/f) ;
nei (n) ;
neistemme (m) ;
nekrolog (m) ;
nekromanti (m) ;
nekrofili (m) ;
nekropol (m) ;
nekrose (m) ;
nekrosektomi (m) ;
nektarin (m) ;
nellik (m) ;
allehånde Pimenta officinalis ;
nevner (m) ;
neon (n) ;
nynazist (m) ;
nynazisme (m) ;
neonlys (n) ;
våtdrakt (m/f) ;
Nepal (n) ;
nepaler (m) ;
nepali;
nefrektomi (m) ;
nefritt (m) ;
nefrologi (m) ;
nerve (m) ;
nervelege (m) ;
nervevrak (n) ;
nerveklinikk (m) ;
nervesykdom (m) ;
nervesystem (n) ;
nervesammenbrudd (n) ;
nervøsitet (m) ;
mink (m) ;
nesle (m/f) ;
elveblest;
rede (n) ; reir (n) ;
avkrok (m) ;
nettovekt (m/f) ;
nettopris (m) ;
nettofortjeneste (m) ;
garn (n) ; nett (n) ;
tilkopling til strømnett (m/f) ;
garnbruk (n) ;
merd (m) ;
netthinne (m/f) ;
nettkant (m) ;
eliminator (m) ; strømforsyning (m/f) ;
nettverk (n) ;
nettverkskort (n) ;
nettverksfest (m) ;
nykommer (m) ;
nyanskaffelse (m) ;
gjenoppbygging (m/f) ; nybygg (n) ; nybygging (m/f) ;
opptrykk (n) ;
nyhet (m/f) ;
forandring (m/f) ;
nyfødt barn (n) ;
nysgjerrighet (m/f) ;
nyhet (m/f) ;
nyhet (m/f) ;
nyttår (n) ;
nyttårsdag (m) ;
nyttårsforsett (n) ;
nykommer (m) ;
ny (n) ; nymåne (m) ;
nier (m) ; nitall (n) ;
nier (m) ;
landsmål (n) ; nynorsk (m) ;
nidel (m) ;
nypris (m) ;
nevralgi (m) ;
nevrasteni (m) ;
nyordning (m/f) ;
nevrobiologi (m) ;
nevrokirurg (m) ;
nevrolog (m) ;
nevropati (m) ;
nevrose (m) ;
nevrovitenskap (m) ;
nysnø (m) ;
New Zealand;
nybygger (m) ;
nøytralitet (m) ;
nøytron (n) ;
neutropeni (m) ;
intetkjønn (n) ; nøytrum (n) ;
nyvalg (n) ;
ikkeangrepspakt (m/f) ;
ignosering (m/f) ; tilsidesettelse (m) ;
brordatter (m/f) ; niese (m) ; onkelbarn (n) ; tantebarn (n) ;
søsterdatter (m/f) ;
brordatter (m/f) ;
mislighold (n) ;
ikke-røyker (m) ;
intet (n) ubøyd ;
umulius (m) ;
sofavelger (m) ;
nikkel (m) ;
hengeaks (n) ;
blund (m) ; dupp (m/n) ; lur (m) ;
blinkhinne (m/f) ;
nedkomst (m) ;
nederlag (n) ;
Nederland (n) ;
avdeling (m/f) ; filial (m) ;
bosetning (m/f) ;
nederlender (m) ;
nedbør (m) ;
nedbørsmengde (m) ;
lavspenning (m/f) ;
nedertrektighet (m) ;
alvararve (m) Cerastium pumilum Curtis ;
lavlønn (m/f) ;
lavpris (m ) ;
lavvann (n) ;
ingenmannsland (n) ;
nyre (m/f/n) ;
nyrearterie (m) ;
nyrearteriestenose (m) ;
nyrebekken (n) ;
nyrebekkenbetennelse (m) ;
nyregrus (m) ;
nyrestein (m) syn.: nyresten ;
nyretransplantasjon (m) ;
nyresvikt (m) ;
duskregn (n) ; yr (n) ;
nys (n) ;
nagle (m) ;
Nikolausdagen;
nikotin (m) ;
nikotinforgiftning (m/f) ;
flodhest (m) ;
nips (m) ;
nisje (m) ;
fuglkasse (m/f) ;
dunvær (n) ;
hekkeplass (m) ;
nitrat (n) ;
nitrogen (n) ;
nivå (n) ; plan (n) ; standard (m) ;
nivåregulering (m/f) ;
havfrue (m) ;
nobelpris (m) ;
nobelprisvinner (m) ;
kamaksel (m) ;
nomade (m) ;
substantiv (n) ;
nominalfrase (m) ;
nominativ (m) ;
uttaking (m/f) ;
nonne (m) ;
nonnekloster (n) ;
løvmeis (m/f) ;
nord (m) ;
nordre;
Nord-Amerika;
nord (m) ;
Nord-Europa;
nordeuropeer (m) ;
nordlige halvkule (m/f) ;
hvidskjæving (m/f) Lagenorhynchus acutus ;
kalmar Loligo vulgaris ;
beryx Beryx decadactylus ; brudefisk (m) Beryx decadactylus ;
nordkyst (m) ;
nordlys (n) ;
nordbo (m) ; nordboer (m) syn.: nordbuer, nordbu ;
nordlending (m) ;
kven (m) ;
nordøst (m) ;
nordpol (m) ;
Nordsjøen;
hestereke (m/f ) Crangon crangon, Crangon vulgaris ;
nordsjøolje (m/f) ;
nordvest (m) ;
nordavind (m) ;
norm (m) ; normal (m) ;
Norge (n) nynorsk: Noreg ;
nordmann (m) fl.: nordmenn ;
lusekofte (m) ;
norsk (m) ;
norsktalende (adj) ;
trygdekontor (n) siden 2006 erstattet av NAV ;
NAV Ny arbeids- og velferdsforvaltning, opprettet i 2006, erstatter tidligere trygdekontoret og aetat ;
Norsk Rikskringkasting forkortelse: NRK ;
lagmannsrett (m) ;
Riksarkivet;
sykehusinfeksjon (m) ;
elendighet (m/f) ; nød (m) ;
nødlidende (adj) ; trengende (adj) ;
akuttmottak (n) ;
nødutgang (m) ;
nødbrems (m) ;
note (m) musikk ;
karakter (m) ;
notepapir (n) ;
noteskrift (m/f) ;
notestativ (n) ;
nødstilfelle (n) ;
førstehjelpsskrin (n) ;
nødhjelp (m/f) ;
notat (n) ; notis (m) ;
kladdeblokk (m/f) ; kludretavle (m/f) ; notatblokk (m/f) ; notisblokk (m/f) ;
notisbok (m/f) ;
huskelapp (m) ;
nødlanding (m/f) ;
nødløgn (m) ;
nødrakett (m) ;
nødtelefon (n) ;
nødnummer (n) ; nødtelefon (m) ;
nødtelefon (m) ;
nødsignal (n) ;
nødverge (n) ;
nødvendighet (m/f) ;
lovendring (m/f) ; lovtillegg (n) ; novelle (m) ;
november (m) ;
nyanse (m) ;
narresmokk (m) ;
nudel (m) fl.: nudler ; nudler (pl) ;
kjevle (n) ;
pasta (m) ;
naturist (m) ; nudist (m) ;
nugat (m) ;
null (m) ; nøff (n) ;
nullmeridian (m) ;
nullpunkt (n) ;
nullvekst (m) ;
adgangsbegrensning (m/f) ;
numismatikk (m) ;
nummer (n) nr. ;
nummerskilt (n) ;
nøtt (m/f) ;
pipe (m/f) verktøy ;
nøttetre (n) ;
nøtteknekker (m) ;
nøtteskall (n) ;
not (m/f) ;
ludder (m) ; prostituert (m) ;
gagn (n) ; nytte (m) ; vel (n) ;
nytteplante (m/f) ;
avkastning (m/f) ; benyttelse (m) ; bruk (m/n) ; inntekt (m/f) ; utnyttelse (m) syn.: utnytting ;
brukstid (m/f) ;
bruksrett (m) ;
nylon (n) ;
nestekjærlighet (m/f) ;
sytøy (n) ;
nærhet (m/f) ;
søm (m) ;
sydame (m/f) ; syerske (m/f) ;
sytråd (m) ;
sytråd (m) ;
syskrin (n) ;
symaskin (m) ;
synål (m) ;
næringsstoff (n) ;
næringsverdi (m) ;
sytøy (n) ;
syklubb (m) ;
væte (m) ;
nøkk (m) ;
haneskjell (n) Chlamys islandica ; hesteskjell (n) Chlamys islandica ;
bottlenose Hyperoodon ampullatus ;
stor salamander (m) Triturus cristatus ;
gnål (n) ;
kverulant (m) ;
edruelighet (m/f) ;
nesebor (n) ;
ok (interj) i orden ;
oase (m) ;
husly (n) ;
husrom (n) ; ly (n) ;
uteligger (m) ;
herberge (n) ;
bostedsløs (m) ;
bostedsløshet (m) ;
obduksjon (m) ;
overarm (m) ;
overlege (m) ;
øverstkommanderende (m) ;
yttertøy (n) ;
overdekk (n) ;
overflate (m) ;
øvre grense (m/f) ;
overtak (n) ;
overhode (n) ;
Overhuset;
avdelingsingeniør (m) ;
overkant (m) ;
hovmester (m) ;
overkjeve (m) ;
oversykepleier (m) ;
oversykepleier (m) ;
overkropp (m) ;
vinduskuppel (m) ;
overlys (n) ;
overleppe (m/f) ;
fløte (m) ;
lår (n) ;
lårhals (m) ;
lårhalsbrudd (n) ;
lårbein (n) ;
overklasse (m) ;
oberst (m) ;
rektor (m) ;
overdel (m) ;
ha medgang (v) ;
varetek (m) ;
objekt (n) ;
objektiv (n) ;
objektivitet (m) ;
oblat (m) ;
obligasjon (m) ;
obo (m) ;
oboist (m) ;
øvrighet (m/f) ;
frukt (m/f) ;
være på slang (v) ;
fruktdyrking (m/f) ;
frukttre (n) ;
fruktblomstring (m/f) ;
frukthage (m) ;
obstipasjon (m) ;
trolleybuss (m) ;
okse (m) ; stut (m) ;
oksekjøtt (n) ;
oksehale (m) ;
oker (m) ;
ode (m) ;
ovn (m) ;
ovnsfyring (m/f) ;
peisspjeld (n) ;
åpenbaring (m/f) ;
åpenhet (m/f) ;
offensiv (m) ;
offiser (m) ;
befalselev (m) ; kadett (m) ; offisersaspirant (m) ;
befal (n) ;
avmakt (m/f) ; besvimelse (m) ;
øre (n) ;
ørebetennelse (m) ;
ørevarmer (m) ;
øresus (m) ;
ørevoks (m/n) ;
øreverk (m) ;
ørevarmer (m) ;
fik (m) ; kilevink (m) ; lusing (m) ; ørefik (m) ;
øredobbe (m) dobbe;dobb ;
øreklips (m) ;
øreflipp (m) ;
øredobbe (m) dobbe;dobb ; ørering (m) ;
ørevier (m) Salix aurita L. ;
landeplage (m) ; sviske (m) gammeldags! ;
okklusjon (m) ;
okkupasjon (m) ;
oktantall (n) ;
oktav (m) bokformat ;
oktav (m) ;
oktober (m) ;
veteranbil (m) ;
oliven (m) ;
oliventre (n) ;
olivenolje (m/f) ;
olympisk mester (m) ;
olympiade (m) OL ;
bestemor (m/f) fl.: bestemødre ;
omelett (m) ;
onani (m) ;
onanering (m/f) ;
onkel (m) ;
bestefar (m) ;
laksestørje (m) Lampris guttatus ;
opera (m) ;
operatør (m) ;
operasjon (m) ;
operasjonshyppighet (m/f) ;
operasjonsprotokoll (m) ;
operasjonsstue (f/m) ;
operasjonsbord (n) ;
operasjonsforsterker (m) ;
operette (m) ;
teaterkikkert (m) ;
operasanger (m) ;
offer (n) ;
kirkebøsse (m) ;
oftalmolog (m) ;
oftalmologi (m) ;
oftalmoskop (n) ;
oftalmoskopi (m) ;
opposisjon (m) ;
optikk (m) ;
optiker (m) ;
optikusneuritt (m) ;
optimering (m/f) ;
optimisme (m) ;
optimist (m) ;
opsjon (m) ;
orakel (n) ;
orangutang (m) ;
oransje (m) frukt ;
appelsin (m) ;
apsikat (m) ;
appelsinmarmelade (m) ; marmelade (m) ;
appelsinjuice (m) ;
appelsinskall (n) ;
orkester (n) ;
orkidé (m) ;
orden (m) ;
ordinasjon (m) ;
brevordner (m) ; ordensvern (n) ; perm (m) ; ringperm (m) ;
kontrollør (m) ;
orden (m) ; ordning (m/f) ; stell (n) ;
ordensmenneske (n) ;
ordenssans (m) ;
ordenstall (n) ;
oregano (m) ;
organ (n) ;
organisasjon (m) ; samskipnad (m) ;
organisasjonsnummer (n) ;
organisme (m) ;
organist (m) ;
organgiver (m) ;
orgasme (m) ; utløsning (m/f) ;
orgel (n) ;
orgie (m) ;
orginal (m) ;
Orienten;
orientering (m/f) ;
orienteringsløp (n) ;
Originalpakning (m/f) ;
orkan (m) ;
forsiring (m/f) ; ornament (n) ; utsmykning (m/f) syn.: utsmykking ;
prestekjole (m) ;
ornitolog (m) ;
ornitologi (m) ;
lokasjon (m) ; sted (n) ;
poststed (n) adresse ;
ortoped (m) ;
ortopedi (m) ;
stuff;
bebygd område (n) ; grend (m) ; tettsted (n) ;
lokalsamtale (m) ;
kjentmann (m) ;
stedsnavn (n) ;
kapellan (m) ;
stedsans (m) ;
osseter (m) ;
Ossetia;
ossetisk (adj) ;
øst;
østre (adj) ;
Østen; øst (m) ;
osteomyelitt (m) ;
beinskjørhet (m/f) ; osteoporose (m) ;
osteosyntese (m) ;
påskeegg (n) ;
påskeferie (m) ;
påskefest (m) ; påskehøytid (m/f) ;
påskelilje (m) ;
påskehare (m) ;
annen påskedag (m) ;
påske (m) ;
påskeaften;
påskeaften;
første påskedag (m) ;
Øst-Europa (n) ;
østeuropeer (m) ;
østfriser (m) ;
Østfrisland (n) ;
østkyst (m) ;
østavind (m) ;
otolitt (m) ;
oter (m) ;
menigmann (m) ;
oval (m) ;
kjeledress (m) ;
oksid (n) ;
hav (n) ; osean (n) ;
Oseania (n) ;
oseanografi (m) ;
ozon (m) ;
ozonhull (n) ;
ozonlag (n) ;
pc-kabinett (n) ;
par (n) ;
parløp (n) ;
kombinasjon (m) ; paring (m/f) ;
paringstid (m/f) ;
bygsel (m) ; feste (n) ; forpaktning (m/f) ;
festetomt (m/f) ;
bygselbrev (n) ; festebrev (n) ; festekontrakt (m) ;
krapyl (n) ; ramp (m) ;
skruis (m) ;
kløvhest (m) ;
pakke (m/f) ; pakning (m/f) ;
følgeseddel (m) ; pakkseddel (m) ;
padleåre (m/f) ;
pakke (m/f) ;
kolli (n) ;
adressekort (n) ;
pakkeløsning (m/f) ;
pakkepost (m) ;
Pakistan (n) ;
pakistaner (m) ;
pakistaner (m) ;
pakt (m/f) ;
paladin (m) ;
palass (n) ;
palett (m) ; pall (m) ;
palme (m) ;
palmesøndag (m) ;
palpasjon (m) ;
paleontolog (m) ;
paleontolog (m) ;
Palestina (n) ;
palestiner (m) ;
grapefrukt (m/f) ;
panda (m) pandabjørn ;
panel (n) ;
panfløyte (m/f) ;
griljermel (n) ; kavring (m) ; panermel (n) ; strøkavring (m) ;
panikk (m) ;
pankreas (m) ;
pankreatitt (m) ;
feil (m) ; motorstopp (m) ; teknisk sammenbrudd (n) ; uhell (n) ;
punktering (m/f) ;
veipatrulje (m) ;
panoptikon (n) ;
panter (m) ;
tøffel (m) fl.: tøfler ;
tøffelhelt (m) ;
pantomime (m) ;
panser (m) ;
skjold (n) ;
panserglass (n) ;
skapsprenger (m) ;
langust (m) Palinurus vulgaris ;
safe (m) ;
pappa (m) ;
papegøye (m) ;
lundefugl (m) ;
pappagutt (m) ;
papir (n) ;
ark (n) ;
papirfabrikk (m) ;
papirkurv (m) ;
papirmølle (m) ;
papirdokke (m/f) syn.: papirdukke ;
papirserviett (m) ;
papirlommetørkle (n) ;
papirpose (m) ;
papillotomi (m) ;
papp (m) ;
poppel (m) ;
kartong (m) ;
klabbesnø (m) ; kladdeføre (n) ; kram snø (m) ;
pappstift (m ) tak ;
papptallerken (m) ;
paprika (m) ;
pave (m) ;
pavedømme (n) ;
barkan;
parabolantenne (m/f) ;
parade (m) ;
redning (m/f) målmann ;
paradis (n) ;
paradigma (n) syn.: paradigme ;
paradoks (n) ;
tankekors (n) ;
parafin (m) ;
parafinolje (m/f) ;
paragraf (m) ;
parallell (m) ;
parallellklasse (m) ;
paralyse (m) ;
parameter (m) ;
paranøtt (m/f) ;
parasitt (m) ;
paratakse (m) ;
parese (m) ;
parfyme (m) ;
parfymeri (n) ;
park (m) ;
parkas (m) ;
parkering (m/f) ;
parkett (m) ;
parkettgulv (n) ;
parkeringsavgift (m/f) ;
parkeringshus (n) ;
parkinsonisme (m) ;
parkinsonisme (m) ;
parkeringsplass (m) ;
parkeringsvakt (m/f) ;
parkeringsbillett (m) ;
parkometer (n) ;
parlament (n) ;
parlamentariker (m) ;
parlamentsmedlem (n) ;
parlamentsmedlem (n) ;
parlamentsvalg (n) ;
parodi (m) ;
part (m) ; parti (n) ;
partifelle (m) ;
partiledelse (m) ;
politiske spekkhuggere (pl) ;
partipolitikk (m) ;
partiformann (m) ;
første etasje (m) ; parterre (n) teater ;
parti (n) ; slag (n) ;
partikkel (m) ;
partisan (m) ;
partitur (n) ;
partisipp (n) ;
perfektum partisipp (n) ;
kompanjon (m) ; makker (m) ; partner (m) ;
samboer (m) ;
fellesskap (n) ; kompaniskap (n) ; partnerskap (n) ;
vennskapsby (m) ;
fest (m) ; party (n) ; selskap (n) ;
parsell (m) ;
utstykking (m/f) ;
pasning (m/f) ;
pass (n) ;
passasje (m) ;
passasjer (m) ;
passasjerfly (n) ;
passasjerskip (n) ;
forbipassernde (m) ;
passfoto (n) ;
passerseddel (m) ;
passiv (m) ;
passiv røyking (m/f) ;
passkontroll (m) ;
passord (n) ;
pasta (m) ;
pastellfarge (m) ;
pai (m) ; paté (m) ; postei (m) ;
pastill (m) ;
pastor (m) ;
gudfar (m) ;
fadder (m) ;
fadderbarn (n) ; gudbarn (n) ;
patent (n) ;
gudmor (m/f) ;
patogenese (m) ;
patos (m) ;
kabal (m) ;
pasient (m) ;
gudmor (m/f) ;
patina (m) ;
patriot (m) ;
patron (m) ;
patronhylster (n) ;
patrulje (m) ;
suppedas (m) ;
klyse (m/f) ;
pauke (m) ;
paukist (m) ;
feriepakke (m/f) ;
gruppereise (m/f) ; pakketur (m) ;
pakkereise (m/f) ;
frikvarter (n) ; hvil (m) ; opphold (n) ; pause (m) ; stans (m) ;
pausesignal (n) ;
bavian (m) ;
paviljong (m) ;
Stillehavet;
pasifist (m) ;
uhell (n) ; utur (m) dagligtale! ;
uflaks (m) ;
bek (n) ;
være uheldig (v) ;
bekgryte (m/f) ;
tjæreblomst (m) ;
ulykkesfugl (m) ;
pedal (m) ;
pedalbøtte (m/f) ;
pedant (m) ;
jordsmonnutvikling (m/f) ;
nivå (n) ;
peiling (m/f) ;
lidelse (m) ; pine (m) ;
pisk (m) ;
pisking (m/f) ;
pisking (m/f) ;
pekingeser (m) ;
Beijing;
pelikan (m) ;
skinn (n) ;
skrell (n) ;
pels (m) ;
skinnfell (m) ;
pelshandler (m) ;
pelskrage (m) ;
pelsdyr (n) ;
pelsdyravl (m) ;
skinn (n) ;
pendel (m) ;
pendelbuss (m) ;
pendelkjøring (m/f) ; pendeltrafikk (m) ; skytteltrafikk (m) ;
pendler (m) ;
penis (m) ; tiss (m) ;
penicillin (n) ;
boms (m) ; lasaron (m) ;
pensjon (m) ; pensjonat (n) ;
pensjonsalder (m) ;
pensjonær (m) ;
pensjonskasse (m/f) ;
pensjonspris (m) ;
pensjonist (m) ;
pensum (n) ;
perfektum (n) ;
perfeksjonist (m) ;
perfusjon (m) ;
pergament (n) ;
pergamentrull (m) ;
pergola (m ) ;
mellomkjøtt (n) ; perineum (n) ;
periode (m) ;
periferi (m) ;
periferiutstyr (n) ;
periskop (n) ;
peritonealhule (m/f) ;
perle (m) ;
perlekjede (n) ;
perlehøne (m/f) ;
perlemor (m/f) ;
perlemor (m/f) ;
perlemorsky (m/f) ;
permafrost (m) ;
sprittusj (m) ; tusjpenn (m) ;
presenning (m/f) ;
perserkatt (m) ;
perseverasjon (m) stereotyp gjentakelse av en enkelt bevegelse ;
persianer (m) ;
person (m) ;
utøver (m ) ;
candidatus cand. ; kandidat (m) ;
bevegelseshemmet;
bostedsløs (m) ;
personale (n) ;
personalavdeling (m/f) ;
personalmappe (m/f) ;
rulleblad (n) ;
ID-kort (n) ; identitetskort (n) ;
arbeidsstyrke (m) ;
personalsjef (m) ;
persondata (pl) ;
data (pl) ;
hodejeger (m) ;
personnummer (n) ;
personbil (m) ;
passasjervogn (m/f) tog ;
persontog (n) ;
innfallsvinkel (m) ; perspektiv (n) ;
personlighet (m/f) ;
Peru (n) ;
perversitet (m) ;
parykk (m) ;
pessar (n) ;
pessimist (m) ;
pest (m) ;
fjesing (m) Trachinus draco ;
dvergfjesing (m/f) Echiichthys vipera, Trachinus vipera ;
persille (m) ;
persillerot (m) ;
skitt fiske!;
litologi (m) ;
parafin (m) ; petroleum (m) ;
primus (m) ;
sladrehank (m) ;
gangsti (m) ; sti (m) ; tråkk (n) ;
speider (m) ;
pikespeider (m) ;
prest (m) ;
pel (m) ; påle (m) ; pæl (m) ; staur (m) ; stolpe (m) ;
blåskjell (n) Mytilus edulis ;
pant (n) ;
heftelser (pl) ;
obligasjon (m) ; pantebrev (n) ;
returflaske (m/f) ;
pantelåner (m) ;
panne (m/f) ;
stekespade (m) ;
pannekake (m/f) ;
pannenkakerøre (m/f) ;
prestekall (n) ;
sogn (n) syn..: sokn ;
prest (m) ;
prestegård (m) ;
sognekirke (f/m) syn.: soknekirke ;
påfugl (m) ;
pepper (m) ;
pepperkorn (n) ;
pepperkake (m/f) ;
peppermynte (m) ;
pepperkvern (m/f) ;
peppernøtt (m/f) ;
pepperbøsse (m) ;
fløyte (m/f) ; pipe (m/f) ;
plystring (m/f) ;
piperøyker (m) ;
piperenser (m) ;
pipetobakk (m) ;
kyssesyke (m) ; mononukleose (m) ;
pipekonsert (m) ;
pil (m) ;
pilar (m ) ;
Europeisk barracuda Sphyraena sphyraena ;
akkar (m) Todarodes sagittatus ; kapper Todarodes sagittatus ;
pilespiss (m) ;
pilorm (m) Chaetognatha ;
hest (m) ;
hestepære (m/f ) ;
hestebønne (m/f) Vicia fabia ;
spiltau (n) ;
hestedekken (n) ;
hestehov (m) ;
hestebrem (m) Gastrophilus intestinalis ;
agnskjell (n) Modiolus modiolus ; hesteskjell (n) Modiolus modiolus ;
hesteveddeløp (n) ;
hestehale (m) ;
hestesport (m) ;
hestekraft (m/f) ;
hestevogn (m/f) ;
hesteavl (m) ;
pip (n) ;
kantarell (m) ;
pinseaften (m) ;
pinse (m) ;
annen pinsedag (m) ;
pinseaften (m) ;
første pinsedag (m) ;
pinsedag (m) ;
fersken (m) ;
plante (m/f) ;
planting (m/f) ;
planteart (m/f) ;
plantefiber (m) ;
planteeter (m) herbivore ;
plantesamfunn (n) ;
plantemargarin (m) ;
flora (m) ;
plantevernmiddel (n) ;
plantesosiologi (m) ;
plaster (n) ;
brolegning (m/f) syn.: brulegging ;
brostein (m) syn.: brosten ; brustein (m) syn.: brusten ;
brolegning (m/f) syn.: brulegging ;
plomme (m/f) ;
plommetre (n) ;
plommekake (m/f) ;
plommesyltetøy (n) ;
plommemos (m) ;
omsorgsarbeid (n) ; oppfostring (m/f) ; pass (n) ; pleie (m) ; røkt (m/f) ; skjøtsel (m) ; stell (n) ; tilsyn (n) ;
fosterforeldre (pl) ; pleieforeldre (pl) ;
pleiehjem (n) ; sykehjem (n) ;
fosterbarn (n) ; pleiebarn (n) ;
fostermor (m/f) ;
pleier (m) ;
fosterfar (m) ;
plikt (m/f) ;
pliktfølelse (m) ;
pensumbøker (pl) ;
undervisningsplikt (m/f) ;
plugg (m) ;
plog (m) ;
pløying (m/f) ;
port (m) ;
stolpe (m) ;
stang (m/f) fl.: stenger ;
labb (m) ; pote (m) ;
pren (m) redskap til å stikke hull med i lær eller papp ;
propp (m) ;
pøl (m) ;
pund (n) ;
fusk (n) ; hastverksarbeid (n) ; sjusk (n) ;
slarv (n) ;
fusk (n) ;
utpantning (m/f) ;
portner (m) ;
dam (m) ; pytt (m) ; sølepytt (m) ;
fantom (n) ;
farmakodynamikk (m) ;
farmakogenetikk (m) ;
farmakokinetikk (m) ;
farmakoterapi (m) ;
legemiddelfirma (n) ;
farmasøyt (m) ;
farmasi (m) ;
faryngologi (m) ;
fase (m) ;
fenyl (n) C6H5 ;
filolog (m) ;
filologi (m) ;
filosof (m) ;
filosofi (m) ;
fonetikk (m) ;
fosfat (n) ;
fosfatase (m) ;
fosfor (m) ;
fosforsyre (m/f) ;
frase (m) ;
fysikk (m) ;
fysiker (m) ;
fysiologi (m) ;
fysioterapeut (m) ;
fysioterapi (m) ;
fenomen (n) ;
pianist (m) ;
piano (n) ;
filipens (m) ; kvise (m) ;
matkurv (m) ;
pidestall (m) ;
pip (n) ;
pip (n) ;
personsøker (m) ;
pir (m) ;
utstikker (m) ;
pigment (n) ;
spar (m) ;
pikkolofløyte (m/f) ;
pilegrim (m) ;
pilegrimsreise (m/f) ; valfart (m) ;
pilk (m) til isfiske ;
pille (m/f) ;
angrepille (m/f) ;
pilot (m) ;
flysertifikat (n) ;
pilotprosjekt (n) ;
pils (m) syn.: pilsner ;
sopp (m) ;
plukke sopp (v) ;
allehånde Pimenta officinalis ;
kukk (m) syn.: kuk ; pikk (m) ;
pingvin (m) ;
pinje (m) ;
oppslagstavle (m/f) ;
barberkost (m) ; malerkost (m) ; pensel (m) ;
pint (m) britisk og amerikansk hulmål ;
pinsett (m) ;
pioner (m) ;
pipette (m) ;
tiss (n) ;
tisse (v) ;
piraya syn.: piraja,pirahna ;
pirat (m) ;
piratsender (m) ;
piss (n) ;
pissoar (n) ;
pistasie (m) syn.: pistasj ;
løype (m) ; rullebane (m) ;
bakke (m) ;
pistol (m) ;
pistolkul (m) ;
pistolhylster (n) ;
linebil (m) ;
pizza (m) ;
trell (n) ;
plage (m) ;
plageånd (m) ;
plagiat (n) ;
pledd (n) ;
plakat (m) ;
opplegg (n) ; plan (m) ; prosjekt (n) ;
presenning (m/f) ;
klode (m) ; planet (m) ;
planetarium (n) ;
planering (m/f) ;
planke (m) ;
plankton (n) ;
plaskebasseng (n) ;
stillingshjemmel (m) ;
plantasje (m) ;
plantasjeeier (m) ;
planlegging (m/f) ; prosjektering (m/f) ;
prærievogn (m/f) ;
skravlebøtte (m/f) ; skravlekopp (m) ;
plasma (n) ;
skulptur (m) ;
plastikk (m) ;
plast (m) ;
plastpose (m) ;
plastbøtte (m/f) ;
plastpose (m) ;
platå (n) ;
platåbre (m) ;
platina (n) ;
kretskort (n) ;
anretning (m/f) ; fat (n) ; flattfat (n) ; helle (m) ; plate (m/f) ;
grammofonopptak (n) ;
plateomslag (n) ;
grammofon (m) ; platespiller (m) ;
flatfisk (m) ;
plattform (m/f) ;
plattfot (m) ;
lokasjon (m) ; plass (m) ;
fylle (v) ;
ha plass til å (v) ;
sitte ned (v) ; slå seg ned (v) ;
plassbesparende (adj) ;
tun (n) ;
kontrollør (m) ;
plassering (m/f) ;
plassbillett (m) ;
plassmangel (m) ;
plaskregn (n) ; øsregn (m) ;
booking (m/f) ;
utvisning (m/f) sport ;
gapende sår (n) ;
kåseri (n) ; prat (n) ;
passiar (m) ;
fallitt (m) ;
pleuravæske (m/f) ;
pleuritt (m) ; plevritt (m) ;
plombe (m) ;
dump (n) ;
dass (m/n) ; utedo (m/n) ;
herk (n) ; skrap (n) ;
wienerbrød (n) ;
aktivum (n) ; pluss (n) ;
pluskvamperfektum (n) ;
prosedyre (m) ;
småkake (m/f) ;
plyndring (m/f) ;
plysj (m) ;
pneumoni (m) ;
pneumothorax (m) ;
rompe (m) ;
bak (m) ; bakende (m) ;
kopper (pl) ;
koppevaksinasjon (m) ;
podagra (m) ;
pall (m) ;
forhøyning (m/f) ; podium (n) ;
paneldiskusjon (m) ;
podsol (m) ;
poesi (m) ;
minnebok (m/f) ;
programmering (m/f) ;
poeng (n) ;
cup (m) ; pokal (m) ;
cupfinale (m) ;
cupmester (m) ;
cup (m) ;
poker (n) ;
pokeransikt (n) ;
pol (m) ;
polarforsker (m) ;
polarrev (m) Alopex lagopus ;
polarsirkel (m) ;
nordlys (n) ;
mørketid (m/f) ;
Polarstjernen;
Grønlandshval (m) Balaena mysticetus ;
polakk (m) ;
Polen (n) ;
polise (m) ;
arbeidsformann (m) ;
polering (m/f) ;
pussemiddel (n) ;
poliklinikk (m) ;
poliomyelitt (m) syn.: polio ;
parkeringsvakt (m/f) ;
politikk (m) ;
politiker (m) ;
statsvitenskap (m) ;
polering (m/f) ;
politi (n) ;
politisperring (m/f) ;
politiaspirant (m) ;
politibil (m) ;
politikammer (n) ;
lensmann (m) ;
politiinspektør (m) ;
politioverbetjent (m) ;
politiførstebetjent (m) ;
politimester (m) ;
politifullmektig (m) ;
politidistrikt (n) ; politistasjon (m) ;
politibeskyttelse (m) ;
politipatrulje (m) ;
lukningstid (m/f) ; stengetid (m/f) ;
politistasjon (m) ;
politikonstabel (m) ;
politimann (m) ;
konstabel (m) ; politibetjent (m) ; politikonstabel (m) ;
politikvinne (m/f) ;
polka (m) ;
lyr (m) ;
pollen (n) ;
pullert (m) syn.: puller ;
poloskjorte (m) ; sportsskjorte (m) ;
polstring (m/f) ; pute (m/f) ;
møbeltapetserer (m) ;
polstring (m/f) ;
utdrikkingslag (n) syn.: utdrikningslag ;
boblejakke (m/f) ;
jordpolygon (m) ;
polypp (m) ;
pomade (m) ;
pomerans (m) ;
pommes frites (pl) ;
franske poteter (pl) ;
flytebrygge (m/f) ; pongtong (m) ;
ponni (m) ;
pannelugg (m) ;
busemann (m) ;
busemann (m) ;
poplin (n) ;
popgruppe (m/f) ;
popmusikk (m) ;
pomp (m ) barnespråk! ;
rumpeakebrett (n) ;
popsanger (m) ;
popularitet (m) ;
pore (m) ;
porno (m) ;
pornofilm (m) ;
pornografi (m) ;
pornobld (n) ;
porfyri (m) ;
hestereke (m/f ) Crangon crangon, Crangon vulgaris ;
purre (m) ;
portal (m) ;
portemoné (m) ; pung (m) ;
portefølje (m) ;
portier (m) ;
porsjon (m) ;
porto (m) ;
portotakst (m) ;
portrett (n) ;
Portugal (n) ;
portugiser (m) ;
dypvannshå (m) Centroscymnus coelolepis ;
portvene (m) ;
portvenetrombose (m) ;
portvin (m) ;
porselen (n) ;
porselensfabrikk (m) ;
porselensfigur (m) ;
basun (m) ; trekkbasun (m) ; trombone (m) ;
basunist (m) ;
posisjon (m) ; stilling (m/f) ;
positur (m) ;
farse (m) ;
apestreker (pl) ; narrestreker (pl) ;
eiendomspronomen (n) ;
post (m) ; postvesen (n) ;
postkontor (n) ;
postanvisning (m/f) ;
utboks (m) e-post ;
postverk (n) ;
plass (m) ; stilling (m/f) ; verv (n) ;
post (m) ;
poster (m) ;
plansje (m) ;
postboks (m) ;
postgiro (m) ;
postgirokonto (m) ;
post-glasial tid (m/f) ;
skysstasjon (m) ;
brevkort (n) ; postkort (n) ;
postnummer (n) ;
postpakke (m/f) ;
postskriptum (n) PS ;
poststempel (n) ;
postbil (m) ;
ombæring (m/f) av post ; postombæring (m/f) ;
potens (m) ;
potensial (n) ;
holk (m) ;
pottaske (m) ;
spermhval (m) syn.: kaskelott ;
prakt (m) ; stas (m) ;
prakteksemplar (n) ;
oktoberbergknapp (m) ;
kjernekar (m) ; prakteksemplar (n) om en mann ;
prakteksemplar (n) om en kvinne ;
Praha;
skryt (n) ;
praktikant (m) ;
praksis (m) ; praksisperiode (m) ; praktikanttjeneste (m) ;
konfekt (m) ;
anstøtstein (m) syn.: anstøtsten ;
gapestokk (m) ;
labb (m) ;
praksis (m) ;
helsesenter (n) ; legesenter (n) ;
predikant (m) ;
preken (m) ;
premie (m) ; pris (m) ; prisbelønning (m/f) ;
prisstigning (m/f) ;
premiekonkurranse (m) ;
tyttebær (n) ;
prisforhøyelse (m) ;
prisklasse (m) ;
prisliste (m/f) ;
prisavslag (m) ;
prisnivå (n) ;
prislapp (m) ;
prisstopp (m) ;
prisfall (n) ;
prisvinner (m) ;
prisforskjell (n) ;
prisutdeling (m/f) ;
prislapp (m) ;
takstsone (m/f) ;
premieutdeling (m/f) ;
kvestelse (m) ;
premiere (m) ;
presse (m/f) ;
pressemelding (m/f) ;
pressefotograf (m) ;
trykkefrihet (m/f) ;
pressemelding (m/f) ;
pressekampanje (m) ;
pressekonferanse (m) ;
pressefolk (pl) ;
pressetalsmann (m) ;
sylte (m) ;
trykkluft (m) ;
trykkluftbor (n) ;
prestisje (m) ;
prøysser (m) ;
prest (m) ;
presteskap (n) ;
duks (m) ;
primtall (n) ;
primærtumor (m) ;
primærnæring (m/f) ;
prins (m) ;
prinsesse (m) ;
prinsgemal (m) ;
prinsipp (n) ;
prinsipprytter (m) ;
prioritet (m) ;
klype salt (m) ;
briks (m) ; brisk (m) ;
lasteplan (n) på bil ;
fingerslag (n) ;
universitets- eller høyskolelærer med professorkompetanse men uten professorstilling (m) ;
privatbil (m) ;
privatsjåfør (m) ;
privatdetektiv (m) ;
privateiendom (m) ;
privatisering (m/f) ;
privatklinikk (m) ; privatsykehus (n) ;
privatliv (n) ;
privatsak (m) ;
privatskole (m) ;
privatsekretær (m) ;
privatsfære (m) ;
privattime (m) ;
privatbil (m) ;
privilegium (n) ;
prøve (m/f) ;
prøvekjøre (v) ;
prøvetur (m) ;
prøvetid (m/f) ;
problem (n) ;
problemtakling (m/f) ;
problembarn (n) ;
problemstilling (m/f) ;
prost (m) ;
frambringelse (m) ; produkt (n) ;
produksjon (m) ;
produksjonsutvidelse (m) ;
produksjonsbedrift (m/f) ;
produksjonsresultat (n) ;
produksjonskapasitet (m) ;
produksjonskostnader (pl) ;
produksjonsmiddel (n) ;
produktivitet (m) ;
produsent (m) ;
profesjon (m) ;
profesjonalitet (m) ;
professor (m) ;
professorat (n) ;
proff (m) ;
profesjonell fotball (m) ;
profil (m) ;
profitt (m) ;
prognose (m) ;
program (n) ; repertoar (n) ;
programmerer (m) ;
programoversikt (m) ;
prosjekt (n) ;
prosjektgruppe (m/f) ;
prosjektør (m) ;
fullmektig (m) ;
proliferasjon (m) ;
prolog (m) ;
promenade (m) ;
promille (m) ;
promillegrense (m/f) ;
kjendis (m) ;
promosjon (m) ;
pronomen (n) ;
propaganda (m) ;
propan (m) ;
propell (m) ;
tapp (m) ;
profet (m) ;
profeti (m) ;
proporsjon (m) ;
prosa (m) ;
skål (m) ;
prospekt (n) ;
blærehalskjertel (m) ; prostata (m) ;
prostituert (m) ;
prostitusjon (m) ;
protein (n) ;
protest (m) ;
nedlegge protest (v) ;
nedlegge protest (v) ;
protestant (m) ;
protestantisme (m) ;
protestmøte (n) ;
protestparti (n) ;
protestskriv (n) ;
protese (m) ;
protokoll (m) ; referat (n) ;
prototyp (m) ;
niste (m/f) ; proviant (m) ;
nistepakke (m/f) ;
distrikt (n) ; fylke (n) ; provins (m) ;
småby (m) ;
provinsby (m) ;
kommisjon (m) ; provisjon (m) ;
provokasjon (m) ;
prosedyre (m) ;
prosent (m) ;
prosentdel (m) ;
prosess (m) ; rettssak (m) ;
rettssak (m) ; søksmål (n) ;
prosessfullmektig (m) ;
prosesjon (m) ;
saksomkostninger (pl) ;
fri sakførsel (m) ;
prosessor (m) ;
stas (m) ;
snøft (n) ;
pregekant (m) ;
preg (n) ;
premie (m) ;
preparat (n) ;
preparant (m) ;
preposisjon (m) ;
prærie (m) ;
coyote (m) ; prærieulv (m) ;
presens (n) ;
presentasjon (m) ;
tilstedeværelse (m) ;
kondom (m) ; preventiv (n) ;
president (m) ;
presidentvalg (n) ;
presidentkandidat (m) ;
preteritum (n) ;
presesjon (m) ;
presisjon (m) ;
lissepasning (m/f) fotball ;
eksaminator (m) ; sensor (m) ;
eksamen (m) ; prøve (m/f) ; revisjon (m) ;
prøvelse (m) ;
juling (m/f) ; pryl (n) ;
bank (n) ;
få bank (v) ;
slåsskamp (m) ;
psaligrafi (m) ;
salme (m) ;
pseudoaneurisme (n) ;
falsk krupp (m) ;
pseudonym (n) ;
pseudocyste (m) ;
psyke (m) ;
psykiater (m) ;
psykiatri (m) ;
psykoanalyse (m) ;
psykoanalytiker (m) ;
psykolingvistikk (m) ;
psykolog (m) ;
psykologi (m) ;
psykopat (m) ;
psykose (m) ;
psykoterapi (m) ;
pub (m) bar i engelsk stil ;
pubertet(salder) (m) ;
publikasjon (m) ;
publikum (n) ; tilskuerne (pl) ;
skribent (m) ;
pudding (m) ;
puddel (m) ;
pudder (n) ;
melis (m) ;
bordell (m/n) ; puff (n) ;
horehus (n) ;
hestebønne (m/f) ;
buffer (m) ;
støtpute (m/f) ;
buffersone (m/f) ;
genser (m) ; trøye (m/f) ;
genser (m) ;
puls (m) ;
pulsvante (m) ;
kateter (n) ; pult (m) ;
pulver (n) ;
pulverkaffe (m) ;
puddersnø (m ) ;
puma (m) ;
pumpe (m/f) ;
poeng (n) ; prikk (m) ; punkt (n) ; punktum (n) ;
på slaget tre;
skåre (v) ;
punktering (m/f) ;
punksjonssted (n) ;
pupill (m) ;
dukke (m/f) syn.: dokke ;
puppe (m) ;
filledokke (m/f) syn.: filledukke ;
dukkestue (m/f) syn.: dokkestue ;
promp (m) ;
puritaner (m) ;
kollbøtte (m/f) ;
narkolanger (m) ;
blemme (m/f) ;
pusterør (n) ;
kalkun (m) ;
kupp (n) ;
kuppforsøk (n) ;
murpuss (m) ;
puss (m) ;
pynt (m) ;
skurekone (m/f) sjargong! ; vaskekone (m/f) ;
pusseklut (m) ;
pusseskinn (n) ;
pussegarn (n) ;
puslespill (n) ;
pyelonefritt (m) nyrebekkenbetennelse ;
pyjamas (m) ;
pyramide (m) ;
pyroman (m) ;
bygsler (m) ; fester (m) ; forpakter (m) ;
småpakke (m/f) ;
pedagog (m) ;
pedagog (m) ;
pedagogikk (m) ;
pediater (m) ;
pediatri (m) ;
krapyl (n) ; pakk (n) ; pøbel (m) ;
saltkjøtt (n) ; spekekjøtt (n) ;
tøddel (m) ;
presisjon (m) ;
puré (m) ;
mosestav (m) ;
kvakksalver (m) ;
kvakksalveri (n) ;
kvadrant (m) ;
kvadrat (m) ;
kvadratrot (m) ;
kvekk (n) ;
kval (m) ; lidelse (m) ; pine (m) ; plage (m) ;
kvalifikasjon (m) ;
kvalifisering (m/f) ;
kvalitet (m) ;
kvalitetssikring (m/f) ;
manet (m/f) ;
os (m) ; røyk (m) ;
kvantitet (m) ;
kvantum (n) ;
lake (m) Lota lota ;
karantene (m) ;
melkeprodukt som ligner litt kesam og rømme;
vrøvl (n) ;
kvartal (n) ;
kvart (m) ;
kvartett (m) ;
firkort (n) ;
kvarter (n) ;
kvarts (m) ;
kvartsur (n) ;
dusk (m) ; kvast (m) ;
pølsevev (n) ; sludder (n) ; snakk (n) ; tullprat (n) ; tøys (n) ; vrøvl (n) ; vås (n) ;
tulle (v) ; tøyse (v) ;
kvikksølv (n) ;
ile (m) ; kilde (m) ; oppkomme (n) ; utspring (n) ;
kildevann (n) ;
mas (n) ;
masekopp (m) ;
masekopp (m) ;
tverrbjelke (m) ;
kappe (m) ;
tversoversløyfe (m/f) ;
tverrfløyte (m/f) ;
labank (m) ; tverrtre (n ) ;
tverrligger (m) sport ;
overligger (m) ;
tverrprofil (m) ;
balanseror (n) ;
sløyfe (m) ;
tverrprofil (m) ; tverrsnitt (n) ;
tverrgate (m/f) ; tverrvei (m) ;
kvestelse (m) ;
fuktett skøtestykke av krumpeplast med innlagt lim (n) ;
biljardkø (m) ;
kvikkleire (m/f) ;
rumpeldunk trollmannsverdens yndlingssport, fra Harry Potter ;
hvin (n) ;
kvint (m) ;
kvintett (m) ;
visp (m) ;
kvede (m) Cydonia oblonga;Cydonia ;
kvittering (m/f) ;
gjettekonkurranse (m) ; quiz (m) ; spørrekonkurranse (m) ; spørrelek (m) ;
kvote (m) ;
kvotient (m) ;
kveker (m) ;
trakasseri (n) ; trakassering (m/f) ;
plageånd (m) ;
klype salt (m) ;
rabatt (m) ;
bråkmaker (m) ; bølle (m/f) ; villmann (m) ;
ravn (m) ;
hevn (m) ;
gap (n) ; svelg (n) ;
rakitt (m) syn.: rakitis ;
hevnlyst (m/f) ;
hevngjerrighet (m/f) ;
hjul (n) ;
aksel (m) ;
radar (m) ;
fartsfelle (m/f) ;
radarkontroll (m) ;
radarstasjon (m) ;
ballade (m) ; bråk (n) ; halloi (m) ; lurveleven (n) ;
hjuloppheng (n) ;
hjuldamper (m) ;
syklist (m) ;
hjulkjøretøy (n) ;
radialdekk (n) ;
viskelær (n) ;
radering (m/f) ;
reddik (m) ;
radio (m) ;
radioaktivitet (m) ;
radiolog (m) ;
radiologi (m) ;
radius (m) ;
hjulkapsel (m) ;
hjullaster (m) ;
hjullager (n) ;
syklist (m) ;
sykkelbane (m) ;
sykkelløp (n) ;
sykkelrytter (m) ;
hjulspor (n) ;
sykkeltur (m) ;
sykkeltur (m) ;
hjulskift (n) ;
sykkelsti (m) ; sykkelvei (m) syn.: sykkelveg ;
raffineri (n) ;
rafting (m/f) ;
ragu (m) ;
rømmegrøt (m) ;
karm (m) ; ramme (m) ;
rammebetingelser (pl) ;
reinfann (m) Chrysomthemum vulgare ;
rakett (m) ;
skyte ut raketter (v) ;
rakettbase (m) ;
rakettvåpen (m) ;
rampe (m) ;
rampelys (n) ;
jallabutikk (m) ;
bredd (m/f) ; kant (m) ; marg (m) ; skjold (n) ; utkant (m) ;
rand (m) fl.: render ;
ramp (m) ;
grenseområde (n) ; range;
periferi (m) ; utkantområde (n) ;
randomisering (m/f) ;
beksømstøvel (m) ;
rabatt (m) ;
rang (m) ;
losje (m) ;
balkong (m) ;
rangorden (m) ;
rangorden (m) ;
ranke (m) ;
ransel (m) ;
asp (m) Aspius aspius ;
raptus (m) ;
raps (m) ;
rasling (m/f) ;
gressplen (m) ; plen (m) ;
slå gressplenen (v) ;
gressklipper (m) ; plenklipper (m) ;
barberhøvel (m) ; barbermaskin (m) ;
barberkrem (m) ;
barberblad (n) ;
barberkniv (m) ;
barberkost (m) ;
barberskum (n) ;
barbersåpe (m/f) ;
barbervann (n) ;
barbersaker (pl) ;
rasp (m) ; råkostjern (n) ;
rase (m) ;
rasling (m/f) ;
rasediskriminering (m/f) ;
raseopptøyer (pl) ;
raseblanding (m/f) ;
raseuroligheter (pl) ;
rasefordom (m) ;
rasehest (m) ;
rasisme (m) ;
rasist (m) ;
hvil (m) ; rast (m) ;
raster (n) ;
rastermål (n) ;
rastløshet (m/f) ;
rasteplass (m) ;
rasteplass (m) ;
barbering (m/f) ;
råd (n) ;
avdrag (n) ; rate (m) ; terminbeløp (n) ;
avbetaling (m/f) ; ratebetaling (m/f) ;
nedbetalingsplan (m) ;
konsulent (m ) ; rådgiver (m) ;
rådhus (n) ;
rasjon (m) ;
rasjonalisering (m/f) ;
rasjonering (m/f) ;
råd (n) ;
rotte (m) ;
rottefelle (m/f) ;
rottegift (m) ;
ran (n) ; rov (n) ;
rovdrift (m/f) ;
piratutgave (m) bok ;
rovfisk (m) ;
piratkopi (m) ;
dødsran (n) ; rovmord (n) ;
rovdyr (n) ;
rovfugl (m) ;
ran (n) ;
røyk (m) ;
røykbombe (m/f) ;
røyking (m/f) ;
hasjrøyking (m/f) ;
røyker (m) ;
røykekupé (m) ;
røykebein (n) syn.: røykeben ;
peisspjeld (n) ;
ljore (m) ;
røykvarsler (m) ;
røykepause (m) ;
røykeforbud (n) ;
pelsverk (n) ;
røyksky (m/f) ;
basketak (n) ;
gapeflyndre (m/f) Hippoglossoides platessoides ; langkjeftflyndre (m/f) Hippoglossoides platessoides ;
gapeflyndre (m/f) Hippoglossoides platessoides ; langkjeftflyndre (m/f) Hippoglossoides platessoides ;
isgalt Macrourus berglax ; løkfisk (m) Macrourus berglax ;
lokale (n) ; område (n) ; rom (n) ;
romdrakt (m/f) ;
interiørkonsulent (m) ; interiørstylist (m) ;
romfarer (m) ;
romfart (m) ;
romferd (m) ;
oppfylning (m/f) ;
romforskning (m/f) ;
romferje (m/f) ;
volum (n) ;
inneklima (n) ;
rengjøringsbyrå (n) ;
rengjøringsassistent (m) ;
romskip (n) ;
romsonde (m) ;
larve (m) ;
beltekjøretøy (n) ;
larveføtter (pl) ;
beltetraktor (m) ; beltevogn (m/f) ;
beltevogn (m/f) ;
rim (n) ; rimfrost (m) ;
beruselse (m) ; rus (m) ;
skinntryte (m/f) syn.: blokkebær, mikkelsbær. Botan.: Vaccinium uliginosum ;
brus (n) ;
narkotika (pl) ; narkotiske stoffer (pl) ; rusgift (m) ;
narkolanger (m) ;
narkoman (m) ; stoffmisbruker (m) ;
narkolanger (m) ;
utkaster (m) ;
razzia (m) synonym: rassia ;
prøverør (n) ; reagensglass (n) ;
reaksjon (m) ; tilbakemelding (m/f) ;
bakstrever (m) ; reaksjonær (m) ;
reaktor (m) ;
realisme (m) ;
realitet (m) ;
bakkekontakt (m) ;
reallønn (m/f) ;
realdel (m) ;
resuscitering (m/f) ;
ranke (m) ;
rapphøne (m/f) ;
druesort (m) ;
rake (m) ; rive (m) ;
regnestykke (n) ;
regneark (n) ;
regnefeil (m) ;
regnskap (n) ;
redegjøre (v) ;
datasentral (m) ; regnesentral (m) ;
etterforskning (m/f) ; undersøkelse (m) ;
regning (m/f) ;
computer (m) ; regnemaskin (m) ;
faktura (m) ; nota (m) ; regning (m/f) ;
regnskapsfører (m) ;
revisor (m) ;
rett (m) ; rettighet (m/f) ;
ha rett (v) ;
rektangel (m) ;
berettigelse (m) ;
advokat (m) ; sakfører (m) ;
høyreving (m) ; ytre høyre (m/f) ;
ytre høyre;
rettsbelæring (m/f) ;
juridisk rådgiver (m) ;
juridisk bistand (m) ; rettshjelp (m/f) ;
rettskrivningsordbok (m/f) syn.: rettskrivingsordbok ;
rettskrivning (m/f) syn.: rettskriving ;
høyrevri (m) ;
høyrereekstremisme (m) ;
høyrereekstremist (m) ;
hjemmel (m) ;
høyresving (m) ;
rettspleie (m) ;
rettssikkerhet (m/f) ;
rettstvist (m) ;
høyrekjøring (m/f) ;
lovovertredelse (m) ;
jus (m) syn.: juss ; rettsvitenskap (m) ;
svingstang (m/f) ;
gjenbruk (n) ; gjenvinning (m/f) ; resirkulering (m/f) ;
gjenvinningsanlegg (n) ;
redaktør (m) ;
redaksjon (m) ;
tale (m) ;
ytringsfrihet (m/f) ;
talegave (m) ;
munnhell (n) ; ordtak (n) ; talemåte (m) ;
talemåte (m) ; uttrykk (n) ;
redelighet (m/f) ;
foredragsholder (m) ; foreleser (m) ; taler (m) ;
talerstol (m) ; talestol (m) ;
reduksjon (m) ;
red (m) ;
reder (m) ; skipsreder (m) ;
rederi (n) ; skipsrederi (n) ;
beretning (m/f) ; foredrag (n) ; kontor (n) ; rapport (m) ; referat (n) ;
avdeling (m/f) ;
foredragsholder (m) ;
referanse (m) ;
refleksbrikke (m) ;
refleks (m) ;
soneterapi (m) ;
reform (m) ;
reformasjon (m) ;
reformator (m) ;
helsekostbutikk (m) ; helsekostforretning (m/f) ;
helsekost (m) ;
refreng (n) ;
hylle (m/f) ; reol (m) ;
regatta (m) ;
føresegn (m/f) ; regel (m) ;
menstruasjon (m) ;
regelbok (m/f) ;
ordning (m/f) ;
overtramp (n) ;
regn (n) ;
regntøy (n) ;
regnbue (m) syn.: regnboge ;
junkergylt Coris julis ;
regnbuehinne (m/f) ;
regnskyll (n) ; skyll (n) ;
regnbukse (m/f) ;
regnjakke (m/f) ;
regnfrakk (m) ;
boltit (m) ;
takrenne (m/f) ;
fordrøyningsmagasin (n) ;
fordrøyningsmagasin (n) ;
byge (m/f) ; regnbyge (m) ; skur (m) ;
paraply (m) ;
regent (m) ;
regndråpe (m) ;
regentskap (n) ;
regnslag (n) ;
regnskog (m) ;
regnvann (n) ;
kloakkum (m) syn.: kloakk-kum ;
regnvær (n) ;
meitemark (m) ;
regntid (m/f) ;
regntøy (n) ;
instruksjon (m) ; regi (m) ;
instruere (v) ; regissere (v) ;
regjering (m/f) ; styre (n) ;
samlingsregjering (m/f) ;
sysselmann (m) ;
fylke (n) ;
regjeringssjef (m) ;
styreform (m/f) ;
regjeringskrise (m/f) ;
regjeringsparti (n) ;
fylkesmann (m) ;
regjeringstid (m/f) ;
regime (n) ;
regiment (n) ;
regimentssjef (m) ;
distrikt (n) ; landsdel (m) ; område (n) ; region (m) ;
distrikthøyskole (m) ;
instruktør (m) ; regissør (m) ;
register (n) ;
fane (m/f) ;
arkiv (n) ;
kasseapparat (n) ;
registrering (m/f) ;
regulator (m) ;
regulator (m) ;
regulering (m/f) ;
bestrebelse (m) ; bevegelse (m) ; fornemmelse (m) ; følelse (m) ; innskytelse (m) ;
rådyr (n) ;
rehabilitering (m/f) ;
attføring (m/f) ;
rehabilitering (m/f) ;
kje (n) ;
rivjern (n) ;
gnisninger (pl) ;
friksjon (m) ; gnidning (m/f) ;
rike (n) ;
rikmann (m) ;
riksvåpen (n) ;
rikdom (m) ;
rekkevidde (m/f) ;
rim (n) ;
modenhet (m/f) ;
dekk (n) ; ring (m) ;
dekklås (m/n) ;
punktering (m/f) ;
dekkskift (n) ;
artiumsvitnemål (n) ;
leikarring (m) ;
leikarring (m) ;
rad (m) ; rekke (m) ; serie (m) ; tur (m) ;
rekkefølge (m) ;
rekkehus (n) ;
hegre (m) ;
rim (n) ;
Mikkel Rev;
renhold (n) ;
fadese (m) ;
nettovekt (m/f) ;
renhet (m/f) ;
tysk standard for ølbrygging;
rengjøring (m/f) ;
renseri (n) ;
renhold (n) ; rensing (m/f) ;
renseanlegg (n) ;
rensekrem (m) ;
rengjøringshjelp (m/f) ;
rengjøringshjelp (m/f) ;
rensemiddel (n) ;
renslighet (m/f) ;
ris (m) ;
pinne (m) ;
risengrynsgrøt (m) ;
reise (m/f) ; tur (m) ;
suvenir (n) ;
reisefølge (m) ;
reisebransje (m) ; reiselivsbransje (m) ; reiselivsnæring (m/f) ; reisenæring (m/f) ;
turbuss (m) ;
reisebyrå (n) ;
pledd (n) ;
marsjhøyde (m) ;
guide (m) ; reisefører (m) ;
reisegods (n) ;
marsjfart (m) ;
reiseselskap (n) ;
reisesyke (m) ;
reiseleder (m) ;
reisende (m) ;
reisesjekk (m) ;
bag (m) syn.: bagg ; reiseveske (m/f) ;
reiseulykkesforsikring (m/f) ;
reisearrangør (m) ;
reisetannbørste (m) ;
reisemål (n) ; turistmål (n) ;
rismark (m/f) ;
ris (n) ;
rismel (n) ;
rispapir (n) ;
ridning (m/f) ;
rytter (m) ;
fane (m/f) ;
rytterstatue (m) ;
hodelag (n) seletøy for hest ;
ridebukser (pl) ;
ridepisk (m) ;
ridehest (m) ;
rideskole (m) ;
ridesport (m) ;
ridestøvel (m) ;
ridestevne (n) ;
rideinstruksjon (m) ;
ridesti (m) ;
ridestell (n) ; ridetøy (n) ;
pirring (m/f) ; sjarm (m) ; tekke (n) ; ynde (m) ;
irritabel tarm-syndrom (n) ;
irritasjon (m) ;
legge på sprang (v) ;
tegnebrett (n) ;
glidelås (m/n) ;
tegnestift (m) ;
reklame (m) ;
reklameskilt (n) ;
reklametegner (m) ;
rekonstruksjon (m) ;
rekonvalesent (m) ;
rekonvalesens (m) ;
rekord (m) ;
rekordinnehaver (m) ;
rekordtid (m/f) ;
rekrutt (m) ;
rektor (m) ;
relé (n) ;
relasjon (m) ;
relativpronomen (n) ;
relieff (n) ;
religion (m) ;
religionskrig (m) ;
religionsundervisning (m/f) ;
religiøsitet (m) ;
rekke (m) ; reling (m/f) ;
relikvie (m) ;
remulade (m) ;
kroppstakling (m/f) ;
renessanse (m) ;
stevnemøte (n) ;
avkastning (m/f) ;
veddeløpsbane (m) ;
racerbåt (m) ;
løp (n) ; renn (n) ; veddeløp (n) ;
veddeløpshest (m) ;
racersykkel (m) ;
racerbil (m) ;
renommé (n) ;
oppussing (m/f) ; rehabilitering (m/f) ;
lønnsomhet (m) ;
lønnsomhetsgrense (m/f) ;
alderstrygd (m/f) ; avkastning (m/f) ; pensjon (m) ; trygd (m/f) ;
pensjonsalder (m) ;
pensjonskasse (m/f) ; pensjonsordning (m/f) ; trygd (m/f) ;
pensjonsinnskudd (n) ;
reinsdyr (n) syn.: rein;ren;rendyr ;
simle (m) ;
reindrift (m/f) ;
pensjonist (m) ;
pensjonisttilværelse (m) ;
honnørbillett (m) ;
honnørrabatt (m) ;
reoperasjon (m) ;
reparasjon (m) ;
reperfusjon (m) ;
repertoar (n) ;
replikk (m) ;
represalie (m) ;
reproduksjon (m) ;
representant (m) ;
representasjon (m) ;
krypdyr (n) ;
republikk (m) ;
rekvisitt (n) fl.: rekvisita ;
reseksjon (m) ;
reseksjonsrand (m) ;
reservat (n) ;
reserve (m) ;
reservehjul (n) ;
repetisjonsøvelse (m) militær ;
reservasjon (m) ;
Heimevernet;
reservoar (n) ;
svenskeknapp (m) dagligtale! ;
residens (m) ;
resistensutvikling (m/f) ;
resonans (m) ;
aktelse (m) ; respekt (m) ;
respektinngytende (adj) ;
respirator (m) ;
ressurs (m ) syn.: resurs ;
ressurser (pl) ;
rest (m) ; slump (m) ;
restaurant (m) ;
restaurering (m/f) ;
restenose (m) ;
restenoserate (m) ;
restriksjon (m) ;
restgjeld (m) ;
resultat (n) ;
resyme (n) ;
resymering (m/f ) ;
retinitt (m) ;
prøverørsbarn (n) ;
redningsmann (m) ;
frelser (m) ;
reddik (m) ; vinterreddik (m) ;
berging (m/f) ; frelse (m) ; redning (m/f) ;
redningsarbeid (n) ;
ambulansearbeider (m) ;
livbåt (m) ; redningsbåt (m) ; redningsskøyte (m) ;
redningskorps (n) ; redningstjeneste (m) ;
livbelte (n) ; redningsbelte (n) ;
redningsflåte (m) ;
redningsskøyte (m) ;
redningsmannskap (n) ;
livbelte (n) ;
livredder (m) ;
utrykningsbil (m) ; utrykningskjøretøy (n) ambulanse ;
redningsvest (m) ;
redningssentral (m) ;
anger (m) ;
ruse (m) ; teine (m) ;
returkamp (m) ; revansje (m) ;
revaskularisering (m/f) ;
enemerker (pl) ; område (n) ; revir (n) ;
revisjon (m) ;
revolusjon (m) ;
revolusjonær (m) ;
revolver (m) ;
revolverjournalistikk (m) ;
revy (m) ;
anmelder (m) ; kritiker (m) ;
anmeldelse (m) ; kritikk (m) ;
oppskrift (m/f) ; resept (m) ;
matoppskrift (m/f) ;
resepsjon (m) ;
reseptor (m) ;
lav konjunktur (m) ; nedgangstid (m/f) ;
residiv (n) ;
rabarbra (m) ;
rabarbrakompott (m) ;
rabarbrasyltetøy (n) ;
Rhinen (m) ;
gikt (m) ;
revmatisme (m) ;
rytmikk (m) ;
rytme (m) ;
dommer (m) ;
kranselag (n) ;
retningslinje (m/f) fl.: retningslinjer ;
veiledende pris (m) ;
rettholt (m/n) ;
rettesnor (m) ;
retning (m/f) ;
labank (m) ; slå (m) ;
labankdør (m/f) ;
reim (m) ; rem (m) fl.: remmer ; åre (m/f) ;
registerreim (m/f) ;
sildekonge (m) Regalecus glesne ;
gigant (m) ; jette (m) ; kjempe (m) ;
risling (m/f) ;
mammut-;
braksuksess (m) ;
magnumflaske (m/f) ;
brugde (m/f) Cetorhinus maximus ;
kvelerslange (m) ;
storslalåm (m) ;
kjempeblekksprut (m) Architeuthis dux ;
båe (m) blindskjær som sjøen bryter over ; rev (n) ; skjær (n) ;
rigg (m) ;
rille (m) ; spor (n) ;
sporkulelager (n) ;
bark (m) ;
skorpe (m/f) ;
storfe (n) ;
oksesteik (m) ;
oksebryst (n) ;
oksefilet (m) ;
kugalskap (m) ;
oksekjøtt (n) ;
oksekjøttsuppe (m/f) ;
krøtter (n) ; kveg (n) ; naut (n) ; storfe (n) ;
stut (m) ;
lenk (m) ; ring (m) ;
ringblomst (m) syn.: morgenfrue; lat.: Calendula officinalis ;
buorm (m) natrix ;
5. barnesykdom (m) erytema infectiosum ;
ringdue (m/f) Columba palumbus ;
bryting (m/f) ;
bryter (m) ;
ringfinger (m) ;
ringrev (m) erfaren bokser ;
brytekamp (m) ;
ringnøkkel (m) ;
ringnot (m/f) syn.: snurpenot, posenot ;
renne (m/f) ;
rennestein (m) syn.: rennesten ;
ribbe (m) ;
ribbe (m) ; ribbein (n) syn.: ribbenet ;
spile (m) ;
brysthinne (m/f) ;
lungehinnebetennelse (m) ;
ribbe (m) ;
risiko (m) ;
risikofaktor (m) ;
brist (m) ; flenge (m) ; revne (m) ; rift (m) ; riss (n) ; sprekk (m) ;
slå revner (v) ;
ritt (n) ;
ridder (m) ;
ritual (n) ;
strek (m) ;
ripe (m) ; risp (n) ; riss (n) ; sprekk (m) ;
rival (m) ;
kobbe (m) ; sel (m) ;
selskinn (n) ;
selfangst (m) ;
robot (m) ;
skate (m/f) ;
skjørt (n) ;
akebakke (m) ;
akebrett (n) ; kjelke (m) ;
rydning (m/f) ;
rogn (m) ;
rug (m) ;
rugmel (n) ;
råbygg (n) ;
råhumus (m) ;
råkost (m) ;
bølle (m/f) ;
råtass (m) ;
råmateriale (n) ;
ubehandlet melk (m/f) ; upasteurisert melk (m/f) ;
råvare (m/f) ;
rør (n) ;
sivspurv (m) Emberiza schoeniclus ;
rørkveil (m) ;
rørdrum (m) Botaurus stellaris ;
rørlegger (m) ;
rørledning (m/f) ;
rørlengde (m/f) ;
rekyl (m) kanon ;
rørkutter (m) ;
spanskrør (n) ;
rørtang (m/f) ;
råstoff (n) ; råvare (m/f) ;
råolje (m/f) ;
rullebane (m) ;
kveil (m) ; rolle (m/f) ; rull (m) ; trinse (m) ; tull (m) ;
fiskesnelle (m/f) ;
rolleliste (m/f) ;
rollespill (n) ;
sparkesykkel (m) ;
kultlag (n) ;
høyhalset genser (m) ;
persienne (m) ;
rollmops (m) ;
rullegardin (m) ;
trinse (m) ;
rulleskøyte (m) ;
rulleski (m) ;
rullestol (m) ;
rulletrapp (m/f) ;
flipvending (m/f) ;
Roma;
roman (m) ;
romanforfatter (m) ;
romantikk (m) ;
rose (m/f) ;
rosentre (n) ;
rosenknopp (m) ;
rosenkål (m) ;
rosenkrans (m) ;
blåmandag (m) ; fastelavnsmandag (m) ;
rosebusk (m) ;
rosenrot (m) Sedum roseum/rosea ;
rosin (m) ;
rosinbolle (m) ;
rosmarin (m) ;
hestehår (n) ;
rist (m) ; rust (m) ;
rustbeskyttelse (m) ;
rødt;
rotasjon (m) ;
mort (m) Rutilus rutilus ;
uer (m) ;
revebjelle (m/f) Digitalis purpurea ;
engkvein (m/f) Agrostis tenuis ;
rødstrupe (m) ;
rødkål (m) ;
Rødhette;
hurv (m) ;
rottweiler (m) ;
rotunde (m) ;
rødvin (m) ;
hjort (m) ;
snørr (m) ;
snørrunge (m) ;
hundetunge (m/f) Glyptocephalus cynoglossus ;
rouge (m) ;
rulett (m) ;
rute (m/f) ;
ruter (m ) syn.: router ;
rutine (m) ;
rutinearbeid (n) ;
rutinekontroll (m) ;
pøbel (m) ;
bølle (m/f) ; råtass (m) ;
rubin (m) ;
rubrikk (m) ;
rykk (n) ; støkk (m) ;
ryggsekk (m) ;
meis (m/f) ;
flokk (m) ;
ror (n) ; styre (n) ; åre (m/f) ;
tofte (m) ;
pram (m) fl.: prammer ; robåt (m) ;
roer (m) ;
roing (m/f) ;
tollepinne (m) ;
rorpinne (m) ;
åretak (n) ;
kall (n) ; omdømme (n) ; rop (n) ; ry (n) ; rykte (n) ;
renommé (n) ;
telefonnummer (n) ;
viderekobling (m/f) telefon ;
ro (m) ;
matro (m) ;
hvilepause (m) ;
otium (n) ;
hvilested (n) ;
hviledag (m) ;
berømmelse (m) ; heder (m) ; ry (n) ;
dysenteri (m) ;
ruin (m) ;
ruin (m) ;
rom (m) ;
romkule (m/f) ;
tivoli (n) ;
Rumlingen;
kropp (m) ;
skrog (n) ;
rumener (m) ;
Romania (n) ;
prospekt (n) ;
omgang (m) ; runde (m) ;
heat (n) ;
rundtur (m) ;
kringkasting (m/f) ; radio (m) ;
radioantenne (m/f) ;
radiomottaker (m) ;
lisens (m) ;
radioprogram (n) ;
kringkastingsstasjon (m) ; radiosender (m) ;
radioprogram (n) ;
kringkastingsstasjon (m) ;
prospekt (n) ;
rundreise (m/f) ;
rundskriv (n) ;
rundpinne (m) ;
runding (m) ;
rune (m) ;
runeinnskrift (m/f) ;
runestein (m) syn.: runesten ;
rynke (m/f) ;
ruptur (m) ;
russer (m) ;
Russland (n) ;
ris (n) ;
pisk (m) ;
ras (n) ;
rutsjebane (m) på lekeplass ; sklie (m) ;
sklie (m) ;
sot (m) ;
hevner (m) ;
trinse (m) ;
resonnement (et) ;
gåte (m) ;
raner (m) ; ransmann (m) ; røver (m) ;
leke politi og røver (v) ;
røverhistorie (m) ;
røkt sild (m/f) ;
røykelaks (m) ;
røykt skinke (m/f) ;
flesk (n) ;
skabb (n) ;
brøytebil (m) ;
rømning (m/f) ;
rør (n) ;
romer (m) ;
radiograf (m) ;
røntgenbilde (n) ;
røntgenbehandling (m/f) ;
røntgenbilde (n) ;
røntgengjennomlysning (m/f) ;
røntgenkontrastmiddel (n) ;
røntgenundersøkelse (m) ;
springertrekk (n) sjakk ;
rødme (m) ;
røde hunder (pl) ;
skjellrot (m) Lathraea squamaria ;
bete (m/f) ; nepe (m) ; roe (m) ;
knoll (m) ;
åkerkål (m) Brassica rapa L. ;
tilbakeblikk (n) ;
rygg (m) ;
rygglene (n) ; ryggstø (n) ;
ryggmarg (m) ;
ryggsmerter (pl) ;
ryggsvømming (m/f) ;
medvind (m) ;
ryggvirvel (m) ;
refusjon (m) ; tilbakebetaling (m/f) ;
returbillett (m) ; tur-retur-billett (m) ;
ryggelys (n) ;
retur (m) ; tilbakereise (m/f) ; tilbaketur (m) ;
tilbakefall (n) ;
tilbakeføring (m/f) ;
avlevering (m/f) ;
fall (n) ; nedgang (m) ; tilbakegang (m) ;
ryggrad (m) ;
tilbakekomst (m) ;
feedback (m) ; tilbakemelding (m/f) ;
reserver (pl) ;
baklys (n) ;
tilbakemelding (m/f) ;
tilbakespill (n) ;
svarporto (m) ;
retur (m) ; tilbakereise (m/f) ;
bakslag (n) ; tilbakeslag (n) ;
reguleringsventil (m) ; tilbakeslagsventil (m) ;
tilbakeskritt (n) ;
bakside (m/f) ;
hensyn (n) ;
hensynsfullhet (m/f) ;
hensynsløshet (m/f) ;
baksete (n) ;
baksete (n) ;
bakspeil (n) ;
returkamp (m) ;
samråd (n) ;
avsetning (m/f) ;
henleggelse (m) ; tilbakesetting (m/f) ;
rekyl (m) gevær ;
kattøye (n) ; refleks (m) ;
avgang (m) ; avskjed (m) ; fratredelse (m) ;
fotbrems (m) ;
reassurandør (m) ;
gjenforsikring (m/f) ; reassuranse (m) ;
tilbakevei (m) ;
rygging (m/f) ;
revers (m) ;
tilbakebetaling (m/f) ;
retrett (m) ; tilbaketog (n) ; tilbaketrekking (m/f) ;
hannhund (m ) ;
oppstrammer (m) ; overhaling (m/f) ;
irettesettelse (m) ; påtale (m) ; refs (m) ; reprimande (m) ; skrape (m) ;
eggerøre (m/f) ;
sleiv (m) ;
bakebolle (m) ;
røre (m/f) ;
rap (n) ;
bølle (m/f) ; krapyl (n) ; ramp (m) ;
rysj (m) ;
snabel (m) ; tryne (n) ;
rustning (m/f) ;
rustningskappløp (n) ; våpenkappløp (n) ;
hoppetusse (m) ; vibroplate (m/f) ;
SARS Severe Acute Respiratory Sandrome ;
ST-elevasjon (m) ;
sal (m) ;
sæd (m) ;
sabbat (m) ;
sabbatsår (n) ;
sabotasje (m) ;
saksbehandler (m) ;
saksbehandling (m/f) ;
hærverk (n) ;
greie (m) ; sak (m) ; ting (m) ;
ekspertise (m) ;
saklighet (m/f) ;
materiell skade (m) ;
saksforhold (n) ;
ekspertise (m) ; konsulent (m) ; sakkyndig (m) ;
sekk (m) ;
kødd (m) ;
pikk og pakk;
blindgate (m/f) ; blindvei (m) ;
strie (m) ;
sadisme (m) ;
sadist (m) ;
bankboks (m) ; safe (m) ;
safran (m) ;
juice (m) ;
saft (m/f) ;
saftpresse (m/f) ;
saga (m) ;
sagn (n) ;
fløte (m) ;
fløtekaramell (m) ;
fløteis (m) ;
fløtemugge (m) ;
pulverfløte (m) ;
napoleonskake (m/f) ;
bløtkake (m/f) ;
bleike Salvelinus alpinus ;
røye (m) ;
sesong (m) ;
sesongarbeid (n) ;
sesongarbeider (m) ;
sesongåpning (m/f) ;
sesongkort (n) ;
streng (m) ;
jakke (m/f) ;
helligbrøde (m) ;
salamander (m) ;
salami (m) ;
salat (m) ;
ha dressing på salaten (v) ;
salatbestikk (n) ;
salathode (n) ;
salatslynge (m) ;
dressing (m/f) ; salatdressing (m) ;
salve (m/f) ;
salvie (m) ;
saldo (m) ;
salmiakk (m) ;
salmonella (m) ;
salong (m) ;
stuebord (n) ;
salpeter (m) ;
salpetersyre (m/f) ;
salto (m) ;
salutt (m) ;
saluttere (v) ;
salve (m/f) ;
selje (m) salix caprea ;
salt (n) ;
saltdom (m) ;
saltkjøtt (n) ;
saltkar (n) ;
saltinnhold (n) ;
spekesild (m/f) ;
saltlake (m) ;
saltbøsse (m) ;
saltsjø (m) ;
saltsyre (m/f) ;
saltmarsk (m) ;
saltvann (n) ;
lønn (m/f) ;
samaritan (m) ;
same (m) ;
frø (n) ; sæd (m) ;
frø (n) ;
sædcelle (m) ;
samlingsplass (m) ;
sammensurium (n) ;
samlermani (m) ;
samler (m) ;
samling (m/f) ;
lørdag (m) ;
fløyel (m) ;
sand (m) ;
sandal (m) ;
sandbanke (m) ; ør (m) ;
tindved (m) Hippophae rhamnoides ;
sanddyne (m) ;
hestereke (m/f ) Crangon crangon, Crangon vulgaris ;
sandtak (n) ;
skypumpe (m/f) ;
sandkasse (m/f) ;
sandkakeform (m/f) ; sandkasseform (m/f) ;
sandmusling (m) Mya arenaria ; sandskjell (n) Mya arenaria ;
sandmusling (m) Mya arenaria ; sandskjell (n) Mya arenaria ;
Ole Lukkøye fra svensk barne-TV ;
sandpapir (n) ;
fjæremakk (m) Arenicola marina ;
sandsekk (m) ;
sandstein (m) syn.: sandsten ;
sandstrand (m) ;
timeglass (n) ;
sandørken (m) ;
mykhet (m/f) ;
sanering (m/f) ;
olsok (m) 29. juli ;
sanksjon (m) ; straffetiltak (n) ;
safir (m) ;
ansjos (m) Engraulis encrasicholus ;
sardin (m) ;
likkiste (m/f) ;
sarkasme (m) ;
satan (m) ;
parabolantenne (m/f) ;
satellitt (m) ;
parabol (m) ;
satellittbilde (n) ;
satellittoverføring (m/f) ;
sateng (m) ;
satire (over) (m) ;
satire (m) ;
sal (m) syn.: sadel ;
Grønlandssel (m) Phagophilus groenlandicus ;
sykkelveske (m/f) ;
salmaker (m) ;
sats (m) ; setning (m/f) ; sett (n) ;
kortstokk (m) ;
statutt (m) ; vedtekter (pl) ;
purke (m) ;
rengjøring (m/f) ;
hestebønne (m/f) ;
saudiaraber (m) ;
Saudi-Arabia (n) ;
engsyre (m/f) ; syre (m/f) ;
svineri (n) ;
kirsebær (n) ;
surkål (m) ;
rømme (m) ;
surstoff (n) ;
oksygen (n) O2 ;
oksygenmaske (m/f) ;
surdeig (m) ;
drikking (m/f) ;
rangel (m) ;
rangel (m) ;
munnstykke (n) ;
suging (m/f) ;
tåtesmokk (m) ;
flaskesmokk (m) ;
tåteflaske (m/f) ;
sugekopp (m) ;
sugekopp (m) ;
kant (m) ; søm (m) ;
fald (m) ;
kløvsti (m) ;
badstue (f/m) ;
sauna (m) ;
agurktid (m/f) ;
dinosaurus (m) synonym: dinosaur ;
susing (m/f) ;
sus (n) ;
drittvær (n) ; møkkavær (n) ;
saksofon (m) ;
skanner (m) ;
skrape (m) ;
puss (n) ; spøk (m) ;
mal (m) ; sjablon (m) syn.: sjablong ;
sjakk (m) ;
sjakkbrett (n) ;
sjakkbrikke (m) ;
sjakkspill (n) ;
sjakkspiller (m) ;
sjakt (m) ;
eske (m/f) ; pappeske (m) ;
pakke (m/f) ;
sjakktrekk (n) ;
avbrekk (n) ; men (n) ; skade (m) ; ugagn (n) ;
menerstatning (m/f) ; oppreisning (m/f) ; skadeserstatning (m/f) ; ulempeerstatning (m/f) ;
erstatningskrav (n) ;
skadefryd (m) ;
skademelding (m/f) ;
skadeforsikring (m/f) ;
skadestoffklasse (m) ;
får (n) ; sau (m) ;
småfe (n) ;
virkelyst (m/f) ;
fårekjøtt (n) ;
konduktør (m) ;
ryllik (m) ;
skafott (n) ;
saubukk (m) syn.: sauebukk ;
sauefjøs (n) ;
skjefte (n) ;
skaft (n) ;
saueull (m) ;
sjakal (m) ;
sjal (n) ; skjerf (n) ;
skall (n) ; skrell (n) ; skål (m) ;
skalldyr (n) ;
spøkefugl (m) ;
lyd (m) ;
lyddemper (m) ;
lydfelle (m/f) i ventilasjonsanlegg ;
lydisolering (m/f) ;
lydmur (m) ;
grammofonplate (m/f) ;
lydbølge (m/f) ;
sjalottløk (m) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
bryter (m) ; luke (m/f) ; strømbryter (m) ;
skranke (m) ;
knapp (m ) ;
girstang (m/f) ;
skuddår (n) ;
koplingsskjema (n) syn.: koblingsskjema ;
tavlerom (n) ;
bryterskap (n) ; koplingsskap (n) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
kretsløp (n) ;
sjalupp (m) ;
skam (m) ;
blussel (m) syn.: blusel ; blygsel (m/f) ;
bluferdighet (m/f) ;
skamleppe (m/f) ;
skam (m) ; skjensel (m) ;
skamflekk (m) ; skamplett (m) ;
rettighet (m/f) ; skjenkebevilling (m/f) ;
rettighet (m/f) ; skjenkerett (m) ;
rettighet (m/f) ;
bardisk (m) ;
skanse (m) ;
hopp (n) ;
flokk (m) ; skare (m) ; stim (m) ;
sandflyndre (m/f) Limanda limanda ;
bakkestjerne (m/f) Erigeron acis ;
skarpskytter (m) ;
skarlagensfeber (m) ;
hengsel (n) ;
skår (n) ;
skygge (m) ;
skygge (v) ;
skyggekabinett (n) ;
skyggeside (m/f) ;
skatoll (n) ;
skatt (m) ;
skattekiste (m/f) ;
skattejakt (m) ;
grøss (n) ; gys (n) ;
skur (m) ;
byge (m/f) ;
skovl (m/f) blad på vannhjul, del av horntakk på hjortedyr, redskap til å skuffe korn. ; skuffe (m) ;
grabb (m) ;
butikkvindu (n) ; utstillingsvindu (n) ;
monter (m) ;
gynge (m) ;
gyngehest (m) ;
gyngestol (m) ;
vippe (m) ;
tilskuer (m) ;
fråde (m) ; skum (n) ;
skumbad (n) ;
skumgummi (m) ;
visp (m) ;
skumplast (m) ;
musserende vin (m) ;
skuespill (n) ;
skuespiller (m) ;
skuespillerinne (m) ;
scenekunst (m) ;
sjekk (m) ;
sjekkhefte (n) ;
servicehefte (m) bil ;
bankkort (n) ;
sjekkonto (m) ;
glassvar (m) Lepidorhombus whiffiagonis ;
rundplate (m/f) ; rute (m/f) ; skive (m/f) ;
brødskive (m/f) ;
skivebrems (m) ;
spylervæskedyse (m) ;
vinduspusser (m) ; vindusvisker (m) ;
spylervæske (m/f) ;
skille (n) ;
skjede (m) ;
knivskjell (n) Ensis ensis ;
skillevegg (m) ;
skillevei (m) ;
skilsmisse (m) ;
skilsmissebarn (n) ;
seddel (m) ; skinn (n) ; skjær (n) ;
lyskaster (m) ;
frontlys (n) på bil ; lykt (m) ;
lyktepusser (m/f) ;
hårskill (m) ; isse (m) ;
skill (m) ;
toppunkt (n) ;
bål (n) ;
bæsj (m) ; dritt (m) ; lort (m) ; skitt (m) ;
faen;
dritt (m) ; drittsekk (m) ; skitt (m) ;
drittvær (n) ;
bjelle (m/f) ;
hyse (m) Melanogrammus aeglefinus ; kolje (m) Melanogrammus aeglefinus ;
skøyer (m) ;
skjenn (n) ;
få skjenn (v) ;
skjema (n) ;
krakk (m) ; skammel (m) ;
kro (m) ;
bit (m) ; skår (n) ;
klo (m) fl.: klør ;
saks (m) ;
psaligrafi (m) ;
plunder (n) ;
morsomhet (m/f) ; skjemt (n) ; spøk (m) ;
tullebukk (m) ;
skrubb (m) ; skurebørste (m) ;
reverumpe (m/f) ; snelle (m/f) ;
skureklut (m) ;
skurepulver (n) ;
låve (m) ; løe (m) ;
låvedør (m/f) ;
lag (n) ; sjikt (n) ; skift (n) ;
skiftarbeid (n) ;
flateavrenning (m/f) ;
laminert tre (n) ;
soss (m) ;
sømmelighet (m/f) ;
skjebne (m) ;
skyvetak (m/f) på bil ; skyvetakluke (m/f) på bil ; soltak (n) på bil ; takluke (m/f) på bil ;
jobber (m) ; skyver (m) ; spekulant (m) ; svartebørshai (m) ;
skyvedør (m/f) ;
oppmann (m) ; voldgiftsmann (m) ;
dommer (m) ; kampdommer (m) ;
dommerfløyte (m/f) ;
skifer (m) ;
skjevhet (m/f) ;
skjeling (m/f) ;
skinnebein (n) ;
skinne (m/f) ; spjelk (m) ;
skytebane (m) ;
skyter (m) ;
skyting (m/f) ;
krutt (n) ;
skyteskår (n) ;
skyteskive (m/f) ;
skytebane (m) ;
båt (m) ; skip (n) ;
framkommelighet (m/f) ;
skipsbygger (m) ;
forlis (n) ; skipbrudd (n) ;
skipper (m) ;
sjøfart (m) ; skipsfart (m) ;
førstreisgutt (m) ;
skipsmekler (m) ;
skipsreder (m) ;
propell (m ) ved båt ;
skipsverft (n) ;
sjikane (m) ; trakasseri (n) ; trakassering (m/f) ;
sikori (m) ;
skjold (n) ;
skilt (n) ;
skjoldbruskkjertel (m) ; skjoldkjertel (m) ;
skildring (m/f) ;
skilpadde (m) ;
skilpaddesuppe (m/f) ;
siv (n) ;
takrør (n) ;
takrør (n) Phragmites australis ;
mugg (m) ; skimmel (m) ;
hussopp (m) ;
muggsopp (m) ;
glimt (n) ; skjær (n) ;
sjimpanse (m) ;
skjellsord (n) ; ukvemsord (n) ;
shingel (m) plater til tak- og veggkledning ;
spontak (n) ;
skinke (m/f) ;
paraply (m) ;
skygge (m) ;
skjerm (m) ;
beskytter (m) ;
beskytter (m) ;
beskyttelse (m) ;
skjermlue (m/f) ; skyggelue (m/f) ;
skjermbrett (n) ;
schistosomiasis;
schizofreni (m) ;
slag (n) ;
slakting (m/f) ;
slakter (m) ;
slagmark (m/f) ;
slaktehus (n) ; slakteri (n) ;
slagplan (m) ;
slagskip (n) ;
skrott (m) ; slakt (n) ; slaktekveg (pl) ;
slagg (n) ;
servelat (m) ;
søvn (m) ;
nattøy (n) ; pyjamas (m) ;
hjell (m) ;
sovesofa (m) ;
leggetid (m/f) ; sengetid (m/f) ;
slapphet (m/f) ;
søvnløshet (m/f) ;
sovemiddel (n) ;
valmue (m) Papaver somniferum ;
sovesal (m) ;
sovepose (m) ;
sovepille (m/f) ; sovetablett (m) ;
sovevogn (m/f) ;
søvngjenger (m) ;
soverom (n) ; soveværelse (n) ;
dunk (m/n) ; hogg (n) ; slag (n) ; smeis (m) ; støt (n) ;
arterie (m) a.: forkortelse for arteria ; pulsåre (m/f) ;
hjerneslag (n) ;
bom (m) ;
visp (m) ;
slagbor (n) ;
hugging (m/f) ;
slager (m) ;
klubbe (m) ;
fløtekrem (m) ;
slåsshanske (m) ;
fløtekrem (m) ; krem (m) ;
slagside (m/f) ;
batong (m) ;
slagord (n) ;
avisoverskrift (m/f) ; hovedoppslag (n) ; oppslag (n) ;
slagsverk (n) ; slagverk (n) ;
trommeslager (m) ;
dynn (n) ; gjørme (m) ; mudder (n) ; silt (n) ; slam (n) ;
mudre (v) ;
gytjebad (n) ;
mudderstrøm (m) ; vellingsstrøm (m) ;
hurpe (m) ;
tispe (m/f) ;
sjuske (m/f) ;
slurv (n) ;
orm (m) ; slange (m) ;
kø (m) ;
stå i kø (v) ;
slangeskinn (n) ;
slankekur (m) ;
nedtur (m) ;
slappfisk (m) ;
slange (m) ;
gummibåt (m) ;
stropp (m) ;
luring (m) ;
slåpetorn (m) syn.: slåpe, Prunus spinosa ;
snik (m) ;
smughandel (m) ;
slør (n) ;
løkke (m/f) IT ;
sløyfe (m) ;
tversoversløyfe (m/f) ;
slipemaskin (m) ;
slipestein (m) syn.: slipesten ;
slim (n) ;
kvitål (m) Myxine glutinosa ;
slimpose (m) bursa ;
slimhinne (m/f) ; slimhud (m) ;
slep (n) ;
slep (n) ;
slepebåt (m) ;
sporline (m/f) ;
not (m) fl.: nøter ; slepenot (m) fl.: slepenøter ;
slepeline (m/f) ;
slepetau (n) ;
slynge (m) ;
slingring (m/f) ;
spottpris (m) ;
nakkesleng (n) ; nakkeslengskade (m) ; whiplashskade (m) ;
sluse (m) ;
kum (m) ;
forliksmann (m) ; megler (m) syn.: mekler ; meglingsmann (m) syn.: meklingsmann ;
megling (m/f) syn.: mekling ; voldgift (m) ;
skilsdom (m) ;
silt (n) ;
bankboks (m) ;
fasle (m) ; fatle (m) ; løkke (m) ; slynge (m) ; snare (m) ;
slyngel (m) ;
slingring (m/f) ;
slettsnok (m) Coronella austriaca ;
slyngplante (m/f) ;
slips (n) ;
akebrett (n) ; kjelke (m) ; slede (m) ;
ake (v) ;
kanefart (m) ;
trekkhund (m) ;
sledemeie (m/f) syn.: sledemei (m) ;
skøyte (m) ;
gå på skøyter (v) ;
splitt (m) ; sprekk (m) ;
lurifaks (m) ; luring (m) ;
slott (n) ;
lås (m/n) ;
mekaniker (m) ;
slottsplass (m) ;
slottsruin (m) ;
skorstein (m) ;
gjel (n) ; juv (n) ; slukt (m) ;
klunk (m) ; slurk (m) ; støyt (m) ; sup (m) ; tår (m) ;
hikke (m) ;
ha hikke (v) ; hikke (v) ;
hikk (n) ;
sjusk (n) ;
silt (m) ;
slummer (m) ;
gap (n) ; sluk (n) ; svelg (n) ;
smutthull (n) ;
krinkelkroker (pl) ;
konklusjon (m) ;
ende (m) ; slutt (m) ;
konklusjon (m) ; slutning (m/f) ;
baklys (n) ;
sluttfaktura (m) ;
utsalg (n) ;
blund (m) ; dupp (m/n) ; lur (m) ;
tinning (m) ;
døs (m) ;
slegge (m) ;
kølle (m) ; racket (m) ;
slagsmål (n) ;
listighet (m/f) ;
nipp (n) ;
truse (m) ; underbukse (m/f) ;
nøkkel (m) ;
krageben (n) språkvariasjoner: kragebe(i)n el. krave- ;
nøkkelbrett (n) ;
nøkkelknippe (n) ;
låseservice (m) ;
nøkkelperson (m) ;
nøkkelbarn (n) ;
nøkkelhull (n) ;
kikkhullskirurgi (m) ;
nøkkelstilling (m/f) ;
låsesmed (m) ;
kodeord (n) ; nøkkelord (n) ;
skjensel (m) ;
smalfilm (m) ;
smult (n) ;
rømme (m) ;
parasitt (m) ; snik (m) ; snyltegjest (m) ; snylter (m) ;
kyss (n) ; smask (m) ; smellkyss (n) ;
gilde (n) ;
smiger (m) ;
smigrer (m) ; smisker (m) ;
spyflue (m) ;
smelting (m/f) ;
smelteost (m) ;
smelteovn (m) ;
smeltepunkt (n) ;
smeltevann (n) ;
smerte (m) ; verk (m) ; ømhet (m/f) ;
ha vondt (v) ;
menerstatning (m/f) ;
smertegrense (m/f) ;
smertestillende tablett (m) ;
sommerfugl (m) ;
butterfly (m) ;
smash (m) ;
smed (m) ;
smie (m) ;
smijern (n) ;
slegge (m) ;
smøring (m/f) ; søl (n) ;
smøring (m/f) ;
smørje (m) ;
smørefilt (m) ;
smøregrav (m/f) ;
smøreost (m) ;
smøremiddel (n) ;
smøreolje (m/f) ;
sminke (m) ;
smergel (n) ;
trutmunn (m) ;
grytesteik (m) ;
surring (m/f) ;
anheng (n) ; pynt (m) ; smykke (n) ; smykker (pl) ;
smykkeskrin (n) ;
smykker (pl) ;
smykke (n) ;
smugling (m/f) ;
smuglervarer (pl) ;
smugler (m) ;
skitt (m) ; smuss (n) ; søl (n) ; søle (m) ;
skvettlapp (m) ;
smussomslag (n) ;
skittentøy (n) ;
skittentøyskurv (m/f) ;
nebb (m/n) ; snyteskaft (n) slang! ; tut (m) ;
gråhå (m) Deania calceus ;
kopp med drikketut (m) ;
stankelbein (m) ;
spenne (m) ;
napp (n) ;
springkniv (m) ;
smekklås (m/n) ;
pinne (m) ;
dram (m) fl.: drammer ; snaps (m) ;
flersifret tall som består av like siffer (n) ;
snorking (m/f) ;
snøft (n) ;
kjeft (m) ; munn (m) ; snute (m) ; trut (m) ; tryne (n) ;
værhår (pl) ;
snegl (m) syn.: snile ;
vindel (m) ;
sneglehus (n) ;
sneglefart (m) ;
snø (m) ;
snøugle (m/f) Nyctea scandiaca ;
snøspurv (m) ;
snøball (m) ;
visp (m) ;
snøblindhet (m/f) ;
snøbriller (pl) ;
snøengel (m) ;
horngjel (m) Belone belone ;
snøflak (n) ; snøfnugg (n) ;
drev (n) ; snø(fokk) (n) ; snøføyke (m) ; snøkav (n) ;
snøklokke (m/f) ;
rype (m) ;
snødybde (m) ;
snøkjetting (m) ;
snøskred (n) ;
snømann (m) ;
slaps (n) ; snøslaps (n) ;
slapsevær (n) ;
snøplog (m) ;
sludd (n) ;
snøbrøyting (m/f) ; snørydding (m/f) ;
snøskuffe (m/f) ;
snømåking (m/f) ;
visp (m) ;
truge (m) ;
snøstorm (m) ;
trinse (m) ;
snødrev (n) ;
snøferie (m) ;
skiføre (n) ;
fonn (m) ; snødrive (m/f) ; snøfann (m) ; snøskavl (m) ;
drive (m/f) ; snødrive (m/f) ; snøfonn (m) ; snøskavl (m) ;
snøvær (n) ;
Snøhvit;
skjærebrenner (m) ;
egg (m/f) ;
skjærebrett (n) ;
klipping (m/f) ;
skredder (m) ;
skreddersøm (m ) ;
sydame (m/f) ;
søm (m) ;
fortann (m/f) ;
innflygingskorridor (m) ; startkorridor (m) ;
hogstbelte (n) ; snauhogst (m) ;
hurtigrute (m/f) ;
raskhet (m) ;
trykkoker (m) ;
lynkurs (n) ;
ekspress (m) ; hurtigtog (n) ;
snipe (m) ;
trompetfisk (m) Macrorhamphosus scolopax ;
snikksnakk (n) ;
kukk (m) syn.: kuk ; pikk (m) ;
fasong (m) ; klipp (n) ; kutt (n) ; skår (n) ; snitt (n) ;
avskårne blomster (pl) ;
snittebønne (m/f) ;
snitte (m) ;
brødskive (m) ;
snittflate (m) ;
gressløk (m) ;
snittmønster (n) ;
skjæringspunkt (n) ;
grensesnitt (n) Computer ;
grensesnitt (n) ;
flenge (m) ;
schnitzel (m) synonym: snitsel ;
natursti (m) ; rebusløp (n) ;
utskjæring (m/f) ;
blemme (m/f) ; bommert (m) ; tabbe (m) ;
brøler (m) feil ;
flause (m) ;
glipp (m) ;
utskjæring (m/f) ;
tollekniv (m) ;
snorkel (m) ;
snorkling (m/f) ;
boms (m) ;
narresmokk (m) ; tåtesmokk (m) ;
snue (m) ;
snufse (m/n) ; snufsing (m/f) ; snusing (m) ;
snus (m) ;
snøre (n) ;
snor (m) ;
bart (m) ;
kupp (n) ; røverkjøp (n) ;
krusedull (m) ; krøll (m) ;
snushane (m) ;
snøresko (m) ;
lisse (m) ; skolisse (m) ;
høystakk (m) ;
sjokk (n) ; støkk (m) ;
skokk (m) ;
sjokolade (m) ;
sjokoladepålegg (n) ;
sjokoladepudding (m) ;
sjokoladeplate (m/f) ;
sjokolademelk (m) ;
flak (n) ; rødspette (m) ;
gullflyndre (m/f) Pleuronectes platessa ;
skonnert (m) ;
skånegang (m) ;
fredningstid (m/f) ;
skolt (m) ;
skorpe (m/f) ; skurv (m) ;
pipe (m/f) ; skorstein (m) ;
feier (m) ; skorsteinsfeier (m) ;
skulpe (m) torommet kapsel på korsblomst ;
belg (m) ;
skott (m) ;
skotte (m) ;
grus (m) ; pukk (m) ;
grusvei (m) ;
grusvei (m) ;
Skottland (n) ;
fang (n) ; skjød (n) ;
skjødehund (m) ;
skravering (m/f) syn.: skravur ;
skigard (m) ;
flenge (m) ; ripe (m) ; skramme (m) ; skrape (m) ;
skap (n) ;
bom (m) ; skranke (m) ; stengsel (m) ;
skapdør (m/f) ;
skrue (m) ;
gjenge (n) ;
mutter (m) ;
skruering (m) ;
skiftenøkkel (m) ; skrunøkkel (m) ;
skrujern (n) ; skrutrekker (m) ;
skruestikke (m) ; skrustikke (m) ;
skrukork (m) ; skrulokk (m) ;
skrutvinge (m) ;
kolonihage (m) ;
forskrekkelse (m) ; støkk (m) ;
forferdelse (m) ; skrekk (m) ; støkk (m) ;
skrekkinngytende (adj) ;
hyl (n) ; skrik (n) ; vræl (n) ;
skriveblokk (m/f) ;
skriv (n) ; skriving (m/f) ;
stavefeil (m) ;
hefte (n) ;
skrivemaskin (m) ;
skrivepapir (n) ;
skrivepult (m) ;
skrivebord (n) ;
skriveunderlag (n) ;
stavemåte (m) ;
skrivesaker (pl) ;
skrin (n) ;
møbelsnekker (m) ;
skrift (m/f) ;
sekretær (m) ;
typograf (m) ;
skriftspråk (n) ;
forfatter (m) ;
skrift (m/f) ;
korrespondanse (m) ;
fottrinn (n) ; skritt (n) ; steg (n) ; trinn (n) ; tritt (n) ;
trinn for trinn;
holde tritt (v) ;
skritteller (m) ;
hagl (n) ;
hagle (m) ; haglgevær (n) ;
hagle (m) ; haglebørse (m/f) ;
skrap (n) ; skrot (n) ;
skrubb (m) ;
særhet (m/f) ;
cupe;
skråstrek (m) ;
skuff (m) syn.: skuffe ;
trillebår (n) ;
skuff (m) syn.: skuffe ;
dytt (m) ; støt (n) ;
niding (m) ; skurk (m) ; usling (m) ;
sjau (m) ; slep (n) ; slit (n) ;
sko (m) ;
skohorn (n) ;
skolisse (m) ;
skobørste (m) ;
skokrem (m) ;
skotøy (n) ;
skobutikk (m) ;
lest (m) ;
skohorn (n) ;
skomaker (m) ;
skopusser (m) ;
skohylle (m/f) ;
skoeske (m) ;
skosåle (m) ;
skotøy (n) ;
fottøy (n) ;
skosverte (m) ;
jordet støpsel (n) ;
stil (m) ;
pult (m) ;
skoleeksempel (n) ;
skolegang (m) ;
skolebok (m/f) ;
skoleskyss (m) ;
skyld (m) ;
gjeld (m) ;
sette seg i gjeld (v) ; stifte gjeld (v) ;
gjeldsordningslov (m) ;
skyldfølelse (m) ;
rektor (m) ;
debitor (m) ;
gjeldsbevis (n) ;
skole (m) ;
danne skole (v) ;
skolemat (m) ;
skolepenger (pl) ;
skolegård (m) ;
skoleår (n) ;
skoletid (m/f) ;
skolekamerat (m) ;
skolebarn (n) ;
skolekjøkken (n) ;
skolestyrer (m) ;
skolemedisin (m) ;
frikvarter (n) ; friminutt (n) på skolen ;
obligatorisk skolegang (m) ;
skolearbeid (n) ;
skolesekk (m) ;
skolesekk (m) ;
skoleskip (n) ;
skolesystem (n) ;
skolesekk (m) ;
aksel (m/f) ; skulder (m) fl.: skuldre ;
skulderblad (n) ;
skulderledd (n) ;
stort kremmerhus med søtsaker for barn til første skoledag i 1. klasse;
skolevesen (n) ;
skoletid (m/f) ;
rask (n) ;
smusslitteratur (m) ;
skjell (n) ;
skjul (n) ; skur (n) ; stall (m) ; uthus (n) ;
flass (n) ;
flasse (v) ;
klipping (m/f) ;
kjeltring (m) ; skurk (m) ; slyngel (m) ;
skudd (n) ; stenk (n) ;
skvett (m) ;
skuddskade (m) ;
skytevåpen (n) ;
skomaker (m) ;
beskyttelse (m) ; fredning (m/f) ; gardering (m/f) ; le (n) ; ly (n) ; vern (n) ;
skjerm (m) ;
vernebriller (pl) ;
skytsengel (m) ; skytsånd (m) ;
reservat (n) ; verneområde (n) ;
vernegitter (m) ;
skytshelgen (m) ;
beskyttelseshjelm (m) ;
varemerke (n) ;
skytspatron (m) ;
sikkerhetskontakt (m) ;
beskyttelsestoll (m) ; tollbeskyttelse (m) ;
svaber (m) ;
svoger (m) ;
svale (m) ;
flygefisk (m) Exocoetus volitans ;
sopp (m) ; svamp (m) ;
svane (m) ;
graviditet (m) ; svangerskap (n) ;
abort (m) ; svangerskapsavbrudd (n) ; svangerskapsavbrytelse (m) ;
graviditetstest (m) ;
svangerskapspermisjon (m) ;
vakling (m/f) ;
svingning (m/f) ;
hale (m) ;
stjert (m) ;
kukk (m) syn.: kuk ; pikk (m) ;
salamander (m) ;
stim (m) ; sverm (m) ; svermeri (n) ;
svor (m) ;
blåbær (n) Vaccinium myrtillus ;
rugbrød (n) ;
krekling (m) Empetrum nigrum ;
Svartehavet;
svarteperspill (n) ;
dolkfisk (m) Aphanopus carbo ;
blåkveite (m/f) Reinhardtius hippoglossoides ;
svarthyll (m) ;
engelsk svartfisk (m) Schedophilus medusophagus ;
svartjord (m/f) ;
svartor (m/f) syn.: svartolder (m/f) ;
oppslagstavle (m/f) ;
sniker (m) ;
svartebørs (m) ;
grindhval (m) Globicephala melaena, Globicephala melas ;
skorsonerrot (m/f) ;
grønngylt Symphodus Crenilabrus melops ;
bom (m) ;
svevestøv (n) ;
svenske (m) ;
Sverige (n) ;
alsikekløver (m) Trifolium hybridum L. ;
svovel (n) ;
svovelsyre (m/f) ;
hale (m) ;
ett minutts stillhet (m/f) ;
taushet (m/f) ;
taushetsplikt (m/f) ;
taushet (m/f) ;
svinehell (n) ;
gris (m) ; svin (n) ;
ha flaks (v) ;
skinkesteik (m) ; svinestek (m) ;
svinefett (n) ;
flesk (n) ; svinekjøtt (n) ;
svineinfluensa (m ) ;
svinekam (m) ;
svinekotelett (m) ;
medisterdeig (m) ;
griseri (n) ; svineri (n) ;
svinefett (n) ;
grisehus (n) ; svinesti (m) ;
svinelær (n) ;
ise (m) ; nise (m) ;
Sveits (n) ;
sveitser (m) ;
sveitserost (m) ;
svette (m) ;
svettekjertel (m) ;
sveising (m/f) ;
sveiser (m) ;
ha fotsvette (v) ;
sveiseapparat (n) ;
sveisesøm (m) ;
ulmebrann (m) ;
terskel (m) ;
sville (m) ;
terskelfjord (m) ;
hevelse (m) ;
kroppsarbeider (m) ;
tyngde (m) ;
tungvekt (m/f) ;
tungvekter (m) ;
tungindustri (m) ;
tyngdekraft (m/f) ;
tungsinn (n) ;
tyngdepunkt (n) ;
bunnkobling (m/f) ;
punktstreik (m) ;
sverd (n) ;
sverdslag (n) ;
dolkhale (m) Limulus polyphemus ; hesteskokrabbe (m) Limulus polyphemus ;
spekkhugger (m) ;
søster (m/f) fl.: søstre ;
svigerforeldre (pl) ;
svigermor (m/f) fl.: svigermødre ;
svigersønn (m) ;
svigerdatter (m/f) fl.: svigerdøtre ;
svigerfar (m) ;
hard hud (m) ; træl (m) ;
vanske (m) ; vanskelighet (m/f) ;
trøbbel (n) ;
flotasjon (m) ;
bad (n) ; svømmehall (m) ;
svømmebasseng (n) ;
flytedokk (m) ;
svømmer (m) ;
dupp (m) ;
flottør (m) ;
svømmefot (m) ;
armringer (pl) oppblåsbar svømmehjelp ;
svømmefot (m) ;
svømmebelte (n) ;
svømmehud (m/f) ;
flytebrygge (m/f) ;
svømmetak (n) ;
redningsvest (m) ;
svimmelhet (m/f) ; svindel (n) ;
svimlende (adj) ;
svindler (m) ;
tæring (m/f) ;
svingning (m/f) ;
homse (m) ;
homo (m) ; homse (m) ;
svulstighet (m/f) ;
svinn (n) ;
futt (m) ; sving (m) ;
svakhet (m/f) ; svekkelse (m) ;
illebefinnende (n) ;
svekling (m) ; tusseladd (m) ;
svekkelse (m) ;
svigerinne (m) ;
skulking (m/f) ;
svermeri (n) ;
sverte (m) ;
svertesopp (m) ;
sverting (m/f) ;
pratmaker (m) ; skravlebøtte (m/f) ;
hodeskalle (m) ; kranium (n) ; skalle (m) ;
kraniebrudd (n) ;
skadedyr (n) ;
skadedyrbekjemper (m) ;
skadedyrbekjempelse (m) ;
schæfer (m) ;
hyrdestund (m) ; hyrdetime (m) ;
sjakkel (m) ;
skjær (n) ;
skjærgård (m) ;
skjærgård (m) ;
skarphet (m/f) ;
anslag (n) ; estimasjon (m) ; skjønn (n) ; vurdering (m/f) ;
domsmann (m) ; lekdommer (m) syn.: legdommer ;
skjønnhet (m/f) ;
skjønnhetsfeil (m) ;
skjønnhetsflekk (m) ;
skjønnhetsmiddel (n) ;
smukkas (m) ;
skaper (m) ;
øse (m) ;
øsekar (n) ;
suppeøse (m/f) ;
skapelse (m) ;
blygsel (m/f) ; sjenanse (m) ; sjenerthet (m/f) ;
skoleelev (m) ;
elev (m) bestemt form: eleven, flertall ubestemt form: elever, flertall bestemt form: elevene ;
elevutveksling (m/f) ;
elevinngang (m) ;
elevråd (n) ;
elevråd (n) ;
skoleavis (m/f) ;
elevrådsformann (m) ;
glorake (m) ;
skrubbsår (n) ;
forkle (n) ;
jentefut (m) ; skjørtejeger (m) ;
bolle (m) ; dypt fat (n) ; fat (n) ; matfat (n) ; skål (m) ;
parabol (m) ;
frysning (m/f) ; kuldegysninger (pl) ;
massegods (n) ; styrtegods (n) ;
skytte (m) syn.: skytte ; skytter (m) ;
Skytten stjernebilde ;
gardering (m/f) ;
skyttergrav (m/f) ;
beskytter (m) ;
skjermbilde (n) ;
sekser (m) ; sekstall (n) ;
sekskant (m) ;
seksdel (m) ; sjettedel (m) ;
systemstøtte (m/f) ;
sikkerhetstjeneste (m) ;
sediment (n) ;
hav (n) ; sjø (m) ;
vann (n) ; vatn (n) ;
havørn (m) ;
havaborr (m) Dicentrarchus labrax ;
sjøsivaks;
havbrasme (m/f) Brama brama ;
dvergulke Taurulus bubalis ;
havmus (m) Chimaera monstrosa ; helhodefisk (m) ;
sjøfart (m) ; tokt (n) på sjøen ;
saltvannsfisk (m) ;
sjøgang (m) ;
sjøområde (n) ;
sjøvekst (m) ;
tang (m/n) ;
sel (m) ;
iglekjær Echinoidea ; kariball (m) Echinoidea ; kråkeball (m) Echinoidea ; kråkebolle (m) Echinoidea ;
flekkpagell Pagellus bogaraveo, Pagellus centrodontus ;
sjøkart (n) ;
gullhå (m) Chimaera monstrosa ; havmus (m) Chimaera monstrosa ; helhodefisk (m) ; hågylling (m) Chimaera monstrosa ;
marin leire (m) ;
kystklima (n) ;
sjøsyke (m) ;
tverrstripet knur (m) Aspitrigla cuculus, Trigla pini ;
sei (m) Pollachius virens ;
sjel (m) ;
sjelefred (m) ;
sjeleliv (n) ;
sjelemesse (m) ;
sjøfolk (pl) ;
sjøløve (m) ;
sjømann (m) fl.: sjømenn ;
gullmus (m) Aphrodite aculeata ;
nautisk mil (m) ; sjømil (m) ;
limnologi (m) ;
havsnød (n) ;
redningsskøyte (m) ;
sjøhest (m) ;
gullhå (m) Chimaera monstrosa ; havmus (m) Chimaera monstrosa ; helhodefisk (m) ; hågylling (m) Chimaera monstrosa ;
gullmus (m) Aphrodite aculeata ;
seilas (m) ; sjøreise (m/f) ;
vannlilje (m) ;
pirat (m) ; sjørøver (m) ;
sjørøverskute (m/f) ;
bleike Salvelinus alpinus ;
sjøslag (n) ;
trompetfisk (m) Macrorhamphosus scolopax ;
terne (m) ;
sjøstjerne (m/f) ;
Sjøforsvaret;
lom (m) ;
ulke (m) ;
breiflabb (m) Lophius piscatorius ; havtaske (m) Lophius piscatorius ;
sjøvann (n) ;
pålandsvind (m) ;
gråsteinbit (m) Anarhichas lupus ; havkatt (m) Anarhichas lupus ;
steinbit (m) Anarhichadida ;
sjømerke (n) ;
sjøtunge (m/f) ;
tunge (m/f) S. solea, Solea vulgaris ; tungeflyndre (m/f) S. solea, Solea vulgaris ;
seil (n) ;
seilbåt (m) ;
seilforening (m/f ) ;
seilas (m) ; seiltur (m) ;
seilflyving (m/f) syn: seilflyging ;
seilflyger (m) ;
seilflyinstruktør (m ) ;
seilfly (n) ;
seilklubb (m) ;
seilas (m) ;
kappseilas (m) ;
seilskip (n) ; skute (m) ;
seilsport (m) ;
seilduk (m) ;
seilas (m) ; seiltur (m) ;
seilforening (m/f ) ;
velsignelse (m) ;
segmentering (m/f) ;
severdighet (m/f) ; turistattraksjon (m) ;
synsevne (m/f) ;
sene (m) ; streng (m) ;
seneskjede (m) ;
seneskjedebetennelse (m) ;
senestrekk (m) ;
synsnerve (m) ;
lengsel (m) ;
synsprøve (m/f) ;
synsskarphet (m/f) ;
synsstyrke (m) ;
synsforstyrrelse (m) ;
syn (n) ;
silke (m) ;
seidel (m) ;
silkepapir (n) ;
silkeorm (m) ;
såpe (m/f) ;
såpeboble (m/f) ;
olabil (m) ;
såpeopera (m) ;
såpeskum (n) ;
såpestykke (n) ;
såpevann (n) ;
line (m/f) ; reip (n) ; tau (n) ; tjor (n) ;
taubane (m) ;
tauklatring (m/f) ;
linebrudd (n) ;
linebil (m) ;
taulag (n) ;
linedanser (m) ;
vinsj (m) ;
hold (n) ; side (m/f) ;
sidegrenfjerning (m/f) ; sidegrenreseksjon (m) ;
sideblikk (n) ;
lateral erosjon (m) ;
sidelinje (m/f) ;
fane (m/f) ;
sideror (n) ;
avbitertang (m/f) ;
sidesprang (n) ;
hold (n) ; hold i siden (n) ; sting (n) ;
sidebytte (n) ;
sidevind (m) ;
seihval (m) Balaenoptera borealis ;
sekret (n) ;
kontor (n) ;
sekretær (m) ;
champagne (m) syn.: sjampanje ; sekt (m) ;
sekt (m) ;
champagneglass (n) syn.: sjampanjeglasssjampanje ;
seksjon (m) ;
sektor (m) ;
sekundant (m) ;
sekund (n) ;
lynlim (n) ;
sekundviser (m) ;
selv (n) ;
hentepris (m ) ;
selvrespekt (m) ;
selvutløser (m) ;
selvbetjening (m/f) ;
selvbeherskelse (m) ;
egenandel (m) ;
selvbetrag (n) ;
selvportrett (n) ;
selvdisiplin (m) ;
selvvurdering (m/f) ;
selvoppholdelsesdrift (m/f) ;
hjemmebrent (m) HB ;
selvtilfredshet (m/f) ;
enetale (m) ;
selvhat (n) ;
selvjustis (m) ;
øve selvjustis (v) ;
selvkritikk (m) syn.: sjølkritikk ;
uselviskhet (m/f) ;
selvmedlidenhet (m) ;
selvmord (n) ;
selvmordforsøk (n) ;
selvsikkerhet (m/f) ;
selvstendighet (m/f) ;
selviskhet (m/f) ;
selvbetrag (n) ;
selvfølge (m) ; selvfølgelighet (m/f) ;
selvforsvar (n) ;
selvtillit (m) ;
selvstyre (n) ;
selvbebreidelse (m) ;
salighet (m/f) ;
selleri (m) ;
sjeldenhet (m/f) ; særsyn (n) ;
sjeldenhetsverdi (m) ;
semester (n) ;
semesteroppgave (m) ;
semikolon (n) ;
seminar (n) ;
senat (n) ;
senator (m) ;
kringkaster (m) ; sender (m) ;
stasjon (m) tv, radio ;
sendetid (m/f) ;
forsendelse (m) ; sending (m/f) ; utsending (m/f) ;
program (n) ;
sennep (m) ;
sennepsfrø (n) ;
senilitet (m) ;
eldre (pl) ;
søkke (n) ;
senkning (m/f) ; søkk (n) ;
kloakkum (m) syn.: kloakk-kum ;
sluk (n) ;
dump (m/f) ; senking (m/f) ; senkning (m/f) ;
budeie (m/f) ; seterjente (m) ;
seterhytte (m/f) ; støl (m) ;
sensasjon (m) ;
skape sensasjon (v) ;
ljå (m) ;
knokkelmann (m) Døden som person ;
følsomhet (m) ; sensibilitet (m) ; ømfintlighet (m) ;
sensibilitetstap (n) ;
sensor (m) ;
sentimentalitet (m) ;
sepsis (m) ;
september (m) ;
sekvens (m) ;
serber (m) ;
Serbia (n) ;
serenade (m) ;
serie (m) ; sett (n) ;
seriefabrikasjon (m) ;
serieproduksjon (m) ;
serotonin (n) ;
serpentin (m) ;
serpentin (m) ;
serum (n) ;
serumkonsentrasjon (m ) ;
serumkonsentrasjon (m ) ;
server (m) ; tjener (m) ;
service (m) ;
servise (n) ;
servering (m/f) ;
serveringsdame (m/f) ;
serviett (m) ;
servostyring (m/f) ;
lenestol (m) ;
skiheis (m) ; stolheis (m) ; taubane (m) ;
setter (m) ;
Slå deg ned!;
opptrinn (n) trapp ;
setning (m/f) av masser ;
farsott (m/f) ; sott (m) ;
sukk (n) ;
sex (m) ;
sexpress (n) ;
sekstett (m) ;
seksualitet (m) ;
seksualdrift (m/f) ;
shampoo (m) ;
sjampo (m) ;
shorts (pl) ;
show (n ) ;
pendelbuss (m) ;
sibirer (m) ;
Sibir (n) ;
steinulke (m/f) ;
sigd (m) ;
barkan;
sigdcelleanemi (m) ;
bestemthet (m/f) ; sikkerhet (m/f) ; trygghet (m/f) ;
sikkerhetsvakt (m/f) ;
sikkerhetstjeneste (m) ;
bilbelte (n) ; setebelte (n) ; sikkerhetsbelte (n) ; sikkerhetssele (m) ;
sikkerhetshenvisning (m/f) ;
sikkerhetstiltak (n) ;
sikkerhetsnål (m) ;
sikkerhetsnett (n) ;
sikkerhetspolitikk (m) ;
sikkerhetslås (m/n) ;
sikkerhetsventil (m) ;
sikkerhetsbestemmelser (pl) ;
sikring (m/f) ;
sikkerhetstjeneste (m) ;
låsemutter (m) ;
sikringssplint (m) ;
sikring (m/f) ;
sikt (m) ; sikte (n) ;
synsvidde (m/f) ;
De ;
Dem;
sikt (m) ; sil (m) ;
sjutall (n) ;
sjuer (m) ;
sjuendedel (m) ;
kokepunkt (n) ;
nybygger (m) ; settler (m) ;
bebygd område (n) ; bebyggelse (m) ; boplass (m) ; bosetning (m/f) syn.: bosetting ; tettgrend (m/f) syn.: tettbebyggelse ;
boligfelt (n) ;
seier (m) ;
segl (n) ;
oblat (m) ;
seierherre (m) ; vinner (m) ;
premieutdeling (m/f) ;
seierspall (m) ;
Pass opp!;
signal (n) ;
signalflagg (n) ;
signaloverføring (m/f) ;
signatur (m) ;
karttegn (n) ;
signifikans (m) ;
stavelse (m) ;
sølvtøy (n) ;
sølv (n) ;
sølvbestikk (n) ; sølvtøy (n) ;
sølvrev (m) ;
sølvbryllup (n) ;
sølvmedalje (m) ;
gråmåke (m) ;
sølvpapir (n) ;
sølvsmed (m) ;
sølvsmie (m) ;
reinrose (m/f) Dryas octopetala ;
silhuett (m) ;
silo (m) ;
nyttårsaften (m) syn.: nyårsaften ;
nyttårsaften (m) syn.: nyårsaften ;
simulant (m) ;
symfoni (m) ;
symfoniorkester (n) ;
symfoniker (m) ;
måltrost (m) Turdus philomelos ;
singel (m) ;
sangstemme (m) ;
singularis (m) ;
entall (n) ;
sangfugl (m) ;
nedstigning (m/f) fly ;
avløpskum (m) ; kloakkum (m) syn.: kloakk-kum ;
forstand (m) ; mening (m/f) ; sans (m) ;
sanseinntrykk (n) ;
sanseorgan (n) ;
sansebedrag (n) ;
sanselighet (m/f) ;
syndflod (m) ;
bihulebetennelse (m) ;
slekt (m/f) ;
hurv (m) ;
sirene (m) ;
sirup (m) ;
sisyfosarbeid (n) ;
anstendighet (m/f) ; kutyme (m) ; sed (m) ; skikk (m) ; skikk og bruk;
sedelighet (m/f) ;
sedelighetsforbrytelse (m) ;
situasjon (m) ; stilling (m/f) ;
sete (n) ;
mandat (n) ;
benk (m) ;
setetrekk (n) ;
stolsete (n) ;
setevarme (m) ;
sitteplass (m) ;
møte (n) ; seanse (m) ;
møtereferat (n) ;
møtelokale (n) ;
sicilianer (m) ;
Sicilia;
skala (m) ;
skald (m) ;
skalp (m) ;
skalpell (m) ;
skandale (m) ;
Norden (n) ;
Skandinavia (n) ;
nordboer (m) syn.: nordbuer, nordbu ;
skandinav (m) ;
rullebrett (n) ; skateboard (m) ;
skjelett (n) ;
skepsis (m) ;
skeptiker (m) ;
sketsj (m) ;
ski (m/f) ;
stå på ski (v) ;
gå på ski (v) ;
skisåle (m) ;
skibinding (m/f) ;
skitur (m) ;
skiferie (m) ;
skiflyging (m/f) ;
skiområde (n) ;
skiterreng (n) ;
krick (adv) ;
skibakke (m) ;
langrenn (n) ;
skiheis (m) ; skitrekk (n) ;
skiløper (m) ;
skipass (n) ;
skibakke (m) ; skiløype (m) ;
skipper (m) ;
skireise (m/f) ;
skisekk (m) ;
skiskole (m ) ;
skisport (m) ;
hopprenn (n) ;
skihopper (m) ;
skihopp (n) ;
skibakke (m) ;
skispor (n) ;
skistøvel (m) ;
skistav (m) ;
skiferie (m) ;
skismøring (m/f) ;
skitur (m) ;
skirenn (n) ;
skisse (m) ;
skisseblokk (m/f ) ;
trell (m) ;
slave (m) ;
slavearbeid (n) ;
skalvehandel (m) ;
slaveri (n) ;
slavinne (m) ;
skleritt (m) ;
kontantrabatt (m) ; rabatt (m) ;
radiobil (m) ;
skjørbuk (m) ;
skorpion (m) ;
skruppel (m) fl.: skrupler ;
skulptur (m) ;
slalåm (m) ;
slaver (m) ;
truse (m) ; underbukse (m/f) ;
truseinnlegg (n) ;
slovak (m) ;
Slovakia (n) ;
slovener (m) ;
Slovenia (n) ;
slum (m) ;
smaragd (m) ;
smoking (m) ;
snobb (m) ;
snobberi (n) ;
snøbrett (n) ;
sokk (m) ;
pidestall (m) ; sokkel (m) ;
sokkeletasje (m) ;
sokkelhøyde (m) ;
soda (m) ;
sodavann (n) ;
halsbrann (m) ; kardialgi (m) ;
sofa (m) ;
kriseplan (m) ;
softis (m) ;
myk mann (m) ;
mykvare (m/f) ; programvare (m/f) ;
dragsug (n) ; sug (n) ;
såle (m) ;
sønn (m) ;
soaré (m) ;
soya (m) ;
soyabønne (m/f) ;
soyasaus (m) ;
solarium (n) ;
solkonstant (m) ;
soldat (m) ;
samhold (n) ; solidaritet (m) ;
solifluksjon (m) ;
solist (m) ;
debet (m) ;
solo (m) ;
solodanser (m) ;
betalingsevne (m/f) ; solvens (m) ;
Somalia (n) ;
sommer (m) ;
sommerkveld (m) ;
sommerrute (m/f) ;
sommerferie (m) ;
sommerfest (m) ;
sommerklær (pl) ;
agurknytt (n) ;
sommergenser (m) ;
sesongsalg (n) om høst ;
sommersolverv (n) ;
fregne (m) ;
sommerdag (m) ;
sommerferie (m) ;
sommerbeite (n) ;
sommertid (m/f) ;
sonate (m) ;
sonde (m) ;
kampanjetilbud (n) ; spesialtilbud (n) ; særtilbud (n) ;
ekstranummer (n) ;
besynderlighet (m/f) ;
særbehandling (m/f) ;
særtrykk (n) ;
særtilfelle (n) ;
raring (m) ; snåling (m/f) ; særling (m) ;
særstilling (m/f) ;
spesialtransport (m) ;
velferdspermisjon (m) ;
frynsegode (n) ;
ekstratog (n) ;
særtillegg (n) ;
sonett (m) ;
lørdag (m) ;
sol (m) ;
soloppgang (m) ;
solbad (n) ;
solbatteri (n) ;
solsikke (m) ;
solbrenthet (m/f) ;
solbriller (pl) ;
solkrem (m) ;
insolasjon (m) ;
soleksem (n) ;
solenergi (m) ; solvarme (m) ;
solfilter (n) ;
solformørkelse (m) ;
solcellepanel (n) ; solpanel (n) ;
solkonge (m) ;
sollys (n) ;
solskinn (n) ;
parasoll (m) ;
solskjerming (m/f) ;
solstikk (n) ;
solstråle (m) ;
solsystem (n) ;
solskinnsdag (m) ;
soldogg (m/f) ;
solur (n) ;
solnedgang (m) ;
solhverv (n) ; solverv (n) ;
vintersolverv (n) ;
solvarme (m) ;
solcelle (m) ;
sololje (m/f) ;
søndag (m) ;
søndagsskole (m) ;
sopran (m) ;
angst (m) ; bekymring (m/f) ; engstelse (m) ; omsorg (m/f) ;
sorg (m) ;
foreldreansvar (m) ;
omhu (m) syn.: omhug ;
trygghet (m/f) ;
slag (n) ; sort (m) ;
sortering (m/f) ;
vareutvalg (n) ;
sufflør (m) ;
prestekjole (m) ;
suvenir (n) ;
suverénitet (m) ;
sovjet (n) ;
trygdeavgift (m/f) ;
sosialkontor (n) ;
sosialarbeider (m) ; sosionom (m) ; vernepleier (m ) ;
trygdeavgift (m/f) ;
sosialdemokrati (n) ;
sosialarbeid (n) ;
samfunnsgeografi (m) ;
trygderett (m) ;
sosial bistand (m) ;
sosialisme (m) ;
sosialist (m) ;
samfunnsfag (n) ;
sosiallærer (m ) ;
sosiale goder (pl) ; sosiale ytelser (pl) ;
sosialpedagog (m) ;
nasjonalprodukt (n) ;
sosialpedagogikk (m) ;
trygdet (m) ;
velferdsstat (m) ;
folketrygd (m/f) ; sosialtrygd (m/f) ; trygd (m/f) ;
samfunnsvitenskap (m) ;
sosiolog (m) ;
sosiologi (m) ;
baksete (n) på motorsykkel ;
saus (m) ;
sausenebb (m/n) ;
sparkel (m) ;
sparkel (m) ;
sparkel (m) ;
spagat (m) ;
spagetti (pl) ;
espalier (n) ;
kløft (m) ; revne (m) ; spalte (m) ;
kløft (m) ; kolonne (m) ; revne (m) ; spalte (m) ; sprekk (m) ;
fisjon (m) av for eksempel atomkjerne eller aksjeselskap ; spaltning (m/f) ;
søppelpost (m) ;
flis (m) ; spon (m) ;
spenne (m) ;
Spania (n) ;
spanier (m) ; spanjol (m) ;
vrist (m) ;
spenn (n) ;
henger til bukser (m) ; kikker (m) ; målerlarve (m) ;
spenning (m/f) ; strekk (n) ;
spenningshodepine (m) ;
vingespenn (n) ;
bankbok (m/f) ;
sparebøsse (m) ;
asparges (m) ;
sparebank (m) ;
sparekonto (m) ;
innsparingstiltak (n) ;
sperre (m/f) ;
sparring (m/f) sport ;
sparegris (m) ;
område (n) ;
spatel (m) ;
spade (m) ;
gråspurv (m) ; spurv (m) ;
kjøretur (m) ;
spasertur (m) ;
gøy (n) ; moro (m) ; spøk (m) ; vits (m) ;
moroklump (m ) ; skøyer (m) ; skøyerfant (m) ; spøkefugl (m) ;
hakkespett (m) ;
flesk (n) ; spekk (n) ;
fleskesvor (m) ;
kleberstein (m) syn.: klebersten ;
spedisjonsfirma (n) ;
spyd (n) ;
spydkast (n) ;
spydkast (n) ;
gulpebolle (m) ;
eike (m/f) ; spile (m/f) ;
spoleben (n) ;
spytt (n) ;
spyttkjertel (m) ;
spyttslikker (m) ;
spyttmengde (m) ;
hukommelse (m) ; minne (n) ;
lagring (m/f) ;
mat (m) ;
is (m) ;
spisekammer (n) ;
meny (m) ; spiseseddel (m) ;
hestereke (m/f ) Crangon crangon, Crangon vulgaris ;
matrester (pl) ;
spiserør (n) ;
stivelse (m ) ;
potetstivelse (m) ;
maisstivelse (m) ;
risstivelse (m) ;
spisevogn (m/f) ;
matevann (n) i dampkjeler ;
matevannstank (m) ;
bespisning (m/f) ;
spekter (n) ; spektrum (n) ;
spekulant (m) ;
spekulasjon (m) ;
bule (m/f) ;
bidrag (n) ; gave (m/f) ;
innsamling (m/f) ;
bøssebærer (m) ;
bidragsyter (m) ; donor (m) ; giver (m) ;
spurv (m) ;
sperma (n) ; sæd (m) ;
differensialsperre (m/f) ;
avsperring (m/f) ; bom (m) ; karantene (m) ; sperring (m/f) ; stengsel (m) ;
obstruksjon (m) ;
sperreild (m) ;
kryssfinér (m) ;
grovavfall (n) ; uhåndterlig avfall (n) ;
sperrebom (m) ;
orkesterplass (m) ;
sperring (m/f) ;
spesialist (m) ;
sfære (m) ;
fuskelapp (m) ; jukselapp (m) ;
speil (n) ;
speilegg (n) ;
speilreflekskamera (n) ;
speilsal (m) ;
speilglassrute (m/f) ;
lek (m) ; spill (n) ;
kamp (m) ;
spilleavbrudd (n) ;
spilletid (m/f) musikk, film ;
spilledåse (m) ;
spiller (m) ;
kampresultat (n) ;
bane (m) ;
fotballbane (m) ;
spillefilm (m) ;
lekehus (n) ;
dukkestue (m/f) ;
lekekamerat (m) ;
kortstokk (m) ;
sanglek (m) ;
lekeplass (m) ;
albuerom (n) ; slingringsmonn (m/n) ; spillerom (n) ;
leketøy (n) ;
stilling (m/f) ;
spilledåse (m) ;
gledesdreper (m) ;
leketøysbutikk (m) ;
spilletid (m/f) sport ;
leketøy (n) ;
lekebil (m) ;
grillspyd (n) ; spidd (n) ;
spissrot (m) ;
gå spissrot (v) syn.: løpe spissrot ;
spissrotgang (m) ;
pigg (m) ;
piggsko (m) ;
piggdekk (n) ;
spinat (m) ;
snelle (m/f) ;
edderkopp (m) ;
edderkoppnett (n) ;
fantast (m) ; rørekopp (m) ; spinner (m) ;
edderkoppnett (n) ;
rokk (m) ;
spindelvev (n) ;
spion (m) ;
spiral (m) ;
sprit (m) ;
brennevin (n) ;
gauke (v) ;
sprit (m) ;
odd (m) ; spiss (m) ; tipp (m) ; topp (m) ; toppunkt (n) ; tupp (m) ;
knipling (m/f) ;
blonde (m) ;
tyster (m) ;
alpenøklar Orchis spitzelii Saut. ex W. D. J. Koch ;
toppbelastning (m/f) ;
tet (m) ;
toppklasse (m) ;
topprestasjon (m) ;
toppstilling (m/f) ;
klengenavn (n) ; økenavn (n) ;
smalkjempe (m/f) ;
særhet (m/f) ;
yteved (m) syn.: splint, gjeit ;
pukk (m) ; singel (m) ;
bit (m) ; flis (m) ; splint (m) ;
spoiler (m) ;
sponsor (m) ;
spontanvegetasjon (m) ;
spore (m) ;
spore (m) ;
haledolly (m) ;
gymnastikk (m) ; idrett (m) ; sport (m) ;
idrettsmerke (n) ;
idrettsgren (m) ; sportsgren (m) ;
sportsutstyr (n) ;
sportsutstyr (n) ;
sportsbegivenhet (m/f) ;
sportsunderstell (n) ;
sportsånd (m) ;
sportsbutikk (m) ; sportsforretning (m/f) ;
idrettshall (m) ;
sportsklær (pl) ;
gymnastikklærer (m) ;
idrettsmann (m) ; sportsmann (m) ;
idrettsutøver (m) ;
idrettskvinne (m/f) ; sportskvinne (m/f) ;
idrettsplass (m) ;
sportssidene (pl) ;
sportssending (m/f) ;
sportsete (n) ;
idrettsutøver (m) ;
idrettstevne (n) ;
idrettsforening (m/f) ; idrettslag (n) ; sportsklubb (m) ;
sportsbil (m) ;
trille (m) ;
gjøn (n) ; spott (m) ;
mål (n) ; mæle (n) ; språk (n) ;
språkfeil (m ) ; talefeil (m) ;
språkforskning (m/f) ;
parlør (m) ;
språkbruk (m) ;
språkkunnskap (m) ;
språkkurs (n) ;
talerør (n) ;
språkskole (m) ;
språkundervisning (m/f) ;
spray (m) ;
sprayboks (m) ;
tagger (m) ;
hustelefon (m) ;
snakkeboble (m/f) ;
periode (m) ;
talsmann (m) ;
talskvinne (m/f) ;
kontortid (m/f) ; treffetid (m/f) trefftid ;
kontor (n) hos legen ;
vanning (m/f) ;
sprengladning (m/f) ;
sprengskive (m/f ) ;
sprengstoff (n) ;
sprengning (m/f) ;
ordspråk (n) ; ordtak (n) ;
fontene (m) ; springvann (n) ;
hopper (m) ;
springer (m) ;
springertrekk (n) sjakk ;
springflo (m) ;
sprangridning (m/f) ;
sprint (m) ;
spruttrekk (n) ;
sprøyte (m/f) ;
skvett (m) ; sprut (m) ; sprøyt (m) ; stenk (n) ;
sprøytepistol (m) ;
svipptur (m) ;
skudd (n) ; spire (m/f) ;
sprosse (m) ; trinn (n) ;
ribbevegg (m) ;
nattergal (m) ;
brisling (m/f) Sprattus sprattus ;
brisling (m/f) Sprattus sprattus ;
kjennelse (m) ; ordspråk (n) ;
futt (m) ;
brist (m) ; hopp (n) ; sats (m) ; sprang (n) ; sprett (n) ;
sprang over hest (n) ;
springbrett (n) ; stupebrett (n) ;
springmadrass (m) ;
ankelledd (n) ;
bakke (m) ; hoppbakke (m) ; skihopp (n) ;
hoppetau (n) ;
stupetårn (n) ;
pode (m) ;
duskregn (n) ; yr (n) ;
sprekke (v) presens: sprekke, preteritum: sprakk, partisipp perfekt: sprukket ;
spytt (n) ;
skrømt (n) ; spøk (m) ;
spøkelseshistorie (m) ;
spole (m) ; trådsnelle (m/f) ;
spuns (n) ;
spunshull (n ) ;
spuns (n) ;
antydning (m/f) ; avtrykk (n) ; far (n) ; fil (m/f) ; snev (m) ; spor (n) ; tråkk (n) ;
styrestag (n) ;
oppløp (n) ; spurt (m) ;
speider (m) ;
B-menneske (n) ;
kveldsvakt (m/f) ;
gullhå (m) Chimaera monstrosa ; havmus (m) Chimaera monstrosa ; helhodefisk (m) ; hågylling (m) Chimaera monstrosa ;
kjøkkenvask (m) ; oppvaskkum (m) ;
oppvaskbørste (m) ;
kjøkkenvask (m) ;
cisterne (m/f) syn.: sisterne ;
oppvaskmaskin (m) ;
oppvaskmiddel (n) ;
oppvaskbalje (m) ;
oppvaskklut (m) ;
oppvaskvann (n) ; skyllevann (n) ;
sporhund (m) ;
sporsans (m) ; teft (m) ;
squash (m) ;
stat (m) ;
stas (m) ;
nasjonalitet (m) ; statsborgerskap (n) ;
statstjenestemann (m) ;
aktor (m) ; statsadvokat (m) ;
statsarkiv (n) ;
statsbane (m) ;
statseiendom (m) ;
statsbedrift (m/f) ;
statsborger (m) ;
statsgaranti (m) ;
embetseksamen (m) ;
statsmakt (m/f) ;
statskasse (m/f) ;
statskirke (m/f) ;
statsmann (m) ;
statsoverhode (n) ;
statsgjeld (m) ;
statskupp (n) ;
landesorg (m) ;
statsstøtte (m/f) ;
statsforvaltning (m/f) ;
statstilskudd (n) ;
kjepp (m) ; stav (m) ;
pinne (m) ;
stab (m) personal ;
stavhopp (n) ; stavsprang (n) ;
stabilitet (m) ;
stabilitetskontroll (m) ;
stavkirke (f/m) ;
stavmikser (m) ;
brodd (m) ; pigg (m) ; torn (m) ;
stikkelsbær (n) ;
piggtråd (m) ;
piggtrådsperring (m/f) ;
piggtrådgjerde (n) ;
hjerteskjell (n) Cardium aculeatum, Cardium echinatum ;
hornkvabbe Chirolophis ascanii ;
hulepinnsvin (m) Hystrix cristata ;
stadion (n) ;
stadium (n) ;
by (m) ;
byområde (n) ;
bytur (m) ;
byrett (m) ;
bykart (n) ;
byplanlegging (m/f) ;
utkant (m) av en by ;
bystyre (n) ;
bystyremedlem (n) ;
bystat (m ) ;
bydel (m) ;
bystyre (n) ;
bydel (m) ; strøk (n) ;
byvåpen (n) ;
bysentrum (n) ;
stafett (m) ;
avdeling (m/f) ;
staffeli (n) ;
stafett (m) ;
stafettpinne (m) ;
dødvann (n) ;
stål (n) ;
stålskyvetakluke (m/f) på bil ;
armert betong (m) ; jernbetong (m) ;
ståltråd (m) ;
stålbjelke (m ) ;
panserdør (m/f) ;
stålverk (n) ;
stålull (m) ;
stalagmitt (m) ;
stalaktitt (m) ;
fjøs (m/n) ; stall (m) ; uthus (n) ;
stallkar (m) ;
stamme (m) ; ætt (m) ;
slektstre (n) ; stamtre (n) ;
stamgjest (m) ;
tømmerklo (m/f) ;
ættegård (m) ;
støttespiller (m) ;
stamtavle (m/f) ;
stambord (n) ;
stamfar (m) ;
tråkk (n) ;
bod (m) ; bås (m) ; stand (m) ;
standard (m) ;
håndbremse (m/f) ;
byfogdkontor (n) ;
bilvarmer (m) varianter: bensinvarmer, dieselvarmer ; kupévarmer (m) ;
parkeringslys (n) ;
lokasjon (m) ;
standpunkt (n) ; ståsted (n) ;
stake (m) ; stang (m/f) fl.: stenger ; staur (m) ;
kartong sigaretter (m) ;
stabel (m) ;
sjøsetting (m/f) ; stabelavløpning (m/f) ;
stjerne (m/f) ; stær (m) ;
primadonnanykker (pl) ;
oppstarting (m/f) ; start (m) ;
startbane (m) ;
starter (m) ;
startkapital (m) ;
startkapital (m) ;
startlinje (m/f) ;
startgrop (m) ;
startskudd (n) ;
startsignal (n) ;
startforbud (n) ;
startplassvogn (m/f) ;
vinsj (m) ;
startsignal (n) ;
avdeling (m/f) ; sengepost (m) ; stasjon (m) ;
post (m) ;
avdelingslege (m) ;
avdelingssykepleier (m) ;
avdelingssykepleier (m) ;
statist (m) ;
statistikk (m) ;
stativ (n) ;
statue (m) ; støtte (m/f) ;
status (m) ;
statussymbol (n) ;
statutt (m) ;
bilkø (m) ; trafikkork (m) ;
støv (n) ;
støvsuge (v) ;
støvkost (m) ;
støvbærer (m) ;
støvfnugg (n) ;
støvfnugg (n) ;
støvlunge (m/f) ;
hybelkanin (m) ;
støvpartikkel (m) ;
støvsuger (m) ;
støvsugerslange (m) ;
støvklut (m) ;
støvtørking (m/f) ;
støvsky (m/f) ;
abrodd (m) Artemisia abrotanum L. ;
demning (m/f) ; reguleringsdam (m) ;
staude (m) ;
oppstuvning (m/f) ;
biff (m) ;
kristtorn (m) ;
stemplingsur (n) ;
etterlysning (m/f) ;
kontakt (m) ; stikkontakt (m) ;
kjepphest (m) ;
kontakt (m) ; støpsel (n) ;
stikling (m/f) ;
knappenål (m) ;
kålrabi (m) ; kålrot (m/f) ;
gangbru (m) ;
stol (m) på strykeinstrument ;
stålampe (m/f) ;
ståplass (m) ;
stivhet (m/f) ;
sti (m) ;
stigbøyle (m) ;
stegjern (n) ;
gradbøying (m/f) ; stigning (m/f) ; økning (m/f) ;
oppstigning (m/f) fly ;
forhøyelse (m) ; motbakke (m) ; oppoverbakke (m) ; stigning (m/f) ;
brattkant (m) ;
brikke (m/f) ; stein (m) syn.: sten ;
kongeørn (m) ;
Steinbukken;
sildre (m) Saxifraga ;
steinbrudd (n) ;
piggvar (m) ;
steinbed (n) ;
steintøy (n) ;
røys (m) ; varde (m) ;
gravrøys (m/f) ;
kirkeugle (m/f) Athene noctua ;
trollkrabbe (m) Lithodes maia ;
varde (m) ;
steingjerde (n) ;
steinhogger (m) ;
steinsopp (m) ;
helle (m) ;
slynge (m) ; sprettert (m) ;
brosteinslegger (m) ;
steinskvett (m) ;
varde (n) ;
steinørken (m) ;
steinalder (m) ;
haleben (n) syn.: halebein ;
seteleie (n) ;
lokasjon (m) ; sted (n) ; stilling (m/f) ;
flytting (m/f) syn.: flytning ;
opplegger (m) ;
regulator (m) ;
plass (m) ; stilling (m/f) ;
stedfortreder (m) ; varamann (m) ; vikar (m) ;
vikarjobb (m ) ;
stylte (m) ;
hoggjern (n) ;
stempel (n) ;
stempelpute (m/f) ;
fjellsmelle (m) Silene acaulis ;
stenografi (m) ;
stenose (m) ;
stent (m) ;
stikning (m/f) ;
vatteppe (n) ; vattert sengeteppe (n) ; vattert teppe (n) ;
steppe (m) ;
stikning (m/f) ;
dynejakke (m/f) ;
attersting (n) ;
steppedans (m) ;
dødsleie (n) ;
dødsfall (n) ;
barmhjertighetsdrap (n) ; dødshjelp (m/f) ;
dødsattest (m) ;
dødelighet (m/f) ;
stereoanlegg (n) ;
sterilisering (m/f) ;
sterilitet (m) ;
stjerne (m/f) ;
stjernesildre (m) Saxifraga stellaris ;
stjernebilde (n) ;
hvitflekket glatthai (m) Mustelus asterias ;
stjernehimmel (m) ;
kloskate (m) Raja Amblyraja radiata ;
stjerneskudd (n) ;
observatorium (n) ;
stjernetegn (n) ;
stetoskop (n) ;
avgift (m/f) ; skatt (m) ;
ror (n) ; styre (n) ;
frikort (n) ;
skattevesen (n) ;
skattesvindel (m ) ;
styrbord (n) ;
selvangivelse (m) ;
skattelette (m) ;
skattefradrag (n) ;
skattefrihet (m/f) ;
skattesnyteri (n) ; skattesvik (n) ; skatteunndragelse (m) ;
sluttoppgjør (n) ;
skattekort (n) ;
styrmann (m) ;
stempelmerke (n) ;
snyte på skatten (v) ;
skatte (v) ;
restskatt (m) ;
skatteparadis (n) ;
skattetrekk (n) ;
skattegjeld (m) ;
styring (m/f) ;
styreinnretning (m/f ) ;
styreelement (n) ;
ligning (m/f) syn.: likning ;
forskuddstrekk (n) ;
skattebetaler (m) ; skatteyter (m) ;
skatteseddel (m) ;
flyvertinne (m) ;
prikk (m) ; stikk (n) ; sting (n) ;
spydighet (m/f) ;
stikling (m/f) syn.: stingsild ;
stikkprøve (m/f) ;
kontursag (m/f) ; stikksag (m/f) ;
omvalg (n) ;
stikkord (n) ;
replikk (m) ;
stikning (m/f) ;
stikning (m/f) ;
broderi (n) ; stikning (m/f) ;
kvelstoff (n) ; nitrogen (n) ;
stebror (m) ;
støvel (m) fl.: støvler ;
støvelskaft (m) ;
steforeldre (pl) ;
stebarn (n) ;
stemor (m/f) ;
stemorsblomst (m) Viola tricolor ;
stesøster (m/f) ;
stesønn (m) ;
stedatter (m/f) ;
stefar (m) ;
pinne (m) ; skaft (n) ; skjefte (n) ; stilk (m) ;
okse (m) ; stut (m) ;
tyr (m) Tyren er annet stjernebilde i dyrekretsen ;
tyrefektning (m/f) syn.: tyrefekting ;
stift (m) ;
stift (n) ;
fond (n) ; stiftelse (m) ;
stilart (m/f) ;
stil (m) ;
ammetåke (m/f) ;
stillhet (m/f) ;
ammepute (m/f) ;
nedleggelse (m) ;
bakevje (m/f) ; dødvann (n) ; stans (m) ; stillstand (m) ;
stilistisk virkemiddel (n) ;
stilmøbel (n) ;
stemmebånd (n) ;
stemmeskifte (n ) ; stemmeskifte (n) ;
mæle (n) ; røst (m) ; stemme (m) ;
stemmegaffel (m) ;
stemmerett (m) ;
stemning (m/f) ;
stemmetall (n) ;
stemmeseddel (m) ;
stimulans (m) ;
tåfis (pl) dagligtale! ;
stinkdyr (n) ;
krøkle (m) Osmerus eperlanus ;
augnepål Trisopterus esmarki ;
stipendiat (m) ;
legat (n) ; stipend (n) ;
snartur (m) ; svipptur (m) ;
panne (m/f) ;
pannebånd (n) ;
pannebihule (m/f) ;
pannebihulebetennelse (m) ;
hodelykt (m/f ) syn.: pannelykt ;
staur (m) ;
kjepp (m) ; pinne (m) ; stav (m) ; stokk (m) ;
etasje (m) ;
stokkand (m/f) ;
tørrfisk (m) ;
stokkrose (m/f) ;
stopp (m) ;
etasje (m) ;
stoff (n) ; tøy (n) ;
leggings (pl) ;
stoffskifte (n) ;
stola (m) ;
knott (m) ;
snubletråd (m) ;
snublesnor (m/f) ;
stolthet (m/f) ;
stopp (m) ;
stoppegarn (n) ;
stoppenål (m) ;
stopp (n) ;
stubb (m) ;
stubbmark (m/f) ;
stopplys (n) ;
stoppsignal (n) ;
stoppeklokke (m/f) ;
stork (m) ;
kabelsko (m) ;
stamming (m/f) ;
bunke (m) ; dunk (m/n) ; kast (n) ; puff (n) ; skubb (m) ; støkk (m) ; støt (n) ;
tak (n) ;
stabel (m) ;
støtdemper (m) ;
støtfanger (m) ;
opptrinn (n) trapp ;
rushtrafikk (m) ;
skjokkbølge (m/f) ;
rushtid (m/f) ;
strabisme;
soningsanstalt (m) ;
straffarbeid (n) ;
straffedom avsagt uten rettsmøte (m) ;
avstraffelse (m) ; straff (m) ;
straffange (m) ;
straffelov (m) ;
bot (m/f) ; forelegg (n) ;
den kriminelle lavalder (m) ;
straffeporto (m) ;
overhaling (m/f) ; skjennepreken (m) ;
straffefelt (n) ;
strafferett (m) ;
strafferegister (n) ;
kriminalsak (m) ;
tilleggsskatt (m) ;
straffespark (n) ;
forseelse (m) ; straffbar handling (m/f) ;
straffesak (m) ;
straffeforfølgelse (m) ;
straffedømt (m ) ;
soning av straff (m/f) ;
straffeanstalt (m) ;
bot (m/f) fl.: bøter eller boter ;
sprut (m) ; stråle (m) ;
strålebehandling (m/f) ;
stråling (m/f) ;
sparkebukse (m/f) ;
strand (m) ;
strandavsnitt (n) ;
strandingsgods (n) ;
strandlinje (m/f) ;
marrisp Limonium vulgare ;
strabas (m) ;
strateg (m) ;
strategi (m) ;
stratopausen;
stratosfære (m) ;
busk (m) fl.: busker ;
bukett (m) ; struts (m) ;
gate (m) ; vei (m) ;
strede (n) ;
veiarbeid (n) ;
veiarbeider (m) ;
sporvei (m) ; trikk (m) ;
trikkeholdeplass (m) ;
sporvogn (m/f) ;
veivesen (n) ;
veidekke (n) ;
fortauskafé (m) ; fortausrestaurant (m) ;
veidekke (n) ;
gatehjørne (n) ;
glatt vei (m) ;
dike (n) ; veigrøft (m) ;
veikart (n) ;
gatekryss (n) ; veikryss (n) ;
gatelykt (m/f) ;
gatemusikant (m) ;
veinavn (n) ;
veikant (m) syn.: vegkant ;
brøytepinne (m) ;
landeveisritt (n) ;
gateskilt (n) ; trafikkskilt (n) ; veiskilt (n) ;
gateslag (n) ;
veisperring (m/f) ;
gatesanger (m) ;
føre (n) ;
veitrafikk (m) ;
trafikklov (m) ;
veitrafikklov (m) ;
gateselger (m) ;
veiføring (m/f) syn.: vegføring ;
veipatrulje (m) ;
dampveivals (m) syn.: dampveivalse ;
veirapport (m) ;
spile (m/f) ;
higen (m ) syn.: higing ; streben (m) ;
streber (m) ;
distanse (m) ; rute (m/f) ; strekning (m/f) ;
strek (m) ;
puss (n) ;
klapp (n) ;
strøk (n) ;
stryker (m) ;
fyrstikk (m) ;
fyrstikkeske (m) ;
strykeinstrument (n) ;
strykekvartett (m) ;
strøkretning (m/f) ;
patrulje (m) ;
remse (m/f) ; strimmel (m) fl.: strimler ; stripe (m) ;
stripe (v) ;
havkaruss (m) Spondyliosoma canthurus ;
patruljevogn (m/f) ; politibil (m) ;
patruljebil (m) ;
streik (m) ;
streikvarsel (n) ;
streikbryter (m) ;
streikkasse (m/f) ;
streikvakt (m/f) ;
kivsmål (n) ; krangel (m) ;
dyst (m) ; kjekling (m/f) syn.: kjekl ; strid (m) ;
yppe til strid (v) ;
yppe til strid (v) ;
yppe til strid (v) ;
stridsspørsmål (n) ;
kamphane (m) ;
stridighet (m/f) ;
krangel (m) ;
militær (n) ; styrker (pl) ;
stress (n) ;
spredning (m/f) ;
strek (m) ; stripe (m) ; strøk (n) ;
strekkode (m) ;
reip (n) ;
strikkeoppskrift (m/f) ;
strikkegarn (n) ;
vante (m) ;
kofte (m) ; spøtetrøye (f) nynorsk ;
taustige (m) ;
strikkeoppskrift (m/f) ;
pinne (m) ; spøte (f) nynorsk ; strikkepinne (m) ;
strikkvare (m/f) ;
spøte (n) dialekt ; strikketøy (n) ;
strigle (m) ;
halm (m) ; strå (n) ;
halmball (m) ; rundball (m) ;
nek (n ) ;
stråtak (n) ;
halmstrå (n) ; sugerør (n) ;
stråhatt (m) ;
stråmann (m) ;
gressenke (m) ;
gressenkemann (m) ;
slusk (m) ;
strøm (m) ;
elv (m/f) ;
flod (m) ;
strømførende (adj) ;
strømbrudd (n) ;
strømfilter (n) ;
kurs (m) ; strømkrets (m) ;
kretsskjema (n) ; strømløpsskjema (n) ;
elektrisk ledning (m/f) ; kraftlinje (m/f) ; strømlinje (m/f) ;
strømstøt (n) ;
stryk (n) ;
strømstyrke (m) ;
strofe (m) ; vers (n) ;
virvel (m) ;
struktur (m) ;
struma (m) ;
strømpe (m) ;
strømpeholder (m) ;
strømpebukse (m/f) ;
stryknin (m) ;
strøm (m) ; strømning (m/f) ;
stue (f/m) ;
stuegris (m) ;
student (m) forkortelse: stud. ;
lærerstudent (m) ;
studentsamfunn (n) ;
studenthjem (n) ;
studie (m) fl.: studier ;
studielån (n) ;
studiesirkel (m) ;
adjunkt (m) ;
lektor (m) ;
studiereise (m/f) ;
studio (n) ;
studium (n) ;
trinn (n) ;
rangstige (m) ;
stol (m) ;
avføring (m/f) ;
stolrygg (m) ;
avføringsprøve (m/f) ;
avføringsprøve (m/f) ;
stukkatur (m) ;
brødblings (m) ;
matpakke (m/f) ;
sigarettstump (m) ; stump (m) ;
stumfilm (m) ;
stubb (m) ; stump (m) ;
sløvhet (m/f) ;
sløvhet (m/f) ;
time (m) ;
timelønn (m/f) ;
timeplan (m) ;
timesats (m) ;
kortviser (m) ;
oppstopper (m) syn.: oppstoppernese ;
stahet (m/f) ;
storm (m) ;
stormflo (m) ;
stormlykt (m/f) ;
fiskemåke (m) ;
stormskade (m) ;
stormvarsel (n) ;
styrt (m) ;
fall (n) ; skred (n) ;
stup (n) ;
styrtfødsel (m) ;
styrthjelm (m) ;
ridehjelm (m) ;
styrtsjø (m) ;
brottsjø (m) ;
hoppe (m) ; merr (m) ;
spile (m) ;
stativ (n) ;
reisning (m/f) ;
ståpikk (m) ;
stengel (m) ; stilk (m) ;
stivelse (m) ; styrke (m) ;
rusk (n) ;
røyksopp (m) Lycoperdon ;
stiletthæl (m) ;
stønn (n) ;
plugg (m) ; støpsel (n) ;
stør (m ) ;
bråkmaker (m) ; fredsforstyrrer (m) ;
støysender (m) ;
defekt (m) ; forstyrrelse (m) ;
feilsøking (m/f) ;
bete (m) ; bit (m) ; eksemplar (n) ; part (m) ; stykke (n) ;
stump (m) ;
sukkerbit (m) ;
akkordarbeid (n) ;
stykkgods (n) ;
akkordlønn (m/f) ;
stykkpris (m) ;
angrepsspiller (m) ;
løper (m) ;
støtte (m/f) ;
base (m) ;
støttepunkt (n) ;
støttehjul (n) ;
subjekt (n) ;
subjektivitet (m) ;
underart (m/f) ;
substantiv (n) ;
subsidier (pl) ; tilskudd (n) ;
leteaksjon (m) ;
etterlysning (m/f) ;
etterlyse (v) ;
ettersøkning (m/f) ; leting (m/f) ; søk (n) ;
søking (m/f) ;
søker (m) ;
søkemotor (m) ;
etterlysning (m/f) ;
søkelys (n) ;
mani (m) ;
vanedannende (adj) ;
søkeord (n) ;
Sudan (n) ;
sudaneser (m) synonym: sudaner ;
søl (n) ;
fyll (m) ;
suffiks (n) ;
suggesjon (m) ;
sukat (m) ;
sulfat (n) ;
sum (m) ;
surring (m/f) ;
summing (m/f) ; surr (m/n) ;
myr (m) ; sump (m) ;
myrflangre (m) Epipactis palustris ;
løvmeis (m/f) ;
strede (n) ; sund (n) ;
superbensin (m) ;
superbensin (m) ;
superlativ (m) ;
supermakt (m/f) ;
supermarked (n) ;
suppe (m/f) ;
øse opp suppe (v) ;
suppeøse (m/f) ;
kjøttbein (n) ;
suppeskje (m/f) ;
suppeterrin (m) ; terrin (m) ;
supraleder (m ) syn.: superleder ;
seilbrett (n) ;
surrogat (n) ;
symbol (n) ;
symmetri (m) ;
sympati (m) ;
sympatistreik (m) ;
symptom (n) ;
synagoge (m) ;
dubbing (m/f) ;
syndrom (n) ;
synklinal (m) ;
synkope (m) ;
synonym (n) ;
syntese (m) ;
syfilis (m) ;
system (n) ;
systematiker (m) ;
scene (m) ;
miljø (n) ;
scintigrafi (m) ;
sabel (m) ;
sag (m) ;
abborkilling (m/f) Serranus cabrilla ;
sagblad (n) ;
sagkrakk (m) ;
sagfisk (m) Pristis pristis ;
sagmugg (m) ;
sagbruk (n) ;
sagflis (m) ;
sagbruk (n) ;
såmaskin (m) ;
semsket skinn (n) ;
sanger (m) ;
sangerinne (m) ;
metning (m/f) ;
utrensking (m/f) ;
dranker (m) ; drukkenbolt (m) ; fyllefant (m) ; fyllik (m) ;
pattedyr (n) ;
baby (m) ; spedbarn (n) ;
barnepleie (m/f) ;
støtte (m/f) ; søyle (m) ;
søylegang (m) ;
syre (m/f) ;
leiesoldat (m) ;
altan (m) ;
sør;
søndre (adj) ;
Sør-Afrika;
Sør-Amerika;
Syden (n) ; syd (m) ; sør (m) ;
Sør-Europa;
søreuropeer (m) syn.: sydeuropeer ;
sydfrukter (pl) ;
sørlige halvkule (m/f) ;
kongevar (m) Phrynorhombus regius ;
Sør-Norge;
Øst-Norge (n) ; Østlandet;
Sydpolen;
sørvest (m) syn.: sydvest ;
sønnavind (m) ;
soning (m/f) ;
sylte (m) ;
synd (m/f) ;
syndsbekjennelse (m) ;
syndebukk (m) ;
synderegister (n) ;
syndeforlatelse (m) ; syndsforlatelse (m) ;
synder (m) ;
sødme (m) ;
lakrisrot (m) ;
godteri (n) syn.: slikkeri, godter, godt, smågodt, søtsaker, snop, rart, godis ; slikkeri (n) ; smågodt;
snop (n) ; sukkertøy (n) ; søte saker (pl) ; søtsaker (pl) ;
godtepose (m) ;
morell (m) ;
søtningsmiddel (n) ;
søtningsmiddel (n) ;
sukkertøybutikk (m) ;
ferskvann (n) ;
ferskvannfisk (m) ;
hetvin (m) ;
T-skjorte (m) ;
tv (m) ;
tv-serie (m) ;
tobakk (m) ;
pung (m) ;
snadde (m/f) ; tobakkspipe (m/f) ;
tabell (m) ;
lesebrett (n) ;
brett (n) ; brikke (m/f) ;
tablett (m) ;
tabu (n) ;
speedometer (n) ;
fartsmåler (m) ;
stiftemaskin (m) ;
takling (m/f) ;
daddel (m) kun i uttrykk, for eksempel: en ridder uten frykt og daddel ;
anmerkning (m/f) ; irettesettelse (m) ;
plate (m/f) ; tavle (m/f) ;
middagsservise (n) ;
sølvtøy (n) ;
bordvin (m) ;
dag (m) bestemt form: dagen, flertall ubestem form: dager, flertall bestemt form: dagene ;
dag etter dag;
døgn (n) ;
dagbrudd (n) ;
dagbok (m/f) fl.: dagbøker ; journal (m) ;
dagdriver (m) ;
dagsforløp (n) ;
døgnamplitude (m) ;
daggry (n) ; gry (n) ;
dagbot (m/f) ;
kronikk (m) ;
dagens rett (m) ;
døgnkort (n) ;
trippteller (m) ;
dagslys (n) ;
dagmamma (m) ;
dagsorden (m) ;
dagspresse (m/f) ;
dagsrasjon (m) ;
dagligstue (f/m) ;
dagsrevy (m) ;
dagsavis (m/f) ;
tagger (m) ;
dagskift (n) ;
jevndøgn (n) ;
vårjevndøgn (n) ;
høstjevndøgn (n) ;
konferanse (m) ; kongress (m) ; møte (n) ;
møtested (n) ;
tyfon (m) ;
liv (n) ; midje (m/f) ;
livvidde (m/f) ;
svai (m) ;
rigg (m) ;
rigg (m ) ;
takt (m) ;
taktikk (m) ;
taktiker (m) ;
taktløshet (m/f) ;
taktstokk (m) ;
dalføre (n) ;
dal (m) ;
prestekjole (m) ;
døl (m) ;
kvolv (n) ;
begavelse (m) ; talent (n) ;
talentspeider (m) ;
nedtur (m) ;
talg (m) ;
dalføre (n) ;
dalbre (m) ;
talje (m) ;
talk (m) magnesiumsilikat ;
kleberstein (m) syn.: klebersten ;
talkum (m) ; talkum (m) talk i pulverform ;
li (m) ;
tamburmajor (m) ;
tamp (m) ;
tamp (m) ;
tampong (m) ;
tandem (m) ;
tang (m/n) ; tare (m) ;
tangent (m) ;
tank (m) ;
tankskip (n) ;
tankskip (n) ;
bensinstasjon (m) ;
tankbil (m) ;
edelgran (m/f) ;
edelgran (m/f) ; juletre (n) ;
granbar (n) ;
abietinsyre (m/f) ;
barnål (m/f) ;
tannin (n) ;
tante (m) ;
nærbutikk (m) ;
landhandel (m) ;
dans (m) ;
dansegulv (n) syn.: dansegolv ;
dans (m) ;
dansegulv (n) syn.: dansegolv ;
dansekurs (n) ;
dansemusikk (m) ;
dansepartner (m) ;
dansetrinn (n) ;
danseskole (m) ;
tapet (n) ;
tapet (n) ;
luftforandring (m/f) ;
tapetsering (m/f) ;
tapetserer (m) ;
tapperhet (m/f) ;
tarantell (m) ;
glattvar (m) Scophthalmus rhombus ;
normallønn (m/f) ; takst (m) ; tariff (m) ;
normallønn (m/f) ;
lønnsforhandlinger (pl) ;
lønnsavtale (m) ;
takstsone (m/f) ;
kamufflasje (m) ;
lomme (m/f) ; veske (m/f) ;
billigbok (m/f) ; pocketbok (m/f) ;
lommetyv (m) ;
lommepenger (pl) ;
krabbe (m) ;
lommelykt (m/f) ;
follekniv (m) ; lommekniv (m) ;
kalkulator (m) ; lommekalkulator (m) ;
lommetørkle (n) ;
kopp (m) ;
tastatur (n) ;
tast (m) ;
hurtigtaste (m ) ;
følesans (m) ;
bedrift (m) ; dåd (m) ; gjerning (m/f) ; handling (m/f) ;
gjerningsbeskrivelse (m) ;
handlekraft (m/f) ;
gjerningssted (n) ; åsted (n) ;
kjensgjerning (m/f) ; røynsle (m) dialekt! ;
faktum (n) fl.: fakta ;
labb (m) ; pote (m) ;
dogg (m/f) syn.: dugg ;
reip (n) ; tau (n) ;
due (m/f) ;
dueslag (n) ;
døvhet (m/f) ;
dykk (n) ; dykking (m/f) ;
dykker (m) ; froskemann (m) ;
dykkerdrakt (m/f) ; froskemannsdrakt (m/f) ;
dykkerhjelm (m) ;
dykk (n) ;
døpefont (m) ;
barnedåp (m) ; dåp (m) ;
dåpskjole (m) ;
dåpsattest (m) ;
døpefont (m) ;
tauklatring (m/f) ;
kveil (m) ;
bytte (n) ;
byttehandel (m) ;
tusen (n) ;
tusenbein (n) ;
tusendel (m) ;
doggdråpe (m) ;
smeltevann (n) ;
linnvær (n) ; mildvær (n) ; tøvær (n) ;
tautrekking (m/f) ;
taksameter (n) ;
drosje (m/f) ;
drosjesjåfør (m) ;
drosjeholdeplass (m) ; holdeplass (m) for drosje ;
takst (m) ;
lag (n) ;
lagånd (m) ;
teknikk (m) ;
tekniker (m) ;
teknokrati (f) ;
teknologi (m) ;
forskningspark (m) ;
bamse (m) ;
bamse (m) ;
te (m) ;
tepose (m) ;
teblad (n) ;
tekanne (m/f) ;
tekjøkken (n) ;
telys (n) ;
teskje (m/f) forkortelse: ts ;
tenåring (m) ;
tjære (m) ;
tesil (m) ;
tekopp (m) ;
sette over kjelen (v) ;
tevarmer (m) ;
dam (m) ; tjern (n) ; tjørn (n) ;
sjøsivaks;
liten salamander (m) Triturus vulgaris ;
elvesnelle (m/f) ;
deig (m) ;
kjevle (n) ;
slikkepott (m) ;
pasta (m) ;
del (m) ; part (m) ;
seksjon (m) ;
deltager (m) syn.: deltaker ;
kompaniskap (n) ;
delehode (n) ;
deltagelse (m) syn.: deltakelse ; oppslutning (m/f) ; tilslutning (m/f) ;
deltakerbevis (n) ;
deltakerbevis (n) ;
likegyldighet (m/f) ;
deltager (m) syn.: deltaker ;
delprivatisering (m/f) ;
leddsetning (m/f) ;
deling (m/f) ;
divisjon (m) ;
deltid (m/f) ;
deltidsarbeid (n) ; deltidsjobb (m) ;
deltidsansatt (m) ;
delmål (n) ;
teist (m) syn.: teiste. Cepphus grylle ;
telefaks (m) ;
telefon (m) ;
telefonoppringning (m/f) ; telefonsamtale (m) ;
telefonabonnement (n) ;
telefonsamtale (m) ;
telefonkatalog (m) ;
telefonsamtale (m) ;
telefonnummer (n) ;
telefonregning (m/f) ;
telefonterror (m) ;
telefonforbindelse (m) ;
telefonboks (m) ; telefonkiosk (m) ;
sentralbord (n) ; telefonsentral (m) ;
telefonavlytting (m/f) ;
telegraf (m) ;
telegram (n) ;
telegramblankett (m) ;
telekommunikasjon (m) ;
teleobjektiv (n) ;
telepati (m) ;
teleskop (n) ;
teleks (m) ;
tallerken (m) ;
skivesnegle (m) ;
tempel (n) ;
temperament (n) ;
temperatur (m) ;
fart (m) ; hastighet (m/f) ; tempo (n) ;
fartsgrense (m/f) ;
fartsholder (m) ;
papirlommetørkle (n) ;
tid (m/f) ;
tendens (m) ;
tender (m) ;
tendonitt (m) ;
låvegulv (n) ;
tennis (m) ;
tennisball (m) ;
tennisbane (m) ;
tennisracket (m) ;
tennissko (m) ;
tennisspiller (m) ;
tenor (m) ;
tenorsaksofon (m) ;
gulvteppe (n) syn.: golvteppe ; teppe (n) ;
gulvteppe (n) syn.: golvteppe ; heldekkende teppe (n) ; vegg-til-vegg-teppe (n) ;
teppebanker (m) ;
tid (m/f) ;
avtale (m) ; frist (m) ; termin (m) ; tidspunkt (n) ;
terminal (m) ;
terminologi (m) ;
terpentin (m/n) harpikssaft som fins i hos nåletrær ;
terpentin (m) ;
white-spirit (n) ;
terpentinolje (m/f) dagligtale: terpentin ;
terrasse (m) ;
terrier (m) ;
terrin (m) ;
territorium (n) ;
terror (m) ;
terrorangrep (n) ;
terrorgruppe (m/f) ;
terrorregime (n) ;
terrorisme (m) ;
terrorist (m) ;
ters (m) ;
test (m) ;
testament (m) ;
testamente (n) bibel ;
testbensin (m ) syn.: mineralterpentin, white spirit ;
prøvebilde (n) ;
prøvekjører (n) ;
prøveflyging (m/f) ;
testosteron (n) ;
treningskamp (m) ; vennskapskamp (m) ;
stivkrampe (m) ;
djevel (m) ; faen (m ) ; fanden (m) ; jævel (m) ; satan (m) ;
djevleutdrivelse (m) ;
dyphavsabbor (m) Epigonus telescopus ;
ond sirkel (m) syn.: vond sirkel ;
tekst (m) ;
stofftrykk (n) ;
tekstil (m) ; tekstilvarer (pl) ;
teksbehandling (m/f) ;
taiji;
Thailand (n) ;
teater (n) ;
skape seg (v) ;
teaterforestilling (m/f) ;
revygruppe (m/f) ;
teaterbillett (m) ;
billettluke (m/f) ;
sceneinstruktør (m) ;
teaterstykke (n) ;
bardisk (m) ; disk (m) ;
emne (n) ;
tema (n) ;
Themsen;
teolog (m) ;
teologi (m) ;
teoretiker (m) ;
teori (m) ;
terapeut (m) ;
terapi (m) ;
gradestokk (m) ; termometer (n) ;
termos (m) ; termosflaske (m/f) ;
termosfære (m) ;
termostat (m) ;
termostatbatteri (m) ;
ting (m) ;
tunnin Euthynnus alletteratus ;
trombose (m) ;
trombosering (m/f) ;
trombocytt (m) ;
trone (m) ;
tronarving (m) ;
tronfølger (m) ;
tuja (m) ;
størje (m) ;
tunfisk (m) ;
timian (m) ;
thyreoiditt (m) ;
billett (m) ;
nedtur (m) ;
lavtrykk (n) ;
anleggsarbeid (n) som foregår på eller under jorden ; entreprenørvirksomhet (m/f) som foregår på eller under jorden ;
lågtrykk (n) ;
lågtrykksområde (n) ;
dybde (m) ; dyp (n) ;
dybdekurve (m) ;
dybdepsykologi (m) ;
underjordisk garasje (m) ;
frysevarer (pl) ;
dypfryser (m) ;
lavland (n) ;
dyphavsreke (m/f) Pandalus borealis ; dypvannsreke (m/f) Pandalus borealis ; reke (m/f) Pandalus borealis ;
bokstavhummer (m) Nephrops norvegicus ; sjøkrebs (m) Nephrops norvegicus ;
lavmål (n) ;
krukke (m) ;
dyr (n) ;
dyreart (m/f) ;
veterinær (m) ;
dyrlege (m) ;
dyremat (m) ;
dyrehage (m) syn.: dyrehave ;
dyrehandel (m) ;
dyrekrets (m) ;
dyrepasser (m) ;
dyreplageri (n) ; dyrplageri (n) ;
dyrerik (n) ;
dyrebeskyttelse (m) ;
dyreforsøk (n) ;
dyreliv (n) ; fauna (m) ;
tiger (m) ;
tigerhai (m) Galeocerdo cuvier ;
tigerunge (m) ;
blekk (n) ;
blekksprut (m) Cephalopoda ;
åttearmete blekksprut (m) Octobrachia, Octopoda, Octopodidae ;
blekkpatron (m) ;
blekksprut (m) Cephalopoda ;
blekkskriver (m) ;
hint (n) ; tipp (n) ; tips (n) ;
korrekturlakk (m) ;
maskinskriving (m/f) ;
trykkfeil (m ) ;
bord (n) ;
bordbein (n) ;
borddame (m/f) ;
bordduk (m) ; duk (m) ;
bordende (m) ;
bordbønn (m/f) ;
bordkort (n) ;
møbelsnekker (m) ;
bordskikk (m) ;
bordplate (m/f) ;
bordtale (m) ;
bordtennis (m) ;
bordduk (m) ;
tittel (m) syn.: titel ;
utgivelse (m) ;
tittelblad (n) ;
tittelkamp (m) ;
forside (m/f) ;
pupp (m) ;
skål (m) ;
toast (m) ;
brødrister (m) ;
kvitsil (m) Ammodytes tobianus ; tobis (m) Ammodytes tobianus ;
datter (m/f) fl.: døtre ;
datterselskap (n) ;
død (m) ;
dødsannonse (m) ;
dødsfall (n) ;
dødsoffer (n) ;
dødsstøt (n) ;
dødsstraff (m) ;
dødsårsak (m/f) ;
dødsdom (m) ;
dødsfiende (m) ;
dødssynd (m/f) ;
do (m/n) ; klosett (n) ;
toalett (n) WC ;
toalettartikler (pl) ;
dopapir (n) ; klosettpapir (n) ; toalettpapir (n) ;
toalettveske (m/f) ;
fordragelighet (m/f) ; toleranse (m) ;
slingringsmonn (m/n) ;
dumdristighet (m/f) ;
kloss (m) ; klossmajor (m) ; kløne (m) ;
hundegalskap (m) ; rabies (m) ;
tomat (m) ;
tomatketchup (m) ;
tomatpuré (m) ;
tomatsuppe (m/f) ;
tombola (m) ;
tomografi (m) ;
klang (m) ; tone (m) ; trykk (n) ;
lyd (m) ;
leire (m) ;
toneart (m/f) ;
lydbånd (n) ;
båndopptak (n) ;
båndopptaker (m) ; lydbåndopptaker (m) ;
leirjord (m/f) ;
tonelag (n) ;
aksent (m) ; tonefall (n) ;
tonehøyde (m) ;
skala (m) ;
tonn (n) ; tønne (m) ;
lydspor (n) ;
leirdue (m/f) ;
topp (m) ;
gryte (m/f) ; kasserolle (m) ; kokekar (n) ; krukke (m) ;
potte (m/f) ;
grytelokk (n) ;
gryterett (m) ;
gryteklut (m) ; grytelapp (m) ;
potteplante (m/f) ;
gryteskrubb (m) ;
jordskokk (m) Helianthus tuberosus ;
tåpe (m) ;
mål (n) ; port (m) ;
torv (m) ;
multe (m) Rubus chamaemorus ;
målvokter (m) ;
mållinje (m/f) ; målstrek (m) ;
torpedo (m) ;
målstolpe (m) ;
målfelt (n) ;
målskåring (m/f) ;
målscorer (m) syn.: målskårer ;
toppscorer (m) ;
kake (m/f) ;
kakeform (m/f) ;
kakeform (m/f) ;
kakespade (m) ;
kakefat (n) ;
kakeoppskrift (m/f) ;
målmann (m) ; målvakt (m/f) ;
opphørssalg (n) ;
totalskade (m) ;
død (m) ;
død bre (m) ;
dødsflekker (pl) ;
graver (m) ;
dødninghode (n) ;
dødsmaske (m/f) ;
dødsattest (m) ;
dødninghode (n) ;
dødsstivhet (m/f) ;
død ved (n) ;
tipping (tingen) ;
tippegevinst (m) ;
tippekupong (m) ;
drap (n) ;
tupé (m) ;
tur (m) ;
randonèski (m/f) ;
reiseliv (n) ; turisme (m) ;
tilreisende (m) ; turist (m) ;
reiseliv (n) ; turisme (m) ;
turné (m) ;
trav (n) ;
drabantby (m) ;
traver (m) ;
travbane (m) ;
travløp (n) ;
travkjører (m) ;
trav (n) ; travsport (m) ;
drakt (m/f) ; klesdrakt (m/f) ;
omgang juling (m) ;
stakk (m) ;
tradisjon (m) ;
transformator (m) ;
bærearm (m) ;
bærebjelke (m) ;
håndtak (n) ;
bærekomfort (m) ;
bærepose (m) ;
ving (m) syn.: vinge ;
hydrofoil (m) ;
bæredyktighet (m/f) ; bæreevne (m/f) ;
dødvekt (m/f) skip ;
boblehall (m) ;
rekkevidde (m/f) ;
tragedie (m) ;
trainee (m) ;
instruktør (m) ; trener (m) ;
trening (m/f) ;
treningsdrakt (m/f) ;
økt (m) ;
treningsleir (m) ;
trakasseri (n) ; trakassering (m/f) ;
traktor (m) ;
traktorfører (m) ;
tråkk (n) ;
tråkk (n) ;
haiker (m) ;
trampoline (m) ;
tran (m) ;
transe (m) ;
forskjærkniv (m) ;
transaksjon (m) ;
overgang (m) ;
transformasjon (m) ;
transfusjon (m) ;
transgresjon (m) ;
transistor (m) ;
transitt (m) ;
transparent (m) ;
transplantasjon (m) ;
transport (m) ;
varebil (m) ;
flytting (m/f) syn.: flytning ;
transportbyrå (n) ;
transvestitt (m) ;
trapes (m) ;
trasé (m) ;
sladrekjerring (m) ;
klase (m) ; vindrueklase (m) ;
hegg (m) ;
druesaft (m/f) ;
druesukker (n) ;
sorg (m) ;
likferd (m) ;
sørgeklær (pl) ;
likferd (m) ;
drøm (m) bestemt form: drømmen ;
trauma (n) ;
drømmetydning (m/f) ;
drømmekvinne (m/f) ;
drømmemann (m ) ;
drømmested (n) ;
drømmested (n) ;
sørgmodighet (m/f) ; tristhet (m/f) ;
vielsesring (m) ;
giftering (m) ;
vielsesattest (m) syn.: vigselsattest ;
vielse (m) syn.: vigsel ;
forlover (m) ;
trål (m) ;
tråler (m) ;
treff (n) ;
møte (n) ; stevne (n) ; stevnemøte (n) ; treff (n) ;
blinkskudd (n) ; treff (n) ; treffer (m) ;
møteplass (m) ; møtested (n) ; treffpunkt (n) ;
vrakgods (n) ;
drivhus (n) ;
drivhuseffekt (m) ;
drivtømmer (n) ;
klappjakt (m) ;
drivkraft (m/f) ;
drivgarn (n) ;
kvikksand (m) ;
drivstoff (n) ;
trend (m) ; utvikling (m/f) ;
delenett (n) ;
atskillelse (m) ; deling (m/f) ; separasjon (m) ;
delevegg (m) ; skillevegg (m) ;
bissel (n) ;
trapp (m/f) liten trapp ;
trapp (m/f) ;
repos (n) ; trappeavsats (m) ;
trappeheis (m) ;
oppgang (m) ; trappeoppgang (m) ;
gardintrapp (m/f) ;
trappeheis (m) ;
trappeheis (m) ;
repos (n) ; trappeavsats (m) ;
trappetrinn (n) ;
hvelv (n) ;
tråbil (m) ;
sykkelbåt (m) ; tråbåt (m) ;
pedalbøtte (m/f) ;
tråkk (n) ;
kranklager (n) ;
tredemølle (m) ;
spark (m) ; sparkstøtting (m) ;
trofasthet (m/f) ; troskap (m) ;
triangulering (m/f) ;
tributt (m) ;
tribune (m) ;
trakt (m/f) ;
fiksfakserier (pl) ; knep (n) ; triks (n) ;
lureri (n) ;
drift (m/f) ; skudd (n) ;
drivkraft (m/f) ;
utmark (m/f) ;
trikot (m) ; trøye (m/f) ;
trille (m) ;
signalfløyte (m/f) ;
dommerfløyte (m/f) ;
trimrom (n) ;
drikking (m/f) ;
dranker (m) ;
drikkegilde (n) ;
drikkepenger (pl) ; tips (n) ;
sugerør (n) ;
drikkevann (n) ;
trio (m) ;
tripp (m) ;
dryppert (m) ; gonoré (m) ;
spark (n) ; trinn (n) ; tritt (n) ;
tredepute (m/f) ;
stigbrett (n) ;
gratispassasjer (m) ;
gardintrapp (m/f) ; trappestige (m) ;
triumf (m) ;
trivialitet (m) ;
tørrdokk (m) ;
tørris (m) ;
tørrfôr (n) ; tørrmat (m) for dyr ;
hjell (m) ;
tørrehjelm (m) ;
tørrgjær (m) ;
tørke (m) ;
tørrklosett (n) ;
tørrstoff (n) ;
tørrmelk (m) ;
barbermaskin (m) ;
tørk (m) ;
trau (n) ;
troll (n) ;
ballblom (m) Trollius europaeus ;
trollkjerring (m/f) ;
rull (m) ;
tromme (m) ;
trommel (m) ;
trommehinne (m/f) ;
ørnefisk (m) Argyrosomus regius ;
trommeslager (m) ;
trommestikke (m) ;
trompet (m) ;
trompetist (m) ;
tropene (pl) ;
tropemedisin (m) ;
drypp (n) ; dråpe (m) ; tår (m) ;
slant (m) ;
dryppsteinshule (m/f) ;
dryppstopp (m/n) ;
trofé (m) ;
trofékone (m/f) ;
tropisk regnskog (m) ;
troposfære (m) ;
vaier (m) ; wire (m) ;
trøst (m) ;
trøstespising (m/f) ;
trøstepremie (m) ;
dott (m) ; dust (m) ; dusting (m/f) ; fjols (n) ; tomsing (m) ; tosk (m) ; tufs (m) ;
lomvi (m) Uria aalge ;
stridighet (m/f) ; trass (m) ; tross (m) ;
til tross for (prep) ;
røre (m/f/n) ;
dragkiste (m/f) ; kiste (m/f) ;
trumf (m) ;
fyllefant (m) ;
drukkenskap (n) ; fyll (m) ;
fyllekjøring (m/f) ; promillekjøring (m/f) ;
alkoholisme (m) ;
tropp (m) ;
tropp (m) fl.: tropper ;
revy (m) ;
kalkun (m) ;
drektighet (m/f) ;
bærer (m) ; skulderstropp (m) ;
treghet (m/f) ;
tåre (m/f) ;
gråt (m) ;
felle tårer (v) ;
tåregass (m) ;
vanning (m/f) ;
dagdrømmer (m) ; drømmer (m) ;
sommel (n) ;
somlebøtte (m/f) ; somlepave (m) ;
somlebøtte (m/f) ; somlepave (m) ;
loppemarked (n) ;
skraphandler (m) ;
stenk (n) ;
trøffel (m) ;
ruiner (pl) ;
tsjekker (m) ;
Tsjekkia (n) ;
tsunami (m) ;
tuba (m) ;
tube (m) ;
tuberkulose (m) ;
klede (n) ; stoff (n) ; tørkle (n) ; tøy (n) ;
dyd (m) ;
dydsmønster (n) ;
tulipan (m) ;
svulst (m) ; tumor (m) ;
tumorvekst (m) ;
tumorcelle (m) ;
tumult (m) ;
kjortel (m) ;
tunnel (m) ;
prikk (m) ;
stenk (n) ;
turbin (m ) ;
tårn (n) ;
kransekake (m/f) ;
spir (n) ;
stup (n) ;
tårnklokke (m/f) ; tårnur (n) ;
gymnastikkdrakt (m/f) ;
gymnastikk (m) ;
turner (m) ;
gymnastikkapparat (n) ;
gymnastikksal (m) ;
turnering (m/f) ;
gymnastikksko (m) ; turnsko (m) ;
fanfare (m) ;
tusj (m) ;
jente (m/f) ; kjæreste (m) kvinne ; venninne (m) ;
tut (m) ;
tvist (m) ;
type (m) ;
fyr (m) ;
type (m) ;
tyfus (m) ;
typografi (m) ;
tyrann (m) ;
tyranni (n) ;
tyrosinkinasereseptor (m) ;
EU kontroll for biler (m) ;
danser (m) ;
gjerningsmann (m) ;
gjerning (m/f) ; gjøremål (n) ; virksomhet (m/f) ;
tatovering (m/f) ;
bedrag (n) ;
tølper (m) ;
lød (m) ;
potte (m/f) tissepotte ;
pottemaker (m) ;
pottemakerarbeid (n) ; pottemakeri (n) syn.: potteri ; pottemakerverksted (n) ;
avliving (m/f) ; drap (n) ;
dyktighet (m/f) ;
tut (m) ;
ise (m) ;
sisselrot (m) ;
dør (m/f) ;
dørkarm (m) ;
dørhåndtak (n) ;
dørvakt (m/f) ;
tyrker (m) ;
Tyrkia (n) ;
dørklokke (m/f) ;
dørhåndtak (n) ; dørvrider (m ) ;
dørmatte (m/f) ;
dørkarm (m) ;
dørlukker (m) ;
dørstokk (m) ; tram (m) ;
dørvakt (m/f) ; ordensvakt (m/f ) ;
dørstopper (m) ;
døråpning (m/f) ;
pose (m) ;
ubåt (m) ;
ufo (m) ;
FM;
FN (pl) De forente nasjoner ;
USA (pl) ;
minnepinne (m) ;
USB-pinne (m) ;
bredd (m/f) ; strandbredd (m/f) ;
vannkant (m) ;
klokke (m/f) bestemt form: klokken eller klokka ; ur (n) ;
urmaker (m) ;
urverk (n) ;
urviser (m) ;
klokkeslett (n) ; tidspunkt (n) ;
hubro (m) ;
løye (m) Alburnus alburnus ;
laue (m) Alburnus alburnus ;
Ukraina (n) ;
ukrainer (m) ;
fleip (m) ; leven (n) ;
alm (m) Ulmus glabra Huds. ;
ultimatum (n) ;
ultrakortbølge (m/f) ;
ultralyd (m) ;
klem (m) fl.: klemmer ; omfavnelse (m) ;
ombygging (m) ;
ørnefisk (m) Argyrosomus regius ;
omdreining (m/f) ; omløp (n) ;
målestokk (m) ; omfang (n) ; omkrets (m) ; rekkevidde (m/f) ; størrelsesorden (m) ; vidde (m/f) ;
miljø (n) ; omgivelser (pl) ;
omformer (m) ;
rundspørring (m/f) ;
omgang (m) ; samkvem (n) ;
omgås med (v) ;
omgangsform (m/f) ;
dagligtale (m) ; talespråk (n) ;
omgangstone (m) ;
omegn (m) ; omgivelse (m) ; omverden (m) ;
skulderveske (m/f) ;
sjal (n) ;
omkledningsrom (n) ;
omkledningsrom (n) ;
omkledningsrom (n) ;
omkrets (m) ; radius (m) ;
omløp (n) ; sirkulasjon (m) ;
driftsmidler (pl) ;
sperrebom (m) ;
omlyd (m) ;
omkjøring (m/f) ;
reverseringsspak (m) ;
trinse (m) ;
dreining (m/f) ; vending (m/f) ;
omregning (m/f) ;
kontur (m) ; omriss (n) ;
omsetning (m/f) ;
momslovgivning (m/f) ;
konvolutt (m) ; omslag (n) ;
omskolering (m/f) ;
omsvøp (n) ;
omslag (n) ;
gjennomføring (m/f) ; omgjøring (m/f) ; omsetting (m/f) ; virkeliggjøring (m/f) ;
omtanke (m) ;
forhold (n) ;
omstendighet (m/f) ;
overgangsbillett (m) ;
overgang (m) ;
togbytte (n) ; togskifte (n) ;
omlegging (m/f) ; omringning (m/f) syn.: omringelse ; omstilling (m/f) ;
omveltning (m/f) ;
dikkedarer (pl) ;
besvær (n) ; krumspring (m) ;
omfordeling (m/f) ;
omdanning (m/f) ;
omvei (m) ;
miljø (n) ; omgivelser (pl) ;
miljøpåvirkning (m/f) ;
miljøtrussel (m) ;
miljøkatastrofe (m) ;
miljøverndepartement (n) ;
miljøorganisasjon (m) ;
miljøpapir (n) ;
miljøpolitikk (m) ;
miljøvern (n) ; naturvern (n) ;
miljøødeleggelse (m) ;
miljøaktivist (m) ;
natursvin (m) ;
miljøforurensing (m/f) ;
omveltning (m/f) ;
flytting (m/f) syn.: flytning ;
flytting (m/f) syn.: flytning ; opptog (n) ; tog (n) ;
prosesjon (m) ;
flyttegods (n) ;
flyttebyrå (n) ;
uavhengighet (m/f) ;
bryderi (n) ; fortred (m) ; ubehagelighet (m/f) ;
uanstendighet (m/f) ;
unote (m) ;
ubarmhjertighet (m/f) ;
ubetenksomhet (m/f) ;
habilitet (m) ; upartiskhet (m/f) ;
uvedkommende (m) ;
ubehag (n) ;
ubehjelpelighet (m/f) ;
uberegnelighet (m/f) ;
ubeskjedenhet (m/f) ;
ubetenksomhet (m/f) ;
ubevegelighet (m/f) ;
urimelighet (m/f) ;
udugelighet (m/f) ;
utakknemlighet (m/f) ;
uting (m) ; vederstyggelighet (m/f) ;
tetthet (m/f) ; ugjennomtrengelighet (m/f) ;
ujevnhet (m/f) ;
auxid Auxis rochei ;
vanære (m) ;
uselviskhet (m/f) ;
tvist (m) ; uenighet (m/f) ;
ufølsomhet (m/f) ;
uendelighet (m/f) ;
ubesluttsomhet (m/f) ;
ulykkestilfelle (n) ;
uhell (n) ; ulykke (m/f) ;
skadebil (m) ; ulykkesbil (m) ;
legevakt (m/f) ;
skadested (n) ; ulykkessted (n) ;
ulykkesforsikring (m/f) ;
ulykkesbil (m) ;
uhumskhet (m/f) ;
ufrihet (m/f) ;
ufred (m) ;
tøys (n) ; ugagn (n) ; uvesen (n) ;
tøyse (v) ;
udugelighet (m/f) ;
ungarer (m) ;
Ungarn (n) ;
utålmodighet (m/f) ;
monster (n) ; udyr (n) ; uhyre (n) ; utyske (n ) ;
uhyrlighet (m/f) ;
ulydighet (m/f) ;
uhygge (m) ;
unøyaktighet (m/f) ;
urettferdighet (m/f) ; urimelighet (m/f) ;
monster (n) ;
usikkerhet (m/f) ; uvisshet (m/f) ;
kryp (n) ; utøy (n) ;
uoppdragenhet (m/f) ;
utvungenhet (m/f) ;
ulikhet (m/f) ;
ujevnhet (m/f) ;
uhell (n) ; ulykke (m/f) ;
dommedagsprofet (m) ;
unåde (m) ;
ugunst (m) ;
ugyldighet (m/f) ;
ulykke (m/f) ;
illevarslende (adj) ;
ulykkesfugl (m) ;
uhygge (m) ;
uhøflighet (m/f) ;
uniform (m/f) ;
innebandy (m) ;
union (m) ;
universaltynner (m) ;
universitet (n) ;
universitetslektor (m) ;
univers (n) ;
uvitenhet (m/f) ;
uklarhet (m/f) ;
omkostninger (pl) ;
ugress (n) ;
luke ugress (v) ;
ugressmiddel (n) ;
ugressmiddel (n) ;
ulyst (m/f) ;
umulighet (m/f) ;
rot (n) ; uorden (m) ;
rote (v) ;
ane uråd (v) ;
urett (m) ;
uærlighet (m/f) ;
uregelmessighet (m/f) ;
umodenhet (m/f) ;
urenhet (m/f) ;
regulator (m) ;
leven (n) ; ståk (n) ; uro (m) ;
opptøyer (pl) ; uroligheter (pl) ;
urostifter (m) ;
ubesluttsomhet (m/f) ;
møydom (m) ; uskyld (m) ; uskyldighet (m/f) ;
usikkerhet (m/f) ; utrygghet (m/f) ;
snakk (n) ; sprøyt (n) ;
dill (n) ; pølsevev (n) ; sludder (n) ; tull (n) ; tøv (n) ; tøys (n) ; vrøvl (n) ; vås (n) ;
tulle (v) ;
sludre (v) ; tøyse (v) ; vrøvle (v) ; våse (v) ;
uskikk (m) ; uvane (m) ;
udødelighet (m/f) ;
uoverensstemmelse (m) ;
udåd (m) ; ugjerning (m/f) ;
udugelighet (m/f) ;
underarm (m) ;
underart (m/f) ;
underbevissthet (m/f) ;
avbrudd (n) ; avbrytelse (m) ; mellomrom (n) ; opphold (n) ; stans (m) ;
plassering (m/f) ;
alvarkvein (m/f) Apera interrupta (L.) P. Beauv. ;
undertrykkelse (m) ;
underernæring (m/f) ;
tunnel (m) ; undergang (m) ;
nedgang (m) ; undergang (m) ;
nedre grense (m/f) ;
undergrunn (m) ;
T-bane (m) ; undergrunnsbane (m) ;
tunnelbane (m) T-bane ;
forsørgelse (m) ;
barnebidrag (n) ; underholdsbidrag (n) ;
konversasjon (m) ; prat (n) ; underholdning (m/f) ;
underholdningsmusikk (m) ;
undertrøye (m/f) ;
underbukse (m/f) ;
forhandler (m) ;
underkant (m) ;
underkjeve (m) ;
husly (n) ; innkvartering (m/f) ; losji (n) ;
underlag (n) ;
dokumenter (pl) ;
underlegenhet (m/f) ;
underlagsskive (m/f) ;
underliv (n) ;
underleppe (m/f) ;
fremleie (m/f) syn.: framleie ;
fremleier (m) ;
bedrift (m) ; foretagende (n) ; foretak (n) ; virksomhet (m/f) ;
tiltak (n) ;
bedriftsleder (m) ;
entreprenørskap (n) ;
foretaksomhet (m/f) ; pågangsmot (n) ;
underpant (n) ;
skolearbeid (n) ; undervisning (m/f) ;
undervisningslokale (n) ;
underskjørt (n) ;
skille (n) ;
legg (m) ;
skank (m) ;
forskjell (m) ; skilnad (m) ; ulikhet (m/f) ;
underslag (n) ;
krypinn (n) ; kryppinn (n) ;
signatur (m) ; underskrift (m/f) ;
beit (m/f) i bridge ;
understreking (m/f) syn.: understrekning ;
understreking (m/f) syn.: understrekning ;
hjelp (m/f) ; oppbakking (m/f) ; støtte (m/f) ; understøttelse (m) ;
gransking (m/f) ; undersøkelse (m) ; utredning (m/f) ;
mentalundersøkelse (m) ;
vareteksarrest (m) ; varetektsfengsel (n) ;
undersått (m) ;
skål (m) ;
nederdel (m) ; underdel (m) ;
undertallerken (m) ;
teksting (m/f) film ;
underdanighet (m/f) ;
underkastelse (m) ;
undertøy (n) ;
undertegnede (m) ;
banke (m) ; grunne (m) ;
utyske (n ) ;
utroskap (m) ;
udugelighet (m/f) ;
udødelighet (m/f) ;
renhet (m/f) ;
nesevishet (m/f) ; uforskammethet (m/f) ;
uvett (n) ;
ufullkommenhet (m/f) ;
uforsiktighet (m/f) ;
usannhet (m/f) ;
usannsynlighet (m/f) ;
uvær (n) ;
uvilje (m) ;
illebefinnende (n) ;
utall (n) ;
utukt (m) ;
misnøye (m) ;
utilstrekkelighet (m/f) ;
upålitelighet (m/f) ;
oppdatering (m/f) ;
uran (n) ;
urbanisering (m/f) ;
bureising (m/f) ; oppdyrking (m/f) ;
urbefolkning (m/f) ;
urinnbygger (m) ;
oldebarn (n) ;
barnebarnsbarn (n) ;
oldeforeldre (pl) ;
oldemor (m/f) fl.: oldemødre ;
oldefar (m) fl.: oldefedre ;
opphavsmann (m) ;
opphavsrett (m) ;
urin (m) ;
urinprøve (m/f) ;
urinproduksjon (m) ;
urinstinkt (n) ;
dokument (n) ;
ferie (m) ; permisjon (m) ;
feriere (v) ;
feriegjest (m) ;
feriepenger (pl) ;
feriepenger (pl) ;
feriested (n) ;
feriereise (m/f) ; ferietur (m) ;
ferievikar (m) ;
urne (m) ;
urolithiasis;
urolog (m) ;
urologi (m) ;
urosepsis;
årsak (m/f) ;
opphav (n) ; opprinnelse (m) ; utspring (n) ;
dom (m) bestemt form: dommen ;
dømmekraft (m/f) ;
dømmekraft (m/f) ;
tippoldebarn (n) ;
tippoldemor (m/f) ;
tippoldefar (m) ;
tippoldemor (m/f) ;
tippoldefar (m) ;
urskog (m) ;
uremi (m) ;
utopi (m) ;
uveitt (m) ;
V-utringning (m/f) ;
boble (m/f) ;
løsgjenger (m) ;
vagina (m) ;
ledighet (m/f) ;
vakuum (n) ;
vakuumpakning (m/f) ;
vampyr (m) ;
hærverk (n) ;
vandalisme (m) ;
vanilje (m) ;
vaniljestang (m/f) ;
vaniljesukker (n) ;
variant (m) ;
variasjon (m) ;
varieté (m) ;
varietet (m) ;
variceoperasjon (m) ;
vase (m) ;
far (m) fl.: fedre ;
fedreland (n) ;
fedrelandskjærlighet (m/f) ;
farskapssak (m/f) juristisk ;
farsdag (m) ;
fadervår (n) ;
vegan (m) ; veganer (m) ;
vegetar (m) syn.: vegetarianer ;
vegetasjon (m) ;
fiol (m) Viola spec. ;
blåveis (m) blått øye ;
velur (m) ;
vene (m) ;
venebypass;
ventil (m) ;
ventilgummi (m) ;
venusberg (n) ;
avtale (m) ; stevnemøte (n) ;
åttedobling (m/f) ;
forakt (m) ;
generalisering (m/f) ;
veranda (m) ;
anlegg (n) ; evne (m/f) ; legning (m/f) ;
foranledning (m/f) ;
estimasjon (m) ; vurdering (m/f) ;
arrangør (m) ;
arrangement (n) ; stevne (n) ; tilstelning (m/f) ;
ansvar (n) ;
stå til rette for noe (v) ;
ansvarsområde (n) ;
uansvarlighet (m/f) ;
bearbeiding (m/f) ; tilvirkning (m/f) ;
verb (n) ;
bandasje (m) ; forbinding (m/f) ; forbund (n) ; sammenslutning (m/f) ; samskipnad (m) ;
organisasjon (m) ;
legge en forbinding (v) ;
førstehjelpskrin (n) ; medisinskrin (n) ;
forbindingssaker (pl) ;
forvisning (m/f) ; landsforvisning (m/f) ;
forbedring (m/f) ; rettelse (m) ;
bukk (n) ;
forbindelse (m) ; kopling (m/f) syn.: kobling ; samband (n) ; tilknytning (m/f) ;
koplingsskinne (m/f) syn.: koblingsskinne ;
falming (m/f) ;
falming (m/f) ;
forblødning (m/f) ;
forbløffelse (m) ;
forbud (n) ;
forbudsskilt (n) ;
forbruk (n) ;
forbruker (m) ; konsument (m) ;
forbruksartikkel (m) ;
forbrytelse (m) ; lovbrudd (n) ;
forbryter (m) ;
spredning (m/f) ; utbredelse (m) ;
forbrenning (m/f) ;
forbrenningsovn (m) ;
forbindelse (m) ;
laminert glass (n) ;
alliert (m) ; forbundsfelle (m) ;
mistanke (m) ;
ane uråd (v) ; fatte mistanke (v) ;
fortapelse (m) ;
fordampning (m/f) syn.: fordamping ;
fordøyelse (m) ;
kalesje (m) ;
fortapelse (m) ;
råttenskap (m) ;
fortjeneste (m) ; inntekt (m/f) ;
fordobling (m/f) ;
dobling (m/f) ;
tredobling (m/f) ;
ergrelse (m) ;
blokkering (m/f) ; fortrengning (m/f) ;
mørklegging (m/f) ;
formørkelse (m) ;
fordampning (m/f) syn.: fordamping ;
fortynningsmiddel (n) ; tynner (m) ;
fortynning (m/f) ;
foredling (m/f) ;
tilbeder (m) ;
dyrking (m/f) syn.: dyrkning ; tilbedelse (m) ;
forening (m/f) ; klubb (m) ;
avtale (m) ; overenskomst (m) ;
forenkling (m/f) ;
USA (pl) ;
forening (m/f) ; samling (m/f) ; sammenslutning (m/f) ; union (m) ;
forsamlingshus (n) ; klubbhus (n) ;
klubbhus (n) ;
FN (pl) De forente nasjoner ;
forsnevring (m/f) ;
fremferd (m) syn.: framferd ; fremgangsmåte (m) syn.: framgangsmåte ;
forfall (n) ; nedgang (m) ;
forfallsdato (m) ;
forfatter (m) ;
forfatning (m/f) ; grunnlov (m) ; konstitusjon (m) ;
filmatisering (m/f) ;
forfølgelse (m) ;
forfølgelsesvanvidd (n) ;
disposisjon (m) ; rådighet (m) ; tilgjengelighet (m) ;
disposisjon (m) ; forføyning (m/f) litterarisk ; rådighet (m/f) ;
råderett (m) ;
forførelse (m) ;
femdobling (m/f) ;
tildeling (m/f) ;
fortid (m/f) ;
forgasser (m) ;
forlatelse (m) ; tilgivelse (m) ;
forseelse (m) ;
gjengjeld (m) ; gjengjeldelse (m) ;
gjengjeldelsesaksjon (m) ;
glemsel (m) ;
forglemmelse (m) syn.: forglømmelse ;
sløseri (n) ; sløsing (m/f) ;
voldtektsforbryter (m) ;
voldtekt (m) ;
forgiftning (m/f) ;
forglemmegei (m) ;
vinduer (pl) ;
sammenligning (m/f) syn.: sammenlikning ;
forlik (n) ;
forliksråd (n) ;
skifterett (m) ;
forlystelse (m) ; fornøyelse (m) ; morskap (m) ;
fornøyelse (m) ;
fornøyelsespark (m) ; tivoli (n) ;
forgubbing (m/f) ;
forstørrelse (m) ;
forstørrelsesglass (n) ;
denaturering (m/f ) ;
denatureringsmiddel (n) ;
fordel (m) ;
godtgjørelse (m) syn.: godtgjøring ;
bonus (m) ;
arrestasjon (m) ;
opptreden (m) ;
atferd (m/f) syn.: adferd ; fremferd (m) syn.: framferd ; holdning (m/f) ;
atferdsvanske (m) syn.: adferdsvanske ;
atferdsterapeut (m) ;
atferdsterapi (m) ;
forhandling (m/f) ;
innlede forhandlinger (v) ;
innlede forhandlinger (v) ;
prisantydning (m/f) forkortning: prisant. ;
forhandlingspartner (m) ;
rettsprotokoll (m) ;
forhindring (m/f) ;
forhold (n) ;
kår (pl) ;
avhør (n) ; forhør (n) ;
prevensjon (m) ;
prevensjonsmiddel (n) ; preventiv (n) ;
foreldelse (m) ; preskripsjon (m) ;
foryngelse (m) ;
salg (n) ; utsalg (n) ;
salg til (m) ;
salgskampanje (m) ;
salgsvilkår (pl) ;
salgsinntekter (pl) ;
salgspris (m) ;
kiosk (m) ;
utsalg (n) ;
ferdsel (m/f) ; kommunikasjon (m) ; omgang (m) ; samferdsel (m/f) ; samkvem (n) ; trafikk (m) ;
ferdselsåre (m/f) ;
trafikklys (n) ;
trafikkmelding (m/f) ;
veimelding (m/f) ;
befordringsmiddel (n) ; fremkomstmiddel (n) ; kommunikasjonsmiddel (n) ; samferdselsmiddel (n) ; transportmiddel (n) ;
trafikkpoliti (n) ;
trafikkonstabel (m) ;
trafikkregler (pl) ;
bilbølle (m/f) ; råkjører (m) ;
trafikkskilt (n) ;
trafikksikkerhet (m/f) ;
korking (m/f) ;
trafikant (m) ;
trafikkdrept (m) ;
trafikkulykke (m/f) ;
trafikkforbindelser (pl) ;
ferdselsåre (m/f) ; trafikkvei (m) ;
trafikkskilt (n) ;
dumping (m/f) ; utslipp (n) ;
forkledning (m/f) ;
forminskelse (m) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ;
skjevhet (m/f) ;
forhandler (m) ; selger (m) ;
ekspeditør (m) ;
ekspeditrise (m/f) ;
forkynner (m) ;
forkynnelse (m) ;
forkynnelse (m) ;
forkortelse (m) ;
forlag (n) ;
forlagskonsulent (m) ; forlagsredaktør (m) ;
forlagsredaktør (m) ;
forlangende (n) ; hug (m) ;
forløp (n) ; gjenge (m) ;
beknip (n) ; flauhet (m/f) ; forlegenhet (m/f) ; sjenanse (m) ;
forlegger (m) ;
utleie (m/f) ;
utleie (m/f) ; utlån (n) ;
tildeling (m/f) ;
sårbarhet (m/f) ;
tilskadekommet (m) ;
såret (m) ;
kvestelse (m) ; lesjon (m) ; skade (m) ;
krenkelse (m) ;
overtredelse (m) ;
brudd (n) ;
baktalelse (m) ; bakvaskelse (m) ; injurie (m) ; sjikane (m) ; ærekrenkelse (m) ;
svertekampanje (m) ;
forelskelse (m) ;
taper (m) ;
forlovede (m) ;
forlovelse (m) ;
forlovelsesring (m) ;
utlodning (m/f) ;
savn (n) ; spill (n) ; tap (n) ; underskudd (n) ;
etterlysning (m/f) ;
påføre tap (v) ;
forlengelse (m) ; skjøt (m) ;
ekstraomgang (m) idrett ;
skjøteledning (m/f) ;
formering (m/f) ; forøkelse (m) ; økning (m/f) ;
notat (n) ;
oppmåling (m/f) ;
oppmåling (m/f) ;
landmålingsteknikk (m) ;
utleie (m/f) ;
utleier (m) ;
utleie (m/f) ;
sammenblanding (m/f) ;
etterlysning (m/f) ;
formidler (m) ; megler (m) syn.: mekler ;
formidling (m/f) ;
anelse (m) ; antagelse (m) ; formodning (m/f) ; gjetning (m/f) ;
arv (m) ; testamente (n) ;
formue (m) ;
formuesdannelse (m ) ;
formueskatt (m) ;
forsømmelse (m) ;
avhør (n) ; forhør (n) ;
benektelse (m) ; nektelse (m) ;
nidobling (m/f) ;
destruksjon (m) ; tilintetgjøring (m/f) ; utslettelse (m) ; ødeleggelse (m) ;
fornuft (m) ; vett (n) ;
anordning (m/f) ; påbud (n) ; vedtekt (m) ;
emballering (m/f) ;
emballasje (m) ; innpakning (m/f) ;
pakningsvedlegg (n) ;
emballasje (m) ;
transplantasjon (m) ;
forpleining (m/f) ;
forpliktelse (m) ;
murpuss (m) ;
forræderi (n) ; svik (n) ; svikt (n) ;
motregning (m/f) ;
krysset sjekk (m) ;
forvridning (m/f) ; kink (m) ; vrikking (m/f) ;
forræder (m) ;
galning (m/f) ;
tulling (m) ;
verselinje (m/f) ;
vers (n) ;
svikt (m) ;
klikk (m) ;
sinke (m) ; taper (m ) ;
forsamling (m/f) ; møte (n) ;
lokale (n) ;
forsendelse (m) ;
forsendelsesmåte (m) ; sendingsmåte (m) ;
postordreforretning (m/f) ;
fraktutgifter (pl) ; portoutgifter (pl) ;
forsuring (m/f) ;
forskaling (m/f) ;
utsettelse (m) ;
avlukke (n) ; binge (m) ; bås (m) ; kott (n) ; skjul (n) ;
forverring (m/f) ;
slitasje (m) ;
lukker (m) ; lås (m/n) ; okklusjon (m) ;
kapsel (m) ;
låseskrue (m) ; tappeplugg (m) ;
påfyllingsplugg (m) ;
krypteringssystem (n) ;
forurenser (m) ;
forurensning (m/f) syn.: forurensing ;
pust (m) ; pustepause (m) ;
ordinasjon (m) ;
opphogging (m/f) ;
ødeland (m) ;
flotthet (m/f) ; fråtseri (n) ; sløseri (n) ; sløsing (m/f) ;
fråtseri med (n) ;
ødselhet (m/f) ;
diskresjon (m) ;
sammensvorne (pl) ;
komplott (n) ; sammensvergelse (m) ;
skjerpelse (m) ;
seksdobling (m/f) ;
feiltagelse (m) syn.: feiltakelse ; forseelse (m) ;
senking (m/f) ;
assurandør (m) ;
assuranse (m) ; forsikring (m/f) ;
assurandør (m) ; forsikringsselskap (n) ;
forsikringstaker (m) ;
polisenummer (n) ;
forsikringspolise (m) ;
forsikringspremie (m) ;
forsikringsvern (n) ;
forsikringsagent (m) ;
infiltrering (m/f) ;
syvdobling (m/f) ;
versjon (m) ;
versemål (n) ;
forsyning (m/f) ; levering (m/f) ; stell (n) ;
bespottelse (m) ;
løfte (n) ;
forsnakkelse (m) ;
forsinkelse (m) ;
statliggjøring (m/f) ;
forstand (m) ; vett (n) ;
forstuelse (m) ; forstuing (m/f) ;
gjemme (n) ; gjemmested (n) ; skjul (n) ; skjulested (n) ;
leke gjemsel (v) ;
auksjon (m) ;
fordelsbeskatning (m/f) ;
forstoppelse (m) ;
tilstopping (m/f) ;
ha hard mage (v) ;
enighet (m/f) ; forståelse (m) ; kommunikasjon (m) ; underretning (m/f) ;
forståelse (m) ;
forsterker (m) ;
forsterkning (m/f) ;
forsøk (n) ;
forsøksoppsett (n) ;
prøveballong (m) ;
forsøkskanin (m) ;
prøveklut (m) ;
forsøksdyr (n) ;
fristelse (m) ;
forsømmelse (m) ;
forsoning (m/f) ;
forbytning (m/f) ;
forbytning (m/f) ;
back (m) ; forsvarer (m) ;
forsvar (n) ;
forsvarsutgifter (pl) ;
forsvarskrig (m) ;
forsvarsminister (m) ;
forsvarsdepartement (n) ;
forsvarsatferd (m/f) syn.: forsvarsadferd ;
forsvarsvåpen (n) ;
sikringsskap (n) ;
distribusjonsliste (m/f) ;
distribusjon (m) ; fordeling (m/f) ; utdeling (m/f) ;
dump (m/f) ; fordypning (m/f) ; grop (m) ; hulning (m/f) ; søkk (n) ;
kulp (m) ;
tilintetgjøring (m/f) ;
avtale (m) ; kontrakt (m) ; traktat (m) ;
kontraktbrudd (n) ;
kontraktsutforming (m/f) ;
kontraktstid (m/f) ;
dagbot (m/f) ; dagmulkt (m/f) ;
tiltro (m) ;
lit (m) ; tillit (m) ;
tillitsbrudd (n) ;
tillitskvinne (m/f) ;
tillitsmann (m) ;
betrodd stilling (m/f) ;
fortrolighet (m/f) ;
agent (m) ; representant (m) ; salgsrepresentant (m) ; selger (m) ; vikar (m) ;
agentur (n) ; representasjon (m) ; vikariat (n) ;
distribusjon (m) ; salg (n) ;
salgssjef (m) ;
fordragelighet (m/f) ; toleranse (m) ;
fortøyning (m/f) ;
ærekrenkelse (m) ;
forurensning (m/f) syn.: forurensing ;
utrygghet (m/f) ;
fordømmelse (m) ;
firedobling (m/f) ;
vanrøkt (m/f) ;
forvaring (m/f) ; varetek (m) ;
gjemmested (n) ;
bestyrer (m) ; forvalter (m) ;
administrasjon (m) ; forvaltning (m/f) ; konserntjenester (pl) ; sekretariat (n) ;
administrasjonspåslag (c) ;
administrasjonkostnader (pl) ;
administrasjonspåslag (n) ;
forvandling (m/f) ;
slekt og venner;
slektning (m) ;
familie (m) ; slektskap (n) ;
advarsel (m) ;
forbytning (m/f) ;
forveksling (m/f) ;
nektelse (m) ;
henvisning (m/f) ; irettesettelse (m) ;
anvendelse (m) ;
forkastning (m/f) ;
forvikling (m/f) ; ugreie (m) ;
forvirring (m/f) ; villrede (m) ;
sårbarhet (m/f) ;
forundring (m/f) ; undring (m/f) ;
rotfeste (n) ;
hærverk (n) ;
fortryllelse (m) ;
tidobling (m/f) ;
fortegnelse (m) ; liste (m/f) ;
om forlatelse;
tilgivelse (m) ;
unnskyld (interj) ;
forvrengning (m/f) ;
avkall (n) ; fornektelse (m) ; forsakelse (m) ; offer (n) ;
fortolling (m/f) ;
forsinkelse (m) ; restanse (m) ;
desperasjon (m) ; fortvilelse (m) ;
forsinkelse (m) ;
forandring (m/f) ;
forargelse (m) ;
offentliggjørelse (m) ; publikasjon (m) ;
innrykksdag (m) ;
vestibyle (m) ;
veteran (m) ;
veto (n) ;
vetorett (m) ;
tremenning (m) ;
fetter (m) ; søskenbarn (n) ;
filleonkel (m) ;
kameraderi (n) ; nepotisme (m) ;
vibrasjon (m) ;
video (m) ;
videobånd (n) ;
videofilm (m) ;
videobånd (n) ;
videomaskin (m) ;
videospill (n) ;
buskap (m) ; bøling (m/f) ; fe (n) ; krøtter (pl) ; kveg (n) ;
kvegtyv (m) ;
kveghandler (m) ;
ferist (m/f) ;
fjøs (m/n) ;
feavl (m) ; fedrift (m/f) ; kvegavl (m) ;
seterfrytle (m) Luzula multiflora ;
mangfold (n) ;
slukhals (m) ;
jerv (m) Gulo gulo ;
allsidighet (m/f) ;
buntsivaks (m) ;
firer (m) ; firetall (n) ;
firemannslugar (m) ;
firetrådet tangbrosme (m/f) Enchelyopus cimbrius, Rhinonemus cimbrius ;
firkant (m) ; rute (m/f) ;
4-veis grenuttak (n) elektrisitet ;
flygefisk (m) Cheilopogon heterurus ;
firspann (n) ;
hornulke (m) Myoxocephalus quadricornis, Triglopsis quadricornis ;
firlinger (pl) ;
firehjulstrekk (n) ;
fireseter (m) ;
firetaktsmotor (m) ;
firedel (m) ; fjerdedel (m) ; kvart (m) ; kvarter (m) ;
strøk (n) ;
kvartfinale (m) ;
kvartal (n) ;
kvartalsabonnement (n) ;
fjerdedelsnote (m) ;
kvarter (n) ;
vignett (m) ;
villa (m) ;
fiolin (m) ;
fiolinkasse (m/f) ;
fiolinkasse (m/f) ;
virilitet (m) ;
virtuos (m) ;
virus (n) ;
virussykdom (m) ;
sikte (n) ; visir (n) ;
visjon (m) ;
visitt (m) ;
visittkort (n) ;
visum (n) ;
visus;
vitalkapasitet (m) ;
vitamin (n) ;
vitaminmangel (m) ;
monter (m) ;
vara-;
nestformann (m) ; visepresident (m) ;
fugl (m) ;
rognebær (n) ;
fuglefjell (n) ;
fuglefjell (n) ;
fuglefrø (pl) ;
fuglesang (m) ;
fugleinfluensa (m ) ;
fuglekasse (m/f) ;
fuglekasse (m/f) ;
fuglebur (n) ;
fuglerede (n) ;
fugleperspektiv (n) ;
fugleskremsel (n) ;
stjert (m) ;
fugleederkopp (m) ; fuglekongro dialekt! ; fuglevevkjerring (m/f) dialekt! ;
fugleegg (n) ;
fogd (m) ;
glose (m) ;
glosehefte (n) ;
gloseprøve (m/f) ;
glosetrener (m) ;
glossar (n) ;
vokal (m) ;
folkeslag (n) ;
folk (n) ;
folkeavstemning (m/f) ;
folkebibliotek (n) ;
folketro (m) ;
folkegruppe (m/f) ;
folkeuniversitet (n) ; kveldsskole (m) ;
folkehøyskole (m) ;
folkeminne (n) ;
folkevise (m) ;
slått (m) ;
folkemengde (m) ;
folkemusikk (m) ;
folkeeventyr (n) ;
folkeskole (m) ;
folkesanger (m) ;
folkedans (m) ;
leikarring (m) ;
folkedrakt (m/f) ; nasjonaldrakt (m/f) ;
folkevalgte (pl) ;
nasjonaløkonom (m) ; sosialøkonom (m) ;
nasjonaløkonomi (m) ; samfunnsøkonomi (m) ;
samfunnsøkonomi (m) ; sosialøkonomi (m) ;
folketelling (m/f) ; manntall (n) ;
full EU godkjenning med eksos kontroll periodisk kjøretøykontroll ;
alt utstyr (n) ;
fullskjegg (n) ; helskjegg (n) ;
fullblods- (adj) ;
volleyball (m) ;
volleyball (m) ;
volleyballbane (m) ;
premieidiot (m) ;
myndighet (m/f) ;
fullkornbrød (n) ; grovbrød (n) ;
fullmakt (m/f) ; mandat (n) ;
H-melk (m) ; helmelk (m) ;
fullmåne (m) ;
fullpensjon (m) ; helpensjon (m) ;
meddelelse om tvangsfullbyrdelse (m) ;
blink (m) ; fulltreffer (m) ;
allmøte (n) ; generalforsamling (m/f) ;
varmeisolering (m/f) ;
eksekusjon (m) ; fullbyrdelse (m) ;
volt (m) ;
voltige (m) ;
volum (n) ;
forutanelse (m) ;
overslag (n) ;
forarbeid (n) ;
arbeidsformann (m) ; bas (m) ;
betingelse (m) ; forutsetning (m/f) ;
forskudd (n) ;
forbehold (n) ; reservasjon (m) ;
særeie (n) ;
forberedelse (m) ;
forhåndsomtale (m ) ;
forhåndskonferanse (m) ;
forhåndsbestilling (m/f) syn.: forhandsbestilling ;
forebyggelse (m) ;
forbilde (n) ;
halvtak (n) ;
forbein (n) syn.: forben ;
forgrunn (m) ;
forkant (m) ;
forpote (m) ;
forhjul (n) ;
forhjulstrekk (n) ;
forside (m/f) ; framside (m/f) ;
forsete (n) ;
forstavn (m) ;
forpart (m) ;
fortann (m/f) ;
forfedre (pl) ;
forkjørsrett (m) ;
vikepliktskilt (n) ;
forkjørsskilt (n) ;
hending (m/f) ; optrinn (n) ; tildragelse (m) ;
forhåndsglede (m) ;
demonstrasjon (m) ; fremvisning (m/f) syn.: framvisning ; oppvisning (m/f) ; presentasjon (m) ;
handikap (n) i sport ;
hendelse (m) ; hendelsesforløp (n) ; prosess (m) ;
fremgangsmåte (m) syn.: framgangsmåte ;
forhage (m) ;
fremferd (m) syn.: framferd ;
prosedyre (m) ;
forsmak (m) ;
befal (n) ;
vorspiel (n) selskapelig samvær før en større fest. Forkortelse: vors ;
forgjenger (m) ;
forehavende (n) ; plan (m) ;
vestibyle (m) ;
forheng (n) ; fremkallelse (m) syn.: framkallelse; på teater ;
forteppe (n) på teater ; teppe (n) ;
forhud (m) hudfold foran på penis ;
atrieflimmer (n) ;
fortropp (m) ;
hengelås (m/n) ;
fjorår (n) ;
forkjøpsrett (m) ;
forkunnskaper (pl) ;
forekomst (m) ;
førkrigs-;
forkjemper (m) ;
innkalling (m/f) ;
stevning (m/f) ;
forevisning (m/f) ; forlegg (n) ; lovforslag (n) ; mal (m) ; mønster (n) ;
målgivende pasning (m/f) sport ;
opplesning (m/f) ;
forelesning (m/f) ;
forelesningskatalog (m) ;
forkjærlighet (m/f) ;
forløper (m) ;
formiddag (m) ;
økt (m) ;
formynder (m) ; komparent (m) ; verge (m) ;
formynderskap (n) ;
fornavn (n) ;
forstad (m) ;
forstadsbane (m) ;
førpremiere (m) ;
prioritet (m) ;
forrang (m) ; fortrinnsrett (m) ;
komme i første rekke (v) ;
beholdning (m/f) ; forråd (n) ; forsyning (m/f) ; opplag (n) ; reservoar (n) ;
forrett (m) ;
foregangsmann (m) ;
foregangsfolk (n) ;
foregangskvinne (m/f) ;
anordning (m/f) ;
førtidspensjon (m) ;
innledende kamper (pl) ;
forsett (n) ;
innstilling (m/f) ;
forslag (n) ; utspill (n) ;
forskrift (m/f) ; føresegn (m/f) ; instruks (m) ; vedtekt (m) ;
reglement (n) ;
førskole (m) ;
førskolelærer (m) ;
forskudd (n) ;
forsyn (n) ;
forsiktighet (m/f) ;
forstavelse (m) ;
formannskap (n) ;
forsete (n) ;
forkvinne (m/f) ;
formann (m) ;
forrett (m) ;
forspill (n) ;
forsprang (n) ; framspring (n) ; utspring (n) ;
nos (m) ; nubb (m) ;
styre (n) ;
direksjon (m) ; styre (n) ;
styremedlem (m) ;
styremøte (n) ;
styreformann (m) ; styreleder (m) ;
konsernsjef (m) ;
bestyrer (m) ; forstander (m) ;
blærehalskjertel (m) ; prostata (m) ;
forestilling (m/f) ; presentasjon (m) ;
imaginasjon (m) ;
intervju (n) ; jobbintervju (et) ;
imaginasjon (m) ;
framstøt (n) ;
aktivum (n) ; fordel (m) ; gagn (n) ;
foredrag (n) ;
kåseri (n) ;
drift (m/f) ;
fremdriftskraft (m/f ) syn.: framdriftskraft ;
fordom (m) ;
forhåndssalg (n) ; forsalg (n) ;
retningsnummer (n) ;
påskudd (n) ;
forvarsel (n) ;
forord (n) ;
bebreidelse (m) ;
fremdrift (m/f) syn.: framdrift ;
forvask (m) ;
fortegn (n) ; forvarsel (n) ; varsel (n) ;
fortelt (n) ;
fortrinn (n) ;
favørpris (m) ;
voyeur (m) ;
voyeurisme (m) ;
vulkan (m) ;
vulkanutbrudd (n) ;
vulkanisme (m) ;
kuse (m/f) vulgær! ;
knull (n) ;
kanonball (m) ; stikkball (m) ;
folkerett (m) ;
folkevandring (m/f) ;
fråtseri (n) ;
skylle ned (v) ;
vekt (m/f) ;
vektskål (m) ;
vaktselskap (n) ;
sikkerhetstjeneste (m) ;
vakt (m/f) ;
tørn (m) ;
vaktbikkje (m/f) ; vakthund (m) ; vakthund (m/f) ;
einer (m) ;
enebær (n) ;
einerbær (n) syn.: einebær ;
gråtrost (m) ;
einerbusk (m) syn.: einebusk ;
vaktpost (m) ;
voks (m/n) ;
aktpågivenhet (m/f) ; årvåkenhet (m/f) ;
voksbønne (m/f) ;
groing (m/f) ;
voksester (m) ;
vokskabinett (n) ;
voksduk (m) ;
vekst (m) ;
vaktel (m) ;
politibetjent (m) ;
dårlig kontakt (m ) ; løskontakt (m ) ;
legg (m) ; tykklegg (m) ;
leggkrampe (m) ;
wadi (m) elveleie som bare sjelden fører vann ;
våpen (n) ;
vaffel (m) ;
vaffeljern (n) ;
våpenhvile (m) ; våpenstillstand (m) ;
våpenhvileavtale (m) ;
vågehals (m) ;
dristighet (m/f) ;
bil (m) ; vogn (m/f) ;
jekk (m) ;
kortesje (m) ;
bilvask (m) ;
dumdristighet (m/f) ;
vågestykke (n) ;
sortering (m/f) ; valg (n) ;
valgdeltakelse (m) ;
valgfag (n) ;
valgkamp (m) ;
valgkrets (m) ;
valgrett (m) ;
valgfusk (n) ;
valgspråk (n) ;
stemmeurne (m) ; valgurne (m) ;
velgermøte (n) ;
vrangforestilling (m/f) ;
galskap (m) ; vanvidd (n) ;
vrangforestilling (m/f) ;
vanvidd (n) ;
sannferdighet (m/f) ;
sannhet (m/f) ;
sansing (m/f) syn.: sansning ;
spådomkone (m/f) ; spåkone (m/f) ;
spådom (m) ;
sannsynlighet (m/f) ;
ivaretakelse (m) ;
kjennemerke (n) ;
hval (m) ;
skog (m) syn.: skau ;
skogstorkenebb (m/n) Geranium sylvaticum ;
skogsarbeider (m) ;
skogvokter (m) ;
blåbær (n) Vaccinium myrtillus ;
skogsbær (n) ;
skogbunn (m) ;
skogbrann (m) ;
markjordbær (n) ;
hulder (m) ;
skoggrense (m/f) ;
valthorn (n) ;
koie (m) ; skogkoie (m/f) ;
koie (m) ;
kattugle (m) ;
myske (m) Galium Odoratum ;
myske (m) Galium ororatum ;
bryn (n) ; skogbryn (n) ;
rugde (m/f) Scolopax rusticola ;
skogdød (m) ;
skogholt (n) ;
skogsnipe (m/f) ;
geitrams (m) Chamerion angustifolium ;
skogbruk (n) ;
hvalfangst (m) ;
hvalhai (m) ;
waliser (m) ;
hvalunge (m) ;
walkie-talkie (m) ;
walkman (m) ;
valkyrje (m) ;
voll (m) ;
valfart (m) ;
vollgrav (m/f) ;
valm (m) ;
valmtak (n) ;
valnøtt (m/f) ;
hvalross (m) Odobenus rosmarus ;
rull (m) ; trommel (m) ; vals (m) syn.: valse ;
vals (m) ;
vegg (m) ;
rye (m/f) ;
endring (m/f) ; forandring (m/f) ; skift (n) ;
omreisende teater (n) ;
turgåer (m) ; vandrer (m) ;
turkart (n) ;
vandrepokal (m) ;
bleike Salvelinus alpinus ;
fottur (m) ; trekk (m) ; vandring (m/f) ;
turistforening (m/f) ;
tursti (m ) ; turvei (m ) syn.: turveg ;
veggmaleri (n) ;
lampett (m) ; vegglampe (m/f) ;
veggovn (m ) ;
veggskive (m/f) ;
innebygd skap (et) ; veggskap (et) ;
teppe (n) ; veggteppe (n) ; åkle (n) ;
veggur (n) ;
kinn (n) ;
balje (m/f) ; kar (n) ;
karbad (n) ;
karmatte (m/f) ;
vom (m) ;
tege (m/f ) Heteroptera ; veggedyr (n) ;
skult mikrofon (m) ;
våpen (n) ; våpenskjold (n) ;
våpendyr (n) ;
vare (m/f) ;
dagligvarer (pl) ;
bringe ut varer (v) ;
vareutvalg (n) ;
varemottak (n) ;
varebeholdning (m/f) ;
stormagasin (n) ;
varelager (n) ;
vareprøve (m/f) ;
vareprøve (m/f) ;
distribusjon (m) ;
fabrikkmerke (n) ; varemerke (n) ;
varmefront (m) ;
varmtvannskran (m) ;
interglasialtid (m/f) ;
varsellys (n) ;
varseltrekant (m) ;
varselskilt (n) ;
faresignal (n) ;
advarsel (m) ; varsel (n) ;
Warszawa;
leskur (n) ;
venteliste (m/f) ;
kølapp (m) ;
venterom (n) ; venteværelse (n) ;
røkt (m/f) ; service (m) ; stell (n) ; tilsyn (n) ; vedlikehold (n) ;
vorte (m/f) ;
vaskeanvisning (m/f) ;
servant (m) ; vaskeservant (m) ;
håndvask (m) ;
vaskebjørn (m) ;
vask (m) ;
bryggerhus (n) ; vaskerom (n) ;
vaskeklut (m) ;
vaskemaskin (m) ;
vaskemiddel (n) ;
vaskenøtt (m/f) ;
vaskepulver (n) ;
vaskerom (n) ;
myntvaskeri (n) ;
vaskebalje (m) ;
vann (n) ;
vannavstøtende (adj) ;
gi vann på mølla (v) ;
fossekall (n) ;
vannbeholder (m) ;
vannseng (m/f) ;
vannblemme (m/f) ;
vanndamp (m) ;
foss (m) ;
vannfarge (m) ;
spring (m) ; tappekran (m/f) ; vannkran (m) ;
skypumpe (m/f) ;
vannkanne (m/f) ;
blåsteinbit (m) Anarhichas denticulatus ;
vannøse (m/f) ;
vannkjele (m) ;
vannkoker (m) ;
vannkraft (m) ;
vannkraftverk (n) ;
hydrologiske syklus (m) ;
vannlating (m/f) ;
vassdrag (n) ;
vannledning (m/f) ;
botnegras;
vannmann (m) ;
vannmelon (m) ;
vannskorpe (m/f) ;
vannstand (m) ;
vannpipe (m/f) ;
vannpistol (m) ;
vannkopper (pl) ;
vannmagasin (n) ; vannreservoar (n) ;
vannrør (n) ;
vannsklie (m) ;
vannskille (n) ;
vannskrekk (m) ;
vannslange (m) ;
vannøse (m/f) ;
vannski (m) ;
vannflate (m) ; vannspeil (n) ;
vannsport (m ) ;
vannstand (m) ;
vannstoff (n) ;
hydrogen (n) H2 ;
hydrogenperoksid (m) ;
bakevje (m/f) ;
vanndråpe (m) ;
vannforsyning (m/f) ;
vater (n) ; vaterpass (n) ;
vannkanon (m) ;
fjære (m/f) ; mudderflate (m/f) ;
vatt (m) ;
bomullsdott (m) ; vattdott (m) ;
Vadehavet;
bomullspinne (m) ; q-tips;
vattering (m/f) ;
fjæremark (m) Arenicola marina ;
vadefugl (m) ;
nettleser (m) ;
veving (m/f) ;
veveri (n) ;
skyttel (m) ;
nettlenke (m/f) ;
nettmester (m) ; nettredaktør (m) ; webmaster (m) ;
nettside (m/f) ;
nettsted (n) ;
webtjener (m) ;
nettsted (n) ; site (m) ; web-side (m/f) ;
vev (m) ;
veksling (m/f) ;
overgang (m) ; skift (n) ; skifte (n) ; skiftning (m/f) ; veksel (m) ;
innbyrdes forbindelse (m) ;
vekslepenger (pl) ;
ujevnhet (m/f) ;
klimakterium (n) ; overgangsalder (m) ;
valutakurs (m) ;
vekselstrøm (m) ;
vekselkontor (n) ;
vekselvirkning (m/f) ;
snøskavl (m) ;
telefonvekking (m/f) ;
bolle (m) ; hvetebolle (m) ;
vekking (m/f) ;
vekkerklokke (m/f) ; vekkerur (n) ;
sti (m) ; vei (m) ;
foregangsmann (m) ;
foregangskvinne (m/f) ;
groblad (n) ;
sperrebom (m) ;
startsperre (m/f) ;
utelatelse (m) ;
veikant (m ) syn.: vegkant ;
skillevei (m) ;
veiviser (m) ;
niste (m/f) ;
ri (m) fl.: rier ; ve (m) fl.: veer ;
drive (m/f) ;
vemod (n) ;
brannvesen (n) ; vern (n) ;
militærtjeneste (m) ;
vernepliktig (m ) ;
militærnekter (m) ;
det tyske militære 1921-45;
verneplikt (m/f) ;
vernepliktig (m) ;
kvinnemenneske (n) dagligtale ;
kjerring (m/f) ;
hunn (m) ; make (m) om unndyr ;
kvinnehater (m) ;
kvinnelighet (m/f) ;
pens (m) ; sporveksel (m) ;
bløthet (m/f) ; mykhet (m/f) ;
myktre (n) ;
bløttmetall (n) ;
mykemiddel (n) ; skyllemiddel (n) ;
bløtdel (m) ;
bløtdyr (n) ;
beitemark (m/f) ; piletre (n) ;
beite (n) ; pil (m) ; utmark (m/f) ; vier (m) ;
vierbelte (n) ;
piletre (n) ;
vierkratt (n) ;
seljefløyte (m/f) ;
gåsunger (pl) ; kattelabber (pl) ;
seljefløyte (m/f) ;
vegring (m/f) ;
vigsel (m) ; vigsling (m/f) ;
tjern (n) ;
jul (m/f) ;
julaften (m) ;
julebasar (m ) ;
juletre (n) ;
juletrebelysning (m/f) ;
juletrepynt (m) ;
juleøl (m) ;
juledekorasjon (m) ;
julemat (m) ;
julebord (n) ;
juleevangelium (n) ;
juledag (m) ;
juleferie (m) ;
jul (m/f) ; julefest (m) ;
julebakst (m) ;
julegave (m/f) ; julepresang (m) ;
julehefte (n) ;
julekort (n) ;
julenisse (m) ;
julemarked (n) ;
julekaker (pl) ;
julepynt (m) ;
julestjerne (m/f) ;
julekake (m/f) ;
juledag (m) ;
røkelse (m) syn.: røykelse ;
vievann (n) syn.: vievatn ;
stund (m) ;
grend (m) ;
vin (m) ;
pappvin (m) ;
høste vin (v) ;
vindyrking (m/f) ;
vindrue (m) ;
vinmark (m/f) ;
druebrennevin (n) ; konjakk (m) ;
gråt (m) ;
vineddik (m) ;
vinmark (m/f) ;
vinflaske (m/f) ;
vinglass (n) ;
vingård (m) ;
vinhandler (m) ;
vinkart (n) ;
vinkjeller (m) ;
gråtetokt (m/f) ; krampegråt (m) ;
vinhøst (m) ;
pol (n) vinmonopol ;
vinsmaking (m/f) ;
vinranke (m) ;
vinstokk (m) ;
drue (m/f) ; drueklase (m) ; vindrue (m) ;
vismann (m) ;
manér (m) ; måte (m) ; vis (m/f/n) ; vise (m) ;
låt (m) ;
visdom (m) ;
visdomstann (m/f) fl.: visdomstenner ;
spåkone (m/f) ;
profeti (m) ; spådom (m) ;
hvitskate (m) Raja lintea ;
anvisning (m/f) ; direktiv (n) ;
vidde (m/f) ;
etterutdanning (m/f) syn.: etterutdannelse ; videreutdanning (m/f) syn.: videreutdannelse ;
oppfølging (m/f) ;
langskudd (n) ;
lengdehopp (n) ;
lengde (m/f) ;
vidvinkelobjektiv (n) ;
hvete (m) ;
hveteprotein (m) ;
kruskakli (n ) ;
hvetemel (n) ;
kvitkløver (m) Trifolium repens ;
franskbrød (n) ; hvetebrød (n) ; loff (m) ;
hagtorn (m) ;
hagtorn (m) ;
hvitpestrot (m/f) ;
albakor Germo alalunga, Thunnus alalunga ;
hvitflekket glatthai (m) Mustelus asterias ;
hodekål (m) ;
hvitting (m) ;
kvitnos (m) Lagenorhynchus albirostris ;
kvitnos (m) Lagenorhynchus albirostris ;
hvidskjæving (m/f) Lagenorhynchus acutus ;
hvithval (m) Delphinapterus leucas ;
hvitevarer (pl) ;
hvitvin (m) ;
bølgeblikk (n) ;
aksel (m) ; bølge (m/f) ;
bølgebryter (m) ;
akseltetning (m/f) ;
bølgegang (m) ;
bølgekraftverk (n) ;
bølgelengde (m/f) ;
undulat (m) ;
buhund Buccinum undatum ; kongsnegl (m) Buccinum undatum ;
bølgepapp (m) ;
hundevalp (m) ; hvalp (m) ; valp (m) ;
verden (m) ;
univers (n) ;
verdensanskuelse (m) ;
verdensutstilling (m/f) ;
Verdensbanken;
verdens befolkning (m/f ) ;
livssyn (n) ; verdensbilde (n) ;
verdenshistorie (m) ;
verdenskart (n) ;
verdenskrig (m) ;
verdenshav (n) ;
verdensmester (m) ;
verdensmesterskap (n) ;
verdensrom (n) ;
romrakett (m) ;
verdensrekord (m) ;
verdensspråk (n) ;
jordomseiler (m) ;
ragnarok (n) ;
verdensøkonomi (m) ;
forandring (m/f) ; omveltning (m/f) ; overgang (m) ; vendepunkt (n) ; vending (m/f) ;
vendekrets (m) ;
vindeltrapp (m/f) ;
snuplass (m) ;
vendepunkt (n) ;
vending (m/f) ;
reklameavdeling (m/f) ;
reklamebyrå (n) ;
reklame (m) ;
reklamefilm (m) ;
reklamekampanje (m) ;
reklametegner (m) ;
reklame (m) ;
særfradrag (n) ;
karriere (m) ; utvikling (m/f) ;
verft (n) ;
forfatterskap (n) ; verk (n) ;
sløyd (m) ;
verksted (n) ;
råmateriale (n) ;
hverdag (m) ; ukedag (m) ;
forming (m/f) ; sløyd (m) ;
egentransport (m) transport av eget gods ;
redskap (n) ; verktøy (n) ;
verktøykasse (m/f) ;
malurt (m) ;
verd (n) ; verdi (m) ;
legge brett på noe (v) ;
verdigjenstand (m) ; verdisak (m) ;
verdipapir (n) ;
vørdnad (m) ;
verdikjede (m) ;
varulv (m) ;
vesen (n) ;
veps (m) ;
vepsebol (n) ;
vest;
vest (m) ;
vest (m) ;
Vest-Europa;
vesteuropeer (m) ;
Vestindia;
vestkyst (m) ;
Vestlandet;
vestavind (m) ; vestvind (m) ;
vestavindsbelte (n) ;
konkurranse (m) ;
konkurransedeltaker (m) ;
veddemål (n) ;
vær (n) ;
meteorologisk institutt (n) ;
værutsikt (m) ;
værmelding (m/f) ;
værvarsling (m/f) ;
vindfløy (m/f) ;
vindhane (m) ; værhane (m) ;
værkart (n) ;
værforhold (n) ;
kornmo (n) ;
værforandring (m/f) ;
værutsikt (m) ; værvarsel (n) ;
værforandring (m/f) ;
kappkjøring (m/f) ;
kamp (m) ; kappestrid (m) ; tevling (m/f) ;
kappløp (n) ; veddeløp (n) ;
kappkjøring (m/f) ;
kapproing (m/f) ;
kapprustning (m/f) ;
boblebad (n) ;
whisky (m) ;
pjolter (m) ;
dust (m) ; onanist (m) ; runker (m) ;
viktighet (m/f) ;
viktigper (m) ;
omslag (n) ; spole (m) techn. ; tull (m) ;
bleiebarn (n) ;
stellebord (n) ;
svøp (n) ;
stelleunderlag (n) ;
vikling (m/f) ;
vær (m) ;
mothake (m) ;
gjenklang (m) ; gjenlyd (m) ;
imøtegåelse (m) ;
angrerett (m) ;
gjenskinn (n) ;
gjenstridighet (m/f) ;
motmæle (n) ; motsigelse (m) ; selvmotsigelse (m) ;
motbør (m) ; motstand (m) ;
motstandsbevegelse (m) ;
motstandskamp (m) ;
motstandskraft (m/f) ;
motvilje (m) ; vrangvilje (m) ;
viderverdighet (m/f) ;
dedikasjon (m) ; tilegnelse (m) ;
hvordan har du det;
gjenoppbygging (m/f) ; gjenreising (m/fgjenreisning) syn.: gjenreisning ;
gjenoppstandelse (m) ;
supplering (m/f) ;
gjenoppliving (m/f) ; resuscitering (m/f) ;
gjenopplivingsforsøk (n) ; opplivningsforsøk (n) ;
attføring (m/f) ;
refusjon (m) ;
gjengivelse (m) ;
gjenopprettelse (m) ;
gjenganger (m) ; gjentakelse (m) ; repetisjon (m) ; reprise (m) ;
omkamp (m) ;
residivist (m) ; tilbakefallsforbryter (m) ;
drøvtygger (m) ;
gjensyn (n) ;
gjenforening (m/f) ;
gjensalg (n) ;
gjenbruk (n) ;
gjenbruk (n) ;
gjenvalg (n) ;
vogge (m) ; vugge (m) ;
voggesang (m) ; vuggevise (m) ;
vrinsk (n) ;
wienervals (m) ;
eng (m/f) ; vang (m) ; voll (m) ;
røyskatt (m) Mustela erminea ;
raudkløver (m) Trifolium pratense ;
hundekjeks (m) Anthriscus sylvestris ;
timotei (m) Phleum pratense ;
heipiplerke (m/f) Anthus pratensis ;
engkarse (m) ;
viking (m) ;
vikingskip (n) ;
atgeir (m ) ;
vikingtid (m/f) ;
utferd (m) vikinger ;
vilt (n) ;
villeple (n) Malus sylvestris ;
blåbær (n) Vaccinium myrtillus ;
vilt (n) ;
vildand (m/f) ;
krypskytter (m) ;
krypskyting (m/f) ;
fredning (m/f) ;
villskap (m) ;
semskete sko (pl) ;
villmark (m/f) ;
villsvin (n) ;
rafting (m/f) ;
vilje (m) ;
viljestyrke (m) ;
velkomst (m) ;
vilkårlighet (m/f) ;
vimpel (m) ;
øyenvipp (m) ;
øyensverte (m) ;
blåst (m) ; vind (m) ;
vannbakkels (m) ;
låg (m) ;
vindel (m) ; vinsj (m) ;
vindel (m) ;
bleie (m/f) ;
bleiedermatitt (m) ;
line (m/f) ;
vinderosjon (m) ;
vindfløy (m/f) ;
vindfang (n) ;
vindpust (n) ;
skypumpe (m/f) ;
mynde (m) ;
vindjakke (m/f) ;
vindkraft (m) ;
vindmølle (m) ;
vannkopper (pl) ;
vindmølle (m/f) ;
vindretning (m/f) ;
vindpølse (m/f) ;
leside (m/f) ;
dragsug (n) for eksempel ved sykling ;
vindskjerm (m) ;
vindskjerm (m) ;
frontglass (n) ; frontrute (m/f) ;
vindstille (m) ;
vindkast (n) ;
vindstyrke (m) ;
seilbrett (n) ;
brettseiling (m/f) ;
vindturbin (m ) ;
buktning (m/f) ; bøyning (m/f) ; krumning (m/f) ; sving (m) ;
hint (n) ; vink (n) ;
krok (m) ; vinkel (m) ;
vinkeljern (n) ;
vinkelmåler (m) ;
vinkelsliper (m) ;
vinter (m) ;
vinterklær (pl) ;
vinterferie (m) ;
vinterhage (m) ;
vinterskrud (n) ;
vinterklær (pl) ;
hi (n) ;
vinterblom (m) Eranthis hyemalis ;
vinterskrud (n) ;
vintergenser (m) ;
vinterdekk (n) ;
veksthvile (m/f) ;
dvale (m) ; vinterdvale (m) ;
sesongsalg (n) om vår ;
vintersolverv (n) ;
vinterleker (pl) vinter-OL ;
vinteridrett (m) ; vintersport (m) ;
vintersportsted (n) ;
vinterdag (m) ;
vinterferie (m) ;
vindyrker (m) ;
tretopp (m) ;
vippe (m) ;
virvel (m) ;
verv (m) punkt på hodet der håret deler seg til alle sider ;
virvelstorm (m) ;
virvelsøyle (m) ;
virveldyr (n) ;
virvelvind (m) ;
virkelighet (m/f) ;
effektivitet (m) ;
effekt (m) ; virkning (m/f) ;
rotehode (n) ; rotekopp (m) person som mangler ordenssans og som roter til ;
virvar (n) ;
savoykål (m) ;
krovert (m) ;
vert (m) ;
vertinne (m) ;
næringsliv (n) ; stell (n) ; økonomi (m) ;
lønnsomhet (m) ;
uthus (n) ;
økonomisk geografi (m) ;
handelshøyskole (m) ;
økonomisk kriminalitet (m) ;
krakk (n) på børsen ;
næringsliv (n) ;
næringshage (m) ;
statsautorisert revisor (m) ;
økonomiske sanksjoner (pl) ;
økonomi (m) ;
økonom (m) ;
økonomisk sone (m/f) ;
næringsvei (m) ;
kro (m) ; vertshus (n) ;
svaber (m) ;
vissvass;
lyktespyler (m) ;
visent (m) Bison bonasus ;
kunnskap (m) fl.: kunnskaper ; viten (m) ;
vitenskap (m) ;
vitenskapsmann (m) fl.: vitenskapsmenn ;
vitenskapskvinne (m/f) ;
teft (m) ;
sporsans (m) ;
blege Merlangius merlangus ; hvitting (m) Merlangius merlangus ;
enke (m) ;
enkepensjon (m) ;
enkemann (m) ;
morsomhet (m/f) ; vidd (n) ; vits (m) ; vitsehistorie (m) ; vittighet (m/f) ;
tullebukk (m) ;
uke (m/f) ;
barselseng (m/f) ;
helg (m) ; weekend (m) ;
hytte (m/f) ; landsted (n) ;
ukeplan (m) ;
ukedag (m) ;
ukeblad (n) ;
vodka (m) ;
bølge (m/f) ;
beste (n) ; vel (n) ;
trivsel (m) ; velbefinnende (n) ; velvære (n) ;
velbehag (n) ;
velferd (m) ;
velferdsstat (m) ;
velbehag (n) ;
velstand (m) ;
velgjerning (m/f) ;
velgjører (m) ;
veldedighet (m/f) ; velgjørenhet (m/f) ;
sympati (m) ; velvilje (m) ;
blokk (m/f) ; boligblokk (m/f) ;
boligområde (n) ;
bofellesskap (n) ; bokollektiv (n) ;
bolighus (n) ; våningshus (n) ;
hybelhus for studenter (n) ;
hotellplattform (m/f) ;
bokultur (m) ;
bobil (m) ; campingbil (m) ;
bosted (n) ;
boligstrøk (n) ;
bolig (m) ; bopel (m) ; bosted (n) ; hjemsted (n) ;
bo (n) ; bolig (m) ; leilighet (m/f) ;
boligformidling (m/f) ;
boligbygging (m/f) ;
visning (m/f) bolig ;
borettslag (n) ;
innekatt (m) ;
boligmangel (m) ;
boligmarked (n) ;
flytting (m/f) syn.: flytning ;
boligforhold (pl) ;
villastrøk (n) ;
campingvogn (m/f) ;
dagligstue (f/m) ; dagstue (f/m) ; stue (f/m) ;
stuebord (n) ;
gråbein (m) ; skrubb (m) ; varg (m) ;
ulv (m) ;
havaborr (m) Dicentrarchus labrax ;
ulvunge (m) ;
sky (m/f) ;
skybrudd (n) ;
skyskraper (m) ;
ullteppe (n) ;
garn (n) ; ull (m) ;
ullgarn (n) ;
myrull (m) ;
filtkrossved (m) Viburnum lantana ;
ullue (m/f) ;
vellyst (m/f) ;
ullvarer (pl) ;
vombat (m) ;
fryd (m) ;
sjarmtroll (m) om baby ;
verdensvev (n) ;
ord (n) ;
løftebrudd (n) ;
replikk (m) ;
ordfører (m) ;
ordkløveri (n) ;
ordlyd (m) ;
gloseforråd (n) ; ordforråd (n) ;
ordspill (n) ;
ordskifte (n) ;
vrak (n) ;
åger (m/n) ;
opptrekker (m) ;
ågerpris (m) ;
ågerrente (m/f) ;
vekst (m) ;
kraft (m/f) fl.: krefter ;
fluesopp (m) Amanita muscaria ;
sårdebridement (n) ;
sår (n) ;
mirakel (n) ; under (n) ; vidunder (n) ;
gjøre susen (v) ;
stjerneskudd (n) ;
vidunderbarn (n) ;
særhet (m/f) ;
sårtilhelingsforstyrrelse (m) ;
sårrevisjon (m) ;
stivkrampe (m) ;
ønske (n) ;
ønsketenkning (m/f) ;
ønskekonsert (m) ;
ønskedrøm (m) ;
ønskeliste (m/f) ;
kast (n) ;
kull (n) ;
kasteline (m/f) ;
kastepil (m) ;
kastespyd (n) ;
krek (n) ; mark (m) ; orm (m) ;
krumsnutet havnål (m) Nerophis lumbriciformis ;
pølse (m) ;
pølseskinn (n) ;
rot (m) ;
rotfylling (m/f) ;
rotfrukter (pl) ; rotgrønnsaker (pl) ;
rotfeste (v) gammelt uttrykk! ; slå rot (v) ;
harme (m) ; raseri (n) ; sinne (n) ;
raserianfall (n) ;
vaktmann (m) ; vekter (m) ;
trille (m) ;
velger (m) ;
grasrot (m) ;
dreieskive (m/f) ;
summetone (m) telefon ;
mynt (m) ; valuta (m) ;
valutapolitikk (m) ;
lund (m) ;
varme (m) ;
varmegrad (m) ;
varmekapasitet (m) ;
varmelampe (m/f) ;
varmestue (m/f ) ;
varmeflaske (m/f) ;
klesvask (m) ;
vask (m) ; vasketøy (n) ;
klesklype (m) ;
kleskurv (m/f) ;
skittentøyskurv (m/f) ;
klessnor (m) ;
vaskeri (n) ;
sentrifuge (m) til tøy ;
tørkestativ (n) ;
tørketrommel (m) ;
barselkone (m/f) gammeldags! ; barselkvinne (m/f) ;
hvelving (m/f) ;
ulvunge (m) ;
ordbok (m/f) fl.: ordbøker ;
glossar (n) ;
ønskekvist (m) ;
verdighet (m/f) ;
kube (m) ; terning (m) ;
terningspill (n) ;
sukkerbit (m) ;
kvelertak (n) ;
pølsebod (m) ; pølsebu (m) ;
pølsebod (m) ;
ørken (m) ;
xenotransplantasjon (m) ;
xylofon (m) ;
seilklubb (m) ;
yen (m) ;
yoga (m) ;
japp (m) ;
pigg (m) ; tagg (m) ; takk (m) ;
nummer (n) nr. ; tall (n) ;
kodelås (m/n) ;
giroblankett (m) ; innbetalingskort (n) ;
stuert (m) ;
lønningsdag (m) ;
betaling (m/f) ;
giroblankett (m) ; pengeanvisning (m/f) ;
henstand med betaling (m) ;
betalingsordre (m) ;
betalingsbetingelser (pl) ;
betalingsbalanse (m) ;
betalingsevne (m/f) ; solvens (m) ;
betalingsmiddel (n) ;
betalingsmåte (m) ;
tallord (n) ;
tann (m/f) fl.: tenner ;
tannlege (m) ;
tannlegeassistent (m) ;
tannbørste (m) ;
gomme (m) syn.: gom ; tannkjøtt (n) ;
tannkjøttlomme (m/f) ;
tannbyll (m) ;
tannhelse (m/f ) ;
frikrans (m ) på sykkel ;
tannkrem (m) ; tannpasta (m) ;
gebiss (n) ;
tannkrus (n) ;
tannhjul (n) ;
tannhjulsbane (m) ;
tannregulering (m/f) ;
tanngard (m) ;
kamrem; registerreim (m/f) ;
tannemalje (m) ;
tannpine (m) ; tannverk (m) ;
tanntråd (m) ;
tannregulering (m/f) ;
tannstein (m) syn.: tannsten ;
tannpirker (m) ; tannstikker (m) ;
tanntekniker (m) ;
tannhval (m) ;
tannpine (m) ; tannverk (m) ;
tannrot (m/f) ;
gjørs (m) Lucioperca lucioperca, Stizostedion lucioperca ;
tang (m/f) fl.: tenger ;
kivsmål (n) ;
kjekl (n) ; kjekling (m/f) syn.: kjekl ; krangel (m) ; munnhuggeri (n) ; trette (m) ; tvist (m) ;
stridens eple (n) ;
kjeftesmelle (m) ;
kongle (m/f) ; tapp (m) ;
tapping (m/f) ;
bensinpumpe (m/f) ;
gryn (n) penger ;
trolldom (m) ; trylleri (n) ;
svartebok (m/f) ;
trylleri (n) ;
trollmann (m) ;
trylleformel (m) ;
tryllekunstner (m) ;
tryllestav (m) ;
tryllekunst (m) ;
tømme (m) ;
bissel (n) ;
grime (m) ;
gjerde (n) ;
gjerdesmett (m) ;
led (n) ;
sebra (m) ;
fotgjengerovergang (m) ; gangfelt (n) ;
gruve (m) ;
kullgruve (m) ;
fyllekalas (n) ;
flått (m) ;
sedertre (n) ;
sedertre (n) ;
tå (m) fl.: tær ;
tånegl (m) ;
titall (n) ;
tier (m) ;
tier (m) ;
tipakning (tingen) ;
touch-system (n) ;
tikamp (m) ;
tier (m) ;
tidel (m) ;
avsmeltingsområde (n) ;
merke (n) ; tegn (n) ;
tegneblokk (m/f) ;
tegnforklaring (m/f) ;
tegnsett (n) ;
tegnsetting (m/f) ;
tegnspråk (n) ;
tegnestift (m) ;
tegnefilm (m) ;
tegner (m) ;
tegning (m/f) ;
pekefinger (m) ;
viser (m) ;
linje (m/f) ; rad (m/f) ;
linjeavstand (m) ;
linjeskift (n) ;
sisig (m) ;
stund (m) ; tid (m/f) ;
ha tid til å (v) ;
økt (m) ;
trekke ut tiden (v) ;
sløse bort tiden (v) ;
sløse bort tiden (v) ;
leggetid (m/f) ;
romjul (m/f) ;
tidsalder (m) ;
tidsangivelse (m) ;
tidsinnstilt bombe (m/f) ;
tidspress (n) ;
tidsinnstilling (m/f) ;
tidsspørsmål (n) ;
tidsånd (m ) ;
samtidig (m) ;
tidslinje (m/f) ;
langsom kino (m) ;
tidsnød (m) ;
fremdriftsplan (m) ; tidsplan (m) ;
klokkeslett (n) ; tidspunkt (n) ;
tidsrom (n) ;
tidsregning (m/f) ;
koplingsur (n) syn.: koblingsur ;
tidsskrift (n) ;
tidsavsnitt (n) ; tidsrom (n) ; tidsspenn (n) ;
tellerskritt (n) ;
avis (m/f) ;
avisutklipp (n) ;
avisbud (n) ;
avisand (m/f) ;
aviskiosk (m) ;
aviskiosk (m) ;
tidsfordriv (n) ;
celle (m/f) syn.: selle ;
cellofan (m) syn.: sellofan ;
cellulose (m) syn.: sellulose ;
telt (n) ;
teltduk (m) ;
teltleir (m) ;
bardun (m) ;
teltplugg (m) ;
teltplass (m) ;
teltstang (m/f) ;
teltstang (m/f) ;
sement (m) ;
senit (n) ;
sensur (m) ;
sensor (m) ;
sensur (m) ;
centimeter (m) ;
sentral (m) ;
sentralvarme (m) ;
sentralisering (m/f) ;
sentralnervesystem (n) ;
sentralråd (n) ;
sentrallås (m/n) ;
sentraladministrasjon (m) ;
sentrifuge (m) ;
senter (n) ; sentrum (n) ;
blink (m) ;
sentrumsparti (n) ;
septer (n) ;
skrøpelighet (m/f) ;
seremoni (m) ;
nedbryting (m/f) ;
nedbryting (m/f) ; oppløsning (m/f) ; tæring (m/f) ;
distraksjon (m) ;
atspredelse (m) syn.: adspredelse ;
jager (m) ;
ødeleggelse (m) ;
sertifikat (n) ;
servelat (m) ;
ramaskrik (n) ;
lapp (m) ; merkelapp (m) ; seddel (m) ;
klær (pl) ; saker (pl) ; stæsj (n) dagligtale! ; ting (m) ; tøy (n) ; tøys (n) ;
vitne (n) ;
vitneforklaring (m/f) ; vitneutsagn (n) ;
vitneboks (m) ;
arsenal (n) ;
attest (m) ; prov (n) ; vitnemål (n) ; vitnesbyrd (n) ;
karakterbok (m/f) ;
sikori (m) ;
geit (m) hunndyr ; gås (m) om en kvinne ;
kje (n) ;
geitekilling (m/f) ; killing (m) ; kje (n) ;
sikksakk (m) syn.: siksak ;
geit (m) ;
murstein (m) syn.: mursten ; teglstein (m) syn.: teglsten ;
teglstein (m) syn.: teglsten ;
abborkilling (m/f) Serranus cabrilla ;
geitebukk (m) ;
geitost (m) ;
trekking (m/f) ;
trekkspill (n) ;
trekning (m/f) ;
trekningsliste (m/f) ;
mål (n) ; sikte (n) ; siktemål (n) ;
innkomst (m) ;
målsnor (m) ;
formålsbestemmelse (m) ;
målgruppe (m/f) ;
mållinje (m/f) ; målstrek (m) ;
skyteskive (m/f) ;
målsetting (m/f) ;
pryd (m) ;
akvariefisk (m) ;
prydhage (m) ;
pyntegresskar (n) ;
list (m/f) ;
prydbusk (m) ;
siffer (n) ; tall (n) ;
urskive (m/f) ;
tallskive (m/f) ;
røyk (m) syn.: røk ; sigarett (m) ;
sigarett-tenner (m) ; sigarettenner (m) syn.: sigarett-tenner ;
sigarettsneip (m) ;
sigar (m) ;
sigøyner (m) ;
rom (n) ; værelse (n) ;
snekker (m) ; tømmermann (m) ; tømrer (m) ;
tømmermester (m) ;
stuepike (m/f) ;
stueplante (m/f) ;
hotellbestilling (m/f) ;
romtemperatur (m) ;
kanel (m) ;
skillingsbolle (m) ;
sink (m) ;
tann (m/f) fl.: tenner ;
sinksalve (m/f) ;
tinn (n) ;
tind (m) ;
tinnfolie (m) ;
reverumpe (m/f) ; snelle (m/f) ;
rente (m/f) fl.: renter ;
rentefot (m) ; rentesats (m) ;
flik (m) ; snipp (m) ;
topplue (m/f) ;
passer (m) ;
sirkulasjon (m) ;
cirkumcisjon (m) ;
sirkus (n) ;
sirkusartist (m) ;
sirkusforestilling (m/f) ;
cisterne (m/f) syn.: sisterne ;
sitat (n) ;
sitatfusk (n) ;
sukat (m) ;
sitron (m) ;
sitronfromasj (m) ;
sitronbrus (m) ;
sitronpresse (m/f) ;
sitronsaft (m/f) ;
sitronskall (n) ;
sitronsyre (m/f) ;
skjelving (m/f) ;
patte (m) ; spene (m) ;
sivilbefolkning (m/f) ;
siviltjeneste (m) ;
sivilisasjon (m) ;
sivilist (m) ;
sobel (m) ;
pilk (m) ;
trette (m) ;
avgift (m/f) ; toll (m) ;
tomme (m) eldre norsk lengdemål = 2,615 cm: engelsk lengdemål = 2,54 cm ;
tollbehandling (m/f) ; tollklarering (m/f) ;
tollbod (m) syn.: tollbu (m/f) ;
tollbetjent (m) ; toller (m) ; tollfunksjonær (m) ;
tollvesen (n) ;
tolldeklarasjon (m) ;
tollavgift (m/f) ;
tollsted (n) ;
tollsted (n) ;
tommestokk (m) ;
tollunion (m) ;
sone (m/f) ;
sonering (m/f) ;
dyrehage (m) syn.: dyrehave ; zoologisk hage (m) ;
zoolog (m) ;
zoologi (m) ;
zoomobjektiv (n) ;
brasmeflire (m) Abramis ballerus ;
flette (m) ;
harme (m) ; sinne (n) ; vrede (m) ;
grovis (m) ;
tilbehør (n) ;
stamp (m) ;
tilberedning (m/f) ;
matebuss (m) ;
tilbringertjeneste (m) ;
squash (m) ;
avl (m) ; dyrking (m/f) syn.: dyrkning ; oppdrett (m) ; tukt (m) ;
oppdrettsfisk (m) ;
straffarbeid (n) ;
avlhingst (m) ;
avlsdyr (n) ;
sukker (n) ;
sukkerert (m/f) ;
sukkerglasur (m) ;
sukkersyke (m) ;
sukkerrør (n) ;
sukkerbete (m/f) ; sukkerroe (m) ;
sukkerskål (m) ;
sukkerspinn (n) ;
sukkerbit (m) ;
fjæremygg (m) ;
trekning (m/f) ;
tildeling (m/f) ;
sammentreff (n) ; slump (m) ; tilfeldighet (m/f) ; tilfelle (n) ; treff (n) ;
tilfeldig bekjentskap (n) ;
tilfeldighetsprinsipp (n) ;
tilflukt (m) ;
ty (v) ;
søke ly (v) ;
fristed (n) ; tilfluktssted (n) ; tilhold (n) ;
tilsig (n) ;
tilfredshet (m/f) ;
forsyning (m/f) ; tilførsel (m) ; tilgang (m) ;
drag (n) ; trekk (m) ; trekk (n) ;
tog (n) ;
ferd (m/f) ;
tilsetting (m/f) ;
ekstranummer (n) ;
mere! mere!;
togkupé (m) ;
atkomst (m) syn.: adkomst ; tilgang (m) ;
påloggingsdata (m/n) ;
hushjelp (m/f) ;
innrømmelse (m) ;
togtabell (m) ;
strekkbelastning (m/f) ;
togfører (m) ;
trekk (m) ;
not (m) ;
tilgang (m) ;
returdemping (m/f) ;
togforbindelse (m) ;
trekkfugl (m) ;
tilgjengelighet (m/f) ;
trekkøye (n) ;
hallik (m) ;
hallikvirksomhet (m/f) ;
tilhører (m) ;
fremtid (m/f) syn.: framtid ;
fremtidsutsikter (pl) syn.: framtidsutsikter ;
pålegg (n) ; tillegg (n) ;
autorisasjon (m) ; godkjenning (m/f) syn.: godkjennelse ;
adgangsbegrensning (m/f) ;
innrykk (n) ;
tilgang (m) ; tilstrømning (m/f) ;
innrykk (n) ;
underleverandør (m) ;
tilluft (m/f) ;
krav (n) ; urimelig forlangende (n) ;
forkjærlighet (m) ; hengivenhet (m) ; sympati (m) ; tilbøyelighet (m) ;
laug (n) ;
pløse (n) ; tunge (m/f) ;
tungeknekker (m) ;
tungediagnostikk (m) ;
tungekyss (n) ;
tungerot (m/f) ;
napp (n) ;
irettesettelse (m) ;
tilrop (n) ;
refusjon (m) ;
utsettelse (m) av militærtjeneste ;
avslag (n) ; avvisning (m/f ) ; imøtegåelse (m) ;
refusjon (m) ;
tilsagn (n) ;
samarbeid (n) ; samspill (n) ;
sammenbrudd (n) ;
oppsummering (m/f) ; sammendrag (n) ;
kopling (m/f) syn.: kobling ; skjøt (m) ;
samhørighet (m/f) ;
samhold (n) ;
forbindelse (m) ; koherens (m) ; sammenheng (m) ;
sammenheng mellom (m) ;
sammenkomst (m) ; seanse (m) ; stevne (n) ;
samliv (n) ;
sammenslutning (m/f) ; union (m) ;
samvær (n) ;
sammensetning (m/f) ;
samspill (n) ;
kompilasjon (m) ; samling (m/f) ;
kollisjon (m) ; krasj (m) ; sammenstøt (n) ;
sammentreff (n) ;
samvirke (n) ;
kontraksjon (m) ;
tilføyelse (m) ; tillegg (n) ; tilsetning (m/f) ;
tilleggsopplysning (f/m) ;
tilleggsfunksjonalitet (m) ;
tilleggsavgift (m/f) ;
tilsetningsstoff (n) ;
tilskuer (m) ;
tilskuerplassene (pl) ;
påslag (n) ; tillegg (n) ;
tilslag (n) ;
tilleggsbillett (m) ;
fasong (m) ;
henvendelse (m) ;
tilskudd (n) ;
stand (m) ; tilstand (m) ;
tilstandsverb (n) ;
utleveringsavgift (m/f) ;
bifall (n) ; medhold (n) ; oppslutning (m/f) ; samtykke (n) ; tilslutning (m/f) ;
pågang (m) ; tilgang (m) ; tilstrømning (m/f) ;
kompetanse (m) ;
kompetanseoversikt (m) ;
ingrediens (m) ;
varedeklarasjon (m) ;
rasjon (m ) ;
tiltro (m) ;
adgang (m) ; tilgang (m) ;
pålitelighet (m/f) ;
tilvekst (m) ;
tilflyttingsområde (n) ;
tvang (m) ;
tvangsarbeid (n) ;
permittering (m/f ) ;
tvangstrøye (m/f) ;
tvangsauksjon (m) ;
tvangsfullbyrdelse (m) ;
tvangsfullbyrdelseslov (m) ;
tvangsforestilling (m/f) ; tvangstanke (m) ;
tvangsinnlegge (v) ;
tjuedel (m) ;
formål (n) ; hensikt (m) ; mål (n) ;
formålsbestemmelse (m) ;
stift (m) ;
toer (m) ;
totall (n) ;
tomannslugar (m) ;
tvetydighet (m/f) ;
toer (m) ;
tomannsbolig (m) ;
tvil (m) ;
tvilstilfelle (n) ;
tvilsspørsmål (n) ;
flygefisk (m) Exocoetus volitans ;
grein (m) syn.: gren ; kvist (m) ;
tokarssykdom (m) ;
tospann (n) ;
filial (m) ;
tvekamp (m) ;
topartisystem (n) ;
tosomhet (m/f) ;
toseter (m) ;
andremann (m) ;
2. eier (m) ;
førstestyrmann (m) ;
førstestyrmann (m) ;
andrespråk (v) ;
toveiskommunikasjon (m) ;
toroms leilighet (m/f) ;
mellomgulv (n) ;
dverg (m) ; nisse (m) ;
dvergkanin (m) ;
dvergfjesing (m/f) Echiichthys vipera, Trachinus vipera ;
vågehval (m) ;
glasstunge (m/f) ;
kile (m) ;
lorgnett (m) ;
kavring (m) ;
løk (m) ;
tussmørke (n) ;
konflikt (m) ;
uenighet (m/f) ;
tvedrakt (m) foreldet ;
greinkløft (m/f) ; sprettert (m) ;
tvilling (m) fl.: tvillinger ;
Tvillingene astrologisk ;
tvillingbror (m) fl.: tvillingbrødre ;
tvillingsøster (m/f) ;
kennel (m) ;
blunk (n) ;
tråd (m) ;
trådsnelle (m/f) ;
interglasialtid (m/f) ;
episode (m) ; opptrinn (n) ;
mellometasje (m) ;
mellomledd (n) ;
mellomlanding (m/f) ;
mellomheat (n) ;
tentamen (m) ;
mellomrom (n) ; mellomrom (n) ;
mellomtid (m/f) ;
tvist (m) ;
blanding (m/f) ; hemafroditt (m) ; krysning (m/f) ;
tolver (m) ;
tolver (m) ;
tolvfingertarm (m) ;
tolvdel (m) ;
cyankalium (n) ;
syklon (m) ;
syklus (m) ;
flosshatt (m) ; sylinder (m) ;
sylinderforing (m/f) ;
sylinderhode (n) ; sylindertopp (m) ;
toppakning (m/f) ;
topplokk (n) ;
Kypros (n) ;
kypriot (m) ;
cyste (m) ;
cytostatikabehandling (m/f) ;
seighet (m/f) ;
telling (m/f) ;
måler (m) ; teller (m) ;
telling (m/f) ;
tanngnissing (m/f) ;
kjekling (m/f) syn.: kjekl ;
drøvel (m) ; stikkpille (m/f) ;
kjærtegn (n) ; ømhet (m/f) ;
nøling (m/f) ;
sølibat (n) ;
tollbetjent (m) ; toller (m) ;
foredler (m) ;
tømme (m) ; tøyle (m) ;
tenner (m) ;
tennplugg (m) ;
kruttlapp (m) ;
tenningsnøkkel (m) ;
coil (m) syn.: koil ;
tenning (m/f) ;
sleip (adj) ; åleglatt (adj) ;
borte syn.: bort ; ned;
av (adv) ;
fra (prep) ; fra og med forkortelse: f.o.m. ;
av og til; en gang imellom; iblant (adv) ; noen ganger; stundom (adv) ; undertiden (adv) ;
abakteriell (adj) ;
abandonere (v) overdra eiendomsrett ;
abnorm (adj) ;
nedbrytbar (adj) ;
nedbryte (v) ; trappe ned (v) ;
utvinne (v) ;
avskjedige (v) ;
ta ned (v) ;
bite av (v) ;
få (v) ;
få av (v) ;
avbestille (v) ; kansellere (v) ;
avbetale (v) ;
bøye av (v) ; bøye til side (v) ; dreie av (v) ;
svinge (v) ;
avbilde (v) ;
avbinde (v) ;
knytte opp (v) ;
avblåse (v) ;
blende (ned) (v) ; dimme (v) ;
flasse av (v) ; skalle av (v) ; ta av folie (v) ;
avbryte (v) presens: avbryter, preteritum: avbrøt, partisipp perfekt: avbrutt ; brekke (løs) (v) ; bryte (av) (v) ; rive ned (v) hus ; ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ;
bremse ned (v) ; saktne (v) ;
brenne (opp) (v) presens: brenner, preteritum: brant, partisipp perfekt: brent ;
brenne av (v) ;
smuldre (opp) (v) ;
skålde (v) ;
debitere (v) ;
børste av (v) ;
abkhasisk (adj) ;
sjekke etter (v) ;
abdisere (v) ; ta avskjed (v) ;
avdekke (v) ; fjerne (v) ;
ta sengeteppet av (v) ;
dekke av (v) ;
dekke til (v) ;
tette (igjen) (v) ;
abdominal (adj) ;
skru av (v) ;
dreie av (v) ;
trekke av (v) ;
abdusere (v) ;
ebbe ut (v) ;
aften-; kvelds-;
om kvelden (adv) ;
eventyrlig (adj) ;
da (adv) ; imidlertid (adv) ; jammen (adv) ;
men (konj) ;
jo visst;
neimen (adv) ;
det skulle bare mangle;
overtroisk (adj) ;
fradømme (v) ; frakjenne (v) ; fraskrive (v) ;
aberrant (adj) ;
gå (v) tog ; reise (v) ; starte (v) ;
falle av (v) ; falle fra (v) ; helle (v) Gelände ; skråne (v) Gelände ;
fange (v) ; snappe opp (v) ;
avfatte (v) ; forfatte (v) ;
avfeie (v) ; ekspedere (v) ; klarere (v) ;
avfyre (v) ; fyre av (v) ;
legge seg (v) ; løye (v) ;
spakne (v) ;
lette (v) ; ta av (v) ;
renne bort (v) ;
avkreve (v) ;
eksaminere (v) ;
nedsettende (adj) ;
farge av (v) ; smitte av (v) ;
virke avførende (v) ;
betale (v) ; utbetale (v) ;
føre bort (v) ;
fylle på (v) ; tappe (v) ;
nedslitt (adj) ;
avgi (v) ; avlevere (v) ;
nedbrent (adj) ;
blakk (adj) ;
forslitt (adj) ;
forterpet (adj) ; fortersket (adj) ;
nedslitt (adj) ;
avgrenset (adj) ;
avhogd (adj) ;
avgå (v) ; gå (av) (v) ;
hentet (adj) ;
herdet (adj) ; hårdfør (adj) ;
avkokt (adj) ;
mør (adj) ;
forkortet (adj) ;
avsides (adj) ; ensom beliggende (adj) ;
avkrok (m) ;
vedtatt (adj) ;
det er en avtale!;
avmagret (adj) ;
uvillig (adj) ;
nedslitt (adj) ; slitt (adj) ; tynnslitt (adj) ; utslitt (adj) ;
ferdigpakket (adj) ;
kalkert (adj) ;
fillete (adj) ;
avrundet (adj) ;
avlyst (adj) ;
blankslitt (adj) ;
sendt (adj) ;
avstengt (adj) ; isolert (adj) ;
avsluttet (adj) ;
usmakelig (adj) ;
avskåret (adj) ;
skråkant (m) ;
bortsett fra (adj) ;
avsatt (adj) ;
avsondret (adj) ; særskilt (adj) ;
slapp (adj) ; utmattet (adj) ;
doven (adj) ; flau (adj) ;
død (adj) ; følelsesløs (adj) ; livløs (adj) ;
hakk (n) ;
loslitt (adj) ; slitt (adj) ; utslitt (adj) ;
forandret (adj) ; modifisert (adj) ; omdannet (adj) ;
gjenvinne (v) ;
avvenne (v) ;
helle av (v) ;
avgrense (v) ;
hogge av (v) ;
hekte av (v) ; krysse av (v) ;
hindre (v) ;
avholde (v) ; holde (v) ;
bli borte (v) ;
hogge av (v) ;
pigge av (v) ; stikke (v) presens: stikker, preteritum: stakk, partisipp perfekt: stukket ; stikke av (v) ;
lette (v) ;
heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ;
ta telefonen (v) ;
ta av (v) i kortspill ;
hente (v) ;
avskoge (v) ; rydde (v) skog ;
avsmalnende (adj) ; kjegleformet (adj) ; konisk (adj) ;
lytte (v) ; lytte på (v) ; undersøke med stetoskop (v) ;
kople fra (v) syn.: koble fra ;
avhenge av (v) ; være avhengig av (v) ;
avhengig (adj) ;
herde (v) ;
lytte på (v) ;
høre (v) ;
avlytte (v) ;
avrunde (v) ; kutte (v) ;
kjøpe av (v) ;
dø hen (v) ; svinne hen (v) ;
avkoke (v) ;
utkommandere (v) ;
fjerne seg (v) ;
gå vill (v) ;
kople fra (v) syn.: koble fra ;
skrape av (v) ;
krepere (v) ;
avkjøle (v) ; svale (v) ;
avkorte (v) ; forkorte (v) ;
laste av (v) ;
losse (v) ;
lesse av (v) ;
avleire (v) ;
tappe (v) ;
slippe ut (v) ;
løpe ut (v) ; renne ut (v) ;
utløpe (v) ;
tråle (v) ;
slite ut (v) ;
legge av (v) ;
ta av (seg yttertøyet) (v) ;
avlegge (v) presens: avlegger, Partizip Perfekt: avla, partisipp perfekt: avlagt ;
legge fra (v) ;
avslå (v) presens: avslår, Partizip Perfekt: unterbrochen, partisipp perfekt: avslått ; avvise (v) ; betakke seg (v) ; fraskrive seg (v) ;
avvisende (adj) ; uvillig (adj) ;
avtjene (v) ;
avlede (v) ;
derivere (v) ;
utlede (v) ;
avlede (v) ; bortlede (v) ; distrahere (v) ; føre bort (v) ;
avlese (v) ; lese av (v) ;
avlevere (v) ;
fjerne (v) ; løse (v) ;
avløse (v) ;
gjøre løs (v) ; ta av (v) ;
avgjøre (v) ; avtale (v) ;
bli mager (v) ;
avmelde (v) ; gi avbud (v) ; logge ut (v) ; melde (v) ; melde fra (v) ; melde ut (v) ;
avmåle (v) ; måle (v) ;
lempe på (v) ;
demontere (v) ;
avmønstre (v) ; mønstre av (v) ;
avtakbar (adj) syn.: avtagbar ;
letne (v) ; slanke seg (v) ;
motta (v) ;
avta (v) presens: avtar, preteritum: avtok, partisipp perfekt: avtatt ; minske (v) ;
minske (v) gjøre mindre ;
ta av (v) ;
amputere (v) ; fjerne (v) ;
avtagende (adj) ;
ne (n) ;
abnorm (adj) ;
slite (ut) (v) presens: sliter, preteritum: slet, partisipp perfekt: slitt ;
abonnere (v) ; abonnere på (v) ;
delegere (v) ;
avblåse (v) ;
blåse av (v) ;
plukke av (v) ;
prelle av (v) ; sprette tilbake (v) ;
barbere av (v) ;
frarå (v) ; fraråde (v) ;
avreagere (v) ;
avregne (v) ; fraregne (v) ; gjøre opp (regnskapet) (v) ;
frottere (v) ; gni (v) ;
rive (v) ;
dra (v) ; dra av gårde (v) ; reise (bort) (v) ;
gå i stykker (v) ; rive av (v) ; ryke (v) ;
rive (ned) (v) presens: river, preteritum: rev eller reiv, partisipp perfekt: revet ;
dressere (v) ;
oppdra (v) ;
slipefast (adj) ;
stenge med slå (v) ;
avrunde (v) ; runde av (v) ;
skli ned (v) ;
rydde bort (v) ;
dekke av (v) ;
flytte bort (v) ;
dra bort (v) ; rykke unna (v) ;
ta avstand (v) ;
nedruste (v) ;
sakke akterut (v) ;
avlyse (v) ; gi avbud (v) ; kansellere (v) ; melde avbud (v) ;
sale av (v) ;
avskaffe (v) ;
avbryte (v) presens: avbryter, preteritum: avbrøt, partisipp perfekt: avbrutt ; kople av (v) syn.: koble av ; kople fra (v) syn.: koble fra ; slokke (v) syn.: slukke ; slå av (v) ;
vederstyggelig (adj) ;
avskyelig (adj) ; fæl (adj) ;
sende (av sted) (v) ;
skyve bort (v) ;
avvise (v) ; sende ut av landet (v) ; utvise (v) ;
avfyre (v) ;
skyte ned (v) ;
skyte opp (v) ;
felle (v) ; skyte (v) ;
avskjerme (v) ;
sele av (v) ;
avslå (v) presens: avslår, Partizip Perfekt: unterbrochen, partisipp perfekt: avslått ;
slipe av (v) ;
taue bort (v) ;
avlåse (v) ; avslutte (v) ; låse (v) ;
avsluttende (adj) ; endelig (adj) ; til slutt;
avslutningsvis (adv) ;
konklusjon (m) ;
avslående (adv) ;
smake til med (v) ;
avskjære (v) ; kappe (v) ; kutte (v) ; kutte ut (v) ; skjære av (v) ;
skru av (v) ;
avskrekke (v) ; skremme (v) ;
avkjøle brått (v) ;
avskrekkende (adj) ;
avskrive (v) ;
skrive av (v) ;
avrunde (v) ; kutte (v) ;
komme inn på et sidespor (v) ;
komme bort (fra) (v) ;
svekke (v) ;
flekke (v) ;
evaluere (v) ; verdsette (v) ; vurdere (v) ;
nedsettende (adj) ;
skumme (v) ;
bratt (adj) ; skrånende (adj) ; stupbratt (adj) ;
riste av (v) ;
forutsebar (adj) ; overskuelig (adj) ;
se bort fra (v) ;
fire ned (v) ;
avsides (adv) ;
et stykke fra (prep) ;
sende (v) ;
fradragsberettigt (adj) ;
sette av (v) ;
avleire (v) ;
ta av seg (v) ;
avsette (v) ;
sette ned (v) ;
forsettlig (adj) ; med hensikt; med overlegg; med vilje; overlagt (adj) ;
sone (v) ;
stige av (v) ;
absolutt (adj) ; ubetinget (adj) ; ufravikelig (adj) ;
skråsikker (adj) ;
avlegge (v) presens: avlegger, Partizip Perfekt: avla, partisipp perfekt: avlagt ; bestå (v) ; fullføre (v) ;
besynderlig (adj) ;
skille ut (v) ; utskille (v) ;
absorbere (v) ;
avspise (v) ;
avskjære (v) ; avsperre (v) ; sperre av (v) ;
avspille (v) ;
fraskrive (v) ;
avtale (v) ;
frakjenne (v) ;
hoppe av (v) ; hoppe ut (v) ;
satse (v) ;
skylle bort (v) ; spyle (av) (v) ;
nedstamme (v) ;
nedstamme fra (v) ;
stikke ut (v) ;
stå ut (v) ;
struttende (adj) ; utstående (adj) ;
museflette (m) ;
gå av (v) ; stige av (v) ;
rykke ned (v) ;
ta inn (på) (v) ;
sette bort (v) ; sette fra seg (v) ;
parkere (v) ;
stanse (v) ;
fjerne (v) ;
stemple (v) ;
dø bort (v) ;
dovne (v) ; sovne (v) ;
stemme (v) ; votere (v) ;
avholdende (adj) ;
frastøte (v) ; støte bort (v) ;
støte fra (v) ;
frastøtende (adj) ; uappetittlig (adj) ;
abstrakt (adj) ;
nekte (v) ;
sløve (v) ;
falle ned (v) ; gå ned (v) ; styrte (v) ; styrte ned (v) ;
krasje (v) ;
avstive (v) ;
sokne (v) ;
absurd (adj) ; uhyrlig (adj) ;
abscedere (v) ;
sage av (v) ;
kjenne etter (v) ;
skanne (v) syn.: scanne ;
avrime (v) ;
tine (v) ;
slite (v) presens: sliter, preteritum: slet, partisipp perfekt: slitt ;
drive av (v) ; ta abort (v) ;
atskille (v) ; skille fra (v) ;
avstå (v) ; gå av (v) ; overdra (v) ; ta avskjed (v) ;
fratre (v) presens: fratrer, preteritum: fratrådte, partisipp perfekt: fratrådt ;
tørke av (v) ;
tørke opp etter oppvasken (v) ;
frafallen (adj) ;
feie til side (v) ;
bringe ut av stemning;
forandre (v) ; modifisere (v) ; omdanne (v) ;
flytte vekk (v) ;
avvente (v) ;
avventende (adj) ;
vaske av (v) ;
vaske opp (v) ;
skiftes (v) ; veksle (v) ;
avvekslende (adj) vekslevis ; på skift; skiftende (adj) ;
skiftevis (adv) ; vekselvis (adv) ;
monoton (adj) ;
avvekslende (adj) variert ; variert (adj) ;
avverge (v) ;
avvike (v) ; fravike (v) ;
aberrant (adj) ; avvikende (adj) ;
avvise (v) ;
avvisende (adj) ;
avvende (v) ;
vende bort (v) ;
avverge (v) ;
kaste (v) ; slippe (v) presens: slipper, preteritum: slapp, partisipp perfekt: sluppet ;
kaste av seg (v) ;
devaluere (v) ;
nedsettende (adj) ;
fjern (adj) ; fraværende (adj) ;
borte (adv) ;
ikke være tilstede (v) ;
vikle av (v) ;
avvikle (v) ;
veie opp (v) ;
avfeie (v) ;
tørke av (v) ;
avveie (v) ; veie (v) ;
velge bort (v) ;
nedad (adv) ; nedover (adv) ;
stoppe (v) ;
kvele (v) ;
avbetale (v) ; nedbetale (v) ;
tegne av (v) ;
signere (v) ;
ta sengetøyet av (v) ;
fraregne (v) ; trekke fra (v) ;
ta ut (v) ;
dra bort (v) ; flytte (v) ;
særfradrag (n) ;
legge til side (v) ; sette av (v) ;
ta av (v) ;
telle opp (v) ;
uten;
endre (v) ; forandre (v) ; modifisere (v) ;
å (interj) ;
jaså (interj) ;
åtte tall ;
åttende ordenstall ;
akte (v) ; vøre (v) ;
legge merke til (v) ; passe på (v) ;
akterut (adv) ;
akter (adv) skip ;
akter (adv) ;
uaktsom (adj) ;
aktpågivende (adj) ; påpasselig (adj) ;
åttetimers;
åttiåtte tall ;
trettiåtte tall ; åtteogtredve tall ;
femtiåtte tall ;
nittiåtte tall ;
sekstiåtte tall ;
syttiåtte tall ;
førtiåtte tall ; åtteogførr tall ;
tjueåtte tall ; åtteogtyve tall ;
atten tall ;
attende ordenstall ;
åtti tall ;
åttiende ordenstall ;
addere (v) ; legge sammen (v) ;
addusere (v) ;
adelig (adj) ;
adoptere (v) ;
adrenerg (adj) ;
adressere (v) ; stile (v) ;
lekker (adj) ;
aerob (adj) ;
aerodynamisk (adj) ;
afebril (adj) ;
affektert (adj) ; jalete (adj) ; jålete (adj) syn.: jålet ;
jåleri (n) ;
afghansk (adj) ;
afrikansk (adj) ;
aggressiv (adj) ;
agere (v) ;
ane (v) ;
intetanende (adj) ;
akademisk (adj) ;
akkumulere (v) ;
pertentlig (adj) ;
akkvirere (v) ;
akrobatisk (adj) ;
aktiv (adj) ; sprelsk (adj) ;
aktivere (v) ; aktivisere (v) ;
oppdatere (v) ;
oppdatert (adj) ;
aktuell (adj) ; dagens (adj) ;
akustisk (adj) ;
akutt (adj) ;
akutt abdomen (n) ;
akseptabel (adj) ;
akseptere (v) ; anta (v) presens: antar, Partizip Perfekt: antok, partisipp perfekt: antatt ; gå med på noe (v) ;
alarmere (v) ;
alarmerende (adj) ;
albansk (adj) ;
fjollet (adj) syn.: fjollete ; tåpelig (adj) ;
oppegående (adj) ;
algerisk (adj) ;
alkalisk (adj) ;
alkalisk fosfatase (m) ;
alkoholfri (adj) ;
alkoholholdig (adj) ;
alkoholholdig (adj) ;
all (pron) ;
all (pron) alt, alle ; alle sammen;
ha sin fulle hyre med å (v) ;
begge to;
allslags;
slippe opp (v) ;
skjære alle over én kam (v) ;
enslig (adj) ;
alene (adv) ;
alenemor (m/f) ;
alenefar (m) ;
enslig forelder (m) ;
enerådende (adj) ;
enslig (adj) ;
enerett (m) ;
etter all sannsynlighet;
aller best (adj) ;
jo visst; riktignok (adv) ;
aller først (adj) ;
allergisk (adj) ;
all slags;
alle slags; alskens (adj) ; alt mulig;
aller sist (adj) ;
aller mest (adj) ;
alt (adv) ;
alt godt;
ha det godt (interj) ;
gratulerer med dagen; gratulerer med fødselsdagen;
satse alt på ett kort (v) ;
alt på en gang; alt på ett brett;
altetende (adj) ;
helt i orden;
når alt kommer til alt;
alt inklusive;
hiss deg ned!;
alt på ett brett;
allestedsnærværende (adj) ;
allmenn (adj) ; alminnelig (adj) ; generell (adj) ; gjengs (adj) ; standard (adj) ; vanlig (adj) ;
allmennfag (n) ;
allmenngyldig (adj) ;
populær (adj) ;
godkjenningsdokument for tilleggsutstyr ved f.e. bil ;
årlig (adj) ;
allmektig (adj) ;
så smått;
etter hvert; etterhvert (adv) ; gradvis (adj) ; litt etter litt; smått om senn;
nedtrappe (v) ;
nedtrapping (m/f) ;
trinn for trinn;
allsidig (adj) ;
dagligdags (adj) ; hverdags; hverdagslig (adj) ;
hverdagsklær (pl) ;
altomfattende (adj) ;
allvitende (adj) ;
altfor (adv) ;
alfabetisk (adj) ;
alfabetisere (v) ;
alpin (adj) syn.: alpinsk ;
da (konj) ; enn (konj) ; som (konj) ;
hemmeligstemple (v) ;
som om (konj) ;
deretter (adv) ;
altså (adv) ; da (adv) ; således (adv) ;
så (konj) ;
ja vel (interj) ;
gammel (adj) fl.: gamle, komparativ: eldre, superlativ: eldst ;
kjerring (m/f) ;
peppermø (m) ;
peppersvenn (m) ;
skrap (n) ;
gubbe (m) ;
bli gammel (v) ; eldes (v) ;
alternativ (adj) ;
avfeldig (adj) ;
alderdommelig (adj) ; gammeldags (adj) ;
nedarvet (adj) ;
snufornuftig (adj) ; veslevoksen (adj) ;
avlegs (adj) ; gammeldags (adj) ;
norrøn (adj) som gjelder den gamle vestnordiske kulturen i Norge og på Island i middelalderen ;
gammelnorsk (adj) ;
gammelrosa (adj) ;
altruistisk (adj) ;
være på sjekker'n (v) ;
i begynnelsen; til å begynne med;
bo pokker i vold (v) dagligspråk! ;
suge på labben (v) ;
stå til rors (v) ;
steike på spidd (v) ;
i utkanten av byen;
ved rattet;
gå med stokk (v) ;
om dagen;
seile på kryss (v) ;
fremme (adv) syn.: framme ;
ha utspillet (v) ;
aller best (adv) ;
aller først (adv) ;
aller mest (adv) ;
aller verst (adv) ;
aller minst (adv) ;
best;
snarest (adv) ;
ved middagstid;
ved høylys dag;
på løpende bånd;
helst;
sette mest pris på (v) ;
nest (adv) ; nærmest (adv) ;
borterst;
ambisiøs (adj) ;
ambulant (adj) ;
oppsøkende arbeid (n) ;
amerikansk (adj) ;
amoralsk (adj) ;
amputere (v) ;
fungere (v) ;
fungerende (adj) ; sittende (adj) ;
regjerende mester (m) ;
embetsmessig (adj) ; i embets medfør; offisiell (adj) ;
artig (adj) ; morsom (adj) adv.: morsomt ;
kåseri (n) ;
more (v) ; storkose seg (v) dagligtale! ;
i (prep) ; inntil (prep) ; på (prep) ; til (prep) ; ved (prep) ;
om (prep) ;
om bord;
gå i land (v) ;
skylle i land (v) ;
tape seg i verdi (v) ;
lugge (v) ;
fryse på hendene (v) ;
slite på nervene (v) ;
børsnotert (adj) ;
leie (v) ;
ypperst;
toppe (v) ;
på tide (adv) ;
i underkant;
henimot (adv) ;
mekke (v) dagligspråk! ;
ta anstøt av noe (v) ;
arbeide på (v) ;
ha del i noe (v) ; være delaktig i noe (v) ;
henge fast i noe (v) ;
være vant til noe (v) ;
rote med noe (v) ;
pille på noe (v) ;
fomle med noe (v) ;
være interessert i noe (v) ; være opptatt av noe (v) ;
gomle på noe (v) ;
strande på noe (v) fig. ;
være skyldig i noe (v) ;
gjøre innhogg i noe (v) ;
støte opp til noe (v) ;
ha del i noe (v) ;
flå (v) ; rykke i noe (v) ;
være knyttet til en (v) ;
forbi (prep) ;
anabol (adj) ;
anal (adj) ;
analog (adj) ;
analysere (v) ;
analytisk (adj) ;
anatomisk (adj) ;
legge an på noen (v) ; sjekke opp noen (v) ;
bygge til (v) ;
avle (v) ; dyrke (v) ;
vedlagt;
bite på (v) fig. ;
bite på kroken (v) ; nappe (v) ;
angå (v) ;
dyrke (v) ; tilbe (v) ;
by (v) presens: byr, preteritum: bød, partisipp perfekt: budt ; framby (v) syn.: fremby ; tilby (v) ;
fortøye (v) ;
tjore (v) ;
feste (v) ;
brune (v) ;
gry (v) ;
bli brent (v) ; bli svidd (v) ; svi (v) presens: svir, preteritum: sved eller svei, partisipp perfekt: svidd ;
anbringe (v) ; plassere (v) ; sette (v) presens: setter, preteritum: satte, partisipp perfekt: satt ;
fremføre (v) syn.: framføre ;
pågå (v) ; vedbli (v) ;
bestandig (adj) ; stadig (adj) ; vedvarende (adj) ;
andre (pron) ;
annen (pron) annet, andre ;
annet (pron) ;
i motsatt fall;
annerledes (adv) ;
forskjellig fra;
annerledes (adj) ;
på den annen side;
motsatt (adj) ;
et annet sted;
halvannen;
antyde (v) ; ymte (v) ;
stue (v) ;
tvekjønnet (adj) ;
andaktsfull (adj) ; andektig (adj) ;
sammen; til hverandre;
tørne sammen (v) ;
anekdotisk;
anerkjent (adj) ;
anerkjenne (v) ; godkjenne (v) ; godta (v) ; påskjønne (v) ;
vedkjenne seg (v) ;
anerkjennende (adj) ;
kjøre fram (v) ; kjøre på (v) ; starte (v) ;
angripe (v) ; overfalle (v) ;
gå løs på (v) ;
forefalle (v) ; oppstå (v) ;
begynne (v) presens: begynner, preteritum: begynte, partisipp perfekt: begynt ; påbegynne (v) ; ta fatt (v) ; ta til med (v) ;
gi seg til å gjøre noe (v) ;
antennes (v) ;
i begynnelsen;
til å begynne med;
ta fatt (v) ; ta på (v) ;
påkjære (v) ;
lage (v) ; uferdige (v) ;
fukte (v) ; væte (v) ;
heie (v) ; oppflamme (v) ;
be (v) presens: ber, preteritum: ba eller bad, partisipp perfekt: bedt ; bønnfalle (v) ; påkalle (v) ;
kreve (v) ; rekvirere (v) ; tilkalle (v) ;
forespørre (v) ;
affinere (v) ;
disponert (adj) ; mottagelig (adj) syn.: mottakelig ;
anføre (v) ; angi (v) ; føre an (v) ;
lure (v) ;
spesifisere (v) ;
briske seg (v) ; opplyse (v) ;
angi (v) ; melde (v) ;
nevne (v) ; oppgi (v) ;
skryte (v) presens: skryter, preteritum: skrøt, partisipp perfekt: skrytt ;
brautende (adj) ; skrytende (adj) ; stortalende (adj) ;
etter sigende; påstått (adj) ;
angivelig (adv) ;
medfødt (adj) ;
passende (adj) ; rimelig (adj) ;
svidd (adj) ;
påbegynt (adj) ;
åpnet (adj) ;
nedarvet (adj) ;
angitt (adj) ;
tilknyttet (adj) ;
gråsprengt (adj) ;
animert (adj) ; bedugget (adj) syn.: bedugga ; brisen (adj) ; pussa (adj) ; påseilt (adj) ; påvirket (adj) ;
være på en snurr (v) ;
vedkomme (v) ; vedrøre (v) ;
angå (v) ;
tilsluttet (adj) ;
høre (med) til (v) ; tilhøre (v) ;
tiltalt (adj) ;
ankommet (adj) ;
på gløtt; på klem;
fiske (med stang) (v) ;
dra på fisketur (v) ;
oppmeldt (adj) ;
betimelig (adj) ; passe (adj) ; passelig (adj) ; passende (adj) ; rimelig (adj) ;
behagelig (adj) ; hyggelig (adj) ; tekkelig (adj) ; trivelig (adj) ;
vedtatt (adj) ;
sett at ...;
tilreisende (m) ;
skår (n) ;
tilknyttet (adj) ;
ansett (adj) ;
anstrengt (adj) ;
anspent (adj) ;
spent (adj) ;
smittet (adj) ;
tilsatt (adj) ;
anstrengt (adj) ;
påvirket (adj) av alkohol ;
være på en snurr (v) ;
anvendt (adj) ;
brukskunst (m) ;
anvist (adj) ;
venne til (v) ;
påkledd (adj) ;
påtent (adj) ;
angiografisk (adj) ;
avpasse (v) ; justere (v) ; tilpasse (v) ;
angripe (v) ;
grense til (v) ;
tilstøtende (adj) ;
se på (v) ;
spenne fast (v) ;
ha på seg (v) ;
holde (fast) (v) ; pågå (v) ; stagge (v) ;
holde seg (v) ; vare (v) ;
stanse (v) ; stoppe (v) ;
vedvarende (adj) ;
ved hjelp av;
begynne (v) ;
lette på (v) ;
feste (v) ; hefte (v) ; tråkle (v) ;
henstille (v) ;
fyre opp (v) ;
hyre (v) ; ta hyre (v) ;
følge (v) ; henge på (v) ; henge ved (v) ; tilføye (v) ;
hengiven (adj) ; trofast (adj) ;
hoppe opp (v) ;
høre på (v) ;
kjøpe opp (v) ;
ankre (v) ;
anklage (v) ; beskylde (v) ; tiltale (v) ;
klebe ved (v) ; klistre (på) (v) ;
banke på (v) ;
slå på (v) lys ;
knytte til (v) ; ta opp (v) ;
slutte seg til (v) ;
referere til (v) ;
ankomme (v) ; komme (til) (v) presens: kommer, preteritum: kom, partisipp perfekt: kommet ; nå fram (v) ;
komme an på (v) partisipp perfekt: kommet ;
krysse av (v) ;
sette fart på (v) ;
anmelde (v) ; annonsere (v) ; innvarsle (v) ; kunngjøre (v) ; melde (v) ; varsle (v) ;
starte (v) ;
anløpe (v) ; begynne (v) presens: begynner, preteritum: begynte, partisipp perfekt: begynt ; starte (v) ;
gå av stabelen (v) ;
dogge (v) ;
anbringe (v) ;
plassere (v) ;
legge an (v) ;
legge til (v) ;
anlegge (v) ;
lene (v) ;
sette på klem (v) ;
rettlede (v) ; rettleie (v) ; veilede (v) ;
lære opp (v) ;
i anledning av (prep) ;
gjøre fast (v) ; sjekke (opp) (v) ;
tenne (v) ;
anmassende (adj) ; skittviktig (adj) ;
være frampå (v) ;
melde (v) ;
anmelde (v) ; logge inn (v) ;
merke (på) (v) ;
mønstre på (v) ;
fager (adj) ; grasiøs (adj) ; yndefull (adj) ; yndig (adj) ;
spikre fast (v) ;
akseptabel (adj) ; antakelig (adj) ; rimelig (adj) ;
akseptere (v) ; anta (v) presens: antar, Partizip Perfekt: antok, partisipp perfekt: antatt ; godta (v) ; motta (v) presens: mottar, preteritum: mottok, partisipp perfekt: mottatt ; ta imot (v) ; vedta (v) ;
annullere (v) ;
sy på (v) ; tråkle (v) ;
tilnærme (v) ; tilpasse (v) ;
bortimot (adv) ; omtrentlig (adj) ; tilnærmelsesvis (adv) ; tilnærmet (adj) ;
anonym (adj) ;
ordne (v) ;
forordne (v) ;
anorektal (adj) ;
anorektisk (adj) ;
uorganisk (adj) ;
ta fatt i (v) ;
ta fatt på (v) ;
avpasse (v) ; innpasse (v) ; jenke (v) ; legge til rette (v) ; passe (v) ; prøve (v) ; tillempe (v) ; tilpasse (v) ; tilrettelegge (v) ;
tilpasningsdyktig (adj) ;
gi startsignal (v) ;
plante (v) ;
brennemerke (v) ; henge ut (v) ;
praie (v) ;
anbefale (v) ;
prøve (på) (v) ;
forulempe (v) ;
tilrå (v) ;
tilregne (v) ;
tiltale (v) ;
inspirere (v) ;
vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
stimulere (v) ;
få i gang (v) ; tilskyde (v) ;
inspirerende (adj) ; stimulerende (adj) ;
puffe til (v) ;
anrette (v) ;
stelle i stand (v) ;
anrope (v) ; telefonere (v) ; varsku (v) ;
ringe (v) ;
påkalle (v) ;
luguber (adj) ;
røre (ved) (v) ;
røre (ut) (v) ;
gå til verks (v) ;
annonsere (v) ;
melde (v) ;
samle (v) ;
anskaffe (v) ;
betrakte (v) ; se på (v) ;
anskuelig (adj) ; synlig (adj) ;
tilsynelatende (adj) ;
øyensynlig (adv) ;
skyve i gang (v) ;
sele på (v) ;
anslå (v) ;
slå opp (v) ;
slå an (v) ;
slutte til (v) ;
tilknytte (v) ;
forbinde (v) ;
i tilslutning til det;
dernest (adv) ;
kjælen (adj) ;
spenne på (v) ;
ta hull på (v) ;
komme inn på (v) ;
skru på (v) ;
skrive opp (v) ;
kjøpe på kreditt (v) ;
flomme (v) ; heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ; hovne (opp) (v) ; svulme (opp) (v) ;
skylle på land (v) ;
mistenkeliggjøre (v) ; sverte (v) ;
betrakte (v) ; se (på) (v) presens: ser, preteritum: så, partisipp perfekt: sett ;
anse (v) ;
anse for (v) ;
anselig (adj) ; staut (adj) ;
sette på (v) ;
bestemme (v) ;
ellers (adv) ;
anspenne (v) ; spenne (v) ;
ta i (av alle krefter) (v) ;
spenne for (v) ;
hentyde (v) ;
henspille på (v) ; hentyde til (v) ;
spisse (v) ;
anspore (v) ; spore (v) ; stimulere (v) ;
snakke til (v) ; tiltale (v) ;
tiltalende (adj) ;
starte (v) motor ; tenne (v) motor ;
fordringsløs (adj) ; nøysom (adj) ;
fordringsfull (adj) ; kravstor (adj) ; krevende (adj) ;
for anstendighetens skyld;
uten betenkning;
stirre på (v) ;
i stedet for; istedenfor (prep) ;
stikke hull i (v) ; stikke i (v) ; åpne (v) ;
smitte (v) ;
sette på (v) ring ;
sette fyr på (v) ;
feste (med nål) (v) ;
smittefarlig (adj) ; smittende (adj) ; smittsom (adj) ;
stå i kø (v) ;
berggrunn (m) ;
stige (v) ;
flø (v) ;
ansette (v) ; engasjere (v) ; tilsette (v) ;
skru på (v) ;
høvisk (adj) ;
anstifte (v) ; stifte (v) ;
istemme (v) ;
skåle (for) (v) ;
dulte (v) ; klinke (v) ;
støte opp (til) (v) ;
tilstøtende (adj) ;
strebe etter (v) syn.: streve etter ; tilstrebe (v) ;
merke av (v) ;
male (v) ;
anstrenge (v) ;
anstrengende (adj) ; slitsom (adj) ; strevsom (adj) ; stri (adj) syn.: strid ;
røyne på (v) ;
anstendig (adj) ; ordentlig (adj) ; skikkelig (adj) ; sømmelig (adj) ;
anstøtelig (adj) ; støtende (adj) ; uanstendig (adj) ;
skjøte (v) ;
bosatt (adj) ; hjemmehørende (adj) ;
antarktisk (adj) ;
koksgrå (adj) ;
antibiotisk (adj) ;
antikk (adj) ;
berøre (v) ;
antikvarisk (adj) ;
antikvert (adj) ;
antisemittisk (adj) ;
antiseptisk (adj) ;
antistatisk (adj) ;
antitrombotisk (adj) ;
treffe (på) (v) presens: treffer, preteritum: traff, partisipp perfekt: truffet ;
drive (v) ;
drive på (v) ;
stille opp (v) ;
tiltre (v) ;
gjøre (v) ; tilføye (v) ;
svare (v) ;
ruse (v) ; sette i stemning (v) ;
betro (v) ; overdra (v) ; overlate (v) ;
betrodd (adj) ;
anvise (v) ;
gi beskjed (v) ; instruere (v) ;
anvendelig (adj) ;
anvende (v) ; bruke (v) ;
brukervennlig (adj) ;
verve (v) ;
til stede;
nærværende (adj) ;
by imot (v) ;
påbetale (v) ;
tappe (v) ;
angi (v) ; anmelde (v) ; annonsere (v) ; meddele (v) ; melde (v) ;
vise (v) ;
kle på (v) ; ta på (v) ;
dra til (v) ;
tiltrekke (v) ;
tiltrekkende (adj) ;
spydig (adj) ;
antenne (v) ; tenne på (v) ;
tenne (v) ;
blodfattig (adj) ;
aparte (adj) ;
apatisk (adj) ;
apokalyptisk (adj) ;
apoplektisk (adj) ;
appellere (v) ;
appetittvekkende (adj) ;
appetittlig (adj) ; appetittvekkende (adj) ; innbydende (adj) ;
applaudere (v) ;
approksimativ (adj) ;
apropos (adv) ;
arabisk (adj) ;
arbeide (v) ; jobbe (v) ;
flittig (adj) ;
arbeidsbesparende (adj) ;
arbeidsdyktig (adj) ; arbeidsfør (adj) ;
arbeidskrevende (adj) ;
arbeidsledig (adj) ; arbeidsløs (adj) ; ledig (adj) ;
travel (adj) adv.: travelt ;
arbeidsnarkoman (adj) ;
arbeidsudyktig (adj) ; arbeidsufør (adj) ;
arbeidsom (adj) ;
arbeidsnarkoman (adj) ;
arkaisk (adj) ;
arkivere (v) ;
arkeologisk (adj) ;
oldfunn (n) ;
argentinsk (adj) ;
argumentere (v) ;
mistroisk (adj) ;
uglesett (adj) ;
skule (v) ;
arisk (adj) ;
aristokratisk (adj) ;
arktisk (adj) ;
fattig (adj) ;
stakkars (adj) ;
fattig på (adj) ;
stakkar (m) ;
stakkar (m) ;
armere (v) ;
fattigslig (adj) ; stakkars (adj) ; ussel (adj) ; ynkelig (adj) ;
aromatisk (adj) ;
arrogant (adj) ;
arteriell (adj) ;
arteriosklerotisk (adj) ;
arteriovenøs (adj) ;
artesisk (adj) ;
høflig (adj) ; snill (adj) ; veloppdragen (adj) ;
artistisk (adj) ;
askeblond (adj) ;
askegrå (adj) ;
aseptisk (adj) ;
asiatisk (adj) ;
asketisk (adj) ;
asosial (adj) ;
asfaltere (v) ;
aspirere (v) ;
assistere (v) ;
assosiere (v) ;
astatisk (adj) lett bevegelig ;
astmatisk (adj) ;
kvistfri (adj) ;
prikkfri (adj) ;
perfekt (adj) ;
astronomisk (adj) ;
asymptomatisk (adj) ;
asymptotisk (adj) ;
svimlende (adj) ;
andpusten (adj) ; heseblesende (adj) ; åndeløs (adj) ;
atletisk (adj) ;
puste (v) ; ånde (v) ;
atomdrevet (adj) ;
atopisk eksem (n) syn.: atopisk dermatitt, barneeksem ;
atrofiere (v) ;
atrofisk (adj) ;
attraktiv (adj) ; lekker (adj) ; tiltrekkende (adj) ;
kjekk (adj) ;
au (interj) ;
au (interj) ;
enda (adv) ; enn (adv) ; likeledes (adv) ; også (adv) ; til og med forkortelse: t.o.m. ; tilmed (adv) ; òg (adv) særlig trykksterkt og til slutt i setninger ;
selv (adv) ;
heller ikke (adv) ; ikke heller;
selv om (konj) ;
audiovisuell (adj) ;
til;
i (prep) ; om (prep) ;
etter (prep) ; for (prep) ;
åpen (adj) ;
opp (adv) ;
på (prep) ;
oppe på (prep) ; oppå (prep) ;
komme på avveier (v) ;
med en gang;
betinget (adj) ;
grunnstøte (v) ;
som resultat av;
på basis av;
på noens bekostning;
gå med krykker (v) ;
på avbetaling;
ligge på reden (v) ;
adjø (interj) ; farvel (interj) ; på gjensyn (interj) ;
være på husjakt (v) ;
på strømpelesten;
gå på nesen (v) ;
på landjorda;
være på villspor (v) ;
på bygdene;
over land;
være i handelen (v) ;
stå på programmet (v) ;
stå på spranget til å gjøre noe (v) ;
holde seg i skinnet (v) ;
være på kjøret (v) ;
endevende (v) ;
gå på limpinnen (v) ;
slå i bordet (v) ;
ved første øyekast;
ajourføre (v) ; oppdatere (v) ;
på basis av;
være på vakt (v) ;
i takt med tiden;
være på vippen (v) ;
ligge på lur (v) ; lure (v) presens: lurer, preteritum: lurte, partisipp perfekt: lurt ;
stå på lur (v) ;
på stedet;
gå på barrikadene (v) ;
i det lange løp;
gå på jakt (v) ;
klar, ferdig, gå;
komme til verden (v) ;
skakkjørt (adj) ;
komme (ut) på skråplanet (v) ;
svarteliste (v) ;
sånn (adv) ;
på tynn is;
på egen hånd;
på egen risiko;
hinke (v) ;
mingle (v) ;
svippe innom (v) ;
med ett;
satse på noe (v) ; sikte mot noe (v) ;
passe (på) noe (v) ;
se etter noe (v) ;
stå fast ved noe (v) ;
beløpe seg til noe (v) ;
skyldes noe (v) ;
antyde (v) ;
rope hurra for noe (v) ;
gå inn på noe (v) ;
være spent på noe (v) ;
gå ut på noe (v) ;
antyde (v) ;
påpeke noe (v) ;
drite i noe (v) dagligspråk! ; skite i noe (v) dagligspråk! ;
sverge til noe (v) ;
satse på noe (v) ;
tippe på noe (v) ;
trå på noe (v) ;
ha dilla på noe (v) ;
frasi seg noe (v) ; gi avkall på noe (v) ;
sikte på noe (v) ; ta sikte på noe (v) ;
komme inn på noe (v) ;
gripe tilbake på noe (v) ; ty til noe (v) ;
skyldes noe (v) ;
være avhengig av noe/noen (v) ; være henvist til noe/noen (v) ;
peke på noe / en (v) ;
plaffe løs på noe/noen (v) ;
peke på noe / en (v) ;
på frifot;
tatt på fersken;
på vona;
på halvvei;
imøtekomme (v) ;
halvveis (adj) ; midtveis;
i åpen sjø;
i alle fall; i hvert fall;
hakke på en (v) ;
gi pokker i en/noe (v) dagligspråk! ;
passe på noen (v) ;
gi en det glatte lag (v) ;
se ned på en (v) ;
gå løs på en (v) ;
fare løs på en (v) ;
gyve løs på noen (v) ;
skåle for en (v) ;
gi en skjenn (v) ;
støte på en (v) ;
møte (v) ;
styre mot en (v) ;
ikke tale om!;
på fastende hjerte;
i rom sjø;
være oppe (v) ;
få valuta for pengene (v) ;
stille i bero (v) ;
påta seg (v) ;
være sistemann på skansen (v) ;
utpå (adv) ;
henimot (prep) ;
bearbeide (v) ; opparbeide (v) ;
trekke et lettelsens sukk (v) ;
bygge opp (v) ;
bygge på noe (v) ; være basert på noe (v) ;
få opp (v) ;
få i lekse (v) ;
bearbeide (v) ;
gjemme (v) ; oppbevare (v) ; ta vare på (v) ;
gjemt (adj) ;
oppblåsbar (adj) ;
blåse opp (v) ;
bli stående åpen (v) ;
bli oppe (v) ; holde seg oppe (v) ;
blende (v) ; slå på fjernlys (v) ;
se opp (v) ;
blinke (v) ; glimte (v) ;
blomstre opp (v) ; springe ut (v) ;
bruke opp (v) ;
bruse opp (v) ;
ilter (adj) ;
bende (v) ; brekke opp (v) ; bryte opp (v) ;
oppdrive (v) ;
trakte (v) ;
avdekke (v) ; avsløre (v) ; blottlegge (v) presens: blottlegger, preteritum: blottla, partisipp perfekt: blottlagt ;
skru opp (v) ;
brysom (adj) ; familiær (adj) ; innpåsliten (adj) ; påtrengende (adj) ;
på hverandre;
avstemme mot hverandre (v) ; koordinere (v) ;
kollidere (v) ;
ilegge (v) ; pålegge (v) ;
pålagt (adj) ;
gjenoppstå (v) ;
spise opp (v) ;
fare opp (v) ;
kjøre på (v) ;
gjøre seg bemerket (v) ; vekke oppsikt (v) ; være påfallende (v) ;
påfallende (adj) ;
fange opp (v) ; ta imot (v) ;
oppfange (v) ;
oppfatte (v) ;
feie opp (v) ;
til å finne;
finne (v) ; oppdage (v) ; støte på (v) ;
blusse opp (v) ;
henstille (v) ; oppfordre (v) ;
by opp (v) ;
anmode om (v) ;
friske opp (v) ; gjenoppfriske (v) ;
fremtredende (adj) syn.: framtredende ; påfallende (adj) ; slående (adj) ;
føre opp (v) ; oppføre (v) ;
fylle opp (v) ; fylle på (v) ;
leksefri (adj) ;
droppe (v) ; gi opp (v) ; gi seg (v) ; gi slipp på (v) ;
oppgi (v) ;
innlevere (v) ;
blærete (adj) ; oppblåst (adj) ; stinn (adj) ;
hoven (adj) ;
oppbrakt (adj) ; opprørt (adj) ;
oppskjørtet (adj) ; oppspilt (adj) ;
oppsvulmet (adj) ;
gå opp (v) ;
rakne (v) ;
stå opp (v) ;
heve (seg) (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ;
gjemt (adj) ;
opplyst (adj) ;
opplagt (adj) ;
mottatt (adj) ;
ru (adj) ;
alterert (adj) i noen dialekter: anterert ; oppbrakt (adj) ; opphisset (adj) ; opprørt (adj) ;
ryddig (adj) ;
opprømt (adj) fig. ;
lydhør (adj) ; mottagelig (adj) syn.: mottakelig ; utadvendt (adj) ; åpen (adj) ;
oppdelt (adj) ;
våknet (adj) ;
gløgg (adj) ; oppvakt (adj) ; våken (adj) ;
opprørt (adj) ;
hekte opp (v) ;
oppholde (v) ; sinke (v) ; stanse (v) ;
holde åpen (v) ;
heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ; heve opp (v) ; oppbevare (v) ;
oppheve (v) ;
gjemme (v) ; ta vare på (v) ;
løfte (v) ; ta opp (v) ;
oppmuntre (v) ;
oppklare (v) ;
lette;
egge opp (v) ; hisse opp (v) ;
hale innpå (v) ; innhente (v) ; ta innpå (v) ;
henge (opp) (v) ;
holde opp (v) ; la være å (v) ; opphøre (v) ; slutte (v) ;
kjøpe opp (v) ;
klarne opp (v) ; lysne (v) ;
letne (v) ;
klebe opp (v) ; klistre på (v) ;
opplyse (v) ;
rekognosere (v) ;
oppklare (v) ;
knappe opp (v) ; kneppe opp (v) ;
koke opp (v) ;
komme opp (v) ; oppstå (v) ;
betale (v) ; innestå (v) ;
rispe opp (v) ;
brette opp (v) ;
lade opp (v) ; laste på (v) ; lesse på (v) ;
la stå åpen (v) ;
lure på (v) ;
grunnstøte (v) ; gå på grunn (v) ;
legge (på) (v) ;
legge på røret (v) ;
sette på (v) ;
plukke opp (v) ;
glimte (v) ; lyse opp (v) ;
blusse opp (v) ;
gå i oppløsning (v) ; rakne (v) ; splitte (v) ;
løse opp (v) ;
oppløse (v) ;
løse (v) ;
lukke opp (v) ;
betenksom (adj) ; lydhør (adj) ; oppmerksom (adj) ;
kny (v) ;
oppmuntre (v) ; pigge opp (v) ;
kvikke opp (v) ;
mottagelig (adj) syn.: mottakelig ;
mottagelig (adj) syn.: mottakelig ;
oppta (v) ; ta opp (v) ;
motta (v) presens: mottar, preteritum: mottok, partisipp perfekt: mottatt ; ta imot (v) ;
oppofrende (adj) ; selvoppofrende (adj) ;
passe på (v) ; være oppmerksom (v) ;
støte (mot) (v) ;
pumpe opp (v) ;
ese (v) ;
høyreist (adj) ; oppreist (adj) ; rak (adj) ; rakrygget (adj) ; rank (adj) ;
holde ved like (v) ; håndheve (v) ; opprettholde (v) ; vedlikeholde (v) ;
gjøre nervøs (v) ; opphisse (v) ;
spennende (adj) ;
stille opp på rekke (v) ;
egge opp (v) ;
sprekke (v) ;
bryte opp (v) ;
rive opp (v) ;
opprette (v) ; reise (v) ;
oppriktig (adj) ;
rulle opp (v) ;
kveile (v) ;
rope opp (v) ;
runde av oppover (v) ;
rydde opp (v) ;
ruste opp (v) ;
ruske opp (v) ;
i hytt og vær; på måfå; på slump;
være på gyngende grunn (v) ;
på nytt;
oppdatere (v) ;
si fram (v) ;
skremme opp (v) ;
utsette (v) ;
kveile (v) ;
slå opp (v) ;
serve (v) ;
låse opp (v) ;
oppslutte (v) kjemi ;
opplysende (adj) ;
snappe opp (v) ;
skjære opp (v) ;
skryte (v) ;
vake (v) om fisk ;
skru opp (v) ;
nedtegne (v) ; skrive opp (v) ;
skrike opp (v) ;
skylle opp (v) ;
fylle opp (v) ;
avfatte (v) ; lage et utkast (v) ; sette opp (v) ; sette på (v) ; ta på (v) ;
lande (v) ; ta bakken (v) ;
spenne fast (v) ;
gjemme (v) ;
oppsperre (v) ; sperre opp (v) ;
spille opp (v) ;
spidde (v) ;
dele (v) ; splitte (v) ;
flise opp (v) ;
sprette opp (v) ; springe opp (v) ;
sprekke (v) ;
oppspore (v) ; snuse opp (v) ; spore opp (v) ;
egge opp (v) ;
stable opp (v) ;
sette opp (v) ;
stå opp (v) ;
stå åpen (v) ;
reise seg (v) ;
avansere (v) ; stige (opp) (v) ;
rykke opp (v) ;
stille opp (v) ;
sette (v) ;
bygge på (v) ;
gulpe opp (v) ; rape (v) ; støte opp (v) ;
fremadstrebende (adj) ;
opprørsk (adj) ;
oppsøke (v) ;
opprørsk (adj) ; oppsetsighet (adj) ; trassig (adj) ; ulydig (adj) ;
rigge (v) ;
tanke opp (v) ;
dukke opp (v) ; troppe opp (v) ;
tine (opp) (v) ;
tø opp (v) fig. ;
avdele (v) ; dele (v) ; dele opp (v) ; fordele (v) ; inndele (v) ; oppdele (v) ; oppstykke (v) ; splitte (v) ; utstykke (v) ;
diske opp (v) ;
anrette (v) ;
legge på (v) ;
oppdrive (v) ;
sprette opp (v) ;
agere (v) ; opptre (v) ; stille opp (v) ;
tre fram (v) ;
drikke opp (v) ;
våkne (v) ;
vokse opp (v) ;
varte opp (v) ;
vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
bli oppbløtt (v) ; bløte opp (v) ; oppmyke (v) fig. ;
oppvise (v) ;
anvende (v) ; bruke (v) ; sette inn (v) ;
dyr (adj) ; flott (adj) ; kostbar (adj) ;
reise (v) spørsmål; presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ;
oppskrive (v) ;
nøste (v) ; vikle opp (v) ;
oppveie (v) ; veie opp (v) ;
virvle opp (v) ;
tørke opp (v) ;
varme opp (v) ;
opp (adv) ; oppover (adv) ;
rote opp (v) ;
opptegne (v) ;
oppdra (v) ; oppfostre (v) ;
trekke opp (v) ;
påtvinge (v) ;
nevne (v) ; regne opp (v) ;
grime (v) ;
for øyeblikket;
i øyeblikket;
øyeblikkelig (adj) ;
påtakelig;
iøynefallende (adj) ;
tydeligvis (adj) ;
øyensynlig (adv) ;
ut (adv) ; ute (adv) ;
av (prep) ; fra (prep) ;
av plasshensyn;
av prinsipp;
av hensyn til;
på gøy;
av vanvare; ved en feil; ved en forglemmelse;
av alle krefter;
østfra (adv) ;
på sparket; på stående fot;
sørfra (adv) ;
unna (adv) ;
synge på siste verset (v) ;
av syne;
tape av syne (v) ;
gå fra konseptene (v) ;
gå av moten (v) ;
bringe ut av verden (v) ;
på grunn av p.g.a. ;
helstøpt (adj) ;
førstehånds (adj) syn.: førstehands ;
ta konsekvensene av noe (v) ;
annenhånds;
utarbeide (v) ;
utarte (v) ;
utarte til (v) ;
puste ut (v) ;
bygge på (v) ; bygge ut (v) ; demontere (v) ; utbygge (v) ; utvide (v) utbygge ;
bøte (v) ; bøte på noe (v) ; reparere (v) ; utbedre (v) ;
utbytte (v) ;
utnytte (v) ;
lære opp (v) ; opplære (v) ; skolere (v) ; utdanne (v) ;
bli borte (v) ; utebli (v) ;
ikke vise (v) om bilde ; kople ut (v) om lyd eller bilde ; tone bort (v) om lyd eller bilde ;
bryte ut (v) ; utbryte (v) ;
bre (v) ; bre ut (v) ; breie (v) ; utbre (v) ;
brenne opp (v) ;
utbringe (v) ;
klekke (ut) (v) ; utklekke (v) ;
iherdig (adj) ; utholdende (adj) ;
forlenge (v) ; strekke (ut) (v) presens: strekker, preteritum: strakte, partisipp perfekt: strakt ; tøye (v) ; utvide (v) ;
tenke ut (v) ;
printe (v) ; skrive ut (v) ;
uttrykksløs (adj) ;
uttrykksfull (adj) ;
trykke ut (v) ;
uttrykke (v) ;
uttrykkelig (adj) ;
tynne ut (v) ;
fra hverandre;
demontere (v) ;
skille (v) ;
gå i stykker (v) ;
divergere (v) ; gå fra hverandre (v) ;
holde rede på (v) ;
ta fra hverandre (v) ;
drøfte (v) ; gjøre greie for (v) ; utrede (v) ;
flytte fra hverandre (v) ;
utvalgt (adj) ;
falle bort (v) ; svikte (v) ;
falle av (v) ;
falle ut (v) f.e. falle godt/dårlig ut ;
avlyse (v) ;
grov (adj) ; nærgående (adj) ;
utferdige (v) ;
finne (ut) (v) presens: finner, preteritum: fant, partisipp perfekt: funnet ;
flagge ut (v) ;
flippe ut (v) ; frike ut (v) ;
spørre ut (v) ; utspørre (v) ;
eksportere (v) ; utføre (v) ;
kjøre (v) Computer ;
gå tur med (v) ;
detaljert (adj) ; fyldig (adj) ; utførlig (adj) ;
utfylle (v) ;
utbygd (adj) ;
gi ut (v) ; utgi (v) ;
rive i (v) ;
posete (adj) ;
utdannet (adj) ;
utbrent (adj) ;
møte veggen (v) ;
utbredt (adj) ;
fulltegnet (adj) ;
ha fullt belegg (v) ;
utspekulert (adj) ;
utstrakt (adj) ; vidstrakt (adj) ;
avlyst (adj) ; særegen (adj) ;
usedvanlig (adj) ;
merkelig (adj) ;
utført (adj) ;
utgått (adj) ;
avbalansert (adj) ; jevnbyrdig (adj) ; likevektig (adj) ;
gå ut (fra) (v) ;
slokne (v) ; utgå (v) ;
slippe opp (v) ;
utspekulert (adj) ;
utspekulert (adj) ;
bunnskrapet (adj) ;
kåt (adj) ; overstadig (adj) ; vilter (adj) ; yr (adj) ;
løssluppen (adj) ;
utlært (adj) ;
opplagt (adj) ;
unntatt (konj) ;
utpreget (adj) ;
akkurat (adv) ;
uthvilt (adj) ;
utrustet (adj) ; utstyrt (adj) ;
få kjeft (v) ;
utsovet (adj) ;
utelukket (adj) ;
nedringet (adj) ; utringet (adj) ;
utlyst (adj) ;
utsatt (adj) ;
opplagt (adj) ;
utpreget (adv) ;
utdødd (adj) ;
utstrakt (adj) ;
utsøkt (adj) ; utvalgt (adj) ;
fullbåret (adj) ;
utgått (adj) ;
uttørket (adj) ;
fullvoksen (adj) ;
avbalansert (adj) ; likevektig (adj) ; velbalansert (adj) ;
utvalgt (adj) ;
fin (adj) adv.: fint ; fortreffelig (adj) ; glimrende (adj) ; utmerket (adj) ;
avkledd (adj) ;
gå ned for full telling (v) ;
rikelig (adj) ;
helle ut (v) ;
kompensere (v) ; oppveie (v) ; utligne (v) syn.: utlikne ;
gli (v) ; rase (v) ; skli (ut) (v) ;
grave fram (v) ; grave ut (v) ;
holde ut (v) ; orke (v) ; tåle (v) ;
utstå (v) ;
hjelpe til (med) (v) ;
midlertidig (adj) ; som ekstrahjelp;
lange ut (v) ;
pumpe (v) f.e. pumpe en for nyheter ; spørre ut (v) ;
utlevere (v) ;
hule ut (v) ; uthule (v) ;
kle (med) (v) ; trekke (med) (v) ;
dø hen (v) klang ; klinge ut (v) ;
klinke (v) seilfly ;
banke (ut) (v) ;
koke ut (v) ;
komme ut av det (med) (v) ;
klare seg (v) ;
rekognosere (v) ;
utkjempe (v) ;
losse (v) ;
lesse av (v) ;
sløyfe (v) ; utelate (v) ;
smelte (v) smør ;
legge ut (v) ;
renne ut (v) ;
gå ut (v) ;
leve ut (v) ;
fortolke (v) ; oppfatte (v) ; tolke (v) ; tyde (v) ;
legge ut (v) ;
legge fram (v) syn.: legge frem ;
utlegge (v) ;
låne ut (v) ;
tynne ut (v) ;
utlevere (v) ;
logge ut (v) ;
lodde ut (v) ; trekke lodd om (v) ;
lodde (v) ;
utenlandsk (adj) ;
slokke (v) syn.: slukke ; utslette (v) ;
løse ut (v) ; utløse (v) ; vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
lufte ut (v) ;
slokke (v) syn.: slukke ;
slå av (v) ;
utgjøre (v) ;
avtale (v) ; bli enig om (v) ;
fargelegge (v) ; utmale (v) ;
måle opp (v) ;
måke møkk (v) ;
uten unntak;
for en gangs skyld; unntaksvis (adv) ;
for en gangs skyld;
rense (v) fisk, fjærkre ;
benytte seg av (v) ; utnytte (v) ;
pakke opp (v) ; pakke ut (v) ;
spytte ut (v) fig. ;
piske (v ) ;
pipe ut (v) ;
sladre (v) ;
plyndre (ut) (v) ; ribbe (v) ;
presse ut (v) ;
prøve (v) ; utprøve (v) ;
pumpe ut (v) ;
presse (ut) (v) ; skvise (ut) (v) ;
radere ut (v) ; viske ut (v) ;
kassere (v) ; utrangere (v) ;
robbe (v) ; røve (v) ;
regne ut (v) ;
snakke fra (v) ;
la tale ut (v) ;
klare seg (v) ; strekke til (v) ;
tilstrekkelig (adj) ;
reise ut (v) ;
rømme (v) ;
rive ut (v) ;
vri av ledd (v) ; vrikke (v) ;
arrangere (v) ; overbringe (v) ; rette ut (v) ; stille på rekke (v) ; utrette (v) ;
innstille (v) regulere noe så det blir klart til bruk ;
kjevle (v) ; rulle ut (v) ;
tilintetgjøre (v) ; utrydde (v) ;
rope ut (v) ; utbryte (v) ;
proklamere (v) ;
gli (v) ; gli (v) presens: glir, preteritum: gled eller glei, partisipp perfekt: glidd ;
rydde ut (v) ;
rykke ut (v) ;
armere (v) ; ruste (v) ; ruste ut (v) ; utruste (v) ; utstyre (v) ;
uttale (v) ;
vitne (v) juristisk ;
suge ut (v) ;
utsuge (v) fig. ;
grave ut (v) ;
kople ut (v) syn.: koble ut ; slokke (v) syn.: slukke ;
sjalte ut (v) ;
falle fra (v) ; skille ut (v) ;
gå ut (v) sport ;
fratre (v) ;
utskille (v) biologisk ;
skjenke ut (v) ;
skjelle ut (v) ;
slakte (v) ;
sove ut (v) ;
slå ut (v) ;
slå (bakut) (v) hest ;
avslå (v) ;
springe ut (v) ;
avgjørende (adj) ; utslagsgivende (adj) ;
utelukke (fra) (v) ;
ekskludere (v) ; stenge ute (v) ; umuliggjøre (v) ; utelukke (v) ; utstøte (v) ;
uten;
uinnskrenket (adj) ; utelukkende (adj) ;
bare (adv) ;
eksklusive (prep) ; med unntak av (prep) ;
utsmykke (v) ;
skjære ut (v) ;
klippe ut (v) ;
klipp og lim;
skrive ut (v) ;
skrive fullt ut (v) ;
utlyse (v) ; utskrive (v) ;
utsvevende (adj) ;
tømme (v) ;
søle (v) ;
helle ut (v) ;
dele ut (v) ;
se ut (v) ;
utsette (for) (v) ;
utlove (v) ;
svikte (v) ;
gå ut (v) ; stanse (v) ;
sette opp (v) ;
stå over (v) ;
dødfødt (adj) fig. ; håpløs (adj) ;
vrake (v) ;
sortere fra (v) ; sortere ut (v) ;
slappe av (v) ;
stenge ute (v) ;
spille ut (v) ;
uttvære (v) ;
uttale (v) ;
spytte ut (v) ;
skylle vekk (v) ; spyle ut (v) ;
ekvipere (v) ; utstyre (v) ;
holde ut (v) ; tåle (v) ;
utstå (v) ;
utestå (v) ;
fordra (v) ;
ha til gode (v) ;
avstive (v) ;
stige ut av (v) ;
gå av (v) ; stige av (v) ;
stille ut (v) ; utstille (v) ;
utstede (v) ;
dø ut (v) ; utdø (v) ;
stoppe ut (v) ;
utstøte (v) ;
utstråle (v) ;
sende (v) ;
stikke fram (v) ; strekke ut (v) ;
stryke ut (v) ;
sende ut (v) ;
strømme ut (v) ;
lete ut ( v) ; søke ut (v) ;
utskiftbar (adj) ;
bytte (v) ; utveksle (v) ; veksle (v) ;
dele ut (v) ;
avklare (v) ; bringe ut (v) ;
bære ut (v) ;
utkjempe (v) ;
australsk (adj) ;
drive fram (v) ; drive ut (v) ;
tre ut (v) ;
drikke ut (v) ;
gå tørr (v) ; tørke inn (v) ; tørke ut (v) ;
utsolgt (adj) ;
emigrere (v) ; flytte fra (v) ; utvandre (v) ;
bytte (v) ; fornye (v) ; skifte ut (v) ;
omgå (v) ;
unnvike (v) ;
unnvikende (adj) ;
gråte ut (v) ;
forvise (v) ; utvise (v) ;
utvide (v) ;
utenat (adj) ;
evaluere (v) ; utnytte (v) ;
pakke ut (v) ; vikle ut (v) ;
vri opp (v) ;
avbalansere (v) ;
velge ut (v) ;
fremmed (adj) ; utenbys; utenbys (adj) ; utenlandsk (adj) ;
utad; utenbys; utenlandsk; utover;
spille på bortebane (v) ;
utbetale (v) ;
hedre (v) ; premiere (v) ; prise (v) ; utmerke (v) ;
merke (v) ;
kle av (v) ; trekke ut (v) ;
ta av (v) om klær ;
flytte ut (v) ;
dra ut (v) ; trekke ut (v) ;
telle opp (v) ;
telle ut (v) ;
utøve (v) ;
utøve (v) ;
øve (v) ;
øve (v) ;
utøvende (adj) ;
autentisk (adj) ;
automatisk (adj) ;
automatisere (v) ;
autorisere (v) ;
autorisert (adj) ;
autoritær (adj) ;
utenpå (prep) syn.: utapå ;
på utsiden; utafor; ute (adv) ; utenfor (adv) ; utvendig (adj) ;
utenbords (adv) ;
utenom (adv) ;
foruten (prep) ; unntagen (prep) ; unntatt (prep) ;
unntatt; utenom;
ikke bry seg om (v) ; ikke ta hensyn til (v) ;
andpusten (adj) ;
bli andpusten (v) ; miste pusten (v) ;
i ustand; ute av drift;
være i uorden (v) ;
pensjonert (adj) ; utenfor tjeneste;
utendørs (adv) ;
på styr; ustyrlig (adj) ;
utenfor skuddhold;
ute av syne;
utenom tur;
ellevill (adj) ;
være ut av seg (v) ;
ellevill av glede (adj) ;
attpåtil (adv) ; dertil (adv) ; dessuten (adv) ;
utenfor ekteskap;
ekstraordinær (adj) ; overordentlig (adj) ; ualminnelig (adj) ; usedvanlig (adj) ; uvanlig (adj) ;
utafor;
utenfor (prep) ;
utenomjordisk (adj) ;
ekstraordinær; overordentlig;
ekstraordinær (adj) ; svært (adv) ;
utenom planen;
aksiomatisk (adj) ;
acidofil (adj) ;
steike (v) syn.: steke ;
bake (v) ;
bade (v) ;
paff (adj) ;
bortforklare (v) ;
grave opp (v) ; mudre (opp) (v) marine ;
banebrytende (adj) ; skjellsettende (adj) ;
bane (v) ; brøyte (v) ;
balansere (v) ;
snart (adv) ;
like etter;
snarlig (adj) ;
snarest (adv) ;
plaffe (v) ;
balsamere (v) ;
baltisk (adj) ;
banal (adj) ; triviell (adj) ;
banalisere (v) ;
bandasjere (v) ; forbinde (v) legge på bandasje ; legge på bandasje (v) ;
redd (adj) ;
engste seg for (v) ;
bankerott (adj) ; fallitt (adj) ; konkurs (adj) ; konkursrammet (adj) ;
kontant (adj) ;
barbarisk (adj) ;
barbent (adj) barbeint ; barføtt (adj) barfot ;
uten kontanter;
barmhjertig (adj) ;
barokk (adj) ;
universell utforming (m/f) ;
barsk (adj) ; morsk (adj) ;
tufte (v) ;
basere seg på (v) ;
basert (adj) ;
basofil (adj) ;
pusle (med) (v) ;
lage selv (v) ;
gastrokirurgisk (adj) ;
anlegge (v) ; bygge (v) ; oppføre (v) ;
reise (v) bygning; presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ;
tømre (v) ;
falleferdig (adj) ;
rønne (m) ;
bygningsmessig (adj) ;
dingle (v) ; slenge (v) presens: slenger, preteritum: slang, partisipp perfekt: slengt ;
posete (adj) ;
bayersk (adj) ;
akte (v) ; ha til hensikt (v) ; mene (v) ; tilsikte (v) ;
tilsiktet (adj) ;
bemerke (v) ; ense (v) ; legge merke til (v) ; vøre (v) ;
følge (v) ;
bemerkelsesverdig (adj) ;
anselig (adj) ; betydelig (adj) ; formidabel (adj) ;
kreve (v) ;
forlange (v) ; gjøre krav på (v) ;
påtale (v) ;
ansøke (v) ; søke om (v) ;
søkt om (adj) ;
besvare (v) ;
bearbeide (v) ; behandle (v) ; preparere (v) ; tilrettelegge (v) ;
gi kunstig åndedrett (v) ;
føre oppsyn med (v) ;
gi i oppdrag (v) ;
bebygge (v) ; dyrke opp (v) ;
bebygd (adj) ;
beve (v) ; bevre (v) ; dirre (v) ; skjelve (v) presens: skjelver, preteritum: skalv, partisipp perfekt: skjelvet ;
illustrere (v) ;
betenksom (adj) ;
begredelig (adj) ; beklagelig (adj) ;
beklageligvis (adv) ;
angre (v) ; beklage (v) ;
beklagelsesverdig (adj) ; stakkars (adj) ; ynkverdig (adj) ;
dekke (v) ; tildekke (v) ;
overskyet (adj) ;
være dekket av/med (v) ;
betenke (v) ; tenke over (v) ;
betenkelig (adj) ;
bety (v) ;
betydelig (adj) ; fremtredende (adj) syn.: framtredende ;
betydningsløs (adj) ;
betjene (v) ; oppvarte (v) ;
ekspedere (v) ;
servere (v) ; varte opp (v) ;
brukervennlig (adj) ;
betinge (v) ;
betinget (adj) ;
betingelsesløs (adj) ;
true (v) ; være en trussel mot (v) ;
faretruende (adj) ; truende (adj) ;
truet (adj) ;
plage (v) ; trenge se innpå (v) ;
presset (adj) ;
trykke (v) ; tynge (v) ;
trykkende (adj) ;
nedslått (adj) ; nedtrykt (adj) ; trykket (adj) ;
bedagelig (adj) ; besindig (adj) ; betenksom (adj) ; sindig (adj) ;
behøve (v) ;
trengende (adj) ;
fattig (adj) ;
beære (v) ;
skynde (v) ;
gjøre inntrykk på (v) ; imponere (v) ;
imponerende (adj) ;
imponert (adj) ;
påvirkelig (adj) ;
ha innflytelse på (v) ; influere på (v) ; prege (v) ; påvirke (v) ;
affisere (v) ; forminske (v) ; forringe (v) ; hemme (v) ; innskrenke (v) ; innvirke negativt på (v) ; påvirke negativt (v) ; redusere (v) ; skade (v) ; svekkelse (v) ;
avslutte (v) ; ende (v) ; slutte (v) ;
sluttet (adj) ;
begrave (v) ;
farbar (adj) ; framkommelig (adj) ;
beferdet (adj) ;
trafikkere (v) ;
angripe (v) ; befengt (adj) ; rammet (adj) ;
befengt med noe (adj) ;
flau (adj) ;
forlegen (adj) ;
forutinntatt (adj) ;
inhabil (adj) ; ugild (adj) ;
befale (v) ; beordre (v) ; by (v) presens: byr, preteritum: bød, partisipp perfekt: budt ; kommandere (v) ;
etter ordre;
feste (v) ; konsolidere (v) ;
vei med fast dekke (m) ;
befukte (v) ; fukte (v) ;
flekke (v) ;
følge (v) presens: følger, preteritum: fulgte, partisipp perfekt: fulgt ;
eksaminere (v) ; konsultere (v) ; rådspørre (v) ; spørre (v) ;
befri (v) ; frigjøre (v) ;
frita (v) ;
frita for (v) ;
lettet (adj) ;
forbausende (adj) ; overraskende (adj) ;
forbausende (adj) ; overraskende (adj) ;
være (gode) venner (v) ;
pasifisere (v) ;
tilfredsstille (v) ;
tilfredsstillende (adj) ;
fornøyd (adj) ; tilfreds (adj) ;
tidsbegrenset (adj) ;
befrukte (v) ;
autorisere (v) ;
autorisert (adj) ; beføyet (adj) ; kompetent (adj) ;
beføle (v) ;
kompetansegivende (adj) ;
kompetent (adj) ;
befordre (v) ; forfremme (v) ;
forfremme (v) ;
befordre (v) ; frakte (v) ;
avansere (v) ;
beføle (v) ;
frykte (v) ; være redd for (v) ;
gå inn for (v) ;
begavet (adj) ;
møte (v) ;
gangbar (adj) ;
begå (v) ;
øve (v) ;
begjære (v) ;
attråverdig (adj) ;
etterspurt (adj) ; ettertraktet (adj) ;
begeistre (v) ;
begeistret (adj) ;
begjærlig (adj) ;
dryppe (v) ; vanne (v) ;
begynne (v) presens: begynner, preteritum: begynte, partisipp perfekt: begynt ; sette i gang (v) ; starte (v) ; ta til (v) ;
begynne med (v) ; begynne på (v) ;
attestere (v) ; bekrefte (v) imperativ: bekreft ; bevitne (v) ; stadfeste (v) ; verifisere (v) ;
bekreftet (adj) ;
betale (v) ;
følge (v) presens: følger, preteritum: fulgte, partisipp perfekt: fulgt ; ledsage (v) ;
akkompagnere (v) musikk ;
gratulere (v) ; lykkønske (v) ;
benåde (v) ;
begynt (adj) ;
begrave (v) ;
skrinlegge (v) ;
rette ut (v) ;
begripe (v) ; fatte (v) ; forstå (v) presens: forstår, preteritum: forstod, partisipp perfekt: forstått ; oppfatte (v) ;
begripelig (adj) ; forståelig (adj) ;
få til å forstå (v) ; overbevise (v) ;
avgrense (v) ; begrense (v) ;
begrenset (adj) ;
stutt (adj) ; tungnem (adj) ;
begrunne (v) ; grunngi (v) ;
hilse på (v) ; motta (v) presens: mottar, preteritum: mottok, partisipp perfekt: mottatt ;
avgi skjønn over (v) ; bedømme (v) ;
begunstige (v) ; favorisere (v) ;
håret (adj) ; lodden (adj) ;
behagelig (adj) ;
beholde (v) ;
behandle (v) ;
holde fast (ved) (v) ;
sta (adj) ; urokkelig (adj) ;
fremholde (v) syn.: framholde ; hevde (v) ; påstå (v) ;
huse (v) ;
avhjelpe (v) ;
utbedre (v) feil ;
hjemmehørende (adj) ;
oppvarmet (adj) ;
provisorisk (adj) ; til nødhjelp;
hag (adj) dialekt! ;
huse (v) ; romme (v) ;
beherske (v) ; mestre (v) ; rå over (v) ;
behersket (adj) ;
helhjertet (adj) ;
satsing (m/f) syn.: satsning ;
behjelpelig (adj) ;
forhindre (v) ; hindre (v) ;
funksjonshemmet (adj) ; handikappet (adj) ;
tilrettelagt for funksjonshemmede (adj) ;
aktsom (adj) ; lempelig (adj) ; varsom (adj) ;
bevare (v) ; bevokte (v) ; vokte (v) ;
hos (prep) ; på (prep) ;
ved (prep) ;
ved leilighet;
i lyset;
i regnvær;
kjøre på rødt lys (v) ;
oppegående (adj) ;
ved bordet;
slå seg på flaska (v) ;
til hånde;
slippe billig fra noe (v) ;
slipp vel fra noe (v) ;
slippe helskinnet fra noe (v) ;
i sitt stille sinn (v) ;
være i full vigør (v) ;
på langt nær;
beholde (v) ; bibeholde (v) ;
lære (v) ;
skrifte (v) ;
begge (pron) ;
begge slags;
på begge sider;
begge deler;
legge bi (v) ;
hos hverandre; sammen;
legge ved (v) ; tilføye (v) ; vedlegge (v) ;
beige (adj) ;
vedlagt (adj) ;
vedlagt (adj) ;
legge ved (v) ; vedlegge (v) ;
bilegge (v) ;
vedlagt (adj) ;
i forbigående;
navngi (v) ;
ha publikumstekke (v) ;
leie hos en (v) ;
tillegge (v) ;
tilsette (v) ;
bortimot;
nesten (adv) ; nær (på) (adv) ; nærmest (adv) ; omtrent (adv) ;
framby (v) syn.: fremby ; inkludere (v) ; innbefatte (v) ; innebære (v) ; inneholde (v) ; omfatte (v) ;
beinhard (adj) ;
sammen (adv) ;
til side;
bisette (v) ;
eksemplarisk (adj) ; mønstergyldig (adj) ;
enestående (adj) ; uten sidestykke;
eksempelvis;
bistå (v) presens: bistår, preteritum: bistod, partisipp perfekt: bistått ; støtte (v) ;
bidra (v) ; medvirke (v) ;
gå inn i (v) ;
overvære (v) ;
i betimelig tid; i god tid; i tide; tidsnok (adv) ;
beise (v) ;
bite (v) presens: biter, preteritum: bet, partisipp perfekt: bitt ; glefse (v) ;
svi (v) ;
bitende (adj) ; ram (adj) ;
sur (adj) adv.: surt ;
si ja til (v) ;
bekreftende (adj) ;
bekjent (adj) ; kjent (adj) ;
bekjentgjøre (v) ; meddele (v) ;
bekjentgjøre (v) ; kunngjøre (v) ;
gjøre kjent med (v) ;
som kjent;
omvende (v) ;
omvendt (adj) ;
bekjenne (v) ;
beklage (v) ; være lei for (v) ;
beklagelsesverdig (adj) ;
flekke (v) ;
bekle (v) ;
beklemmende (adj) ;
sprø (adj) ;
gærn (adj) dagligtale! ;
få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ;
bekrefte (v) imperativ: bekreft ;
tilkjennegi (v) ; vitne (v) ;
kjempe mot (v) ;
bekjempe (v) ;
lettfordøyelig (adj) ; sunn (adj) ;
bekymre (v) ;
neddynget (adj) ; nedlesset (adj) ;
belesse (v) ; laste (v) ;
beleire (v) ;
betydningsløs (adj) ; intetsigende (adj) ;
belaste (v) ;
belastende (adj) ; fellende (adj) ; inkriminerende (adj) juristisk ; kompromitterende (adj) ;
lure (v) presens: lurer, preteritum: lurte, partisipp perfekt: lurt ;
beløpe seg til (v) ;
lytte på (v) ; utspionere (v) ;
live opp (v) ; oppkvikke (v) ; opplive (v) ; stimulere (v) ;
oppkvikkende (adj) ;
livat (adj) ; livlig (adj) ; travel (adj) adv.: travelt ;
beferdet (adj) ; folksomt (adj) ;
besette (v) ; oppta (v) ;
ta pålegg på (v) ;
registrere seg (v) ;
reservere (v) ; sikre seg (v) ;
dokumentere (v) ;
opptatt (adj) ;
belagt (adj) ;
rundstykke med pålegg (n) ;
smørbrød (n) ;
belære (v) ;
belærende (adj) ;
fyldig (adj) ; korpulent (adj) ; svær (adj) ; tykkfallen (adj) ;
fornærme (v) ; krenke (v) ; støte (v) ;
fornærmende (adj) ; injurierende (adj) ; krenkende (adj) ;
fornærmet (adj) ; snurt (adj) ; støtt (adj) ;
belåne (v) ;
belest (adj) ;
lyse opp (v) ; opplyse (v) ;
belyse (v) ;
belgisk (adj) ;
belyse (v) ;
eksponere (v) ;
etter behag (adj) ; hvilken som helst; tilfeldig (adj) ; vilkårlig (adj) ;
avholdt (adj) ; godt likt (adj) ; populær (adj) ; velsett (adj) ; yndet (adj) ;
forsyne (med) (v) ;
bjeffe (v) ; gjø (v) ;
belønne (v) ; lønne (v) ; påskjønne (v) ;
more (v) ;
morsom (adj) adv.: morsomt ;
smile av (v) ;
antaste (v) ; besvære (v) ; bry (v) presens: bryr, preteritum: brydde/brød, partisipp perfekt: brydd ; forulempe (v) ; plage (v) ; sjenere (v) syn.: genere ; uleilige (v) ;
lyve for (v) ;
male (v) ; male på (v) ;
bemanne (v) ;
bemannet (adj) ;
merkbar (adj) ;
bemerke (v) ; ense (v) ; innskyte (v) ; legge merke til (v) ;
bemerke (v) ;
bemerkelsesverdig (adj) ;
tilmålt (adj) ;
tilmåle (v) ;
ha medfølelse med (v) ;
klage over (v) ; kritisere (v) ;
bry (v) ; uleilige (v) ;
stå på pinne for en (v) ;
nabo- (adj) ; tilstøtende (adj) ;
underrette (v) ; varsle (v) ;
diskreminere (v) ; forbigå (v) forfordele ; forfordele (v) ;
omtåket (adj) ;
misunne (v) ;
misunnelsesverdig (adj) ;
oppkalle (v) ; utpeke (v) ; utta (v) ;
befukte (v) ;
ør (adj) ;
sette karakter (v) ;
benytte (v) ; bruke (v) ; nytte (v) ;
brukervennelig (adj) ; brukervennlig (adj) ;
behøve (v) ; ha bruk for (v) ; trenge (v) ;
nødvendig (adj) ;
iaktta (v) ; observere (v) ;
beordre (v) ; tilsi (v) ; utkommandere (v) ;
med stor oppakning;
beplante (v) ; plante (v) ;
behagelig (adj) ; bekvem (adj) ; hyggelig (adj) ; makelig (adj) ;
hendig (adj) ; lett (adj) ;
smak og behag kan ikke diskuteres;
drøfte (v) ; gi råd (v) ; rettlede (v) ; rådføre (v) ; veilede (v) ;
berøve (v) ;
beruse (v) ; ruse (v) ;
beruset (adj) ;
beregnelig (adj) ;
beregne (v) ;
beregnende (adj) ;
berettige (v) ; gir rett (v) ;
berettiget (adj) ; rimelig (adj) ;
veltalende (adj) ;
berike (v) ;
beredet (adj) ; villig (adj) ;
klar (adj) adv.: klart ; parat (adj) ;
beredt (adj) ; rede (adj) ;
være rede til (v) ;
berede (v) ; by på (v) ; gjøre klar (v) ; lage (v) ; påføre (v) ; stelle (v) ; tilberede (v) ;
holde klar (v) ; holde parat (v) ;
gjøre klar (v) ;
allerede (adv) ; alt (adv) ;
være i gang (v) ;
avsette (v) ; stille til rådighet (v) ;
beredvillig (adj) ;
angre (på) (v) ;
nedover (bakke) (adv) ; utfor (adv) ;
oppover bakke (adv) ;
oppover bakke (adv) ;
berge (v) ; redde (v) ;
berglendt (adj) ; fjellrik (adj) ;
berette (v) ; meddele (v) ; melde (v) ; rapportere (v) ; referere (v) ;
korrigere (v) ; rette (v) ;
overrisle (v) ;
ringmerke (v) ;
ridende (adj) ;
briste (v) presens: brister, preteritum: brast, partisipp perfekt: bristet ; revne (v) ; sprekke (v) presens: sprekke, preteritum: sprakk, partisipp perfekt: sprukket ;
tilkalle (v) ; utnevne (v) ;
faglig (adj) ; i stillings medfør; yrkesmessig (adj) ;
faglig (adj) ; yrkesmessig (adj) ;
utearbeidende (adj) ; yrkesaktiv (adj) ;
yrkeskvinne (m/f) ;
bero (på) (v) ;
skyldes (v) ;
berolige (v) ; roe (v) ; stagge (v) ;
beroligende (adj) ; betryggende (adj) ;
beroliget (adj) ;
beryktet (adj) ;
forholde seg til (v) ; ta hensyn til (v) ;
berømt (adj) ; navngjeten (adj) ;
berøre (v) ; røre (ved) (v) ; stusse (v) ;
beskaffen (adj) ; bevendt (adj) ;
få tak i (v) ; skaffe (v) ;
skygge (v) ;
beskjeden (adj) ; stillferdig (adj) ; ydmyk (adj) ;
tilsi (v) ;
attestere (v) ; bevitne (v) ;
dum (adj) ; idiotisk (adj) ; sprø (adj) ;
laminere (v) ;
skyte på (v) ;
skiltet (adj) ;
skjelle ut (v) ;
bedriten (adj) ; full av drit (adj) ;
jævla;
beslå (v) ;
sko (v) ;
dogge (v) ;
beslaglegge (v) ; konfiskere (v) ;
forsere (v) ; fremskynde (v) syn.: framskynde ; påskynde (v) ;
akselerere (v) ;
avslutte (v) ;
avgjøre (v) ; beslutte (v) ; vedta (v) ;
ta beslutningen om å gjøre (v) ;
vedtatt (adj) ;
beslutningsdyktig (adj) ;
grise til (v) ;
smøre (på) (v) ;
grise til (v) ; rakke (v) ; skitne til (v) ; svine til (v) ; søle til (v) ;
beskjære (v) ; omskjære (v) ;
beskrive (v) ; skildre (v) ;
begrense (v) ; innskrenke (v) ;
begrenset (adj) ; innskrenket (adj) ;
anklage (v) ; beskylde (v) ; sikte (v) ;
beskyldt (adj) ;
besværlig (adj) ; brysom (adj) ; enerverende (adj) ;
berolige (v) ; stagge (v) ;
bedra (v) ; snyte (v) ;
påseilet (adj) ;
være på en snurr (v) ;
besverge (v) ;
bønnfalle (v) ;
beskadige (v) ; gjøre skade på (v) ; ramponere (v) ; skade (v) ;
skadd (adj) ; skadet (adj) ;
ta skade (v) ;
beskjeftige (v) ; oppta (v) ; sysselsette (v) ;
opptatt (adj) ; travel (adj) adv.: travelt ;
gjøre skamfull (v) ;
skammelig (adj) ; ydmykende (adj) ;
flau (adj) ; skamfull (adj) ; slukøret (adj) ;
pynte på (v) ;
beskytte (mot) (v) ;
bese (v) ;
fjerne (v) ; rydde av veien (v) ; utrydde (v) ;
bekjempe (v) f.e. skadedyr ;
besatt (adj) ;
besette (v) ;
okkupere (v) ;
oppta (v) ;
besatt (adj) ; full (adj) ; opptatt (adj) ;
befare (v) ; bese (v) ; besiktige (v) ; inspisere (v) ; mønstre (v) ; ta i øyesyn (v) ; visitere (v) ;
kolonisere (v) ;
bebygd (adj) ;
besegle (v) ;
beseire (v) ; slå (v) beseire ;
ettertenksom (adj) ; reflektert (adj) ; som gir stoff til ettertanke; tankefull (adj) ;
sanseløs (adj) ;
eie (v) ; inneha (v) ;
full (adj) dvs. beruset ;
dritings (adj) dagligtale ;
såle (v) ;
lønne (v) ;
egen (adj) ; ekstra (adj) ; særlig (adj) ; særskilt (adj) ;
merkedag (m) ;
særs; særskilt;
ekstra (adv) ; fortrinnsvis (adv) ; især (adv) ; særdeles (adv) ; særlig (adv) ;
besindig (adj) ; sindig (adj) ;
tenksom (adj) ;
stelle (v) ; sørge for (v) ;
besørge (v) ; skaffe (v) ;
bekymringsfull (adj) ; foruroligende (adj) ;
bekymret (adj) ; engstelig (adj) ; omsorgsfull (adj) ; utrygg (adj) ;
være bekymret for (v) ;
utspionere (v) ;
anmelde (v) ; drøfte (v) ; omtale (v) ; snakke om (v) ;
behandle (v) f.e. et tema ;
dynke (v) ;
sprute på (v) ;
stenke (v) ;
bedre (adj) ;
bedre føre var enn etter snar;
bli bedre (v) ;
bedre (v) ; bedre seg (v) ; forbedre (v) ;
bedreviter;
bedrevitende (adj) ;
ypperst;
best;
bestått (adj) ;
begrave (v) ; bisette (v) ;
bestikke (v) ;
bestå (v) presens: består, preteritum: bestod, partisipp perfekt: bestått ; eksistere (v) ; insistere (v) ;
stå på (v) ;
holde på (v) ; stå fast ved (v) ;
bestå av (v) ;
stjele fra (v) ;
bestige (v) ;
stige på (v) ;
tilsi (v) ;
dyrke (v) ; stelle (v) ;
bestille (v) ; tinge (v) ;
i beste fall;
på beste måte;
bestevenn (m) ;
beskatte (v) ; skattlegge (v) ;
bestemme (v) ; fastsette (v) ; forføye (v) ;
avgjort (adj) ; bestemt (adj) ; myndig (adj) ; viss (adj) ;
sikkert (adv) ;
beregnet til (adj) ;
avstraffe (v) ; straffe (v) ;
bestråle (v) ;
bestryke (v) ;
konfliktrammet (adj) ved streik ; streikrammet (adj) ;
benekte (v) ; bestride (v) ;
bestandig (adj) ; stabil (adj) ; varig (adj) ;
stadig (adj) ;
bestyrke (v) ; styrke (v) ;
bekrefte (v) imperativ: bekreft ;
stadfeste (v) ;
bekreftende (adj) ;
bestøve (v) ;
bestykke (v) ; montere (v) ; utstyre med delkompenenter (v) ;
befippet (adj) ; bestyrtet (adj) ; forferdet (adj) ;
besøke (v) ; gjeste (v) ;
gå på (v) ;
svine til (v) ;
blidgjøre (v) ; formilde (v) ; mildne (v) ; roe (v) ;
gjøre delaktig (adj) ;
delaktig (adj) ; implisert (adj) ;
implisert i (adj) ;
be (v) presens: ber, preteritum: ba eller bad, partisipp perfekt: bedt ;
betone (v) ; framheve (v) ; fremholde (v) syn.: framholde ; poengtere (v) ; understreke (v) ; utheve (v) ;
påtagelig (adj) ; trykksterk (adj) ;
trykktung (adj) ;
betrakte (v) ; se på (v) ;
anse for (v) ;
beløpe seg til (v) ; utgjøre (v) ;
angå (v) ; gjelde (v) presens: gjelder, preteritum: gjaldt, partisipp perfekt: gjeldt ; ramme (v) ; vedkomme (v) ; vedrøre (v) ;
angående (prep) ; vedkommende (adj) ; vedrørende (adj) vedr. ;
vedrørende vedr. ;
angående (adj) ;
drive (v) presens: driver, preteritum: drev, partisipp perfekt: drevet ;
påskynde (v) ;
forlegen (adj) ; pinlig berørt (adj) ;
gå inn i (v) ; sette foten på (v) ; tråkke på (v) ;
føre tilsyn med (v) ; ivareta (v) ; passe (v) ; vareta (v) ;
bedriftsdemokrati (n) ;
driftig (adj) ;
driftssikker (adj) ;
rammet (adj) ;
beruset (adj) ; drukken (adj) ; full (adj) dvs. beruset ;
betraktelig (adj) ; betydelig (adj) ; klekkelig (adj) ;
bedrøve (v) ;
bedrøvelig (adj) ;
bedrøvelig (adj) ; bedrøvet (adj) ; sørgmodig (adj) ;
bedra (v) ; jukse (v) ; lure (v) presens: lurer, preteritum: lurte, partisipp perfekt: lurt ; narre (v) ; snyte (v) presens: snyter, preteritum: snøt, partisipp perfekt: snytt ; svike (v) presens: sviker, preteritum: svek eller sveik, partisipp perfekt: sveket ; svindle (v) ;
bedragersk (adj) ; uhederlig (adj) ;
lutfattig (adj) ; utfattig (adj) ;
bomme (v) ; tigge (v) ;
sengeliggende (adj) ;
betjene (v) ;
bedøve (v) ;
bedåre (v) ;
bøye (v) ;
bekymre (v) ; forurolige (v) ; gjøre urolig (v) ; uroe (v) ;
alarmerende (adj) ; foruroligende (adj) ; urovekkende (adj) ;
permittere (v) ;
permittert (adj) ;
bedømme (v) ; vurdere (v) ;
vurdert (adj) ;
gi fullmakt (v) ;
før (konj) ; innen (konj) ;
forestå (v) ; vær i vente (v) ;
forestående (adj) ;
begunstige (v) ; favorisere (v) ; foretrekke (v) presens: foretrekker, preteritum: foretrakk, partisipp perfekt: foretrukket ; preferere (v) ;
bevokte (v) ;
bevæpne (v) ; væpne (v) ;
væpnet (adj) ;
bevare (v) ;
skogkledd (adj) ;
bevandret (adj) ;
bevegelig (adj) ;
bevege (v) ; rikke (v) ; rokke (v) ; røre (v) ;
få til (v) ;
lee (v) ;
bevegelig (adj) ; transportabel (adj) ;
løsøre (n) ;
beveget (adj) ; rørt (adj) ;
opprørt (adj) ;
bevegelseshemmet (adj) ;
ubevegelig (adj) ;
bevise (v) ; godtgjøre (v) ;
vurdere (v) ;
bevilge (v) ;
bevirke (v) ; få til (v) ; få til følge (v) ;
beverte (v) ; oppvarte (v) ; traktere (v) ;
diske opp (v) ;
bruke (v) ; drive (v) ;
beboelig (adj) ;
bebo (v) ;
bebodd (adj) ;
beundre (v) ;
beundringsverdig (adj) ;
bevisst (adj) ;
bevisstløs (adj) ; i svime;
greie (v) ; klare (v) presens: klarer, preteritum: klarte, partisipp perfekt: klart ; makte (v) ; overkomme (v) ; rå med (v) ; takle (v) ;
overrisle (v) ;
skye over (v) ;
overskyet (adj) ; skyet (adj) ; tilskyet (adj) ;
betale (v) ;
betalt (adj) ;
bedåre (v) ; fortrylle (v) ; sjarmere (v) ;
fortryllende (adj) ; smektende (adj) ;
avmerke (v) ; betegne (v) ; merke; utpeke (v) ;
betegnende (adj) ;
bevitne (v) ;
sikte (v) ;
abonnere på (v) ; trekke (v) presens: trekker, preteritum: trakk, partisipp perfekt: trukket ;
skifte sengetøy (v) ;
få utbetalt (v) ;
flytte inn i (v) ;
holde noen (fortløpende) orientert (om noe);
henføre til (v) ; henvise til (v) ; referere til (v) ;
henholdsvis (adv) hhv. ;
respektive (konj) resp. ;
tallfeste (v) ;
bergtatt (adj) ;
nøkkelferdig (adj) ;
ha til formål (v) ;
betvile (v) ; tvile på (v) ;
betvinge (v) ; slå (v) i betydning av å betvinge ;
angående (adj) ; hva ... angår; med hensyn til forkortelse: mht. ;
foruroligende (adj) ;
bibelsk (adj) ;
konvensjonell (adj) ;
bøyelig (adj) ;
bende (v) ; bøye (v) ;
svinge (v) ;
bøyelig (adj) ; myk (adj) ; smidig (adj) ;
mykne (v) ;
maurflittig (adj) ;
by (v) presens: byr, preteritum: bød, partisipp perfekt: budt ;
bilateral (adj) ; tosidig (adj) ;
danne (v) ; lage (v) ;
utdanne (v) ;
bildende kunst (m) ;
billedlig (adj) ; figurlig (adj) ;
billedskjønn (adj) syn.: bildeskjønn ;
billig (adj) ; lettkjøpt (adj) ;
rimelig (adj) ;
godkjenne (v) ;
innbinde (v) ;
fjetre (v) ;
binde (v) presens: binder, preteritum: bandt, partisipp perfekt: bundet ;
jevne (v) syn.: jamne ;
fast (adj) ; forpliktende (adj) ;
innen (prep) ; innenfor (prep) ;
i løpet av en dag / en uke / en måned / et år;
innenlandsk (adj) ;
biokjemisk (adj) ;
biodynamisk (adj) ;
biografisk (adj) ;
biologisk (adj) ;
snurredass (m) ;
inntil (prep) ;
innen (konj) ; til (konj) ;
før (konj) ;
til (prep) ;
med unntak av; unntatt;
være våt fra innerst til ytterst (v) ;
inntil videre;
hei så lenge;
ha det!; vi ses! syn.: vi sees! ;
dit (adv) ; så langt; til da;
ha det så lenge (interj) ;
til og med forkortelse: t.o.m. ;
enda (adv) ; ennå (adv) ; inntil nå; til nå;
farvel så lenge (interj) ;
hvor lenge?;
innen (prep) ;
ennå (adv) ; hittil (adv) ;
hittil (adv) ;
litt (adv) ;
bisk (adj) ;
ja takk;
er du snill; vær så snill;
vær så god;
vennligst;
vær så god;
vær så god;
snu arket;
anmode (om) (v) ; be (om) (v) presens: ber, preteritum: ba eller bad, partisipp perfekt: bedt ;
ram (adj) ;
besk (adj) ; bitter (adj) ;
sår (adv) ;
blamere (v) ;
forvelle (v) ;
blank (adj) ; pengelens (adj) ;
blakk (adj) ;
blankslitt (adj) ;
blankpolert (adj) ;
blåse (v) ; puste (v) ;
spille (på) (v) ;
blasert (adj) ;
blasfemisk (adj) ;
blass (adj) ; bleik (adj) syn.: blek ; fargeløs (adj) ; gusten (adj) ;
blå (adj) blått ;
full (adj) dvs. beruset ;
blåfarge (m) ; det blå;
blåne (v) ;
blåfrossen (adj) ;
blått merke (n) ;
blåøyd (adj) ;
punge ut (v) ;
bli (v) presens: blir, preteritum: ble, partisipp perfekt: blitt ; forbli (v) ;
blivende (adj) ;
bleik (adj) syn.: blek ;
bleike (v) syn.: bleke ;
blyfri (adj) ;
blyinnfattet (adj) ;
blende (v) ;
blendende (adj) ;
blendfri (adj) ;
se (v) presens: ser, preteritum: så, partisipp perfekt: sett ;
blind (adj) ;
bli blind (v) ;
blindpassasjer (m) ;
i blinde;
buse på (v) ;
blinke (v) ;
blinke (v) ; blunke (v) ; myse (v) ; plire (v) ;
blitse (v) ; lyne (v) ;
skinnende ren (adj) ;
lynrask (adj) ; lynsnar (adj) ;
alliansefri (adj) ;
blokkere (v) ; sperre (v) ;
blond (adj) ;
bar (adj) ; blott (adj) ;
bare (adv) ; kun (adv) ;
blottlegge (v) presens: blottlegger, preteritum: blottla, partisipp perfekt: blottlagt ;
kompromittere (v) ;
boble (v) ; putre (v) ; surkle (v) ;
bløffe (v) ;
blodfattig (adj) ;
blodstenket (adj) ;
blodtørstig (adj) ;
blø (v) ;
blodig (adj) ;
pur ung (adj) ;
blodstansende (adj) ;
blodskutt (adj) ; blodsprengt (adj) ;
bla (v) ;
blåaktig (adj) ; blålig (adj) ;
kjip (adj) slang! ; teit (adj) ; tomset (adj) syn.: tomsete ;
sitte fint i noe (v) ;
fjollet (adj) syn.: fjollete ; fåret (adj) ;
breke (v) ;
blomstre (v) ; stå i flor (v) ;
blomstrende (adj) ;
bunnløs (adj) ;
jordnær (adj) ;
bueformet (adj) syn.: bogeformet ;
buet (adj) ;
bone (v) ;
bore (v) ; drille (v) ;
bombardere (v) ; bombe (v) ;
bombe (v) ;
bombesikker (adj) ;
låne (v) ;
bustete (adj) ;
ondsinnet (adj) ; ondskapsfull (adj) ; slem (adj) ; trollet (adj) ;
botanisk (adj) ;
botanisk hage (m) ;
botanisere (v) ;
bokse (v) ;
boikotte (v) ;
brakk (adj) ;
ligge brakk (v) ;
brennfort (adv) ;
fråde (v) ;
brennemerke (v) ;
brasiliansk (adj) ;
brase (v) ; steike (v) syn.: steke ;
anvendelig (adj) ; brukbar (adj) ; brukelig (adj) ; tess (adj) ;
behøve (v) ; bruke (v) ; trenge (v) ;
brygge (v) ;
brun (adj) ;
brunbrent (adj) ;
bruse (v) ; suse (v) ;
skikkelig (adj) ; tekkelig (adj) ;
brekke (v) presens: brekker, preteritum: brakk, partisipp perfekt: brukket ; briste (v) presens: brister, preteritum: brast, partisipp perfekt: bristet ; bryte (v) presens: bryter, preteritum: brøt, partisipp perfekt: brutt ; knekke (v) presens: knekker, preteritum: knakk, partisipp perfekt: kneket ;
grøtete (adj) ;
bred (adj) ;
skreve (v) ;
bre (v) ;
bredskuldret (adj) ;
bremse (v) ;
brenne (v) presens: brenner, preteritum: brant, partisipp perfekt: brent ; svi (v) presens: svir, preteritum: sved eller svei, partisipp perfekt: svidd ;
brennende (adj) ;
lukte brent (v) ;
bringe (v) presens: bringer, preteritum: brakte eller bragte, partisipp perfekt: brakt eller bragt ;
få til (v) ;
britisk (adj) ;
boble (v) ;
bronkial (adj) ;
bronkittisk (adj) ;
bronkospasmolytisk (adj) ;
heftet (adj) ;
brumme (v) ;
brutal (adj) ; tøff (adj) ;
råtass (m) ;
brutalisere (v) ;
brune (v) ;
brunlig (adj) ;
smuldre (v) ;
sprukken (adj) ;
broderlig (adj) ;
belje (v) ; brøle (v) ; illskrike (v) ; raute (v) ; remje (v) ; vræle (v) ;
brunstig (adj) ;
brysk (adj) ;
klekke (v) ; ruge (v) ;
pønske (v) syn.: pønse ; pønske på noe (v) ;
bestille (v) ; bokføre (v) ; booke (v) ; reservere (v) ;
stave (v) ;
bokstavelig (adj) ; bokstavelig talt (adv) ; formelig (adv) ;
bukke (v) ;
pukkelrygget (adj) ;
buddhistisk (adj) ;
budsjettere (v) ;
buksere (v) ; slepe (v) ;
bø for å skremme noen ;
bulgarsk (adj) ;
reke (v) ; tusle (v) ;
pladask (adv) ;
knulle (v) ;
landsomfattende (adj) ;
broket (adj) syn.: brokete ; fargerik (adj) ; kulørt (adj) ; spraglet (adj) syn.: spranglete ;
fargekritt (n) ;
burundisk (adj) ;
buskete (adj) ;
susse (m) barnetale ;
kjerne (v) ;
temme (v) ;
skjegget (adj) syn.: skjeggete ;
bonde-; landsens (adj) ;
byget (adj) ;
false (v) ;
ondartet (adj) ;
olm (adj) ; ond (adj) adv.: ondt, komparativ: verre, superlativ: verst ; sinna (adj) ; sint (adj) ; slem (adj) ; stygg (adj) ; vond (adj) komparativ: verre, superlativ: verst ; vred (adj) ;
baksmell (m ) ;
ondsinnet (adj) ;
pugge (v) ;
strykefri (adj) ;
presse (v) ; stryke (v) presens: stryker, preteritum: strøk eller strauk, partisipp perfekt: strøket ;
bunte (v) ; bunte sammen (v) ;
konsis (adj) ;
innestå (v) ; kausjonere (v) ;
borgerlig (adj) ;
byråkratisk (adj) ;
børste (v) ; koste (v) ;
bøte (v) ; sone (v) ;
campe (v) ; dra på campingtur (v) ;
kansellere (v) ;
cerebrovaskulær (adj) ;
kaotisk (adj) ;
karakterfast (adj) ;
karakterisere (v) ;
karakteristisk (adj) ;
sjarmerende (adj) ;
chartre (v) ;
kjemisk (adj) ;
kinesisk (adj) ;
kirurgisk (adj) ;
klore (v) presens: klorer, preteritum: kloret,partisipp perfekt: kloret ; klorere (v) ;
kolerisk (adj) ;
kolecystektomere (v) ;
kristne (v) ;
kristelig (adj) ; kristen (adj) ;
kromatisk (adj) ;
kronisk (adj) ;
kronisk obstruktiv lungesykdom (m) KOLS ;
kronologisk (adj) ;
dyktig (adj) ; smart (adj) ;
datastyrt (adj) ;
kul (adj) adv.: kult ;
fløtefarget (adj) ;
dvs det vil si ;
da (adv) ; der (adv) ; ettersom (konj) ; idet (konj) ;
siden (konj) ;
det er noe galt; det er noe muffens ved det;
ligge stille (v) ;
med (adv) ;
være med på (v) ;
være i ferd med å gjøre noe (v) ;
derved (adv) ;
for den/det; til gjengjeld;
derimot (adv) ; imot (adv) ;
heime (adv) ; hjemme (adv) ;
derav (adv) ; derfor (adv) ; således (adv) ;
der (adv) ; dit (adv) ;
gå bort (v) ;
snegle seg av sted (v) ;
svinne hen (v) ;
sykne hen (v) ;
bak (adv) ; bakom (adv) ;
daværende (adj) ;
datid (m/f) ;
den gang (adv) ;
damete (adj) ;
slik at;
dermed (adv) ; for at; så (adv) ;
dampe (v) ;
deretter (adv) ; dernest (adv) ; etter (adv) ; etterpå (adv) ;
foruten (prep) ;
bomme (v) ;
takket være;
takknemlig (adj) ;
takk (interj) ;
takk i like måte (interj) ;
mange takk;
takke (v) ;
da (adv) ; så (adv) ;
i ny og ne; nå og da (adv) ;
med det; mot den mot det ; på den på det ; ved den ved det ;
derpå (adv) ;
dersom (adv) ; som følge av dette;
derav (adv) ;
av det følger at;
lide nød ( v) ; sulte (v) ;
fremby (v) ;
går det an å spørre?;
i den/det (adv) ;
forestille (v) ; fremstille (v) syn.: framstille ;
derfor (adv) ;
deriblant (adv) ;
darwinistisk (adj) ;
imens (adv) ; over den / det (adv) ;
i tillegg; ut over det;
det (pron) genitiv: dets ;
det allmenne vel;
atomalderen;
holde senga (v) ;
re opp sengen (v) syn.: reie opp sengen ;
hogge bremsene i (v) ;
Europaparlamentet;
flå (v) ;
sette huset på hodet (v) ;
kaste ut barnet med badevannet (v) ;
greie biffen (v) fig. ;
begrave stridsøksa (v) ;
skru på lyset (v) ;
gå over streken (v) ;
Samferdselsdepartementet;
skru ned radioen/TV'en (v) ;
Røde Kors;
Rødehavet;
Romariket;
døren har gått i vranglås;
dempe farten (v) ;
sette opp farten (v) ;
slakke ned (v) ; slakke på farten (v) ;
prikken over i-en;
ta sitt monn igjen (v) ;
holde seg (v) ;
det tar ikke så lang tid;
hele året rundt;
det går ikke an;
det raker deg ikke;
det forjettede land;
stikk motsatt;
det er tilstrekkelig;
det er til pass for ham;
det gikk skeis;
altså (adv) ; det er ensbetydende med at;
det vil si dvs. ;
det kan være hipp som happ;
det spiller ingen rolle;
det er bare blåbær;
det er ingen sak (v) ;
det er saken i et nøtteskall;
det er fint;
det er skikk og bruk;
det er fint;
det er det samme for meg; jeg er likeglad;
det er ikke farlig;
det er ikke til å kimse;
det er kurant;
det er fint;
det er dens måte å være på;
den må du lenger ut på landet med;
det ligger til familien;
pytt sann;
høyesterett (m) ;
det holder;
i det minste det;
det (pron) ;
at (konj) ; slik at;
siden (konj) ;
det samme (pron) ;
datere (v) ; tidfeste (v) ;
langvarig (adj) ; uslitelig (adj) ; varig (adj) ;
ta (v) presens: tar, preteritum: tok, partisipp perfekt: tatt ; vare (v) ;
i tide og utide;
kronisk (adj) ; varig (adj) ;
av gårde; av sted; bort (adv) ; derfra (adv) ; ifra (adv) ;
ikke tale om!;
pile av sted (v) ;
slippe (v) presens: slipper, preteritum: slapp, partisipp perfekt: sluppet ;
løpe sin vei (v) ; pigge av (v) ; stikke av (v) ;
suse (v) ;
luske av sted (v) ;
styrte av gårde (v) ;
foran den/det (adv) ; før den/det (adv) ;
attpå (adv) ; dertil (adv) ;
høre med til (v) ;
deriblant (adv) ;
deaktivere (v) ;
debattere (v) ;
debil (adj) ;
debutere (v) ;
desifrere (v) ;
dekke (v) ;
tekke (v) om tak ;
duke (v) ;
kongruent (adj) ; overensstemmende (adj) ; sammenfallende (adj) ;
dedisere (v) ;
dedusere (v) ;
defekt (adj) ;
defensiv (adj) ;
defibrillere (v) ;
definere (v) ;
definitiv (adj) ;
bastant (adj) ; solid (adj) ;
mektig (adj) mat ;
degenerativ (adj) ;
degenerere (v) ;
degradere (v) ;
tøye (v) ;
di (pron) ; din (pron) fl.: dine ; ditt (pron) ;
for din skyld;
deklamere (v) ;
deklarere (v) ;
deklassere (v) ;
deklinere (v) ;
dekorere (v) ;
delegere (v) ;
delegert (adj) ;
bristeferdig (adj) ;
på tampen;
jevne med jorden (v) syn.: jamne med jorden ;
sette kongen sjakk (v) ;
synkeferdig (adj) ;
værhard (adj) ;
dementere (v) ;
deretter (adv) ;
i overstemmelse med dette; som følger av dette; tilsvarende (adv) ;
demilitarisere (v) ;
med det første;
demobilisere (v) ;
demokratisk (adj) ;
folkevalgt (adj) ;
demolere (v) ; rive ned (v) ;
demonstrativ (adj) ;
demonstrere (v) ;
demontere (v) ;
demoralisere (v) ;
demoralisere (v) ;
altså (adv) ; derfor (adv) ;
ydmyk (adj) ;
ydmyke (v) ;
ydmykende (adj) ;
lette anker (v) ;
kaste anker (v) ;
gi støtet til noe (v) ;
skjerpe appetitten (v) ;
nikke ballen (v) ;
innfri forventningene (v) ;
ta sertifikatet (v) ;
slippe taket (v) ;
spenne inn livreima (v) ;
strekke hals (v) ;
miste fotfestet (v) ;
leie hunden i bånd (v) ;
lufte hunden (v) ;
keise med nakken (v) ;
henge med nebbet (v) ;
kneise med nakken (v) ;
riste på hodet (v) ;
legge hodet på skrå (v) ;
klare brasene (v) ;
tie (v) ;
være stor i munnen (v) ;
gape (v) ;
tenne opp i ovnen (v) ;
snu på femøringen (v) ;
slå plenen (v) ;
ha nyhetenes interesse (v) ;
sette bilen i revers (v) ;
gjøre retrett (v) ;
holde sabbat (v) ;
ta tyren ved hornene (v) ;
male fanden på veggen (v) ;
sette bunnrekord (v) ;
ta av bordet (v) ;
tørke av bordet (v) ;
prioritere (v) ;
ta en snarvei (v) ;
tidfeste (v) ;
ikke nå toget/bussen (v) ; miste toget/bussen (v) ;
være lei hele suppedasen (v) ;
dem (pron) ;
dem (pron) ;
tenkelig (adj) ;
tenke (på) (v) ;
mene (v) presens: mener ; resonnere (v) ;
minneverdig (adj) ;
dog (adv) ;
da (adv) ;
for (konj) ;
allikevel (adv) ; dog (adv) ; likevel (adv) ;
deponere (v) ;
deportere (v) ;
depressiv (adj) ;
deppa (adj) ; deprimert (adj) ;
det (pron) ;
den som;
den (pron) genitiv: dens ;
han (pron) ;
som (pron) ;
tjukken tykk gutt eller mann ;
jernteppe;
Europarådet;
det fjerne Østen;
Den Hellige Ånd;
selveste kongen;
falle pladask (v) ;
for ordens skyld;
forfedres tenner (pl) ;
etter tur; i rekkefølge;
Skorpionen;
det dogger;
stride mot fornuften (v) ;
Warszawapakten;
hele bunten;
hele sulamitten;
gårsdagen;
samme (adj) ;
størstedelen av noe;
den midterste;
svartedauden;
stakkars ham/henne;
stakkars ham/henne;
førstnevnte (adj) ;
såpass (adv) syn.: så pass ;
slik (pron) ;
den slags;
drøy (adj) ; grov (adj) ; saftig (adj) fig., f.e. om en historie ;
grovkornet (adj) ;
dets (pron) ;
den (pron) ; den som; det (pron) ;
den slags;
såpass (adv) syn.: så pass ;
den samme (pron) ;
for tiden (adv) ; nå (adv) ;
desertere (v) ;
derfor (adv) ;
så (konj) ;
designe (v) ;
utpeke (v) ;
desinfisere (v) ;
desinfiserende (adj) ;
desorientert (adj) ;
dets (pron) ;
destillere (v) ;
dess syn.: desto ;
desto bedre;
destruere (v) ;
derfor (adv) ;
detaljert (adj) ;
detonere (v) ;
oppfatte (v) ; tolke (v) ; tyde (v) ;
tyde på (v) ;
klar (adj) adv.: klart ; markant (adj) ; markert (adj) ; tydelig (adj) ; åpenlys (adj) ;
grant (adv) ;
tysk (adj) ;
tyskspråklig (adj) ;
tyskættede (adj) ;
desentralisere (v) ;
demonisere (v) ;
diagnostisk (adj) ;
diagnostisere (v) ;
diagonal (adj) ;
diametral (adj) ;
diastolisk (adj) ;
deg (pron) ;
kloss (adj) ; tett (adj) ;
tettbygd strøk (n) ;
tettbygd (adj) ;
tettbefolket (adj) ;
tettpakket (adj) ;
tette (v) ;
dikte (v) ;
holde tett (v) ;
tjukk (adj) ; tykk (adj) ;
svær (adj) ;
smøre tykt på (v) ; være stor i munnen (v) ;
tykne (v) ;
brødblings (m) ;
kubbelys (n) ;
raggsokk (m) ;
hardhudet (adj) ; tykkhudet (adj) ;
tyktflytende (adj) ;
tykkhudet (adj) ;
trassig (adj) ;
dem (pron) ; det (pron) ;
de (pron) ;
ha til hensikt (v) ;
de allierte;
nedsette arbeidstiden (v) ;
slå floke (v) ;
Balkanhalvøya;
ta beina på nakken (v) ;
røre på beina (v) ;
gå fra sans og samling (v) ; tape fatningen (v) ;
tjukka tykk jente eller kvinne ;
Den europeiske unionen (m) fork.: EU ;
holde tunga rett i munnen (v) ;
knytte neven (v) ;
heise flagget (v) ;
se sitt snitt (v) ;
nytte høvet (v) ;
ha influensa (v) ;
få på pukkelen (v) ;
ta initiativet (v) ;
riskere liv og lemmer for noe (v) ;
bekoste (v) ;
orke (v) ;
kysten er klar;
legge listen høyt (v) ;
ha nervene på høykant (v) ;
få overtaket (v) ;
holde motet oppe (v) ;
Østersjøen;
høyre (n) ;
overta regjeringsmakten (v) ;
gå på omgang (v) ;
Romatraktaten;
reise kjerringa (v) ;
trekke følgene av noe (v) ;
betale ned gjelda (v) ;
skulke skolen (v) ;
klare brasene (v) ;
spore (v) ;
døren står på klem;
smelle døra igjen (v) ;
velte ansvaret over på en (v) ;
De forente stater USA ;
De forente nasjoner FN ;
overholde forkjørsretten (v) ; overholde vikeplikten (v) ;
henge opp vasken (v) ;
betale gildet (v) ;
passe tiden (v) ;
flekke (v) ;
de evige jaktmarker (pl) ;
svartemarja;
det (pron) ;
de (pron) ; dem (pron) ;
tjene (v) ;
tjenlig (adj) ;
gjøre fyllest (v) ;
tjenestevillig (adj) syn.: tjenstvillig ;
tjenestefri (adj) ;
ditt og datt;
disse (pron) ;
den samme (pron) ;
denne (pron) ;
her om dagen;
dette (pron) ;
i år;
disig (adj) ; uklar (adj) ;
i denne omgang;
i denne omgang;
differensiere (v) ;
diffus (adj) ; ullen (adj) ;
diktere (v) ;
dimbar (adj) ;
tinglig (adj) ;
tinglig krav (n) ;
tinglige rettigheter (pl) ;
diplomatisk (adj) ;
utenrikstjeneste (m) ;
deg (pron) ;
direkte (adj) ; kontant (adj) ; likefram; rett (adj) ;
like (adv) ;
dirigere (v) ;
diskret (adj) syn.: diskré ;
diskriminere (v) ;
debattere (v) ; diskutere (v) ;
dispensere (v) ;
disponere (v) ;
diske (v) ; diskvalifisere (v) ;
distrahere (v) ;
distribuere (v) ;
divergere (v) ;
ymse (adj) ;
dele (v) ; dividere (v) ;
særbu (adj) ;
da (adv) ; dog (adv) ; jo (adv) ;
dogmatisk (adj) ;
dokumentarisk (adj) ;
dokumentere (v) ;
tolke (v) ;
dominere (v) ;
dominerende (adj) ;
dundre (v) ; tordne (v) ;
tjukk i hue (adj) ; treg (adj) syn.: treig ;
dope (v) ;
dobbeltsporet (adj) ;
doble (v) ;
dobbeltsidig (adj) ;
dobbel (adj) syn.: dobbelt ; dobblet (adj) ;
smør på flesk;
kvitt eller dobbelt;
doppeltmoral (m) ;
tornet (adj) ;
der (adv) ;
der (adv) ;
dit (adv) ;
dosere (v) ;
sokne (v) ;
senet (adj) ;
trådløs (adj) ;
trinn (adj) ;
dramatisk (adj) ;
dramatisere (v) ;
drapere (v) ;
drastisk (adj) ;
pågående (adj) ; tøff (adj) ;
ute (adv) ; utendørs (adv) ; utenfor (adv) ; utpå (adv) ;
uti;
møkkete (adj) ; skitten (adj) ;
dreibar (adj) ;
dreie (v) ; sno (v) ; snu (v) ; svinge (v) ; tvinne (v) ; vri (v) presens: vrir, preteritum: vred eller vrei eller vridde, partisipp perfekt: vridd ;
filme (v) ; spille inn (v) film ; ta opp (v) film ;
rulle (v) ;
tre tall ;
trekvart (adj) ;
tredimensjonal (adj) ;
trekantet (adj) ;
tredobbelt (adj) ;
trefaset (adj) ;
djerv (adj) ; dristig (adj) ; frekk (adj) ;
tresifret (adj) ;
trestjerners (adj) ;
treetasjes (adj) ;
åttitre tall ;
treogtredve tall ; trettitre tall ;
femtitre tall ;
nittitre tall ;
sekstitre tall ;
syttitre tall ;
førtitre tall ; treogførr tall ;
tjuetre tall ; treogtyve tall ;
tretten tall ;
trettende ordenstall ;
tredve tall ; tretti tall ;
trettiende ordenstall ;
tredevte syn.: trettiende ;
treske (v) ;
dressere (v) ;
oppdra (v) ;
drible (v) ;
drille (v) ;
insistere (v) ; trenge (v) ;
maktpåliggende (adj) ; presserende (adj) ; påtrengende (adj) ;
haster! som beskjed ;
hastesak (m) ;
innendørs (adj) ;
inne (adv) ; innenfor (adv) ;
tredje ordenstall ;
C-språk (n) skolfag ;
tredjegrads (adj) ;
for det tredje;
tredjerangs (adj) ;
true (v) ;
overhengende (adj) ; truende (adj) ;
lattervekkende (adj) ; pussig (adj) ; snodig (adj) ; snurrig (adj) ;
trykke (v) ;
trykkøm (adj) ;
mase (v) ; skubbe (v) ; trenge på (v) ;
mase om å få noe (v) ;
mase (v) ; presse (v) ; trenge (v) ;
grøfte (v) ;
buldre (v) ; drønne (v) ; dundre (v) ; dure (v) ; skralle (v) ;
klemme (v) ; knuge (v) ; trykke (v) ; tynge (v) ;
trykkende (adj) ;
du (pron) ;
du er;
du kan dra dit pepperen gror;
bevare meg vel;
jøss (interj) ;
dukke (v) ;
duellere (v) ;
dufte (v) ;
tåle (v) ;
dum (adj) adv.: dumt ; tjukk i hue (adj) ;
tabbe (m) ;
pølsevev (n) ;
dump (adj) ;
dunkel (adj) ; mørk (adj) ; svartsmuskete (adj) ;
mørkne (v) ;
mørkeblå (adj) ;
mørkebrun (adj) ;
mørkegul (adj) ;
mørkegrønn (adj) ;
mørkhudet (adj) ;
mørkerød (adj) ;
ose (v) ;
disig (adj) ; tåket (adj) syn.: tåkete ;
igjennom (adv) ;
gjennom (prep) ; ved (prep) ; ved hjelp av;
tåkeferd (m) ;
vardet (adj) ;
ved en tilfeldighet; ved et tilfelle;
kringkaste (v) ;
supplere med noe (v) ;
kav norsk;
absolutt (adv) ;
ingenlunde (adv) gammeldags ;
bla gjennom (v) ;
gjennombore (v) ;
bryte igjennom (v) ;
hakke (v) ;
forsere (v) ; gjennomtrenge (v) ;
gjennomborende (adj) ; gjennomtrengende (adj) ;
gjennomsyret (adj) ;
forsere (v) ;
hulter til bulter;
falle igjennom (v) ;
dumpe (v) ; stryke (v) presens: stryker, preteritum: strøk eller strauk, partisipp perfekt: strøket ;
gjennomførlig (adj) ; overkommelig (adj) ;
gjennomføre (v) ;
gjennomstekt (adj) ;
stivfrossen (adj) ;
gjennomført (adj) ;
løpsk (adj) ;
løpe løpsk (v) ;
gjennomgå (v) ;
gjennomgående (adj) ; uavbrutt (adj) ;
døgnåpen (adj) ;
gjennomgripende (adj) ;
gjennomgående (adj) ;
klare seg (v) ;
finkjemme (v) ;
tråle (v) ;
gjennomhulle (v) ; perforere (v) ;
gjennomgå (v) ;
gjennomgå (v) ;
dyvåt (adj) ; gjennombløt (adj) ; gjennomvåt (adj) ;
mørbanke (v) ;
ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ;
ruste i stykker (v) ;
gjennomskue (v) ;
gjennomsnittlig (adj) ;
gjennomse (v) ;
få gjennom (v) ; gjennomføre (v) ;
gjennomsiktig (adj) ; siktbar (adj) ; transparent (adj) ;
lekke (v) ; sive ut (v) ;
streke over (v) ;
gjennomsøke (v) ; ransake (v) ; visitere (v) ;
sleip (adj) ; utspekulert (adj) ;
durkdreven (adj) ;
gjennomgående (adv) ;
endevende (v) ;
duftende (adj) ;
tørst (adj) ;
dusje (v) ;
dynamisk (adj) ;
fårete (adj) ; tosket (adj) syn.: toskete ;
demre (v) ; gry (v) ; lysne (v) ; skumre (v) ;
demonisere (v) ;
dampkoke (v) ; dempe (v) ; mildne (v) ;
dansk (adj) ;
tørke (v) ;
døse (v) ;
døsig (adj) ;
fåret (adj) ;
gjødsle (v) ;
grann (adj) ; skrinn (adj) ; spinkel (adj) ; tynn (adj) ;
tynnkledd (adj) ;
lefse (m) ;
tyntflytende (adj) ;
dampkoke (v) ;
få lov til (v) ; ha lov til å (v) ; kunne (v) presens: kan, preteritum: kunne, partisipp perfekt: kunnet ; måtte (v) presens: må, preteritum: måtte, partisipp perfekt: måttet ; tore (v) syn.: tørre; presens: tør, preteritum: torde, partisipp perfekt: tort ;
fattig (adj) ; lettkjøpt (adj) ;
skranglet (adj) syn.: skranglete ; tørr (adj) ;
gadd (m) dialekt! ;
tørste (v) ;
dyster (adj) ; mørk (adj) ;
jevn (adj) ; plan (adj) ; slett (adj) ;
akkurat (adv) ; nettopp (adv) ;
jevnbyrdig (adj) ;
likeledes (adv) ; likeså;
like så; på samme måten;
gjøre likedan (v) ;
likså... som;
bane (v) ; jevne (v) syn.: jamne ; slette (v) ;
bankkort (n) ;
ekte (adj) ; veritabel (adj) ;
gulmaure (m/f) Galium verum ;
kantet (adj) syn.: kantete ;
hakeparentes (m) ;
edel (adj) ;
edelmodig (adj) ;
effektiv (adj) ;
effektiv (adj) ;
samme;
uansett (adv) ;
hvor som helst;
harve (v) ;
egoistisk (adj) ;
selvopptatt (adj) ;
før (konj) ; innen (konj) ;
bedrive hor (v) ; drive hor (v) ;
ekteskapelig (adj) ;
ektefødt (adj) ;
samliv (n) ;
forhenværende (adj) ; tidligere (adj) ;
tidligere (adv) ;
før (adv) ; heller (adv) ; nærmest (adv) ; snarere (adv) ;
ærbar (adj) ;
hedre (v) ; ære (v) ;
ulønnet (adj) ;
hederlig (adj) ;
ærefull (adj) ;
aktverdig (adj) ; hederlig (adj) ; redelig (adj) ; rettskaffen (adj) ;
ærbødig (adj) ;
ærfryktig (adj) ;
ambisiøs (adj) ; ærgjerrig (adj) ;
hederlig (adj) ; real (adj) ; skvær (adj) ; ærlig (adj) ;
rent ut sagt;
ærekjær (adj) ;
niding (m) ;
ærverdig (adj) ;
justere (v) ;
sveitsisk (adj) ;
sjalu (adj) ; skinnsyk (adj) ;
fus (adj) ; ivrig (adj) ; nidkjær (adj) ;
eggformet (adj) syn.: eggeformet ;
isavkjølt (adj) ;
egen (adj) nøytrum: eget, flertall: egne ; sær (adj) ; særegen (adj) ;
egen (adj) nøytrum: eget, flertall: egne ; eiendommelig (adj) ; rar (adj) ; særegen (adj) ; særpreget (adj) ;
hjemmebane (m) sport ;
egenhendig (adj) ;
egenrådig (adj) ; trassig (adj) ;
egentlig (adj) ;
eiendommelig (adj) ; særegen (adj) ;
selvrådig (adj) ;
fly (v) ; haste (v) ; ile (v) ;
hastig (adj) ; heseblesende (adj) ;
haster! som beskjed ;
ei;
en; et (pron) ; ett (pron) ;
ha krav på (v) ;
lukke øynene for (v) ;
taue bort en bil (v) ;
gulpe opp (v) ;
få en skyllebøtte (v) ;
feste (v) ;
holde fest (v) ;
skyte ned et fly (v) ;
ha dametekke (v) ;
holde på en hemmelighet (v) ;
vedta en lov (v) ;
ha noe innestående i banken (v) ;
ha en høne å plukke (v) ;
markere et jubileum (v) ;
gjennomføre et svangerskap (v) ;
slå leir (v) ;
munnfull (m) ;
ta rev i seilene (v) ;
løpe en risiko (v) ;
et slag i lufta fig. ;
dirke opp en lås (v) ;
ta en lur (v) ;
praie en drosje (v) ;
snakke i telefonen (v) ;
lage mål (v) ; score (v) ; skåre (v) ;
avsi en dom (v) ;
nedlegge forbud mot noe (v) ;
nedlegge veto mot noe (v) ;
ta ned et telt (v) ;
bomme på et mål (v) ;
en smule; lite grann; litt (adv) ;
en gang for alle;
en hel del;
alle og enhver;
en av delene; ett av to;
litt (adv) ;
hverandre (pron) ;
avløse hverandre (v) ;
innarbeide (v) ;
enarmet (adj) ;
innånde (v) ; puste inn (v) ;
balsamere (v) ;
installere (v) ;
innbefattet (adj) ;
holde tilbake (v) ;
innkalle (v) ;
involvere (v) ;
svinge inn (v) ;
binde inn (v) ;
bryte inn (v) ;
bringe i hus (v) ; bringe inn (v) ; føre inn (v) ; innbringe (v) ; sende inn (v) ; ta inn (v) ;
dirkefri (adj) ;
sjekke inn (v) ;
smøre (v) ; smøre inn (v) ;
entydig (adj) ; opplagt (adj) ; utvetydig (adj) ;
jevne (v) syn.: jamne ;
trenge inn (v) ;
inntrengende (adj) ;
imponerende (adj) ;
demme (v) ;
ha begrep om noe (v) ;
aksjonere (v) ;
avertere (v) ;
innrykke en annonse i en avis (v) ;
reise en hær (v) ;
få dispensasjon (v) ;
slå en plate (v) ;
rane en bank (v) ;
gjøre opp status (v) ;
pynte på et regnskap (v) ;
sette på et frimerke (v) ;
gå med briller (v) ;
røk sjansen;
treffe en avgjørelse (v) ;
være på vannvogna (v) ;
abortere (v) ;
et vell av;
avkreve gebyr (v) ;
pynte på historien (v) ;
få måne (v) ;
gå med bukser (v) ;
gjennomgå en kur (v) ;
holde et selskap (v) ;
snuse (v) ;
fakturere (v) ;
ha punktert (v) ;
ha en skrue løs (v) ;
ta en stikkprøve (v) ;
sone en straff (v) ;
lage en scene (v) ;
ta en tur (v) ;
hengsele en dør (v) ;
inngå en avtale (v) ;
etterlyse (v) ;
etterlyse (v) ;
gå på rangel (v) ;
morske seg (v) ; tøffe seg (v) ;
en loddrett løgn;
ha god kondis (v) ;
kunne velge og vrake (v) ;
legge opp (v) ;
være bløt på pæra (v) ;
enegget (adj) ;
dra innom (v) ;
sette fram en begjæring (v) ;
søke lege (v) ;
nedsette et utvalg (v) ;
nedsette et utvalg (v) ;
treffe en avgjørelse (v) ;
bedra (v) ;
ta en titt på (v) ;
krumme ryggen (v) ; skyte ryggen (v) ;
brenne et straffespark (v) ;
ta en bestemmelse (v) ;
begå en feil (v) ; gjøre en feil (v) ; ta feil (v) ;
spenne (v) ;
grøfte (v) ;
sette opp et budsjett (v) ;
sette bo (v) ;
hoppe høyde (v) ;
være fyllesyk (v) ;
ha tømmermenn (v) ; være i bakrus (v) ;
slå en knute på noe (v) ;
kollapse (v) ;
få kurven (v) ;
melde seg til et kurs (v) ;
ha en glupende appetitt (v) ;
være støl (v) ;
ha en sang på hjernen (v) ;
punktere (v) ;
slå kollbøtte (v) ;
stupe kråke (v) ;
sette en rekord (v) ;
tangere en rekord (v) ;
komme til skade (v) ;
skrive ut en sjekk (v) ;
heve en sjekk (v) ;
forlise (v) ;
få slag (v) ;
sette trutmunn (v) ;
få en støkk (v) ;
ha pussa (v) ;
være solbrent (v) ;
gå en tur (v) ;
bilegge en strid (v) ;
ha en avtale (v) ;
bestille time (v) ;
få sparken (v) ;
havarere (v) ;
understellsbehandle (v) ;
bandasjere (v) ;
inngå et forlik (v) ;
bulke bilen (v) ;
heve en kontrakt (v) ;
stille et forslag (v) ;
skifte gir (v) ;
slå en strek over noe (v) fig. ;
holde hodet kaldt (v) ;
bli het om ørene (v) ;
falle for fristelsen (v) ;
en etter en; en og en;
ens (adj) ;
på den ene side;
alminnelig (adj) ; enkel (adj) adv.: enkelt ; grei (adj) adv.: greit ; jevn (adj) ; lett (adj) komparativ: lettere, superlativ: lettest ; lettvint (adj) ; likefram; liketil; simpel (adj) ; simpelthen (adj) ;
enkeltbillett (m) ;
styrte sammen (v) ;
komme på (v) ;
uoppfinnsom (adj) ;
oppfinnsom (adj) ;
ensfarget (adj) ; monokromatisk (adj) ;
kante (v) ;
smøre (v) presens: smører, preteritum: smurte, partisipp perfekt: smurt ;
stille (v) ;
innfallsrik (adj) ;
innkreve (v) ;
dypfryse (v) ; fryse (v) presens: fryser, preteritum: frøs, partisipp perfekt: frosset ; ise (v) ;
træ (v) ;
enfoldig (adj) ;
føye inn (v) ;
lydhør (adj) ;
importere (v) ; innarbeide (v) ; innføre (v) ; introdusere (v) ;
fylle opp (v) ;
innbakt (adj) ;
innebygd (adj) ;
mate (v) ; taste inn (v) ;
blærete (adj) ; hoven (adj) ; innbilsk (adj) ; innbilt (adj) ; kry (adj) ;
innfødt (adj) ;
inkarnert (adj) ; inngrodd (adj) ;
tastet inn (adj) ;
innlemmet (adj) ;
inngå (v) presens: inngår, preteritum: inngikk, partisipp perfekt: inngått ;
dø (v) presens: dør, preteritum: døde, partisipp perfekt: dødd ;
detaljert (adj) ; inngående (adj) ;
innbudt (adj) ;
nedsenket (adj) ;
nedlagt (adj) frukt ;
medregnet (adj) ;
innredet (adj) ; opprettet (adj) ;
innelukket (adj) ;
støtt (adj) ;
nedsnødd (adj) ;
forskremt (adj) ;
innestengt (adj) ;
nedlagt (adj) ;
tilsatt (adj) ;
registrert (adj) ;
inngrodd (adj) ;
nedlagt (adj) frukt ;
rotfast (adj) ;
inngjerdet (adj) ;
setervoll (m) ;
ensporet (adj) ;
innlemme (v) ;
grave ned (v) ;
gripe inn (v) ; ta affære (v) ;
overholde (v) ;
innenlandsk (adj) ; innfødt (adj) ;
enhetlig (adj) ;
hente inn (v) ; innhente (v) ; nå (v) presens: når, preteritum: nådde, partisipp perfekt: nådd ;
innhylle (v) ; svøpe (v) ;
enig (adj) ; sams (adj) ;
noen (pron) ; noen enkelte; somme (pron) brukes sjeldent! ;
i noen grad; noenlunde (adv) ;
ettårig (adj) ;
innkassere (v) ;
gjøre innkjøp (v) ; handle (v) ; kjøpe (v) ; kjøpe inn (v) ;
klemme (v) ;
sylte (v) ;
lavtlønnet (adj) ;
be (v) presens: ber, preteritum: ba eller bad, partisipp perfekt: bedt ; by (v) presens: byr, preteritum: bød, partisipp perfekt: budt ; innby (v) ; invitere (v) ;
innbydende (adj) ;
innløpe (v) ; krympe (v) ; krype (v) presens: kryper, preteritum: krøp, partisipp perfekt: krøpet ;
krympefri (adj) ;
finne seg til rette (v) ; leve seg inn (v) ;
gire (v) ;
sette inn (v) ;
innlede (v) ;
forberedende (adj) ;
bøye av (v) ;
innlysende (adj) ; opplagt (adj) ;
innlevere (v) ;
bure inne (v) ;
logge inn (v) ;
innfri (v) ; innløse (v) ;
heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ;
hermetisere (v) ; konservere (v) ; legge på glass (v) ; sylte (v) ;
en gang;
engang (adv) ;
enestående (adj) ; unik (adj) ;
engangsbetaling (m/f) ;
samstemmig (adj) ;
innta (v) ;
pakke inn (v) ;
pakke sammen (v) ;
innpasse (v) ; tilpasse (v) ;
plante (v) ;
innprente (v) ; prente (v) syn.: prente inn ;
iørefallende (adj) ;
innramme (v) ; ramme inn (v) ;
gripe inn i hverandre (v) ;
inbille (v) ;
levere inn (v) ; sende inn (v) ;
enkeltspent (adj) ;
innrede (v) ;
få til (v) ;
ruste fast (v) ;
medgi (v) ;
rykke inn (v) ;
omgi med stillaser (v) ;
en tall ;
ett for ett;
salte ned (v) ;
ensom (adj) ; stusslig (adj) ; ødslig (adj) ;
i ensom majestet;
politistyrke (m) ;
supe (v) ;
slå på (v) ;
tenne (v) ;
skjenke (v) ;
innskyte (v) penger ;
falle i søvn (v) ; sovne (v) ;
slå ned (v) lyn ;
inkludere (v) ; innbefatte (v) ; lukke inn (v) ;
medregnet (adj) ;
herunder (adv) ; inklusive (adv) ;
iberegnet (prep) ;
avlive (v) ;
søvndyssende (adj) ;
innsmigrende (adj) ;
smøre (v) ; smøre inn (v) ;
drastisk (adj) ; vidtgående (adj) ;
snø inne (v) ;
sende rekommandert (v) ; skrive inn (v) ;
skrumpe inn (v) ;
begrense (v) ; snevre inn (v) ;
skolemoden (adj) ;
innskjerpe (v) ;
bedømme (v) ; taksere (v) ; vurdere (v) ;
innse (v) ; skjønne (v) ;
ensidig (adj) ;
innsende (til) (v) ;
innsette (v) ;
enstavelses-;
synke sammen (v) ;
sitte inne (v) ;
enseters (adj) ;
spenne fast (v) ;
spenne for (v) ;
stenge inne (v) ;
stige på (v) ;
stillbar (adj) ;
ansette (v) ; justere (v) ; stille inn (v) ; tilsette (v) ;
nedlegge (v) ;
innstille (v) stanse, justere ;
stanse (v) ;
justere (v) ;
ensifret (adj) ;
fordums (adj) litterær ; tidligere (adj) ;
enstemmig (adj) ;
enetasjes (adj) ;
falle sammen (v) ;
dukke (v) ; dyppe (v) ;
tjærebre (v) ;
disponere (v) ; inndele (v) ;
innføre (v) ; taste inn (v) ;
oppføre (v) ;
inntre (på et sted) (v) inntre ;
innfinne seg (v) ;
inndrive (v) ;
gå inn for (v) ;
innbringende (adj) ; lønnsom (adj) ; regningssvarende (adj) ; utbytterik (adj) ;
ensformig (adj) ; monoton (adj) ;
åttien tall ;
enogtredve tall ; trettien tall ;
femtien tall ;
nittien tall ;
sekstien tall ;
syttien tall ;
enogførr tall ; førtien tall ;
enogtyve tall ; tjueen tall ;
omforent (adj) ;
etter enighet;
enig (adj) ; innforstått (adj) ;
være enig (v) ;
innvandre (v) ;
prikkfri (adj) ; upåklagelig (adj) ;
hermetisere (v) ; konservere (v) ; legge på glass (v) ; sylte (v) ;
legge ned (v) ;
legge noe i bløt (v) ;
innvie (v) ;
innvende (v) ;
pælme (v) ;
gå med på noe (v) ; innvilge (v) ; samtykke (v) ;
innvirke (v) ;
innad;
svai (adj) ;
innbetale (v) ;
enslig (adj) ;
enkelt (adv) ; enkeltvis (adv) ;
flytte inn (v) ; inndra (v) ;
innkalle (v) ;
eneste (adj) ; unik (adj) ;
ene og alene;
enestående (adj) ; makeløs (adj) ; unik (adj) ;
inngjerde (v) ;
innhegne (v) ;
kremere (v) ;
brenne (v) presens: brenner, preteritum: brant, partisipp perfekt: brent ;
enøyd (adj) ;
olje (v) ;
jerngrep (n) ;
jernholdig (adj) ;
jernhard (adj) ;
pilke (v) ;
isende (adj) ; iskald (adj) ; isnende (adj) ;
iskald (adj) ;
forfengelig (adj) ;
bli betent (v) ; verke (v) ;
ekkel (adj) ; kvalm (adj) ; uhumsk (adj) ; vemmelig (adj) ;
vammel (adj) ;
ekkel (adj) ;
vemmes (v) ;
ekstatisk (adj) ;
elastisk (adj) ;
elegant (adj) ; stilig (adj) ;
fjong (adj) ;
elektiv (adj) ;
elektrisk (adj) ;
elektriske vinduer (pl) på bil ;
panelovn (m) ;
elektronisk (adj) ;
elektronikkindustri (m) ;
e-post (m) ;
elementær (adj) ;
elendig (adj) ; skral (adj) ; ussel (adj) ;
elleve tall ;
ellevte ordenstall ;
elitistisk (adj) ;
ellipseformet (adj) ;
foreldreløs (adj) ;
emaljere (v) ;
emballere (v) ;
embolisk (adj) ;
emigrere (v) ; flytte fra (v) ;
landflyktig (adj) ;
eminent (adj) ;
emosjonell (adj) ;
mottatt (adj) ;
motta (v) presens: mottar, preteritum: mottok, partisipp perfekt: mottatt ; møte (v) ; ta imot (v) ; unnfange (v) ;
anbefale (v) ; tilrå (v) ;
anbefalelsesverdig (adj) ; tilrådelig (adj) ;
fornemme (v) ; føle (v) ;
følsom (adj) ; hårsår (adj) ; nærtagende (adj) ; sart (adj) ; sensibel (adj) ; sår (adj) ; sårbar (adj) ; ømfintlig (adj) ; ømskinnet (adj) ;
følsom (adj) ;
mottagelig (adj) syn.: mottakelig ;
emfatisk (adj) ;
oppad (adv) ;
kneise (v) ; rage i været (v) ;
forarge (v) ;
opprørende (adj) ;
indignert (adj) ; opprørt (adj) ;
flittig (adj) ; strevsom (adj) ; travel (adj) adv.: travelt ;
en gros;
endemisk (adj) ;
ende (v) ; slutte (v) ;
for godt;
definitiv (adj) ; endelig (adj) ; ugjenkallelig (adj) ;
endelig (adj) ; til slutt;
langt om lenge; omsider (adv) ; til sist (adv) ;
endeløs (adj) ; uendelig (adj) ;
endoskopisk (adj) ;
endoskopisk retrograd kolangiopankreatikografi (m) ERCP ;
endovaskulær (adj) ;
energisk (adj) ; iherdig (adj) ; viljefast (adj) ;
eng (adj) adjektivet eng er ikke i daglig bruk. Men brukes i uttrykk som i engere forstand, i enge kretser ; knapp (adj) adv.: knapt ; smal (adj) ; snever (adj) ; stram (adj) ; tett (adj) ; trang (adj) ;
stramtsittende (adj) ; tettsittende (adj) ; åletrang (adj) ;
tettsittende (adj) ;
tettskrevet (adj) ;
engasjere (v) ;
engasjert (adj) ;
ildsjel (m/f) ;
smug (n) ;
engleaktig (adj) ;
legge inn (v) ;
engelsk (adj) ;
engelskspråklig (adj) ;
engelskspråklig (adj) ;
sneversynt (adj) ; trangsynt (adj) ;
smalsporet (adj) fig. ;
enorm (adj) ; jævlig (adj) ; kolossal (adj) ; svimlende (adj) ; svær (adj) ; uhyre (adj) ; umåtelig (adj) ; voldsom (adj) ;
degenerere (v) ;
avse (v) ; savne (v) ; unnvære (v) ;
overflødig (adj) ; unnværlig (adj) ;
frita (v) ;
forløse (v) ;
blotte (v) ;
oppdage (v) ;
oppdaget (adj) ;
vanære (v) ;
ekspropriere (v) ;
avise (v) ;
borde (v) ; entre (v) ;
utgå (v) ;
utfolde (v) ;
fjerne (v) ;
fjern (adj) ; fjernet (adj) ;
ifra (adv) ;
antennelig (adj) ;
rømme (v) ;
bortføre (v) ; kapre (v) ; kidnappe (v) ;
stikk i strid med;
imot (prep) ; mot (prep) ;
motarbeide (v) ;
motsatt (adj) ;
imøtekomme (v) ;
imøtekommende (adj) ;
motta (v) presens: mottar, preteritum: mottok, partisipp perfekt: mottatt ; ta imot (v) ;
imøtese (v) ;
motvirke (v) ;
unngå (v) ;
unngjelde (v) ;
avspore (v) ;
kjøre av sporet (v) tog ;
inneholde (v) ; romme (v) ;
avholdende (adj) ;
halshogge (v) syn.: halshugge ;
entusiastisk (adj) ;
flå (v) ;
avduke (v) ; avsløre (v) ;
avkledd (adj) ;
flykte (v) ; slippe vekk (v) ; unnkomme (v) ; unnslippe (v) ;
avkrefte (v) ; avlive (v) ;
avkreftet (adj) ; segneferdig (adj) ;
laste av (v) ; utlade (v) ;
losse (v) ;
bortover (prep) ; langs (prep) ;
avsløre (v) ;
avslørende (adj) ;
avmønstre (v) ; avskjedige (v) ; gi sparken (v) ;
løslate (v) ;
dimitere (v) ;
hjemsende (v) ;
utskrive (v) ;
dimme (v) ;
avlaste (v) ;
rense for mistanke (v) ;
avsides (adj) ; fjern (adj) ;
utkantstrøk (n) ;
låne (v) ;
avlønne (v) ; lønne (v) ;
ventilere (v) ;
demobilisere (v) ;
demoralisere (v) ;
avskrekkende (adj) ; nedslående (adj) ;
oppgitt (adj) ;
umyndiggjøre (v) ;
denazifisere (v) ;
ta (v) presens: tar, preteritum: tok, partisipp perfekt: tatt ; ta fra (v) ;
enervende (adj) ; enerverende (adj) ;
tatt fra (adj) ;
entomologisk (adj) ;
vriste (v) ;
barke (v) ;
fortørnet (adj) ; indignert (adj) ; rystet (adj) ;
bestemme (over) (v) ;
avgjøre (v) ; dømme (v) ;
avgjørende (adj) ;
avgjort (adj) ; bestemt (adj) ;
desidert (adv) ;
besluttsom (adj) ; bestemt (adj) ; resolutt (adj) ; viljefast (adj) ;
unnslippe (v) ;
hendelig (adj) ;
unnskylde (v) ;
unnskyld (interj) ;
unnskyldende (adj) ;
forferdelig (adj) ; redselsfull (adj) ;
forferdet (adj) ; forskrekket (adj) ; redselsslagen (adj) ;
avspenne (v) ; løsne (v) ; slakke (v) ;
avslappende (adj) ;
avslappet (adj) ;
imøtekomme (v) ; motsvare (v) ; svare til (v) ; tilsvare (v) ;
motsvarende (adj) ; passende (adj) ; tilsvarende (adj) ;
deretter (adv) ;
bli til (v) ; oppstå (v) ;
forvanske (v) ; forvrenge (v) ; vansire (v) ;
skuffe (v) ;
skuffende (adj) ;
skuffet (adj) ; slukøret (adj) ;
avfolket (adj) ;
avvæpne (v) ;
enten (konj) enten a eller b ;
rømme (v) ; unnvike (v) ;
skissere (v) ;
fremkalle (v) syn.: framkalle ; utvikle (v) ;
fravriste (v) ; vriste (v) ;
rotløs (adj) ;
grøfte (v) ;
avvenne (v) ;
nedverdigende (adj) ;
frata (v) ; inndra (v) ; unndra (v) ;
dechiffrere (v) ; tyde (v) ;
i stykker;
sønder og sammen;
henrivende (adj) ;
henrykt (over) (adj) ;
betatt (adj) ;
betent (adj) ;
inflammatorisk (adj) ;
betennelsesdempende (adj) ;
efemerisk (adj) ;
epidemiologisk (adj) ;
epidemisk (adj) ;
epileptisk (adj) ;
det (pron) ;
den (pron) ;
han (pron) ;
arbeide om (v) ;
ubarmhjertig (adj) ;
oppføre (v) ;
oppbyggelig (adj) ; oppløftende (adj) ;
arve (v) ;
forbitret (adj) ;
blekne (v) ;
arvelig (adj) ;
se (v) presens: ser, preteritum: så, partisipp perfekt: sett ; øyne (v) ;
bli blind (v) ;
kaste opp (v) ;
elendig (adj) ; tarvelig (adj) ; ussel (adj) ; ynkelig (adj) ;
jorde (v) ;
oppdiktet (adj) ;
jordnær (adj) ;
dolke (v) ;
kvele (v) presens: kveler, preteritum: kvalte, partisipp perfekt: kvalt ;
lide (v) presens: lider, preteritum: led, partisipp perfekt: lidd ; tåle (v) ;
begivenhetsløs (adj) ;
begivenhetsrik (adj) ; beveget (adj) ;
nedarvet (adj) ;
dreven (adj) ; erfaren (adj) ; kyndig (adj) ;
erfare (v) ; få rede på (v) ;
begripe (v) ; fatte (v) ; gripe (v) ; omfatte (v) ; registrere (v) ; samle (v) ;
oppfinne (v) ;
oppfinnsom (adj) ;
påkalle (v) ;
finne sted (v) ; følge (v) ; følge (v) presens: følger, preteritum: fulgte, partisipp perfekt: fulgt ; skje (v) ;
fremgangsrik (adj) syn.: fremgangsri ; suksessrik (adj) ; vellykket (adj) ;
påkrevd (adj) syn.: påkrevet ;
kreve (v) ;
utforske (v) ;
fryde (v) ; glede (v) ;
gledelig (adj) ; oppløftende (adj) ;
glad (adj) ;
forfryse (v) ; fryse i hjel (v) ;
forfriske (v) ; friske opp (v) ; leske (v) ;
forfriskende (adj) ; frisk (adj) ;
oppfylle (v) ;
imøtekomme (v) ; innfri (v) ;
få fatt i (v) ;
hengiven (adj) ;
drøy (adj) ; rikelig (adj) ; utbytterik (adj) ;
gripe (v) presens: griper, preteritum: grep, partisipp perfekt: grepet ; pågripe (v) ;
gripende (adj) ;
beveget (adj) ;
komplettere (v) ; supplere (v) ; utfylle (v) ;
hevet (adj) ;
bevart (adj) ; mottatt (adj) ;
få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ; motta (v) presens: mottar, preteritum: mottok, partisipp perfekt: mottatt ; vedlikeholde (v) ;
opprettholde (v) ;
bevare (v) ;
heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ;
anselig (adj) ; atskillig (adj) ; betraktelig (adj) ; betydelig (adj) ; vesentlig (adj) ;
opplive (v) ;
lysne (v) ;
løftet (adj) ;
håpe på (v) ;
beroligende (adj) ; helbredende (adj) ; sunn (adj) ;
som kan fås;
forhøye (v) ; forøke (v) ; heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ; høyne (v) ; opphøye (v) ; pålegge (v) ; øke (v) ;
heve opp (v) ;
opphøyd (adj) syn.: opphøyet ;
bønnhøre (v) ;
minne (v) ;
minne om (v) ;
minnet (adj) ;
kjølne (v) ;
kjennelig (adj) ;
bli var (v) ; dra kjensel på (v) ; erkjenne (v) ; kjenne (v) ; kjenne på (v) ; tilkjennegi (v) ;
deklarere (v) ; erklære (v) ; forklare (v) ; redegjøre (v) ; utrede (v) ; uttale (v) ;
bli syk (v) ;
rekognosere (v) ; sondere (v) ; utforske (v) ;
forkjølet (adj) ;
tilkjempe (v) ;
få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ;
frita (v) ;
ettergi (v) ;
utstede (v) f.e. et forbud ;
tillate (v) ;
lovlig (adj) ; tillatt (adj) ;
oppleve (v) ;
opplevd (adj) ;
besørge (v) ; ekspedere (v) ; ferdigbehandle (v) ; gjøre unna (v) ; ordne (v) ;
ferdig (adj) ; ferdigbehandlet (adj) ; unnagjort (adj) ;
være slått ut (v) ;
nedlegge (v) ;
lette (v) ;
lettet (adj) ;
døye (v) ; lide (v) presens: lider, preteritum: led, partisipp perfekt: lidd ;
opplyse (v) ;
opplyst (adj) ;
bukke under for (v) ;
oppdiktet (adj) ;
skrøne (m) ;
forklare (v) ;
opphøre (v) ; slokne (v) ;
befri (v) ; forløse (v) ; frelse (v) ;
frelst (adj) ;
formane (v) ; mane (v) ;
etterforske (v) ; kartlegge (v) presens: kartlegger, preteritum: kartla, partisipp perfekt: kartlagt ;
undersøke (v) ;
myrde (v) ;
kvikke opp (v) ; oppmuntre (v) ;
oppløftende (adj) ;
oppmuntrende (adj) ;
bemyndige (v) ;
nedsatt (adj) ;
gjøre mulig (v) ;
trette (v) ;
kjedelig (adj) ; slitsom (adj) ;
oppnevne (v) ; utnevne (v) ;
fornye (v) ;
fornyet (adj) ;
igjen (adv) ; på ny (adv) ;
nedverdigende (adj) ;
alvorlig (adj) ;
ha reele hensikter (v) ;
alvorsmann (m) ;
alvorlig (adj) ; for alvor;
alvorsmann (m) ;
svært (adv) ;
høste (v) ;
ernære (v) ; forsørge (v) ; fø (v) ; mette (v) ; nære (v) ;
erobre (v) ; kapre (v) ;
erotisk (adj) ;
hippen (adj) ; oppsatt (adj) ;
forhippen på (v) ;
presse ut (v) ;
utprøve (v) ;
oppkvikkende (adj) ;
gjette (v) ;
fremkalle (v) syn.: framkalle ; vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
opphetet (adj) ; opphisset (adj) ;
oppnåelig (adj) ; tilgjengelig (adj) ;
få tak i (v) ; nå (v) presens: når, preteritum: nådde, partisipp perfekt: nådd ; oppnå (v) ; rekke (v) presens: rekker, preteritum: rakk, partisipp perfekt: rukket ;
nådd (adj) ;
oppføre (v) ; opprette (v) ;
reise (v) bygning; presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ;
opprettet (adj) ;
vinne (v) presens: vinner, preteritum: vant, partisipp perfek: vunnet ;
bli rød (v) ; rødme (v) ;
skape (v) ;
runge (v) ;
fremstå (v) ; fremtre (v) syn.: framtre ; komme til syne (v) ; møte opp (v) ; opptre (v) ; stille (v) ; troppe opp (v) ; utkomme (v) ; vise seg (v) ;
skyte (v) presens: skyter, preteritum: skjøt, partisipp perfekt: skutt ;
slå i hjel (v) ;
åpne (v) ;
bli forskrekket (v) ; forskrekke (v) ; skremme (v) ;
skremmende (adj) ;
forskrekket (adj) ;
vanskeliggjøre (v) ;
overkommelig (adj) ;
utmatte (v) ;
uttømmende (adj) ;
medtatt (adj) ; oppgitt (adj) ; sliten (adj) ; utkjørt (adj) ; utmattet (adj) ; utslitt (adj) ;
ryste (v) ;
rystende (adj) ;
rystet (adj) ;
etterlengtet (adj) ;
avløse (v) ; erstatte (v) ;
synlig (adj) ;
først (adv) ;
i første omgang;
først nå;
isne (v) ; stivne (v) ; størkne (v) ;
refundere (v) ;
forbause (v) ;
forbausende (adj) ;
forbauset (adj) ;
første ordenstall ;
bygge (v) ; konstruere (v) ; utarbeide (v) ;
for det første; først og fremst;
først (adj) ;
førsteklasses (adj) ;
førsteelsker (m) ;
maskinsjef (m) ;
førstepremie (m) ;
debutkonsert (m) ;
førstnevnte (adj) ;
kvele (v) presens: kveler, preteritum: kvalte, partisipp perfekt: kvalt ;
kvelende (adj) ;
første rangs; førsteklasses (adj) ;
førsterangs (adj) ;
trakte (v) ;
ettertraktelsesverdig (adj) ;
anmode (v) ; påkalle (v) ;
knipe (v) presens: kniper, preteritum: knep, partisipp perfekt: knepet ;
tildele (v) ;
opplyse (v) ;
tildelt (adj) ;
bære (v) presens: bærer, preteritum: bar, partisipp perfekt: båret ; døye (v) ; holde ut (v) ; tåle (v) ; utstå (v) ;
drukne (v) ;
druknet (adj) ;
levelig (adj) ; overkommelig (adj) ; tålelig (adj) ;
drukne (v) ;
tone (v) ;
våkne (v) ;
fullvoksen (adj) ; voksen (adj) ;
forvente (v) ; vente (v) ;
forventet (adj) ; ventet (adj) ;
forventningsfull (adj) ;
vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
bløtgjøre (v) ; mykne (v) ;
vise (v) presens: viser, preteritum: viste, partisipp perfekt: vist ;
trappe opp (v) ; utvide (v) ;
erverve (v) ;
yrkesmessig (adj) ;
besvare (v) ; gjengjelde (v) ; svare (v) ;
tjene inn (v) ;
fakke (v) ; få fatt på (v) ; få tak i (v) ; knipe (v) presens: kniper, preteritum: knep, partisipp perfekt: knepet ;
overveie (v) ; vurdere (v) ;
kåre (v) ;
nevne (v) ; omtale (v) ;
omtalt (adj) ;
varme opp (v) ;
ønskelig (adj) ; ønsket (adj) ;
kvele (v) presens: kveler, preteritum: kvalte, partisipp perfekt: kvalt ; kverke (v) ;
avle (v) ; frambringe (v) ; frembringe (v) ;
fostre (v) ;
oppdra (v) ;
foresatt (adj) ;
nå (v) presens: når, preteritum: nådde, partisipp perfekt: nådd ; oppnå (v) ;
oppdratt (adj) ;
fremtvinge (v) ;
fortelle (v) presens: forteller, preteritum:fortalte, partisipp perfekt: fortalt ;
fortalt (adj) ;
åpne (v) ;
opprette (v) ;
drøfte inngående (v) ;
avse (v) ;
det (pron) ;
ta sjansen (v) ;
hamle opp med (v) ;
det blir med det;
ha det travelt (v) ;
det slo meg at;
det går til helvete;
det går til akters med noen;
det går galt;
jeg lykkes;
det finnes; det fins;
det pøser ned; det øser ned;
ha det bra (v) ;
ha det bra (v) ;
en mistet både munn og mæle;
det er ingen vits i det;
tiden er inne til å (v) ;
det er på tide;
det spørs om;
det er på høy tid;
det er ikke til å kimse av (v) ;
det trengs;
klokka er mange;
det er uråd;
det er hverken fugl eller fisk;
det er som det er;
gjøre (en) til lags (v) ;
det kan hende;
det er noe i veien med;
det tegner godt;
kunne ikke dy seg for å gjøre noe (v) ;
gjøre det ikke med vilje (v) ;
det regner kattunger;
det klarer seg;
med mindre (konj) ;
innrette seg behagelig (v) ; kose seg (v) ;
hygge seg (v) ; kose seg (v) ;
ha råd (v) ;
jeg er lei for det;
det forlyder;
det var en gang ...;
det lider mot kveld;
det heter seg at...;
opptrappe (v) ;
eskortere (v) ;
spiselig (adj) ;
ete (v) presens: eter, preteritum: åt, partisipp perfekt: ett ; spise (v) presens: spiser, preteritum: spiste, partisipp perfekt: spist ;
eddiksur (adj) ;
estisk (adj) ;
estisk (adj) ;
etablert (adj) ;
osv og så videre ;
etisk (adj) ;
somme (pron) brukes sjeldent! ;
omtrent (adv) ;
cirka (adv) ; cirka (adv) ca. ; om lag; omkring (adv) ;
henimot (adv) ;
ha noe i kikkerten (v) ;
ved (prep) ;
eventuell (adj) ev., evt. ;
litt (adv) ;
noe (pron) ;
gi noe fra seg (v) ;
hekte noe av (v) ;
bøte på noe (v) ;
ramse opp noe (v) ;
skru av noe (v) ;
gjøre noe med vilje (v) ;
tørke støv av noe (v) ;
viske ut noe (v) ;
ta noe for gitt (v) gitt;ta ;
ty til noe (v) ;
ta noe for gitt (v) gitt;ta ;
legge noe på hylla (v) ;
henge noe opp på veggen (v) ;
grafse til seg noe (v) ;
la noe passere revy (v) ;
bane vei for noe (v) ;
gjø på noe (v) ;
by på noe (v) ;
puste på noe (v) ;
ta/gjøre anbrekk på noe (v) ;
skrive etter noe (v) ;
jekke noe opp (v) ;
gi noe et oppkok (v) ;
sette kryss ved noe (v) ;
iføre seg noe (v) ;
slå til lyd for noe (v) ;
iføre seg noe (v) ;
teipe (v) syn.: tape ;
legge noe på hylla (v) ;
vende opp og ned på noe (v) ;
sette noe på spissen (v) fig. ;
helle noe på noe (v) ;
hekte noe opp (v) ;
dynge noe opp (v) ;
gi noe et oppkok (v) ;
fikse noe opp (v) ;
ripe opp i noe (v) ;
suge opp noe (v) ;
sprette opp noe (v) ;
notere noe ned (v) ; skrive noe ned (v) ; skrive noe opp (v) ;
sette noe på spidd (v) ;
reise opp noe (v) ;
sprette opp noe (v) ;
gjøre noen på ert (v) ;
riste noe ut av ermet (v) ;
ta noe opp av lomma (v) ;
lirke noe ut av en (v) ;
viske ut noe (v) ;
ta en beskjed (v) ;
innhente anbud på noe (v) ;
vike til side for noe (v) ;
legge merke til noe (v) ;
angre på noe (v) ; være lei for noe (v) ;
legge noe til side (v) ;
hefte seg ved noe (v) ; legge merke til noe (v) ;
angre på noe (v) ;
skaffe noe til veie (v) ;
sverge på noe (v) ;
legge sin elsk på (v) ;
drive med noe (v) ;
trå på noe (v) ;
få bukt med noe (v) ;
ha bruk for noe (v) ;
gjøre rede for noe (v) ;
bane vei for noe (v) ;
snurre noe rundt (v) ;
sjarmere seg til noe (v) ;
tenke igjennom noe (v) ;
la passere noe (v) ;
se gjennom noe (v) ;
tvinge noe igjennom (v) ;
la noe sive ut (v) ;
prikke hull i noe (v) ;
sage noe over (v) ;
sette punktum for noe (v) ;
ta høyde for noe (v) ;
gjøre noen innkjøp (v) ;
samle noe inn (v) ;
skjære ned på noe (v) ;
bytte til seg noe (v) ;
finne ut av noe (v) ;
få rede på noe (v) ; få vite noe (v) ;
finne opp noe (v) ;
hete (v) presens: heter, pretertium: het eller hette, partisipp perfekt: hett ;
underlegge seg noe (v) presens: underlegger; preteritum: underla, partisipp perfekt: underlagt ;
ta noe høytidelig (v) ;
underlegge seg noe (v) presens: underlegger; preteritum: underla, partisipp perfekt: underlagt ;
få fatt i noe (v) ; slå kloa i noe (v) ;
få tak i noe (v) ;
sluke noe rått (v) ;
ta noe for god fisk (v) ;
stå ovenfor noe (v) ;
være sammen om noe (v) ;
leve opp til noe (v) ;
bry seg om noe (v) ;
være gørrlei noe (v) ;
være flink til noe (v) ;
være god til å gjøre noe (v) ;
ha noe til gode (v) ;
likne noe på en prikk (v) ;
tylle i seg noe (v) ;
ramse opp noe (v) ;
lire av seg noe (v) ;
ta ned noe (v) ;
rable ned noe (v) ;
sette noe fra seg (v) ;
føye noe til (v) ; tilføye noe (v) ;
løfte noe opp (v) ;
gi seg i kast med noe (v) ;
ha noe i vente (v) ;
sette spørsmåltegn ved noe (v) ;
sette noe i parentes (v) ;
rette på noe (v) ;
få skikk på noe (v) ;
sette noe i sving (v) ;
ta hånd om noe (v) ;
kaste noe opp i været (v) ;
levere noe til reparasjon (v) ;
føre noe inn i en bok (v) ;
ta vare på noe (v) ;
holde noe ved like (v) ; vedlikeholde noe (v) ;
rive noe i stykker (v) ;
smake på noe (v) ;
sluke noe rått (adj) ;
ta en kikk på noe (v) ;
ta en kikk på noe (v) ;
være lei av noe (v) ;
slippe grepet i noe (v) ;
kvitte seg med noe (v) ;
foreta seg noe (v) ;
si fra om noe (v) ;
ta noe pent (v) ;
sette noe i pant (v) ;
ta noe med en klype salt (v) ;
ta noe med i beregningen (v) ;
blande noe med noe (v) ;
være med på notene (v) ;
bry seg om noe (v) ;
foreta en sjekk på noe (v) ;
gå helt rundt for noe (v) ;
brenne inne med noe (v) ;
se stort på noe (v) ;
slippe å gjøre noe (v) ;
ta patent på noe (v) ;
smake på noe (v) ;
sette sitt preg på noe (v) ;
ta sjansen (v) ;
samle på noe (v) ;
være trett av noe (v) ;
lepje noe i seg (v) ;
være skyld i noe (v) ;
ha noe svart på hvitt (v) ;
ta noe på strak arm (v) ;
la noe bli stående (v) ;
se etter noe (v) ;
grumse til noe (v) ;
røre i noe (v) ;
smelte noe om (v) ;
flytte om på noe (v) ;
hoppe bukk over noe (v) ;
foreta seg noe (v) ;
sette sitt navn under noe (v) ;
underlegge seg noe (v) presens: underlegger; preteritum: underla, partisipp perfekt: underlagt ;
følge med i noe (v) ;
ødsle bort noe (v) ;
måle opp noe (v) ;
komme for sent til noe (v) ;
sette noe i pant (v) ;
få tak i noe (v) ;
kaste vrak på noe (v) ; slå vrak på noe (v) ;
holde noe skjult (v) ;
ødsle med noe (v) ;
selge noe på auksjon (v) ;
bytte om på noe (v) ;
sette musikk til noe (v) ;
kaste vrak på noe (v) ; slå vrak på noe (v) ;
ta noe opp fra gulvet (v) ;
trekke noe fra på skatten (v) ;
gi noe fra seg (v) ;
vise noe fram (v) ;
ha noe fore (v) ; ha noe i sinne (v) ; lure på (v) ;
gå i gang med noe (v) ; sette seg noe fore (v) ;
ta sjansen (v) ;
kjenne noe som sin egen bukselomme (v) ;
ha lyst til å (v) ;
slå noe i stykker (v) ;
dekke noe til (v) ;
bringe noe på bane (v) ;
ta noe i retur (v) ;
folde noe sammen (v) ;
sette noe sammen (v) ;
skru til noe (v) ;
si ja til noe (v) ;
ta noe ille opp (v) ;
være lei av noe (v) ;
sove på noe (v) ;
komme seg over noe (v) ;
være underlagt noe/noen (v) ;
bli underlagt noe/noen (v) ;
holde noe/noen borte (v) ; holde noe/noen på avstand (v) ;
rakke ned på noe / en (v) ;
rakke ned på noe / en (v) ;
europeisk (adj) ;
evakuere (v) ;
evaluere (v) ;
evangelisk (adj) ;
eventuell (adj) ev., evt. ;
evolusjonær (adj) ;
evig (adj) ; evinnelig (adj) ;
eksakt (adj) ; presis (adj) ;
eksaminere (v) ;
eksemplarisk (adj) ;
eksemplifisere (v) ;
eksersere (v) ;
landflyktig (adj) ;
eksistere (v) ; være til (v) ;
eksklusiv (adj) ;
eksklusive (prep) ;
bannlyse (v) ;
eksotisk (adj) ; fremmedartet (adj) ;
ekspandere (v) ;
eksperimentell (adj) ;
eksperimentere (v) ;
expiratorisk (adj) ;
eksplisitt (adj) ;
eksplodere (v) ; springe (v) presens: springer, preteritum: sprang, partisipp perfekt: sprunget ;
eksplosiv (adj) ;
eksponentiell (adj) ;
eksportere (v) ;
ekspress (adv) ;
ekstensiv (adj) ;
ekstern (adj) ;
ekstra (adv) ;
ekstraordinær (adj) ; sandelig;
ekstravagant (adj) ;
ytterliggående (adj) ;
ekstremistisk (adj) ;
ekstrovert (adj) ; utadvendt (adj) ;
eksentrisk (adj) ;
eksessiv (adj) ;
fabelaktig (adj) ; makeløs (adj) ;
fable (v) ;
fabrikkere (v) ;
fagkyndig (adj) ;
faglig (adj) ;
flau (adj) ;
pregløs (adj) ;
tynnslitt (adj) ;
gusten (adj) ;
etterlyse (v) ; spane (v) ;
farbar (adj) ; fremkommelig (adj) ; kjørbar (adj) ;
kjøreklar (adj) ;
dra (v) presens: drar, preteritum: dro eller drog, partisipp perfekt: dradd eller dratt ; fare (v) presens: farer, preteritum: for eller fór, partisipp perfekt: fart ; ferdes (v) ; kjøre (v) presens: kjører, preteritum: kjørte, partisipp perfekt: kjørt ; ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ; skysse (v) ;
reise (v) presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
distré (adj) ;
ansvarsløs (adj) ; skjødesløs (adj) ; uaktsom (adj) ;
vådeskudd (n) ;
drap (n) ;
i rute;
real (adj) ; rettvis (adj) ;
faktisk (adj) ;
fakultativ (adj) ;
blakk (adj) ;
dale (v) ; deise (v) ; dette (v) presens: detter, preteritum: datt, partisipp perfekt: dettet ; falle (v) presens: faller, preteritum: falt, partisipp perfekt: falt ; stupe (v) ;
ebbe (v) ;
droppe (v) ; la falle (v) ;
dersom (konj) ; hvis (konj) ; om (konj) ; såfremt (konj) syn.: så fremt, såframt, så framt ;
feilaktig (adj) ;
falsk (adj) ; feil (adj) ; forkjært (adj) ; gal (adj) ; uriktig (adj) ; usann (adj) ;
svikefull (adj) ;
fare med fusk og fanteri (v) ;
fortegne (v) ;
brette (v) ; folde (v) ;
rynkete (adj) ;
false (v) ;
familiær (adj) ;
fanatisk (adj) ;
fange (v) ;
fantasiløs (adj) ;
fantasere (om) (v) ;
fantasifull (adj) ;
fantastisk (adj) ;
fargeekte (adj) ;
fargeblind (adj) ;
fargerik (adj) ; farverik (adj) ;
farget (adj) ; kulørt (adj) ;
fargeløs (adj) ;
fascistisk (adj) ;
tøve (v) ; vrøvle (v) ; våse (v) ;
trevlete (adj) ;
rakne (v) ;
fatte (v) ; gripe (v) presens: griper, preteritum: grep, partisipp perfekt: grepet ; romme (v) ;
sanse (v) ;
ute av fatning;
nesten (adv) ; omtrent (adv) ; snart (adv) ;
faste (v) ;
fastende (adj) ;
fascinere (v) syn.: fasinere ;
fascinerende (adj) syn.: fasinerende ;
fascinert (adj) syn.: fasinert ;
fatal (adj) ;
frese (v) ; hvese (v) ;
dorsk (adj) ; doven (adj) ; lat (adj) ; råtten (adj) ;
morken (adj) ;
dårlig unnskyldning (m/f) ;
dovne seg (v) ; drive (v) presens: driver, preteritum: drev, partisipp perfekt: drevet ; drive dank (v) ; late seg (v) ;
favorisere (v) ;
fakse (v) ;
fekte (v) ;
fjære (v) ;
spenstig (adj) ;
feie (v) ; koste (v) ; sope (v) ;
skorte (på) (v) ;
feile (v) ; mangle (v) ; vante (v) ;
feilfri (adj) ;
mangelfull (adj) ;
glippe (v) presens: glipper, preteritum: glapp, partisipp perfekt: glippet ; slå feil (v) ;
tjuvstarte (v) ;
festlig (adj) ; høytidelig (adj) ;
feire (v) ; feste (v) ; holde fest (v) ; hylle (v) ; ture (v) ;
feig (adj) ;
file (v) ;
kjøpslå (v) ; prute (v) ;
fin (adj) adv.: fint ; sped (adj) ; vever (adj) ;
findele (v) ;
fiendtlig (adj) ;
fiendtligsinnet (adj) ; fientlig (adj) ;
semulegryn (n) ;
fintfølende (adj) ; følsom (adj) ;
feit (adj) ;
fnise (v) ; geipe (v) ;
klippefast (adj) ;
steinet (adj) syn.: steinete ;
feminin (adj) ;
feministisk (adj) ;
fjern (adj) ;
utebli (v) ;
ytterligere (adj) ;
dessuten (adv) ;
fjernstyrt (adj) ; radiostyrt (adj) ;
se på fjernsyn (v) ; se på tv (v) ;
ferdig (adj) ;
greie (v) ; prestere (v) ;
ferdigstilt (adj) ;
bli ferdig med (v) ; få has på (v) ;
fertil (adj) ;
fengsle (v) ; lenke (v) ;
fengslende (adj) ;
fast (adj) ; stø (adj) ;
sove tungt (v) ;
festne seg (v) ;
binde fast (v) ; surre (v) ;
fastfrosset (adj) ;
stipulert (adj) ;
naglet (adj) ;
pågrepet (adj) ;
fastsatt (adj) ; stipulert (adj) ;
konstatert (adj) ;
fastholde (v) ;
lime fast (v) ;
bestemme (v) ; båndlegge (v) ; fastlegge (v) ; stipulere (v) ;
festlig (adj) ; høytidelig (adj) ;
festkledd (adj) ;
gjøre fast (v) ;
arrestere (v) ; fange (v) ; gripe (v) presens: griper, preteritum: grep, partisipp perfekt: grepet ; pågripe (v) ; sette fast (v) ;
fastlegge (v) ; fastsette (v) ; stipulere (v) ;
sitte fast (v) ;
fastsette (v) ; fastslå (v) ; få rede på (v) ; konstatere (v) ;
stramme (v) ;
surre (v) ;
fet (adj) syn.: feit ;
fettfattig (adj) ;
lettmelk (m) ;
fettfri (adj) ;
fettet (adj) syn.: fettete ;
stilig (adj) ;
fuktig (adj) ;
klam (adj) ; råkald (adj) ;
ildfast (adj) ;
brannfarlig (adj) ; ildsfarlig (adj) ;
fyre (v) ; gi sparken (v) ;
ildrød (adj) ;
brannsikker (adj) ;
branndør (m/f) ;
ildfull (adj) ; ildrød syn.: illrød ;
fibromuskulær (adj) ;
knulle (v) ; pule (v) ;
feberfri (adj) ;
feberaktig (adj) ; febrilsk (adj) ;
ha feber (v) ;
giktfeber (m) ;
ekkel (adj) ; slesk (adj) ; ubehagelig (adj) ;
figurere (v) ;
figurlig (adj) ;
filetere (v) ;
filmatisk (adj) ;
trakte (v) ;
filtrere (v) ;
økonomi (m) ;
finansiere (v) ;
pengesterk (adj) ;
finne (v) presens: finner, preteritum: fant, partisipp perfekt: funnet ; synes (v) preteritum: syntes ;
oppfinnsom (adj) ;
fingerferdig (adj) ; fingernem (adj) ; nevenyttig (adj) ;
fingre (v) ; pille (v) ;
fingere (v) ;
fingert (adj) ;
finsk (adj) ;
skummel (adj) ;
fernissere (v) ;
fiske (v) ;
pigg (adj) ; spenstig (adj) ;
være i trim (v) ;
fiks (adj) ;
fiksere (v) ;
flat (adj) ; grunn (adj) ; lav (adj) ; plan (adj) ; platt (adj) ; slett (adj) ;
flatbrysta (adj) ;
blafre (v) ; flakke (v) ;
flagge (v) ;
flambert (adj) ;
blusse (v) ; flamme (v) ;
fyrende (adj) ;
flense (v) ;
blafre (v) ; flagre (v) ; flakse (v) ; vaie (v) ;
flau (adj) ;
dunete (adj) ;
lodden (adj) ;
flette (v) ;
flekket (adj) syn.: flekkete ; skjoldete (adj) ;
uoppdragen (adj) ;
be (v) presens: ber, preteritum: ba eller bad, partisipp perfekt: bedt ; bønnfalle (v) ; trygle (v) ;
bønnelig (adj) ;
uten kjøtt;
arbeidsom (adj) ; flittig (adj) ; iherdig (adj) ; ivrig (adj) ; strevsom (adj) ;
bøyelig (adj) ; fleksibel (adj) ;
bøte (v) ; bøte på noe (v) ; lappe (v) ;
fly (v) presens: flyr, preteritum: fløy, parisipp perfekt: fløyet ;
gå (v) fly; presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
flygende tallerken;
flykte (v) ; rømme (v) ;
flislegge (v) ;
flyte (v) presens: flyter, preteritum: fløt, partisipp perfekt: flytt ; renne (v) presens: renner, preteritum: rant, partisipp perfekt: rent ;
flytende (adj) ; rennende (adj) ;
flimre (v) ; glitre (v) ;
kjapp (adj) ; snøgg (adj) ;
flørte (v) ; kurtisere (v) ;
fare (v) presens: farer, preteritum: for eller fór, partisipp perfekt: fart ; pile (v) ; stryke (v) presens: stryker, preteritum: strøk eller strauk, partisipp perfekt: strøket ;
florere (v) ;
flott (adj) ; lekker (adj) ; smart (adj) ;
banne (v) ; sverge (v) presens: sverger, preteritum: svor, partisipp perfekt: svoret ;
fluks (adv) syn.: fluksens ;
skrøne (v) ;
fluortannkrem (m) ;
flø (v) ;
flamsk (adj) ;
fløte (v) ;
flykte (v) ;
efemerisk (adj) ; flyktig (adj) ;
få et gløtt av (v) ;
glimt (n) ;
flygeferdig (adj) ;
flytende (adj) ;
hviske (v) ;
fokusere (v) ;
adlyde (v) ; avløse (v) ; følge (v) presens: følger, preteritum: fulgte, partisipp perfekt: fulgt ; følge etter (v) ; lystre (v) ;
påfølgende;
følgende (adj) ;
på følgende måte;
konkludere (v) ; slutte (v) ; utlede (v) ;
følgelig (adv) ; således (adv) ;
pine (v) ; seigpine (v) ; torturere (v) ;
drive gjøn med (v) ; narre (v) ;
forsere (v) ;
fordre (v) ; kreve (v) ;
rettsmedisinsk (adj) ;
rettskjemi (m) ;
rettsmedisin (m) ;
rettspsykiatri (m) ;
rettspsykologi (m) ;
rettspedagogikk (m) ;
formell (adj) ;
formatere (v) ;
formell (adj) ;
forme (v) ;
formulere (v) ;
forske (v) ;
av gårde; av sted; bort (adv) ; borte (adv) ; unna (adv) ; vekk (adv) ;
for framtiden (adv) ; fra nå av (adv) ; heretter (adv) ;
flytte (v) ;
fortsette (v) ; gå videre (v) ; vedbli (v) ;
videreføre (v) ;
gå bort (v) ;
viderekommen (adj) ;
fortsatt (adj) ;
jage vekk (v) ;
fortløpende (adj) ;
forplante seg (v) ;
rote bort (v) ;
sende av gårde (v) ; sende bort (v) ;
gå framover (v) ;
avansert (adj) ; fremskrittsvennlig (adj) syn.: framskrittsvennlig ;
fortsette (v) ;
drive bort (v) ; drive videre (v) ;
til stadighet;
uavbrutt (adj) ; vedvarende (adj) ;
fotografere (v) ;
frakte (v) ;
spørre (v) presens: spør, preteritum: spurte, partisipp perfekt: spurt ;
spørrende (adj) ;
tvilsom (adj) ;
frankere (v) ;
frynsete (adj) ;
fransk (adj) ;
frekk (adj) ; nebbet (adj) syn.: nebbete ;
fri (adj) ; ledig (adj) ;
gå løs (v) ;
frittstående (adj) ;
få fri (f) ;
uforbindtlig (adj) ; uforpliktende (adj) ;
frikirke (f/m) ;
fridag (m) ;
frigi (v) presens: frigir ;
gavmild (adj) ; raus (adj) ; rundhåndet (adj) ;
gavmild (adj) ; sjenerøs (adj) ;
frigi (v) ; løslate (v) ;
riktignok (adv) ; visstnok (adv) ;
frimodig (adj) ;
frisinnet (adj) ;
frifinne (v) ; frikjenne (v) ;
frikjenne for (v) ;
støpul (m) ;
frivillig (adj) ; godvillig (adj) ;
sjenerøs (adj) ;
fremmed (adj) ; tilreisende (adj) ;
fremmedartet (adj) ;
ete (v) presens: eter, preteritum: åt, partisipp perfekt: ett ;
gledesstrålende (adj) ;
gledelig (adj) ;
fryde (v) ; glede (v) ;
blid (adj) ; søt (adj) ; vennlig (adj) ;
vennligsinnet (adj) ;
vennlig hilsen;
klarvær (n) ;
vennligst;
vennskapelig (adj) ;
fredsbevarende (adj) ;
stillferdig (adj) ;
fredelig (adj) ; fredsommelig (adj) ;
fryse (v) presens: fryser, preteritum: frøs, partisipp perfekt: frosset ; ise (v) ;
fersk (adj) ; frisk (adj) ; ny (adj) adv.: nytt ;
nybakt (adj) ;
nylagt (adj) ;
nymalt (adj) ;
nymalt (adj) ;
snakke rett fra leveren (v) ;
frisere (v) ; trimme (v) ;
få avskjed på grått papir (v) ;
frityrsteke (v) ;
glad (adj) ;
være glad (v) ;
prise seg lykkelig over at (v) ;
være glad for (v) ;
god påske;
from (adj) ; gudelig (adj) ; hellig (adj) ;
frostfri (adj) ;
kjølig (adj) ;
frottere (v) ;
frodig (adj) ; fruktbar (adj) ;
ufruktbar (adj) ;
frustrert (adj) ;
frese (v) ;
blid (adj) ; glad (adj) ; lystig (adj) ;
god jul;
hellig (adj) ;
hutre (v) ;
tidlig (adj) ;
på morgenkvisten;
otte (m) ;
i gamle dager;
før (adv) ; tidligere (adv) ;
tidligst (adj) ;
tidligst (adv) ;
vårlig (adj) ;
årle (adj) foreldet! ;
fremmelig (adj) ; tidlig utviklet (adj) ;
spise frokost (v) ;
i god tid; tidlig (adj) ;
kave (v) ;
fomle (v) ; klusse (v) ; klå (v) ; tukle (v) ;
fundamental (adj) ;
funkle (v) ; glimte (v) ; glitre (v) ; gnistre (v) ; skinne (v) ; tindre (v) ;
spitterny (adj) ;
fungere (v) ; virke (v) presens: virker ;
funksjonsdyktig (adj) ;
farlig (adj) ; forferdelig (adj) ; fryktelig (adj) ;
fryktløs (adj) ; uredd (adj) ;
engstelig (adj) ; fryktsom (adj) ;
fise (v) ; prompe (v) ;
fusjonere (v) ;
loe (v) ;
vifte (v) ;
vifte (v) ;
dugelig (adj) ; dyktig (adj) ; habil (adj) ;
felle (v) ;
forfalt (adj) ;
nødvendig (adj) ; ventet (adj) ;
forfalle (v) ;
forfalle til betaling (v) ;
forfalske (v) ;
feilaktig (adj) ;
rynke (v) ;
farge (v) ;
færøysk (adj) ;
føderativ (adj) ;
føne (v) ;
fremme (v) ;
formelig (adj) ; formell (adj) ;
føye (v) ;
føyelig (adj) ; medgjørlig (adj) ;
følelig (adj) ;
føle (v) ; kjenne (v) ;
føre (v) ; lede (v) ; styre (v) ;
gå (v) vei, gate; presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
førende (adj) ; ledende (adj) ;
toneangivende (adj) ;
fylle (v) ; fylle opp (v) ;
plombere (v) ;
fem tall ;
femkantet (adj) ;
femsifret (adj) ;
femte ordenstall ;
åttifem tall ;
femogtredve tall ; trettifem tall ;
femtifem tall ;
nittifem tall ;
sekstifem tall ;
syttifem tall ;
femogførr tall ; førtifem tall ;
femogtyve tall ; tjuefem tall ;
femten tall ;
femtende ordenstall ;
femti tall ;
til bruk for;
for (prep) ; på (prep) ; til (prep) ;
for alle tilfellers skyld;
avse noe til andre (v) ;
være skikket for noe (v) ; være skikket til noe (v) ;
gjøre reklame for noe (v) ;
agitere for noe (v) ;
bøte for noe (v) ;
innestå for noe (v) ;
misjonere (v) ;
stå for noe (v) ;
gjøre reklame for noe (v) ;
svare for noen/noe (v) ;
gå i forbn for en (v) ;
ta parti for en (v) ;
sverme for en (v) ;
sjarmere (v) ;
kondemnere (v) ;
frykte (v) ;
fryktelig (adj) ;
omsorgsfull (adj) ;
fyrstelig (adj) ;
fôre (v) ; mate (v) ; vattere (v) ;
gaffelformet (adj) ;
kakle (v) ;
gape (v) ; glo (v) ; kope (v) ; måpe (v) ;
galant (adj) ;
galoppere (v) ;
være skikk og bruk (v) ;
framkommelig (adj) ;
helt (adv) ;
hel (adj) adv.: helt ;
aldeles (adv) ; fullstendig (adv) ; fullt (adv) ; ganske (adv) ;
være lutter øre (v) ;
ellevill (adj) ;
rett og slett;
dødssliten (adj) ;
bakerst (adv) ;
stikk imot; tvert imot;
klinkende klart;
kloss (adj) ;
øverst (adj) ;
ganske riktig;
fullt (adv) ; rubb og stubb; ubetinget (adv) ;
nederst (adv) ;
ellevill (adj) ;
helnote (m) ;
F (adj) ; helhetlig (adj) ;
helhetsløsning (m/f) ;
helårsbolig (m) ;
heldags (adj) ;
være ansatt på heltid (v) ;
heltids-;
mør (adj) ;
slett (adv) ;
absolutt ikke (adv) ; ingenlunde (adv) gammeldags ; slett ikke;
garantere (v) ;
affinere (v) ;
garnere (v) ;
fæl (adj) ; ufyselig (adj) ; uhumsk (adj) ;
gjestfri (adj) ;
gjestfri (adj) ;
gjeste (v) ;
gjestfri (adj) ;
gastrointestinal (adj) ;
gastonomisk (adj) ;
gastroskopisk (adj) ;
arbeidet (adj) ;
knyttneve (m) ;
trollbundet (adj) ;
gi (v) presens: gir, preteritum: ga, partisipp perfekt: gitt ; rekke (v) presens: rekker, preteritum: rakk, partisipp perfekt: rukket ;
kroket (adj) syn.: krokete ;
befale (v) ; tilsi (v) ;
bydende (adj) ;
dannet (adj) ;
berglendt (adj) ;
blomstret (adj) ;
født (adj) ;
sprukken (adj) ;
brent (adj) ;
steikt (adj) syn.: stekt ;
bruke (v) ;
klar til bruk (adj) ;
brukt (adj) ;
avfeldig (adj) ; gebrekkelig (adj) ; skrøpelig (adj) ;
gebrokken (adj) ; nedbrutt (adj) om person ;
sønderknust (adj) ;
brukelig (adj) ; vanlig (adj) ;
føde (v) ; nedkomme (v) ;
avgiftsfri (adj) ;
avgiftsbelagt (adj) ; avgiftspliktig (adj) ;
av fødsel; født (adj) ; innfødt (adj) ;
beregnet til (adj) ;
tankeløs (adj) ;
tankefull (adj) ;
tankemessig (adj) ;
trives (v) presens: triv(e)s, preteritum: trivdes, partisipp perfekt: trivdes ;
minnes (v) ;
ekte (adj) ;
bastant (adj) ; kompakt (adj) ;
tettbygd (adj) ;
sammentrengt (adj) ;
trykket (adj) ;
tålmodig (adj) ;
beæret (adj) ;
æret (adj) ;
egnet (adj) ; høvelig (adj) ; passende (adj) ; skikket (adj) ; velegnet (adj) ;
beregnet til (adj) ;
faretruende (adj) ;
farefri (adj) ;
farefull (adj) ;
fallen (adj) ;
behage (v) ; like (v) ; synes om (v) ; tiltale (v) ;
behersket (adj) ; fattet (adj) ;
faspanel (n) ;
fetert (adj) ;
oppslukt av (adj) ;
grunnfestet (adj) ;
finnet (adj) f.e. blad ;
spettet (adj) syn.: spettete ;
fliselagt (adj) ;
etterspurt (adj) ;
gledet (adj) ;
fryse (v) presens: fryser, preteritum: frøs, partisipp perfekt: frosset ;
frysetørket (adj) ;
frossen (adj) ;
tele (m) ;
forsluken (adj) ; grådig (adj) ;
true (v) ;
utsatt for (adj) ;
farefull (adj) ; farlig (adj) ;
iørefallende (adj) ; tjenestevillig (adj) syn.: tjenstvillig ;
tømmer (n) ;
falsk (adj) ;
rynkete (adj) ;
fargelagt (adj) ; farget (adj) ;
karkirurgisk (adj) ;
spak (adj) ;
følelsesløs (adj) ; nummen (adj) ; ufølsom (adj) ;
valen (adj) ;
følelsesbetont (adj) ;
bløthjertet (adj) ; følelsesfylt (adj) ; følsom (adj) ;
fylt (adj) ;
fylt med (adj) ;
fôret (adj) ;
eventuelt (adv) ; om nødvendig (adv) ;
eventuelt (adv) ; i påkommende tilfelle tilfelle ; i så fall fall ; om det blir nødvendig nødvendig ;
henimot (adv) ;
bortimot (prep) ; imot (prep) ; mot (prep) ; ved (prep) ;
mot bedre vitende;
i utakt;
mot uret;
nedlegge prostest mot noe (v) ;
demme opp for noe (v) ;
gjøre innsigelse mot en/noe (v) ; reise innsigelse til en/noe (v) ;
reise sak mot en (v) ; reise søksmål mot en (v) ; saksøke en (v) ;
anlegge sak mot en (v) ;
tape mot en (v) ;
motgående (adj) ;
gjensidig (adj) ; innbyrdes (adj) ; vekselsidig (adj) ;
motsatt (adj) ;
aktuell (adj) ; dagens (adj) ; inneværende (adj) ; nåtidig (adj) ; nåværende (adj) ; nærværende (adj) ;
overfor (adv) ;
mot (prep) ; vis-à-vis (prep) ;
ligge på motsatt side (v) ;
motstående (adj) ;
motstående (adj) ;
stille overfor (v) ;
garvet (adj) ;
støpt (adj) ;
grillsteikt (adj) syn.: grillstekt ;
opprettet (adj) ;
dra til helvete!;
hemmelig (adj) ;
hemmelighetsfull (adj) ;
hemmet (adj) ; ufri (adj) ;
reise (v) presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ;
flytte (v) ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
gjelde (v) ;
adlyde (v) ; lyde (v) presens: lyder, preteritum: lød, partisipp perfekt: lydt ; lystre (v) ;
lydig (adj) ;
hatefull (adj) ; hatsk (adj) ;
toppet skje (f/m) ;
tilhøre (v) ;
høre til (v) ;
hørt (adj) ;
hipp som happ;
sikle (v) ;
kåt (adj) ;
konge (interj) ungdomsspråk! ; kult (interj) ungdomsspråk! ;
kåting (m) ;
vaksinert (adj) ;
åndsfraværende (adj) ;
snartenkt (adj) ; åndsnærværende (adj) ;
sinnsforvirret (adj) ;
gal (adj) ; sinnssyk (adj) ;
evneveik (adj) ;
humanistisk (adj) ;
mental (adj) ; åndelig (adj) ;
oppegående (adj) ;
åndsfrisk (adj) ;
utviklingshemmet (adj) ;
åndsevner (pl) ;
rusdrikk (m) ;
geistlig (adj) ; åndelig (adj) ;
åndløs (adj) ; åndsforlatt (adj) ;
åndfull (adj) ;
gjerrig (adj) ; lusen (adj) ;
fliselagt (adj) ;
kapret (adj) ;
kjøpt (adj) ;
klaget (adj) ;
stjålet (adj) ;
kledd (adj) ;
bankekjøtt (n) ;
knyttet (adj) ;
forurettet (adj) ;
rynkete (adj) ;
krumbøyd (adj) ;
oppsagt (adj) ;
få sparken (v) ;
affektert (adj) ; jålete (adj) syn.: jålet ; kunstig (adj) ; oppstyltet (adj) ; tilgjort (adj) ; tvungen (adj) ; unaturlig (adj) ;
kysset (adj) ;
komme (v) presens: kommer, preteritum: kom, partisipp perfekt: kommet ;
rolig (adj) ; upåvirket (adj) ;
lutefisk (m) ;
lutefisk (m) ;
gul (adj) adv.: gult ;
beige (adj) ;
gule sider (pl) ;
gulaktig (adj) ;
beleilig (adj) ; beliggende (adj) ;
en gang iblant; en sjelden gang; hist og her (adv) ; iblant (adv) ; leilighetsvis (adv) ;
påsatt (adj) brann ;
lærenem (adj) ;
lærd (adj) ;
utført (adj) ;
lært (adj) ; utdannet (adj) ;
faglært (adj) ;
nektet (adj) ;
levert (adj) ;
klaffe (v) ; lykkes (v) ;
gjalle (v) ;
forjette (v) poetisk ;
forjettet (adj) ;
gjelde (v) presens: gjelder, preteritum: gjaldt, partisipp perfekt: gjeldt ; regnes som (v) ; stå ved lag (v) ;
anses for (v) ; gå for å være (v) ;
gjeldende (adj) ;
hevde (v) ;
vellykket (adj) ;
lam (adj) ; lammet (adj) ; lamslått (adj) ;
terrenggående (adj) ;
gjort (adj) ;
gemen (adj) ; lumpen (adj) ; låg (adj) komparativ: lægre, superlativ: lægest, lægst ; menig (adj) ; simpel (adj) ; sjofel (adj) ; slem (adj) ; stygg (adj) ; tarvelig (adj) ;
være slem mot en (v) ;
kommunal (adj) ;
menigmann (m) ;
menig (m) ;
samfunnsfarlig (adj) ;
allmennyttig (adj) ; samfunnsnyttig (adj) ;
felles (adj) ; til felles;
sammen (adv) ;
fellesnevner (m) ;
fellesbarn (n) ;
felles (adj) ; i fellesskap;
felleseie (n) ;
populær (adj) ;
avmålt (adj) ;
blandet (adj) ; broket (adj) syn.: brokete ;
være på sesjon (v) ;
i ro og mak;
i overensstemmelse med; i tråd med;
i samsvar med;
etter (prep) ; i henhold til iht. ; i medhold av; ifølge (prep) ;
moderat (adj) ;
myntet (adj) ;
artig (adj) ; gemyttlig (adj) ; hjemlig (adj) ; hyggelig (adj) ; koselig (adj) ; trivelig (adj) ;
kose seg (v) ;
kalt (adj) ;
bli tatt ved nesen (v) ;
akkurat (adj) ; eksakt (adj) ; nøyaktig (adj) ; nøye (adj) ; presis (adj) ; striks (adj) ;
midt i blinken;
saumfare (v) ;
like (adv) ; likeså (adv) ;
liksom (konj) ;
autorisere (v) ; godkjenne (v) ;
godkjent (adj) ;
tilbøyelig (adj) ;
generell (adj) ;
irritert (adj) ;
sjenerøs (adj) ;
bli frisk (v) ; komme seg (v) ;
genetisk (adj) ;
genial (adj) ;
sjenere (v) syn.: genere ;
nyte (v) presens: nyter, preteritum: nøt, partisipp perfekt: nytt ;
tatt (adj) ;
normert (adj) ; standard (adj) ;
nok (adv) ;
monne (v) ; rekke (v) presens: rekker, preteritum: rakk, partisipp perfekt: rukket ;
tilstrekkelig (adj) ;
såpass (adv) syn.: så pass ;
nøysom (adj) ;
geografisk (adj) ;
geologisk (adj) ;
geometrisk (adj) ;
stedfestet (adj) ;
georgisk (adj) ;
pansrede (adj) ;
panserbil (m) ;
ordentlig (adj) ; velholdt (adj) ; velpleid (adj) ; velstelt (adj) ;
planlagt (adj) ; påtenkt (adj) ;
punktert (adj) ;
polstret (adj) ;
prøvd (adj) ;
prikket (adj) syn.: prikkete ;
fenaknok (m) ; fenalår (n) ;
smalahovud;
rak (adj) ; rank (adj) ; strak (adj) ;
rett (adj) ;
akkurat (adv) ; like (adv) ; nettopp (adv) ;
partall (n) ;
knapt (adv) ;
så vidt (adv) ;
rett fram (adv) ;
fluks (adv) syn.: fluksens ;
liketil;
komme (v) presens: kommer, preteritum: kom, partisipp perfekt: kommet ;
garve (v) ;
real (adj) ; rettferdig (adj) ; rettvis (adj) ;
ordentlig (adj) ;
katalysator med lambda sonde;
rengjort (adj) ;
irritabel (adj) ; irritert (adj) ;
frelst (adj) ;
rettslig (adj) ;
tinglyse (v) ;
rettforfølgelse (m) ;
revet (adj) ;
liten (adj) bestemt form: lille, intetkjønn: lite, flertall: små ; låg (adj) komparativ: lægre, superlativ: lægest, lægst ; ringe (adj) ; ubetydelig (adj) ;
ringeakte (v) ;
mindre (adv) ;
marginal (adj) ; ubetydelig (adj) ;
ringeakte (v) ;
nedsettende (adj) ;
levre (v) ; størkne (v) ;
skille (v) melk ;
dreven (adj) ; utspekulert (adj) ;
hard negl (m) fig. ;
germansk (adj) ;
gjerne (adv) komparativ: heller, superlativ: helst ;
bare hyggelig (interj) ; vær så god;
velsett (adj) ;
holde av (v) ; like (v) ; ynde (v) ;
levret (adj) ;
luktfri (adj) ;
røykt (adj) ;
pinnekjøtt (n) ;
rommelig (adj) ; romslig (adj) ;
støysvak (adj) ;
lydløs (adj) ; støyfri (adj) ;
støyende (adj) ;
rørt (adj) ;
rakørret (m) ;
samlet (adj) ;
samlet (adj) ;
hel (adj) adv.: helt ; samtlig (adj) ;
skapt (adj) ;
foregå (v) ; hende (v) ; skje (v) presens: skjer, preteritum: skjedde, partisipp perfekt: skjedd ;
glup (adj) ; gløgg (adj) ; klok (adj) ; kvikk (adj) ;
ha omløp i hodet (v) ;
lagdelt (adj) ;
historisk (adj) ;
avansert (adj) ; behendig (adj) ; dyktig (adj) ; fiks (adj) ; flink (adj) ; hag (adj) dialekt! ; hendig (adj) ; hendlig (adj) ; netthendt (adj) ; nevenyttig (adj) ; sendt (adj) ; smart (adj) ; tilsendt (adj) ;
fraskilt (adj) ; skilt (adj) ;
spjelket (adj) ;
sovet (adj) ;
eggedosis (m) ;
kjønnsdiskriminerende (adj) ;
kjønnsmoden (adj) ;
slepen (adj) ;
lukket (adj) ; låst (adj) ; nedlagt (adj) ; stengt (adj) ;
bymessig bebyggelse (m) ; tettbygd strøk (n) ;
harry (adj) dagligtale! ; smakløs (adj) ; usmakelig (adj) ;
smakfull (adj) ;
myk (adj) ; smidig (adj) ;
utskåret (adj) ;
flådd (adj) ;
bli flådd (v) ;
fort (adj) ; rapp (adj) ; snar (adj) ; svint (adj) ;
hoven (adj) ; oppsvulmet (adj) ;
pratsom (adj) ;
geskjeftig (adj) ; travel (adj) adv.: travelt ;
forretningsmessig (adj) ;
administrerende direktør (m) ;
forretningsmessig (adj) ;
skjønnsmessig (adj) ;
verditakst (m) ;
beskyttet (adj) ; lun (adj) ;
selskapelig (adj) ; sosial (adj) ;
selskapelighet (m/f) ;
samfunnsmessig (adj) ;
sendt (adj) ;
lovlydig (adj) ;
legal (adj) ; lovlig (adj) ;
trygde (v) ;
lovløs (adj) ;
satt (adj) ;
i strid med loven; lovstridig (adj) ; ulovlig (adj) ;
siktet (adj) ;
innstilt (adj) ;
høvisk (adj) ;
anspent (adj) ; spent (adj) ;
lagret (adj) ;
påtatt (adj) ;
skrevende (adj) ;
flekket (adj) syn.: flekkete ; spettet (adj) syn.: spettete ;
skylt (adj) ;
danne (v) ; forme (v) ; skape (v) ; tilrettelegge (v) ; utforme (v) ;
tillate (v) ;
tillatt (adj) ;
nedlagt (adj) f.e.: det er nedlagt mye arbeid i noe ;
bekjenne (v) ; gå til bekjennelse (v) ; innrømme (v) ; tilstå (v) ; vedgå (v) ;
stilt (adj) ;
i går;
styrt (adj) ;
steget (adj) ;
gestikulere (v) ;
die (v) ;
stemt (adj) ;
død (adj) ;
stripet (adj) syn.: stripete ;
stresset (adj) ;
stiplet (adj) ;
strøken (adj) ;
strøken skje (f/m) ;
vante (m) ;
gårsdagens;
gårsdag (m) ;
ettersøkt (adj) ; søkt (adj) ;
kjekk (adj) adv.: kjekt ;
frisk (adj) ;
sunn (adj) ;
bli frisk (v) ; friskne (v) ;
sunn fornuft (m) ;
helsemessig (adj) ;
helsefarlig (adj) ;
delt (på) (adj) ;
dividert (adj) ;
atskilt (adj) ; fraseparert (adj) ;
separert (adj) ;
håndgangen (adj) ; tro (adj) ; trofast (adj) ;
sviske (m) ;
truffet (adj) ;
prikket (adj) syn.: prikkete ;
drept (adj) ;
voksen (adj) ;
dristig (adj) ;
bli var (v) ;
drabelig (adj) ; svær (adj) ; voldsom (adj) ;
veldig (adj) ;
ikkevoldelig (adj) ;
voldelig (adj) ; voldsom (adj) ;
voldelig (adj) ;
behendig (adj) ; beleven (adj) ; fiks (adj) ;
vedlikeholdt (adj) ; ventet (adj) ;
vigslet (adj) ;
ha fall i håret (v) ;
ervervsmessig (adj) ; industriell (adj) ; kommersiell (adj) ; yrkesmessig (adj) ;
garvet (adj) ;
innstilt (adj) ; villig (adj) ;
innbringende (adj) ; utbytterik (adj) ;
få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ; utvinne (v) ; vinne (v) presens: vinner, preteritum: vant, partisipp perfek: vunnet ;
javisst (adv) ;
sannelig (adj) Riksmål: sandelig ; sikker (adj) ; viss (adj) ;
nidkjær (adj) ; påpasselig (adj) ; samvittighetsfull (adj) ;
samvittighetsløs (adj) ;
på en måte;
veiet (adj) ;
etter sedvane;
tilvant (adj) ; vant (adj) ;
bevilge (v) ; gi (v) ; innrømme (v) ; innvilge (v) ; meddele (v) ; oppfylle (v) ; tilstå (v) ; yte (v) ;
garantere (v) ; sikre (v) ;
venne (v) ;
til daglig; til hverdags;
alminnelig (adj) ; menig (adj) ; sedvanlig (adj) ; vanlig (adj) ;
gjerne (adv) ;
gjertertaske Capsella bursa-pastoris ;
vant (adj) ;
krydret (adj) ;
lekkasje (m) fig. ;
affektert (adj) ; geitete (adj) ; jålete (adj) syn.: jålet ;
anstrengt (adj) ; nødt (adj) ; ufri (adj) ;
endret (adj) ; forandret (adj) ;
åpen (adj) ; åpnet (adj) ;
øvet (adj) ;
begjærlig (adj) ; glupsk (adj) ; grisk (adj) ; grådig (adj) ;
helle (v) ; pøse (v) ; sile (v) ; støpe (v) ; vanne (v) ;
giftfri (adj) ;
giftig (adj) ;
gigantisk (adj) ;
kulminere (v) ; toppe seg (v) ;
gipse (v) ;
kurre (v) ;
glasere (v) syn.: glassere ;
blank (adj) ; glatt (adj) ; jevn (adj) ; sleip (adj) ;
gå glatt (v) ;
glattbarbert (adj) ;
loddrett løgn (m) ;
tro (v) presens: tror, preteritum: trodde, partisipp perfekt: trodd ;
tro på (v) ;
troverdig (adj) ;
troverdig (adj) ;
likedan (adj) ;
straks (adv) ;
ens (adj) ; lik (adj) ; samme (adj) ;
like (adv) ; med det samme;
likesinnet (adj) ;
jevnstor (adj) syn.: jamstor ;
jevnaldrende (adj) ;
ensartet (adj) ;
likeberettiget (adj) ;
konstant (adj) ;
ligne (v) syn.: likne ;
i like måte;
likeledes (adv) ; likeså;
like (adj) ; likestilt (adj) ;
likeglad (adj) ; likegyldig (adj) ; lunken (adj) ; skjødesløs (adj) ;
jevne (v) syn.: jamne ;
jevn (adj) ;
likeglad (adj) ;
likesom (adv) syn.: liksom ;
ensrette (v) ;
likestille (v) ; sidestille (v) ;
likeverdig (adj) ;
liksom (konj) ;
dog (adv) ; likevel (adv) ;
snakke i munnen på hverandre (v) ;
med det samme; samtidig (adj) ;
gli (v) presens: glir, preteritum: gled eller glei, partisipp perfekt: glidd ; skli (v) presens: sklir, preteritum: skled, partisipp perfekt: sklidd ;
disponere (v) ; inndele (v) ;
gløde (v) ; ulme (v) ;
lemfeldig (adj) ;
skli (v) presens: sklir, preteritum: skled, partisipp perfekt: sklidd ;
glatt (adj) ; sleip (adj) ;
glinse (v) ; glitre (v) ; tindre (v) ;
verdensomspennende (adj) ;
glane (v) ; glo (v) ; kope (v) ; måpe (v) ;
klukk (interj) ;
klukke (v) ;
klukk (adj) ;
klukke (v) ; surkle (v) ;
klukke (v) ; skvulpe (v) ;
klukklatter (m) ;
glimre (v) ; glinse (v) ; glitre (v) ; skinne (v) ; stråle (v) ; tindre (v) ;
blank (adj) ; briljant (adj) ; glimrende (adj) ; glinsende (adj) ; strålende (adj) ;
glassaktig (adj) ;
glatte (v) ; glatte ut (v) ; jevne (v) syn.: jamne ; slette (v) ;
troende (adj) ;
lykkes (v) ;
heldig (adj) ; lykkelig (adj) ;
heldigvis (adv) ;
uheldig (adj) ;
salig (adj) ;
gløde (v) ;
glødende (adj) ; steikende (adj) ;
glovarm (adj) ;
nådeløs (adj) ;
nådig (adj) ;
av gull; gylden (adj) ; gyllen (adj) ;
gullbryllup (n) ;
gullinnfattet (adj) ;
google (v) ;
gotisk (adj) ;
gudfryktig (adj) ;
ugudelig (adj) ;
gudsforlatt (adj) ;
grave (v) presens: graver, preteritum: grov, partisipp perfekt: gravd ; spa (v) ;
gradvis (adj) ;
grafisk (adj) ;
grammatisk (adj) ;
granatrød (adj) ;
storslått (adj) ;
gramse (v) ;
grafse (v) ;
beite (v) ;
grassere (v) ;
grasserende (adj) ;
gratis (adj) ;
gratulere (v) ;
grå (adj) ;
gråne (v) ;
grue (v) ;
gry (v) ;
fæl (adj) ; gruelig (adj) ; gyselig (adj) ;
grufull (adj) ;
grå stær (m) ;
gråsprengt (adj) ;
gråhåret (adj) ;
grusom (adj) ;
gravere (v) ;
graverende (adj) ;
grasiøs (adj) ;
håndgripelig (adj) ;
gripe (v) presens: griper, preteritum: grep, partisipp perfekt: grepet ;
grine (v) presens: griner, preteritum: gren, partisipp perfekt: grint ;
glorete (adj) ; grell (adj) ; skingrende (adj) ; skrikende (adj) ; spraglet (adj) syn.: spranglete ;
skjærende (adj) ;
grense (v) ;
grense til (v) ;
grenseløs (adj) ;
gresk (adj) ;
grille (v) ; riste (v) ;
bister (adj) ; morsk (adj) ;
flire (v) ; grine (v) foreldet ;
grov (adj) ; rå (adj) ;
sammalt (adj) ;
grovbrød (n) ;
groggy (adj) ;
grotesk (adj) ;
stor (adj) komparativ: større, superlativ: størst (flertall: største), adverb: stort ;
diger (adj) ; høy (adj) komparativ: høyere, superlativ: høyest, adv.: høyt ; lang (adj) ; svær (adj) ;
storstilt (adj) ;
vokse seg stor (v) ;
alle tiders; kjempefin (adj) ; storartet (adj) ; storslagen (adj) ; storslått (adj) ;
folkehav (n) ;
rift (m) ;
storefri (n) på skolen ;
storesøster (m/f) ;
holme (m) ;
storvask (m) ;
stortå (m) ;
storebror (m) ;
storsnutet (adj) ;
storkjeftet (adj) syn.: storkjefta ;
høysinnet (adj) ;
brautende (adj) ; skrytende (adj) ; stortalende (adj) ;
storsnutet (adj) ;
blære seg (v) ; braute (v) ; skryte (v) presens: skryter, preteritum: skrøt, partisipp perfekt: skrytt ;
fostre (v) ; oppdra (v) ;
gavmild (adj) ; raus (adj) ; rundhåndet (adj) ; sjenerøs (adj) ; skvær (adj) ; storslått (adj) ;
grunne (v) ;
grunnet (adj) ;
grunnleggende (adj) ; underliggende (adj) ;
grunnløs (adj) ; ubegrunnet (adj) ;
prinsipiell (adj) ;
nøff (interj) ;
grynte (v) ;
gruppevis (adv) ;
gresselig (adj) ;
beinfri (adj) ;
skreve (v) ;
grålig (adj) ;
skråle (v) ; vræle (v) ;
grønlandsk (adj) ;
for størstedelen (adv) syn.: for største delen ;
fundere (over) (v) ;
gruble (v) ; grunne (v) ; pønske (v) syn.: pønse ; spekulere (v) ;
grønn (adj) adv.: grønt ;
grønnblå (adj) ;
anlegge (v) ; danne (v) ; etablere (v) ; grunne (v) ; grunnlegge (v) presens: grunnlegge, preteritum: grunnla, partisipp perfekt: grunnlagt ; opprette (v) ; starte (v) ; stifte (v) ;
grundig (adj) ; inngående (adj) ; nøye (adj) ;
grønnes (v) ;
grønn fluesopp (m) Amanita phalloides ;
hilse (v) ;
kikke (v) ; titte (v) ;
gurgle (v) ; surkle (v) ;
kurre (v) ;
bra (adj) ; drøy (adj) ; fin (adj) adv.: fint ; god (adj) komparativ: bedre, superlativ: best; adv.: godt ; skikkelig (adj) ; snill (adj) ;
velutdannet (adj) ;
ha et godt utseende;
vakker (adj) fl.: vakre ;
velutrustet (adj) ;
velholdt (adj) ;
i godt humør;
være i godt humør (v) ;
velment (adj) ;
velskrevet (adj) ;
velvalgt (adj) ;
lettlest (adj) ;
komme godt ut av det med noen (v) ;
velutrustet (adj) ;
greie seg godt/dårlig (v) ;
godartet (adj) ;
være opplagt (v) ;
god reise;
bestestue (f/m) ; storstue (f/m) ;
røverkjøp (n) ;
godvilje (m) ;
klisterhjerne (m) ;
godvær (n) ;
godtroende (adj) ;
ha til gode (v) ;
anerkjenne (v) ; godkjenne (v) ;
godhjertet (adj) ;
godmodig (adj) ; godslig (adj) ; lun (adj) ; snill (adj) ;
godskrive (v) ; kreditere (v) ;
godvillig (adj) ;
videregående skole (allmennfag);
gjespe (v) ;
gælisk (adj) ;
gangbar (adj) ; gjengs (adj) ; populær (adj) ;
helt (adv) ;
aldeles (adv) ;
gjære (v) ;
unne (v) ;
guddommelig (adj) ;
gjeldende (adj) ; gyldig (adj) ;
beleilig (adj) ; egnet (adj) ; fordelaktig (adj) ; gunstig (adj) ; heldig (adj) ;
bør (m) ;
god (adj) ;
røyte (v) ; årøyte (v) ;
hårfin (adj) ;
håret (adj) ; hårete (adj) ; lodden (adj) ;
hårreisende (adj) ;
glad i deg;
ha (v) presens: har, preteritum: hadde, partisipp perfekt: hatt ;
habil (adj) ;
hakke (v) ; hogge (v) presens: hogger, preteritum: hogg, partisipp perfekt: hogd ;
ansvarlig (adj) ;
hefte (v) ;
feimen (adj) ;
hagle (v) ;
mager (adj) ;
hekte (v) ;
halv (adj) adv.: halvt ;
halvferdig (adj) ;
halvnote (m) ;
halvtime (m) ;
halvere (v) ;
halvårlig (adj) ;
halv stand;
halvveis (adj) ;
halvvoksen (adj) ;
ljome (v) ; runge (v) ;
hei sveis dagligspråk! ;
hallo (interj) ; hei (interj) ;
halsbrekkende (adj) ;
holdt (interj) ;
klapp igjen!;
hold kjeft;
holdbar (adj) ; sterk (adj) ; uslitelig (adj) ;
holde (v) presens: holder, preteritum og partisipp perfekt: holdt ; stanse (v) ; stoppe (v) ;
mene (v) ;
anse for (v) ;
rotløs (adj) ;
hamstre (v) ;
med håndkraft;
handle (v) ; opptre (v) ;
forhandle (v) ;
handle om (v) ;
handle om (v) ;
omsettelig (adj) ; salgbar (adj) ;
håndfast (adj) ;
håndlaget (adj) ;
håndsydd (adj) ;
håndskrevet (adj) ;
håndgripelig (adj) ;
håndheve (v) ; håndtere (v) ;
hendlig (adj) ; lettvint (adj) ;
håndplukket (adj) ;
håndtere (v) ;
ublu (adj) ;
rake (v) ;
harmløs (adj) ; tannløs (adj) fig. ; uskadelig (adj) ; uskyldig (adj) ;
harmonere (v) ;
harmonisk (adj) ;
harmonisere (v) ;
urindrivende (adj) ;
harpunere (v) ;
skareføre (n) ;
hard (adj) ; hård (adj) ; stiv (adj) ; stri (adj) syn.: strid ;
tøff (adj) ;
streve (v) ;
slå hardt ned på (v) ;
hårdkokt (adj) ;
hardkokt (adj) ; hårdkokt (adj) ;
hårdhjertet (adj) ;
hardnakket (adj) ; hårdnakket (adj) ;
hate (v) ;
hatefull (adj) ; hatsk (adj) ;
haste (v) ;
denge (v) ; hogge (v) syn.: hugge. presens: hogger/hugger, preteritum: hogg/hugg eller hogde/hugde, partisipp perfekt: hogd/hugd ; slå (v) presens: slår, preteritum: slo, partisipp perfekt: slått ;
i fleng; i haugevis;
hovedsakelig (adj) ; viktigst (adj) ;
hjemmelaget (adj) ;
spare (v) ; økonomisere (v) ;
økonomisere (v) ;
stramtsittende (adj) ;
på nært hold;
havarere (v) ;
heve (v) presens: hever, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ; høyne (v) ; lette (v) ; lobbe (v) ; løfte (v) ; oppheve (v) ;
hebraisk (adj) ;
pese (v) ;
hekke (v) ;
yngle (v) om penger ;
hefte (v) ; neste (v) ; tråkle (v) ;
feste (v) ;
heftig (adj) ; voldsom (adj) ;
være i opprør (v) ;
frede (v) ; nære (v) ;
hei (interj) ;
hedensk (adj) ;
delikat (adj) ; ømtålig (adj) ;
knipe (m) ;
helbredelig (adj) ;
helbrede (v) ; hele (v) ; kurere (v) ; lege (v) ;
himmelhenrykt (adj) ;
hellig (adj) ;
kanonisere (v) ;
hjem (adv) ;
hjemlig (adj) ;
hjemløs (adj) ;
hjemsøkt (adj) ;
hjemlig (adj) ; hjemmehørende (adj) ;
vende hjem (v) ;
hemmelig (adj) ; i smug (adj) ;
hjemsøke (v) ;
lumsk (adj) ; ondskapsfull (adj) ;
hjemover (adv) ;
gifte seg (v) ; inngå ekteskap (v) ;
hes (adj) ;
grøtete (adj) ;
blid (adj) ; gemyttlig (adj) ; glad (adj) ; lys (adj) ; munter (adj) ;
klarvær (n) ;
fyre (v) ; sette på varme (v) ;
het (adj) adv.: hett ; varm (adj) adv.: varmt ;
kåt (adj) ;
bety (v) ; hete (v) presens: heter, pretertium: het eller hette, partisipp perfekt: hett ;
skrubbsulten (adj) ;
hektisk (adj) ;
heltemodig (adj) ;
assistere (v) ; hjelpe (v) presens: hjelper, preteritum: hjalp, partisipp perfekt: hjulpet ;
klar (adj) adv.: klart ; lys (adj) ;
klingende (adj) ;
lysne (v) ;
lyseblå (adj) ;
lysebrun (adj) ;
lysegul (adj) ;
lysegrå (adj) syn.: lysgrå ;
lysegrønn (adj) ;
lyshåret (adj) ;
lydhør (adj) ; lytt (adj) ;
lyserød (adj) ;
synsk (adj) ;
lysvåken (adj) ;
hefte (v) ; hemme (v) ;
hemningsløs (adj) ;
hepatocellulær (adj) ;
ned (adv) ;
nedsatt (adj) ;
nedlate (v) ;
nedlatende (adj) ;
nedsette (v) ; senke (v) ;
slippe til (v) ;
opp (adv) ;
frem (adv) syn.: fram ; ut (adv) ;
finne ut (v) ; få ut (v) ;
falle ut (v) ;
finne ut (v) ;
uteske (v) ; utfordre (v) ;
utfordrende (adj) ;
gi igjen (v) ; gi ut (v) ; utgi (v) ;
utgitt (adj) ;
slippe ut (v) ;
utkrystallisere (v) ;
fremstående (adj) ;
fosse ut (v) ;
utpeke (v) ;
vokse ut (v) ;
dra ut (v) ; trekke ut (v) ;
besk (adj) ; bitter (adj) ;
hitover (adv) ;
tilkalle (v) ;
tilkalle (v) ;
framskaffe (v) ; skaffe (v) ;
stimle sammen (v) ;
høstlig (adj) ;
inn (adv) ; innenfor (adv) ;
gå i vannet (v) fig. ;
komme inn (v) ;
bondefange (v) ;
stikke innom (v) ;
avlevere (v) ;
opprettet (adj) ;
komme hit (v) ;
tradisjonell (adj) ;
utlede (v) ;
hermetisk (adj) ;
heroisk (adj) ;
herreløs (adj) ;
myndig (adj) ;
deilig (adj) ; gild (adj) ; herlig (adj) ;
herskapelig (adj) ;
herske (over) (v) ;
regjere (v) ; rå (v) ; råde (v) ;
herskesyk (adj) ;
skyldes (v) ; stamme fra (v) ;
fremsi (v) ;
etablere (v) ; fabrikkere (v) ; fremstille (v) syn.: framstille ; lage (v) ; produsere (v) ;
omkring (adv) ; rundt (prep) ;
fare rundt (v) ;
fomle (v) ;
løpe rundt (v) ;
flyte (v) presens: flyter, preteritum: fløt, partisipp perfekt: flytt ;
drive dank (v) ;
sende (v) ;
reise rundt (omkring) (v) ;
farte omkring (v) ;
rulle rundt (v) ;
snuse rundt (v) ;
sprade (v) ;
ned (adv) ;
nede (adv) ;
komme ned (v) ;
rulle ned (v) ; sveive ned (v) ;
trekke ned (v) ;
frem (adv) syn.: fram ;
bryte fram (v) ;
fostre (v) ; frambringe (v) ; frembringe (v) ;
tyte (v) presens: tyter, preteritum: tøt, partisipp perfekt: tytt ;
framgå (av) (v) syn.: fremgå ;
framheve (v) ; fremheve (v) syn.: framheve ; presisere (v) ; påpeke (v) ; utheve (v) ;
ta fram (v) ;
stikke fram (v) ;
eminent (adj) ; fortreffelig (adj) ; fremragende (adj) ; fremstående (adj) ; fremtredende (adj) syn.: framtredende ; glimrende (adj) ; unik (adj) ; utmerket (adj) ;
fremkalle (v) syn.: framkalle ; kalle fram (v) ; skape (v) ; vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
sprudle fram (v) ;
finne fram (v) ;
tre fram (v) ;
vokse fram (v) ;
trylle fram (v) ;
kjæle med (v) ; kjærtegne (v) ; omfavne (v) ;
sjeleglad (adj) ;
hjertegod (adj) ;
hjerteformet (adj) ;
kraftig (adj) ;
ha dårlig hjerte (v) ;
hjertelig (adj) ;
hjertelig velkommen;
hjertelig hilsen;
hjertelig til lykke;
gratulerer med (fødsels)dagen;
hjerteløs (adj) ;
hjerteskjærende (adj) ;
hitover (adv) ;
drive hets (v) ; egge opp (v) ; halse av sted (v) ; hetse (v) ; hisse (v) ; jage (v) ; mase (v) ;
pusse (v) ;
hykle (v) ;
hyklersk (adj) ;
hyre (v) ;
gaule (v) ; hyle (v) ; remje (v) ; tute (v) ; ule (v) ;
i dag;
i aften; i kveld;
i morges;
i ettermiddag;
i natt;
i formiddag;
i morges;
den dag i dag;
nåværende (adj) ;
i våre dager; nå til dags;
hekse (v) ;
heisan (interj) ;
her (adv) ;
her er det noe som ikke rimer;
hist og her (adv) ;
hist og her (adv) ; innimellom (adv) ;
hierarkisk (adj) ;
hermed (adv) syn.: herved ;
hermed (adv) syn.: herved ;
her (adv) ; herover (adv) ; hit (adv) ;
hit (adv) ;
hermed (adv) syn.: herved ;
heretter (adv) ;
herværende (adj) ;
heise (v) ;
lempe (v) ;
hjelpeløs (adj) ;
hjelpsom (adj) ;
hjelpsom (adj) ; tjenestevillig (adj) syn.: tjenstvillig ;
himmelblå (adj) ;
himmelropende (adj) ;
himmelsk (adj) ;
hen (adv) ; vekk (adv) ;
att og fram (adv) ; fram og tilbake;
en gang iblant;
att og fram (adv) ; fram og tilbake; tur retur;
ned (adv) ;
opp (adv) ;
kjøre opp (v) ;
klatre opp (v) ;
ut (adv) ;
gå ut (v) ;
slippe ut (v) ;
utbasunere (v) ;
utsette (v) ;
hive ut (v) ; kaste ut (v) ;
være til hinder (v) ;
hindre (v) ;
igjennom (adv) syn.: gjennom ;
inn (adv) ;
forsere (v) ;
kjøre inn (v) ;
deise (v) ; falle om kull (v) ;
derimot (adv) ;
gå hen (v) ;
høre hjemme (v) ;
høre etter (v) ;
halte (v) ; hinke (v) ; være halt (v) ;
halt (adj) ; låghalt (adj) ;
få til (v) ;
legge i seng (v) ;
legge vekk (v) ;
henlede (v) ;
passelig (adj) ; tilstrekkelig (adj) ;
tåle (v) ;
tilstrekkelig (adj) ;
såpass (adv) syn.: så pass ;
henrette (v) ;
med hensyn til forkortelse: mht. ;
settte fra seg (v) ;
akter (adv) ; akterut (adv) ; bak (adv) ; bakenfor (adv) ; bakom (adv) ; bakpå (adv) ;
bakpå (prep) ;
bakom (adv) ;
bakpå (adv) ;
bakut (adv) ;
etter (adv) ;
bak (prep) ; bakenfor (prep) ; bakom (prep) ; bortenfor (prep) ;
baktale noen (v) ;
sette opp dampen (v) ;
distansere (v) ;
på rad;
sammenhengende (adj) ;
bakre (adj) ;
underfundig (adj) ;
baketter (adv) riksmål: bakefter ;
være etterpåklok (v) ;
lumsk (adj) ;
etterlate (v) ;
deponere (v) ;
lumsk (adj) ; svikefull (adj) ;
bakerst (adj) ;
ned (adv) ;
falle ned (v) ;
gå ned (v) ;
klatre ned (v) ;
falle ned (v) ;
bort (adv) ; vekk (adv) ;
henvise (til) (v) ;
påpeke (v) ;
fremholde (v) i betydning hevde; syn.: i betydning peke på; framholde ;
henvende (v) ;
dertil (adv) ;
underforstå (v) ;
legge til (v) ; påføre (v) ; tilføye (v) ; tillegge (v) ;
tillagt (adj) ;
tilkalle (v) ;
over (prep) ;
hjernedød (adj) ;
hjernskadet (adj) ;
heise (v) ;
histopatologisk (adj) ;
historisk (adj) ;
hissig (adj) ; ilter (adj) ;
høvle (v) ;
stor (adj) komparativ: større, superlativ: størst (flertall: største), adverb: stort ;
høy (adj) komparativ: høyere, superlativ: høyest, adv.: høyt ;
opp (adv) ; til værs;
høytstående (adj) ;
ærbødigst (adj) ;
høytysk (adj) ;
oppfarende (adj) ;
høyhalset (adj) ;
oppskrudd (adj) ;
oppstyltet (adj) ;
høyglanspolert (adj) ;
høyhælt (adj) ;
høykant (adj) ; på høykant;
brette opp (v) ;
laste opp (v) ;
hoven (adj) ; hovmodig (adj) ; kry (adj) ;
hoven (adj) ; kjepphøy (adj) ; overlegen (adj) ; skittviktig (adj) ;
være høy på pæra (v) ;
sprette (v) presens: spretter, preteritum: spratt, partisipp perfekt: sprettet ;
sprette (v) presens: spretter, preteritum: spratt, partisipp perfekt: sprettet ;
høyverdig (adj) ;
dra opp (v) ; heise (v) ;
sitte på huk (v) ;
håpe (på) (v) ;
forhåpentlig (adv) ; forhåpentligvis (adv) bruk heller 'forhåpentlig' istedenfor 'forhåpentligvis' fordi 'forhåpentlig' er allerede adverb og trenger ikke suffiks -vis ;
håpløs (adj) ;
håpefull (adj) ;
embetsmann (m) ;
hul (adj) ; svai (adj) ;
hulkinnet (adj) ;
pokker dagligspråk! ;
hente (v) ;
hollandsk (adj) ;
humpete (adj) ;
humpete (adj) ; ujevn (adj) ;
treaktig (adj) ;
trevlete (adj) ;
homofil (adj) ;
homogen (adj) ;
homonym (adj) ;
homofil (adj) ; homoseksuell (adj) ;
homøopatisk (adj) ;
honorere (v) ;
heisan (interj) ;
hoppe (v) ;
lytte (v) ;
horisontal (adj) ;
hylle (v) ;
human (adj) ;
humanistisk (adj) ;
humanitær (adj) ;
humoristisk (adj) ;
hinke (v) ; humpe (v) ;
rendyrket (adj) ;
hundre tall ;
hundretusen tall ;
sulte (v) ;
sulten (adj) ;
tute (v) ; tute i hornet (v) ;
hore (v) ;
hurra (interj) ;
hoste (v) ;
hostestillende (adj) ;
hydraulisk (adj) ;
hygienisk (adj) ;
hypnotisk (adj) ;
hypnotisere (v) ;
hypotetisk (adj) ; tenkt (adj) ;
hysterisk (adj) ;
hekle (v) ;
hovere over en (v) ;
banke (v) ; dunke (v) ; hamre (v) ;
hemoragisk (adj) ;
henge (v) presens: henger, preteritum: hang, partisipp perfekt: hengt ;
tirre (v) ;
herde (v) ;
fæl (adj) ; heslig (adj) ; stygg (adj) ;
kjæle (v) ;
hope (v) ;
hyppig (adj) ; jevnlig (adj) ;
ofte (adv) ;
gjennomtrekk (m) ;
hjemlig (adj) ; huslig (adj) ;
flå (v) ;
høyst (adv) ;
i høyden;
høyst (adv) ;
fylkesmann (m) ;
høvisk (adj) ;
beleven (adj) ; høflig (adj) ;
høydejusterbar (adj) ;
force majeure (m) ;
håne (v) ;
hånlig (adj) ;
kaldblire (v) ;
jævlig (adj) ;
av tre;
treskje (m/f) ;
hørlig (adj) ;
høre (v) ;
deilig (adj) ; lekker (adj) ; nett (adj) ; pen (adj) adv.: pent ; smukk (adj) foreldret eller ironisk. Adverb: smukt ; søt (adj) ; vakker (adj) fl.: vakre ;
bakket (adj) ; bakkete (adj) ; kupert (adj) ;
svøpe (v) ;
hinke (v) ; hoppe (v) ; sprette (v) presens: spretter, preteritum: spratt, partisipp perfekt: sprettet ;
bevokte (v) ; gjete (v) ; passe (v) ; vokte (v) ;
e.f. etter fullmakt ;
skryte (v) presens: skryter, preteritum: skrøt, partisipp perfekt: skrytt ;
jeg (pron) ;
jeg er;
jeg gleder meg;
jeg er glad i deg;
jeg hater deg;
jeg heter;
jeg kan ikke fordra det;
jeg kan ikke fordra det;
jeg kommer fra Tyskland;
jeg elsker deg;
jeg er glad i deg;
det gir jeg blaffen i;
jeg savner deg;
ideal (adj) ; ideell (adj) ;
idealistisk (adj) ;
ideell (adj) ;
idérik (adj) ;
identifisere (v) ;
identisk (adj) ;
ideologisk (adj) ;
idiotsikker (adj) ;
idiotsikker (adj) ;
idiotisk (adj) ;
idyllisk (adj) ;
ignorere (v) ;
ham (pron) ;
dem (pron) ;
dets (pron) ;
dere (pron) genitiv: deres ;
sin (pron) nøytrum: sitt, flertall: sine ;
henne (pron) genitiv: hennes ;
make;
illegal (adj) ; ulovlig (adj) ;
illegitim (adj) ;
illojal (adj) ;
illusorisk (adj) ;
illustrere (v) ;
om (prep) ;
arbeide på akkord (v) ;
gjennomgående (adv) ; i alminnelighet;
være i anmarsj (v) ; være i emning (v) ;
i tilknytning til;
være i anmarsj (v) ;
på vegne av;
være i medvind (v) ;
holde øye med (v) ; være obs på (v) ;
under oppføring;
være under bygging (v) ;
være i ferd med å gjøre noe (v) ; være på nippet til å gjøre noe (v) ;
lafte (v) ;
i samråd med;
for alvor;
utendørs (adv) ;
ha på følelsen (v) ;
i motsetning til;
tvert om;
være på tapetet (v) ;
i takt;
i det store og hele; stort sett;
i grunn;
i gåsegang;
i halvsøvne;
i en fei; i en håndvending;
med henblikk på;
med tanke på noe;
innenlands;
på årsbasis;
i det små;
falle i krigen (v) ;
utover (adv) ;
i løpet av dagen;
i løpet av ;
for øyeblikket;
i etterkant; i ettertid;
nordpå (adv) ;
i prinsippet;
privateid (adj) ;
pensjonert (adj) ;
være på etterskudd (v) ;
løpe ut i sanden (v) ;
snegle seg av sted (v) ;
sitte i skredderstilling (v) ;
skotskrutete (adj) ;
i hug;
for spøk;
ligge for døden (v) ; ligge på sitt ytterste (v) ;
sørpå (adv) ;
grytesteikt (adj) ;
med uret;
versere (v) ;
være i villrede (v) ;
i sammenlikning med syn.: i sammenligning med ;
i forhold til;
i løpet av;
forut (adv) ; i forkant; i forveien; på forhånd;
i alt vesentlig;
vestpå (adv) ;
vinterstengt (adj) ;
ligge i barselseng (v) ;
i god gjenge;
i høyeste grad;
i siste liten; på fallrepet;
i forfjor;
i ordets videste forstand;
velte seg i overflod (v) ;
til overmål;
for øvrig;
over sidelinjen;
imaginær (adj) ;
imbecil (adj) syn.: imbecill, imbesill ;
imitere (v) ;
imitert (adj) ;
fortsatt (adj) ;
alltid (adv) ; bestandig (adv) ; stadig (adv) ; støtt (adv) ;
en om gangen;
flere og flere; stadig flere;
ta det med ro!;
ennå (adv) ; fremdeles (adv) ; nå som før; stadig (adv) ;
gang på gang; stadig vekk; til stadighet;
eviggrønn (adj) ;
når alt kommer til alt;
immigrere (v) ;
immun (mot) (adj) ;
uimottakelig (adj) ;
immunisere (v) ;
imperialistisk (adj) ;
vaksinere (v) ;
implisitt (adj) ;
imponere (v) ;
imponerende (adj) ;
importere (v) ; innføre (v) ;
imponerende (adj) ;
impotent (adj) ;
impresjonistisk (adj) ;
improvisere (v) ;
impregnert (adj) ;
impulsiv (adj) ; umiddelbar (adj) ;
orke (v) ; være i stand til (v) ;
inni (prep) ;
oppi (adv) ;
i (prep) ; på (prep) ; til (prep) ;
om (prep) ;
i betraktning av at;
i betraktning av; på bakgrunn av;
legge beslag på (v) ;
gjøre bruk av (v) ;
i vente;
legge beslag på (v) ;
komme på tale (v) ;
ta i betraktning (v) ;
være i drift (v) ;
sette i gang (v) ;
angående (prep) ; i henhold til iht. ; med hensyn til forkortelse: mht. ;
lafte (v) ;
med blokkbokstaver;
få greie på (v) ;
mimre (v) ;
forbause (v) ;
som følge av;
komme på tale (v) ;
i fredenstid;
ta føringen (v) ;
ligge i teten (v) ;
få i gang (v) ;
i hovedtrekk;
ta med på kjøpet (v) ;
i krigstid;
om kort tid;
i massevis;
masseprodusert (adj) ;
med måte;
i fleng;
komme på moten (v) ;
besvime (v) ; dåne (v) ; svime av (v) ;
i orden (adv) ; i stand; ålrait ungdomsspråk! ;
fikse (v) ; ordne (v) ; stelle (v) ;
få panikk (v) ;
i egen person;
betale i avdrag (v) ;
på geledd; på rad og rekke;
pensjonert (adj) ;
mot (prep) ;
på skuddhold;
utaskjærs;
i sikte;
rehabilitere (v) ;
gjøre i stand (v) ;
strimle (v) ;
hølje (v) ; øsregne (v) ;
styrte ned (v) om regn ;
regne i strie strømmer (v) ;
briste i gråt (v) ;
synke i grus (v) ;
aktivisere (v) ;
i ulage;
varetektsfengsle (v) ;
i forbindelse med forkortelse: i.f.m. ;
gå i glemmeboka (v) ;
komme i vanry (v) ;
skrive på vers (v) ;
på vegne av;
komme på etterskudd (v) ;
med bokstaver;
sivilkledd (adj) ;
tøyle (v) ;
i fremtiden;
vanligvis (adv) ;
i ro og mak;
i allverden;
tinglyse (v) ;
i takt med at;
der og da;
ferist (m/f) ;
gå av (v) ;
gå til streik (v) ;
i de senere år;
vedlagt (adj) ;
sitte i saksen (v) ;
midtfjords (adv) ;
hjemme (adv) ;
være i kattepine (v) ;
være i knipe (v) ;
konfeksjonssydd (adj) ;
være i stand til (v) ;
midt (adv) ; på midten;
om natten;
pille i nese (v) ;
være i støtet (v) ;
være i en kattepine (v) ;
som regel;
på tampen;
skjære i hjertet (v) ;
innenbys (adj) ;
faktisk (adj) ; sannelig (adv) ; virkelig (adj) ;
være til vask;
i mellomtiden (adv) ;
ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ;
bli satt i skammekrok (v) ;
gå i saksen (v) ;
gå over i historien (v) ;
til værs;
stige til værs (v) ;
krenge (v) ;
drøye (v) ;
på tvers;
gå på tverke (v) ;
ta et badstubad (v) ;
gå på skole (v) ;
blåse i ballongen (v) alkoholtest ;
i år;
i så henseende;
være stikk i strid med noe (v) ;
invadere (v) ;
komme opp i et uføre (v) ;
ta inn på et hotell (v) ;
i ett strekk;
i ett sett; i ett strekk;
tylle i seg noe (v) ;
i første rekke (v) ;
om en måneds tid;
få medhold i noe (v) ;
gå opp i noe (v) ;
ha god greie på noe (v) ;
brase inn i noe (v) ;
synke ned i noe (v) ;
bli innblandet i noe (v) ;
bunne i noe (v) ;
før i tiden;
være oppstemt (v) ;
i medgang og motgang;
grynne (v) ;
i enhver sammenheng;
beånde noen (v) ;
være forelsket i en (v) ;
være forgapt i noen (v) ; være helt vekk i noen (v) ;
komme i unåde hos en (v) ;
på mine vegne;
føle seg på hjemmebane (v) ; være i sitt ess (v) ;
i ens påhør; i hans/hennes påsyn;
innadvendt (adj) ;
være i full sving (v) ;
i fullt firsprang;
i all sin glans;
på langt hold;
iberegnet;
idet (konj) ; ved at (konj) ; ved å (konj) ;
imidlertid (adv) ;
indiansk (adj) ;
indirekte (adj) ;
indisk (adj) ;
indiskret (adj) ; nærgående (adj) ;
individuell (adj) ;
indisert (adj) ;
industriell (adj) ;
jævlig (adj) ;
infernalsk (adj) ;
infiltrere (v) ;
infisere (v) ;
infisert (adj) ;
inflammatorisk (adj) ;
inflasjonær (adj) ;
informere (v) ; opplyse (v) ;
informert (adj) ;
infrarød (adj) ;
fengsle (v) ;
inhalere (v) ;
injisere (v) ;
inkludert (adj) ;
inklusive (adv) ;
inkognito (adj) ;
inkompetent (adj) ;
inkonsekvent (adj) ;
inkontinent (adj) ;
innenlandsk (adj) ;
midt i (prep) ;
inni (adv) ;
innenrikspolitisk (adj) syn.: indrepolitisk ;
indre-;
innen (prep) ; innenfor (prep) ;
innvortes (adj) ;
innerst (adj) ;
innenbys (adj) ;
inderlig (adj) ;
uoffisiell (adj) ;
reise utenlands (v) ;
gå til sengs (v) ;
gå til køys (v) ;
gjette vilt (v) ;
plumpe rett uti (v) ; trampe i klaveret (v) ; tråkke i salaten (v) ;
til fjells;
dra av gårde (v) ;
skjære i hjertet (v) ;
sakke akterut (v) ;
gå på kino (v) ;
være innlagt på sykehus (v) ;
innlegge pa sykehus (v) ;
kryssforhøre (v) ;
skli (v) presens: sklir, preteritum: skled, partisipp perfekt: sklidd ;
treffe midt i blinken (v) ;
gå i vasken (v) fig. ;
i særdeleshet; især (adv) ; særlig (adv) ;
annonsere (v) ; avertere (v) ;
i hemmelighet;
i alt; i sin helhet; til sammen;
for så vidt (adv) ;
inspirere (v) ;
befare (v) ; inspisere (v) ;
ustabil (adj) ;
installere (v) ;
røkte (v) ;
instinktiv (adj) ;
instruere (v) ;
instrumentere (v) ;
innstendig (adj) ;
iscenesette (v) ; regissere (v) ; sette i scene (v) ;
intakt (adj) ;
integrere (v) ;
integrert (adj) ;
intellektuell (adj) ;
intelligent (adj) ;
intens (adj) ; intensiv (adj) ;
tverrfaglig (adj) ;
interessant (adj) ;
interessere (v) ;
interessert (adj) ;
intern (adj) ;
internasjonal (adj) ;
internere (v) ;
indremedisinsk (adj) ;
fortolke (v) ; tolke (v) ;
intervjue (om) (v) ;
fortrolig (adj) ; intim (adj) ; koselig (adj) ; nær (adj) ;
intolerant (adj) ;
intraarteriell (adj) ;
intravenøs (adj) ;
intracellulær (adj) ;
innadvendt (adj) ; introvert (adj) ;
invalid (adj) ;
investere (v) ;
innvendig (adj) ;
hvorvidt (adv) ;
hvorvidt (adv) ; i hvilken grad (adv) ; i hvilken utstrekning (adv) ;
imidlertid (adv) ;
irakisk (adj) syn.: iraksk ;
iransk (adj) ;
jordisk (adj) ;
noe (pron) ;
noen (pron) ;
noen som helst (pron) ;
en eller annen;
et eller annet;
noe (pron) ; noe som helst (pron) ;
en eller annen;
en eller annen gang;
et eller annet;
noe (pron) ;
en eller annen; hvilken/hvilket/hvilke som helst; noen (pron) ;
en eller annen;
på en eller annen måte;
ensteds (prep) ; et eller annet sted; etsteds (prep) ; noensteds (adv) ;
et eller annet sted fra;
til et eller annet sted;
irsk (adj) ;
ironisk (adj) ;
narre (v) ; villede (v) ;
misvisende (adj) ; villedende (adj) ;
irrelevant (adj) ; uvedkommende (adj) ;
ta feil (v) ;
det er menneskelig å feile;
irreversibel (adj) ;
feilaktig (adj) ;
irritere (v) ;
irriterende (adj) ;
iskemisk (adj) ;
islamsk (adj) ;
islandsk (adj) ;
isolere (v) ;
avsondret (adj) ;
israelsk (adj) ;
er slutt; er ute;
italiensk (adj) ;
ja (interj) ;
ja takk;
ja takk;
ja nettopp;
javisst (adv) ;
ja visst (interj) ;
jage (v) ;
føyse (v) ;
årelang (adj) ;
i årevis;
i århundrer;
hyle (v) ; jamre (v) ;
japansk (adj) ;
juble (v) ;
ja vel (interj) ;
hver (og en);
jo ... dess ...; jo ... desto ...; jo ... jo ...;
noen gang; noensinne (adv) ;
ettersom (konj) ;
alt etter om;
ethvert (pron) ;
i alle fall;
i hvert fall; iallfall (adv) ;
enhver (pron) ; hvem som helst;
hver (pron) ;
hver især;
hvem som helst;
hver især;
annenhver;
alle og enhver; enhver (pron) ; hvem som helst;
når som helst; respektive (adv) ;
hver gang (adv) ;
imidlertid (adv) ; likevel (adv) ;
enhver (pron) ;
noen gang; noensinne (adv) ;
noen (pron) ;
en annen; noen ellers;
sette en stopper for en/noe (v) ;
være prisgitt en/noe (v) ;
snu ryggen til en/noe (v) ;
gi noen beskjed om (v) ;
ta en blodprøve på en (v) ;
sette griller i hode på en (v) ;
holde en med selskap (v) ;
øve vold mot en (v) ;
stikke kjepper i hjulet for en (v) ;
piffe en opp (v) ; sette mot i en (v) ;
påføre en skade (v) ;
sy puter under armene på en (v) ;
komme en til livs (v) ;
dunke noen i ryggen (v) ;
klistre seg opp til en (v) ;
passe opp en (v) ;
snakke en fra å gjøre noe (v) ;
love en gull og grønne skoger (v) ;
stikke fra noen (v) ;
ta matlysten fra noen (v) ;
takle en (v) ;
skjære halsen over på en (v) ;
sende en til pumping (v) ;
bakke en opp (v) ;
trykke en i hånden (v) ;
skjære over halsen på en (v) ;
skylde på en (v) ;
løpe ned dørene hos noen (v) ;
rekke tunge til en (v) ;
gi en en kald skulder (v) ;
hamle opp med (v) ;
spenne bein for/under en (v) ;
tilegne en bok til en (v) ;
tipse en (v) ;
idømme en straff (v) ;
gi en en omgang juling (v) ;
avlegge en et besøk (v) ;
gjøre en tjeneste for noen (v) ;
hilse til noen (v) ;
fri (v) ;
gi en kurven (v) ;
sette et støkk i en (v) ;
slippe vekk fra en (v) ;
prakke noe på en (v) ;
prakke noe på en (v) ;
belemre en med noe (v) ;
prakke noe på en (v) ;
ta imot beskjed til en (v) ;
innprente noe i en (v) ;
lokke noe ut av en (v) ;
skåne en for noe (v) ;
opplyse en om noe (v) ;
bære over med noe hos en (v) ;
bære nag til en over noe (v) ;
bære nag til en for noe (v) ;
stå i gjeld til en (v) ;
spandere noe på en (v) ;
testamentere noe til en (v) ;
spolere noe for en (v) ;
røpe noe for en (v) ;
bebreide en for noe (v) ;
gjøre noe for å tekkes en (v) ;
forlange noe av noen (v) ; kreve noe av noen (v) ;
stille noe til rådighet for en (v) ;
tiltro en noe (v) ;
overgi en noe (v) ;
komplimentere en for noe (v) ;
ha godt/vondt av (v) ;
ligne en på en prikk (v) ;
skygge for en (v) ;
gi en medhold i noe (v) ;
jatte med en (v) ;
stemme på en (v) ;
kle (v) ;
tape mot en (v) ;
stole på en (v) ;
rå en fra å gjøre noe (v) ;
gratulere en med noe (v) ;
smile til en (v) ;
nikke til en (v) ;
være til sjenanse for en (v) ;
stå til rådighet for en (v) ;
hjelpe en til rette (v) ;
komme en i forkjøpet (v) ;
vinke til en (v) ;
jevne veien for noe/noen (v) syn.: jamne veien for noe/noen ;
være ens uttrykte bilde (v) ;
kikke på en/noe (v) ;
stride mot en/noe (v) ;
legge beslag på en/noe (v) ;
søke etter en/noe (v) ;
holde styr på en/noe (v) ;
plaffe noen ned (v) ;
kjenne en på noe (v) ;
forhindre en i noe (v) ;
knuge en til sitt bryst (v) ;
bomme en for penger (v) ;
glo på en (v) ;
smile til en (v) ;
lyve for en (v) ;
ringe opp en (v) ; ringe til en (v) ;
se stivt på en (v) ;
skynde på en (v) ;
holde noen (fortløpende) orientert (om noe) (v) ;
gå noen på nervene (å) ;
gå noen på nervene (å) ;
piffe en opp (v) ;
kjøpe en ut (v) ;
fritte en ut (v) ;
slå en ut (v) ;
le av en (v) ; le en ut (v) ;
låse en ute (v) ;
låse en ute (v) ;
sette en til å gjøre noe (v) ;
varte opp en (v) ;
gramse på en (v) ;
slå en ut (v) ; vinne over en (v) ;
dempe en (v) ;
gramse på en (v) ;
gi en fullmakt (v) ;
henge en ut (v) ; utlevere en (v) ;
få noen til å gjøre noe (v) ;
kjenne en av navn (v) ; kjenne noen av omtale (v) ;
sette munnkurv på noen (v) ;
mase på en (v) ;
si du til en (v) ;
jekke en ned (v) ;
kroppsvisitere en (v) ;
innbille noen (v) ;
låse en inne (v) ;
dysse en i søvn (v) ;
låse en inne (v) ;
holde en skadesløs (v) ;
gjøre det av med en (v) ; ta noen (v) ;
frarøve en noe (v) ;
ta knekken på en (v) ;
gi noen en god klem (v) ;
ta noen for noe (v) ;
ta en til fange (v) ;
ta etter noen (v) ;
hilse på en (v) ;
låse en ut (v) ;
låse en inn (v) ; slippe en inn (v) ;
herse med en (v) ; regjere og herse med en (v) ;
følge en ut (v) ;
slippe en ut (v) ;
gå bak ens rygg (v) ;
rope hurra for en (v) ;
la en i stikken (v) ; svikte en (v) ;
holde en i sjakk (v) ;
ta en i forsvar (v) ;
narre en april (v) ;
jage en på flukt (v) ;
trenge en opp i et hjørne (v) ;
sette en inn i noe (v) ;
gi noen en god klem (v) ;
kjæle med en (v) ;
bli kvitt noe (v) ;
debitere en for et beløp (v) ;
skåne en for noe (v) ;
gi en skyss (v) ;
spørre en om noe (v) ;
ape etter en (v) ; herme etter en (v) ;
ape etter en (v) ;
gå noen på nervene (å) ;
se mye til en (v) ;
fike til en (v) ;
sette sitt preg på en (v) ;
pælme noen ut (v) ;
gå i rette med en (v) ;
hundse en (v) ;
være slem mot en (v) ;
gi en en ordentlig omgang (v) ;
spare ikke på konfekten (v) ;
la en seile sin egen sjø (v) ;
lure noen (v) ;
spørre en til råds (v) ;
snurre noen rundt lillefingeren (v) ;
tigge en om noe (v) ;
trygle en om noe (v) ;
svindle en for noe (v) ;
spørre en om noe (v) ;
gi en en klem (v) ; slå armene rundt halsen på en (v) ;
ta livet av en (v) ;
ta en under sine vinger (v) ;
bakke en opp (v) ;
drive gjøn med noen (v) ; kødde med noen (v) ; tulle med noen (v) ;
ta en i ed (v) ;
degge for en (v) ;
stikke fra noen (v) ;
sladre på en (v) ;
svikte en (v) ;
vikariere for en (v) ; være vikar for en (v) ;
vise en ut (v) sport ;
få en fra noe (v) ;
venne en av med noe (v) ;
by en velkommen (v) ;
gjøre plukkfisk av en (v) ;
få noen til å gjøre noe (v) ;
gjøre en til pass (v) ;
hysje på en (v) ;
kreve en til regnskap (v) ;
snakke en til rette (v) ;
rette på en (v) ; sette en på plass (v) ;
holde styr på en (v) ;
opplyse en om noe (v) ;
kjøre en ned (v) ;
valse ned en (v) ;
gi en skyss (v) ;
gjøre skam på en (v) ;
beskytte en/noe mot (v) ;
yemenittisk (adj) ;
bortenfor (prep) ; hinsides (prep) ; på den andre siden av (prep) ;
aktuell (adj) ;
nå (adv) ;
nå rabler det for ham/henne;
respektive (adj) ;
alltid (adv) ; i hvert tilfelle (adv) ; respektive (adv) ; til enhver tid (adv) ;
jodle (v) ;
jogge (v) ;
gaule (v) ; hoie (v) ; remje (v) ; skråle (v) ;
sjonglere (v) ;
juble (v) ;
klø (v) ;
jødefiendtlig (adj) ;
ungdommelig (adj) ;
ungdomsforbryter (m) ;
jugoslavisk (adj) ;
ung (adj) komparativ: yngre, superlativ: yngst ;
pir (m) ;
guttaktig (adj) ;
jomfruelig (adj) ;
juridisk (adj) ;
justere (v) ;
brå (adj) ; krapp (adj) ;
gå over styr (v) ;
årig (adj) ;
årlig (adj) ;
bråsint (adj) ; hissig (adj) ;
bedrøvelig (adj) ; sørgelig (adj) ; ynkelig (adj) ;
luke (v) ;
plukke (v) ;
jødisk (adj) ;
minst (adv) ;
krapp (adj) ;
flislegge (v) ;
drite (v) ; skite (v) presens: skiter, preteritum: skeit eller skjet, partisipp perfekt: skitt ;
bar (adj) ; snau (adj) ; ødslig (adj) ;
snauklipt (adj) ;
snauklippe (v) ;
flintskallet (adj) ; skallet (adj) ;
kalve (v) ;
kalorifattig (adj) ;
kalke (v) ;
kalkholdig jord (m/f) ;
kalkulere (v) ;
kald (adj) ; kold (adj) ;
kaldblodig (adj) ; med kaldt blod;
kalddusj (m) ;
sno (m) ;
koldtbord (n) ;
kameratslig (adj) ;
uten kamp;
kampudyktig (adj) ;
kanadisk (adj) ;
stille til valg (v) ;
kandisert (adj) ;
kante (v) ;
kantet (adj) syn.: kantete ;
kapre (v) ;
forstå (v) presens: forstår, preteritum: forstod, partisipp perfekt: forstått ; oppfatte (v) ;
kapitalistisk (adj) ;
kapitulere (v) ;
kappe (v) ; kutte (v) ;
kultlag (n) ;
i stykker; i ustand; kaputt (adj) ; ødelagt (adj) ;
være i uorden (v) ;
gå i stykker (v) ;
ødelegge (v) presens: ødelegger, perteritum: ødela, partisipp perfekt: ødelagt ;
kardiologisk (adj) ;
kardiovaskulær (adj) ;
karrig (adj) ; mager (adj) ;
karibisk (adj) ;
rutet (adj) syn.: rutete ;
kartlegge (v) presens: kartlegger, preteritum: kartla, partisipp perfekt: kartlagt ;
kastanjebrun (adj) ;
gjelde (v) ; kastrere (v) ;
kasuistisk (adj) ;
katalogisere (v) ;
katastrofal (adj) ;
kategorisk (adj) ;
kateterisere (v) ;
katolsk (adj) ;
gomle (v) ; tygge (v) ;
sitte på huk (v) ;
kjøpe (v) ;
kjøpedyktig (adj) ;
forretningsmessig (adj) ;
knapt (adv) ; lite (adv) ; neppe (adv) ; snaut (adv) ; så vidt (adv) ;
kausal (adj) ;
freidig (adj) ; kjekk (adj) adv.: kjekt ;
kjegleformet (adj) ;
hvit fluesopp (m) Amanita virosa ;
feie (v) ; sope (v) ; vende (v) ;
snu om (v) ;
spire (v) ;
steril (adj) ;
ingen (pron) ;
ikke noen;
få ikke blund på øynene (v) ;
det kom ikke en kjeft;
ikke et kvekk;
forbudt for barn;
ikke en smule;
ikke legge to pinner i kors for en/noe (v) ;
ingen årsak (interj) ;
være matlei (v) ;
ikke en døyt;
ikke legge skjul på noe (v) ;
ingen (pron) ; ingenting (pron) ;
neimen (adv) ;
absolutt ikke (adv) ; ingenlunde (adv) gammeldags ;
framstille (v) ;
keltisk (adj) ;
kjenne (v) ;
bli kjent med (v) ;
lære å kjenne (v) ;
kunnskapsrik (adj) ;
kjennetegne (v) ;
hvelve (v) ; kantre (v) ; kollseile (v) ; kullseile (v) ;
kjernesunn (adj) ;
atomvåpenfri (adj) ;
flott (adj) ;
kjede (v) ; lenke (v) ;
gispe (v) ; pese (v) ; puste og pese (v) ;
heseblesende (adj) ;
slakte dyr pga. (mistenkt) smitte (v) ;
kysk (adj) ;
fnise (v) ; knise (v) ;
kidnappe (v) ;
barnevennlig (adj) ;
barnløs (adj) ;
barnslig (adj) ;
barnlig (adj) ;
tippe (v) ; vippe (v) ;
kirkelig (adj) ;
kirsebærrød (adj) ;
smakløs (adj) ;
kile (v) ;
kilen (adj) ;
gape (v) ;
klage (v) ; syte (v) ;
klage over (v) ;
klam (adj) ;
klangfull (adj) ;
flaske seg (v) ; klaffe (v) ; smekke (v) ;
klapre (v) ; skramle (v) ; skrangle (v) ;
skranglet (adj) syn.: skranglete ;
daske (v) ; klaske (v) ; smekke (v) ;
grei (adj) adv.: greit ; klar (adj) adv.: klart ; opplagt (adj) ; skjær (adj) ; åpenbar (adj) ;
siktbar (adj) om vær ;
kontant (adj) ;
rene linjer;
klarere (v) ;
klare seg (v) ;
topp (adj) ;
fint (interj) ;
klassifisere (v) ;
klassisk (adj) ;
antikk (m) ;
klappe (v) ; klaske (v) ; sladre (v) ; smelle (v) presens: smeller, preteritum: smalt, partisipp perfekt: smelt ;
plaske (v) ;
fare med sladder (v) ;
rappe (v) ;
klaustrofobisk (adj) ;
klebe (v) ; klistre (v) ; lime (v) ;
feimen (adj) ; klebrig (adj) ; klisset (adj) syn.: klissete ;
kliss (n) ;
klatte (v) ; klusse (v) ; søle (v) ;
klatte (v) ; klusse (v) ; søle (v) ;
kle (v) ;
kledelig (adj) ;
liten (adj) bestemt form: lille, intetkjønn: lite, flertall: små ; vesle (adj) ;
smårutete (adj) ;
småborgerlig (adj) ;
knaus (m) ;
holme (m) ;
lillefri (n) på skolen ;
lillesøster (m/f) ;
krusning (m/f) ;
små og mellomstore bedrifter (pl) forkortelse: smb ;
mindre (adv) ;
lillebror (m) ;
knaus (m) ;
lillefinger (m) ;
tue (m) ;
guttunge (m) ;
pale (m) fisk ;
sjappe (m) ;
svipptursekk (m) ;
gisp (n) ;
asjett (m) ;
lilletå (m) ;
lapp (m) ;
trefning (m/f) ;
nuss (n) ; smårolling (m) ;
småpike (m/f) ; tulle (m) ;
stubb (m) ;
smålig (adj) ;
spak (adj) ;
smålig (adj) ;
minst (adj) ;
klistre (v) ;
klemme (v) ; klype (v) presens: klyper, preteritum: kløp, partisipp perfekt: kløpet ; sitte fast (v) ;
entre (v) ; klatre (v) ; klyve (v) presens: klyver, preteritum: klø, partisipp perfekt: kløvet ;
klikke (v) ;
klatre (v) ;
klimpre (v) ;
ringe (v) ;
kime (v) ; klinge (v) presens: klinger, preteritum: klang, partisipp perfekt: klinget ; lyde (v) presens: lyder, preteritum: lød, partisipp perfekt: lydt ; låte (v) ;
klinisk (adj) ;
klirre (v) ;
bitte liten (adj) ; knøttliten (adj) ;
klone (v) ;
banke (v) ; dunke (v) ;
klappe (v) ;
gløgg (adj) ; klok (adj) ; vis (adj) ;
klumpe (v) ;
klumpet (adj) syn.: klumpete ;
bjeffe (v) ; gneldre (v) ;
bedrøvelig (adj) ;
avklare (v) ; klarere (v) ; oppklare (v) ;
rense (v) kloakk ;
kniple (v) ;
gomle (v) ; knaske (v) ;
knake (v) ; knekke (v) ; knekke (v) presens: knekker, preteritum: knakk, partisipp perfekt: kneket ; kneppe (v) ;
knallblå (adj) ;
knalle (v) ; slamre (v) ; smelle (v) presens: smeller ;
plaffe (v) ;
knallhard (adj) ;
knallrød (adj) ;
knapt (adv) ;
knapp (adj) adv.: knapt ; knepen (adj) ; sammentrengt (adj) ; snau (adj) ;
knake (v) ; knirke (v) ;
sutre (v) ; syte (v) ;
gretten (adj) ; sutret (adj) syn.: sutrete ;
knitre (v) ; tøffe (v) ;
knuslet (adj) ; smålig (adj) ;
knusle (v) ;
kneble (v) ;
klype (v) presens: klyper, preteritum: kløp, partisipp perfekt: kløpet ; knipe (v) presens: kniper, preteritum: knep, partisipp perfekt: knepet ;
kna (v) ;
elte (v) ;
knekke (v) ; knekke (v) presens: knekker, preteritum: knakk, partisipp perfekt: kneket ; kneppe (v) ;
neie (v) ;
knele (v) ;
knipse (v) ;
klippe (v) ;
gnisle (v) ; gnisse (v) ; knase (v) ; knirke (v) ;
knitre (v) ; sprake (v) ;
frese (v) ;
krøllfri (adj) ;
krølle (v) ;
krøllet (adj) syn.: krøllete ;
knasttørr (adj) ;
beinet (adj) ;
knudret (adj) syn.: knudrete ; kronglet (adj) syn.: kronglete ;
knudret (adj) syn.: knudrete ;
dulte (v) ; puffe (v) ;
knurre (v) ; snerre (v) ;
knasende sprø (adj) ; sprø (adj) ;
kline (v) ; kysse og klemme (v) ;
knappe (v) ; kneppe (v) ;
knytte (v) syn.: knyte ;
koagulere (v) ;
levre (v) ;
levret (adj) ;
koke (v) ; lage mat (v) ;
gryteferdig (adj) ;
kokekte (adj) ;
kode (v) ;
koffeinfri (adj) ;
kognitiv (adj) ;
kullsvart (adj) ;
kokett (adj) ;
kokettere (v) ;
kollapse (v) ;
kollektiv (adj) ;
kollidere (v) ;
kolorektal (adj) ;
fargelegge (v) ;
kolossal (adj) ;
veldig (adj) ;
kombinere (v) ;
kometaktig (adj) ;
komfortabel (adj) ;
artig (adj) ; komisk (adj) ; lattervekkende (adj) ; pussig (adj) ; rar (adj) ; snodig (adj) ;
raring (m) ;
kommandere (v) ;
komme (v) presens: kommer, preteritum: kom, partisipp perfekt: kommet ;
førstkommende (adj) ;
kommende (adj) ;
kommentere (v) ;
kommersiell (adj) ;
kommunal (adj) ;
kommunistisk (adj) ;
kommunisere (v) ;
kompakt (adj) ;
kompatibel (adj) ; samsvarende (adj) ;
kompetent (adj) ;
kompilere (v) ;
fullstendig (adj) ; komplett (adj) ;
helt borti natta dagligtale! ;
kompleks (adj) ;
innfløkt (adj) ; komplisert (adj) ; sammensatt (adj) ; vrien (adj) ;
komponere (v) ;
komposterbar (adj) ;
komprimere (v) ;
kompromittere (v) ;
ubetinget (adj) ;
kondensere (v) ;
kondolere (v) ;
konfeksjonssydd (adj) ;
konferere (v) ;
konfirmere (v) ;
konfiskere (v) ;
konfliktfylt (adj) ;
konfrontere (v) ;
avsmalnende (adj) ; kjegleformet (adj) ; konisk (adj) ;
konkav (adj) ;
konkret (adj) ;
konkretisere (v) ;
konkurransedyktig (adj) ;
uten konkurranse;
konkurrere (v) ;
konsekvent (adj) ;
konservativ (adj) ;
hermetisere (v) ; konservere (v) ;
bevart (adj) ;
konsistent (adj) ;
konsolidere (v) ;
konstant (adj) ;
konstruere (v) ;
konstruktiv (adj) ;
konsultere (v) ;
konsumere (v) ;
kontakte (v) ;
kontaminere (v) ;
kontinental (adj) ;
kontinuerlig (adj) ;
kontrollere (v) ;
kontroversiell (adj) ;
konvertere (v) ;
konvertert (adj) ;
konveks (adj) ;
konsentrere (v) ;
konsentrisk (adj) ;
konsis (adj) ;
kooperativ (adj) ; samarbeidsvillig (adj) ;
koordinere (v) ; samkjøre (v) ; samordne (v) ;
hodekulls (adj) ;
hodestups (adv) ;
stupe uti (v) ;
kopiere (v) ;
kalkert (adj) ;
kople (v) syn.: koble ;
koronar (adj) ;
korporativ (adj) ;
korpulent (adj) ; kraftig (adj) ;
korrekt (adj) ; ordentlig (adj) ;
korrespondere (v) ;
korrigere (v) ; rette (v) ;
rettet (adj) ;
korrodere (v) ; tære (v) ;
korrupt (adj) ;
kortikal (adj) ;
kosmetisk (adj) ;
kosmisk (adj) ;
dyrebar (adj) ; kostbar (adj) ; kostelig (adj) lit. ;
koste (v) ; nippe (v) ; smake (v) ;
gratis (adj) ;
besparende (adj) ;
kostbar (adj) ;
brekke seg (v) ; spy (v) ;
krabbe (v) ; kravle (v) ;
brake (v) ; skralle (v) ; smelle (v) presens: smeller ;
uleselig (adj) ;
krampaktig (adj) ;
tviholde (v) ;
krampetrekning (m/f) ;
dårlig (adj) ; syk (adj) syn.: sjuk ;
skulke arbeidet (v) ;
bli syk (v) ;
sykemeldt (adj) ;
patologisk (adj) ; sykelig (adj) ; usunn (adj) ;
sykmelde (v) ;
krapp (adj) ;
krass (adj) ;
klore (v) presens: klorer, preteritum: klorte, partisipp perfekt: har klort ; klø (v) ; krafse (v) ; ripe (v) ; rispe (v) ; skrape (v) ;
krafsende (adj) ;
klå (v) ; klø (v) ;
crawle (v) ; kråle (v) ;
kruset (adj) syn.: krusete ;
kruspersille (m) ;
kreativ (adj) ;
kreftfremkallende (adj) syn.: kreftframkallende ;
hvine (v) ;
hvinende (adj) ;
kretse (v) ; sirkle (v) ;
sirkelformet (adj) ;
sirkelrund (adj) ;
krepere (v) ;
på kryss og tvers;
krysse (v) ;
baute (v) skipsfart ;
tverrgående (adj) ;
korsfeste (v) ;
krible (v) ; prikke (v) ;
krabbe (v) ; kreke (v) ; krype (v) presens: kryper, preteritum: krøp, partisipp perfekt: krøpet ;
slesk (adj) ;
få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ;
krigersk (adj) ;
kriminell (adj) ;
krystallisere (v) ;
krystallklar (adj) ;
kritisk (adj) ;
nærgående (adj) ;
farlig (adj) ;
steilevinkel (m) ;
kritisere (v) ;
kludre (v) ; klusse (v) ; rable (v) ;
kroatisk (adj) ;
sprø (adj) ;
kroket (adj) syn.: krokete ; krum (adj) ;
vind (adj) ;
dukknakket (adj) ;
kryptisk (adj) ;
bastant (adj) ; kraftig (adj) ; solid (adj) ; sterk (adj) ; svær (adj) ;
styrke (v) ;
gale (v) ;
krenge (v) ;
hangle (v) ; skrante (v) ; sture (v) ;
forurette (v) ; krenke (v) ; støte (v) ; såre (v) ;
sårende (adj) ;
klein (adj) dialekt! ; skrantende (adj) ; sykelig (adj) ;
kruse (v) ; krølle (v) ; rynke (v) ;
krone (v) ;
krumme (v) ; krøke (v) ;
kubansk (adj) ;
kuleformet (adj) ;
rulle (v) ; trille (v) ;
skuddsikker (adj) ;
kulant (adj) ;
kulinarisk (adj) ;
trille (v) ;
kultivert (adj) ;
kulturell (adj) ;
kyndig (adj) ;
kunstferdig (adj) ;
fargeglad (adj) ; fargesprakende (adj) ;
kupere (v) ;
kople (v) syn.: koble ;
sveive (v) ;
kurere (v) ;
kursere (v) ; versere (v) ; være u omløp (v) ;
kursiv (adj) ;
kursivere (v) ;
kort (adj) ; krapp (adj) ; stutt (adj) ;
kort og avvisende (adj) ;
kortklipt (adj) syn.: kortklippet ;
på fallrepet;
stakkåndet (adj) ;
snartur (m) ;
på kort varsel;
kortvarig (adj) ; på kort sikt; på kort varsel;
kortfattet (adj) ;
korthåret (adj) ;
kortvarig (adj) ;
kortslutte (v) ;
kortsiktig (adj) ; nærsynt (adj) ;
kortsynt (adj) ;
kort sagt;
for kort tid; korttids-;
kortermet (adj) ;
kuldskjær (adj) ;
gre (v) ; kjemme (v) ;
kjempe (v) ; stride (v) presens: strider, pretertitum: stred (stridde), partisipp perfekt: stridd ;
karrig (adj) ;
yste (v) ;
småkoke (v) ;
kongelig (adj) ;
kongefamilie (m) ;
kongeskip (n) ;
kongeblå (adj) ;
kongetro (adj) ;
få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ; få anledning til (v) ; kunne (v) presens: kan, preteritum: kunne, partisipp perfekt: kunnet ; orke (v) ;
halshogge (v) syn.: halshugge ; heade (v) ;
grynete (adj) ; kornet (adj) syn.: kornete ;
funksjonshemmet (adj) ; vanfør (adj) foreldret begrep ;
kroppsbevisst (adj) ;
kroppslig (adj) ;
korporlig (adj) ; legemlig (adj) ;
ufør (adj) ;
kroppsarbeid (n) ;
elskov (m) ;
korporativ (adj) ;
deilig (adj) ; lekker (adj) ;
kostelig (adj) ;
kjølig (adj) ; lunken (adj) ;
sval (adj) ;
kjøle (v) ;
gufs (n) ;
djerv (adj) ; dristig (adj) ; modig (adj) ; uredd (adj) ;
kummerlig (adj) ;
bekymre (v) ;
avbestille (v) ; avskjedige (v) ; si opp (v) ;
oppheve (v) ;
fremover (adv) syn.: framover ; påtroppende (adj) ; tilkommende (adj) ; vordende (adj) ;
heretter (adv) ; i fremtiden;
kunstnerisk (adj) ;
kunstig (adj) ;
morsmelkerstatning (m/f) ;
gebiss (n) ; tannprotese (m) ;
kåre (v) ;
forkorte (v) ;
forleden dag;
nylig (adv) ;
kysse (v) ; susse (m) barnetale ;
labil (adj) ;
le (v) presens: ler, preteritum: lo, partisipp perfekt: ledd ;
lattermild (adj) ;
lakke (v) ; lakkere (v) ;
lade (v) ; laste (v) ; lesse (v) ;
lagre (v) ;
halt (adj) ; lam (adj) ; låghalt (adj) ; tam (adj) fig. ;
lamme (v) ;
halte (v) ;
gyte (v) presens: gyter, preteritum: gjøt, partisipp perfekt: gytt ;
amatørmessig (adj) ;
lakonisk (adj) ;
laminere (v) ;
lamme (v) få lam ;
lansere (v) ;
havne (v) ; lande (v) ;
landsomfattende (adj) ;
landbruksskole (m) ;
kollektivbruk (n) ;
gårdsbruk (n) ;
småbruk (n) ;
besøksgård (m) ;
lang (adj) ;
sid (adj) ;
langstrakt (adj) ;
være lenge siden sist (v) ;
langtrukken (adj) ;
lenge (adv) komparativ: lenger, superlativ: lengst ;
oval wekkend;
maule (v) ;
langvarig (adj) ;
kil (m) ;
langfingret (adj) ;
langsiktig (adj) ; på sikt;
langtidsvarsel (n) om vær ;
langhåret (adj) ;
mangeårig (adj) ;
så smått;
langsom (adj) ; sakte (adj) ; treg (adj) syn.: treig ; trått (adj) ;
sen (adj) syn.: sein, komparativ: senere (seinere), superlativ: senest (seinest), adv: sent (seint) ;
slepende (adj) ;
pusle rundt (v) ;
sige (v) presens: siger, preteritum: seg, partisipp perfekt: seget ;
sige (v) presens: siger, preteritum: seg, partisipp perfekt: seget ;
være sen i vendingen (v) ;
sig (n) ;
kjede (v) ;
kjedelig (adj) ; stusslig (adj) ; tam (adj) fig. ; trist (adj) ;
langvarig (adj) ;
langtidsledig (adj) ;
langermet (adj) ;
laparoskopisk (adj) ;
gamme (m) ;
sløv (adj) ;
slapp (adj) ;
la (v) presens: lar, preteritum: lot, partisipp perfekt: latt ;
late (v) presens: later, preteritum: lot, partisipp perfekt: latt ;
tynge (v) ;
latinsk (adj) ;
latent (adj) ;
lateral (adj) ;
subbe (v) ;
lun (adj) ;
lure (v) presens: lurer, preteritum: lurte, partisipp perfekt: lurt ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ; løpe (v) presens: løper, preteritum: løp, partisipp perfekt: løpt ; pågå (v) ; renne (v) presens: renner, preteritum: rant, partisipp perfekt: rent ; springe (v) presens: springer, preteritum: sprang, partisipp perfekt: sprunget ;
rakne (v) ;
inneværende (adj) ; løpende (adj) ;
løpenummer (n) ;
lute (v) ;
lunefull (adj) ;
lytte (v) ;
lun (adj) ;
lusen (adj) ;
høy (adj) komparativ: høyere, superlativ: høyest, adv.: høyt ; høyrøstet (adj) ; støyende (adj) ;
ifølge (prep) ;
gaple (v) ; skoggerle (v) ; skratte (v) ; skrattle (v) ;
snakke høyt og tydelig (v) ;
lyde (v) presens: lyder, preteritum: lød, partisipp perfekt: lydt ;
lutter (adj) ;
høylytt (adj) ; høyrøstet (adj) ;
storle (v) ;
lydløs (adj) ;
kuldslått (adj) ; lunken (adj) ;
skredsikker (adj) ;
slapp (adj) ;
leve (v) ;
nålevende (adj) ;
levende (adj) ;
livstruende (adj) ;
livsglad (adj) ;
levedyktig (adj) ;
livsfarlig (adj) ;
livskraftig (adj) ; vital (adj) ;
livslang (adj) ;
livsvarig (adj) ;
lei av livet (adj) ;
livsnær (adj) ; virklighetsnær (adj) ;
livsnødvendig (adj) ;
livsviktig (adj) ;
kvikk (adj) ; levende (adj) ; livlig (adj) ; lystig (adj) ; sprelsk (adj) ;
fargerik (adj) ;
livløs (adj) ;
gissen (adj) ; lekk (adj) ;
kyss meg i ræva;
lekke (v) ;
springe lekk (v) ;
lekke (v) ; slikke (v) ;
delikat (adj) ; lekker (adj) ;
snadder! (interj) ;
enslig (adj) ; ugift (adj) ;
utelukkende (adj) ;
bare (adv) ; ene og alene;
blank (adj) ; bunnskrapet (adj) ; lens (adj) ; slunken (adj) ; tom (adj) ;
lense (v) skipsfart ;
tomflaske (m/f) ;
tømme (v) ;
lense (v) skipsfart ;
langhalm (m) ;
tygge drøv (v) ;
legal (adj) ;
legalisere (v) ;
ordblind (adj) ;
legge (v) presens: legger, preteritum: la, partisipp perfekt: lagt ;
legendarisk (adj) ;
legitim (adj) ;
leiret (adj) syn.: leirete ;
lene (v) ;
lære (v) ;
belærende (adj) ;
belærende (adj) ; lærerik (adj) ;
livaktig (adj) ;
kjødelig (adj) ;
likblek (adj) ;
lett (adj) komparativ: lettere, superlativ: lettest ; lettvint (adj) ;
laber (adj) ;
lettkjøpt (adj) ;
lettkledd (adj) ;
sprengt (adj) ;
disig (adj) ;
lettfordøyelig (adj) ;
lettbedervelig (adj) ;
lettfattelig (adj) ;
streif (n) ;
glufs (m) ;
lette (v) ;
letne (v) ;
tøs (m/f) ;
lettferdig (adj) ;
lettbeint (adj) syn.: lettbent ;
lettsindig (adj) ;
lide (av) (v) ;
døye (v) ; lide (v) presens: lider, preteritum: led, partisipp perfekt: lidd ; utstå (v) ;
tåle (v) ;
like (v) ;
lidende (adj) ;
lidenskapelig (adj) ; pasjonert (adj) ;
dessverre (adv) ;
tålelig (adj) ;
låne (v) ;
lime (v) ;
lav (adj) ; sakte (adj) ; stille (adj) ; stillferdig (adj) ; svak (adj) ; tyst (adj) ;
nynne (v) ;
lavmælt (adj) ;
humre (v) ;
prestere (v) ; utrette (v) ; yte (v) ;
nedlegge (v) innsats,arbeid ;
bestyre (v) ; dirigere (v) ; lede (v) ; styre (v) ;
ledende (adj) ;
sjefsstilling (m/f) ;
politimester (m) ;
henlede (v) ; lede (v) ; styre (v) ;
rette (v) ;
lense (v) skipsfart ;
lærelysten (adj) ;
lese (v) ; lære (v) ;
leselig (adj) ;
lesbisk (adj) ;
lese (v) ;
plukke (v) ;
sanke (v) ;
leseverdig (adj) ;
leselig (adj) ;
latvisk (adj) ;
i siste instans;
til sjuende og sist;
sist (adj) ;
i fjor syn.: ifjor ;
lyse (v) ; skinne (v) ; tindre (v) ;
lysende (adj) ;
benekte (v) ; fornekte (v) ; nekte (v) ;
jovial (adj) ;
libanesisk (adj) ;
liberal (adj) ; romslig (adj) ;
lys (adj) ;
lysekte (adj) ;
lette (v) ;
lyssky (adj) ;
elskelig (adj) ; kjær (adj) ; kjærlig (adj) ; snill (adj) ;
være glad i (v) ;
smiske (v) ;
kjære;
Vårherre;
hjertelig hilsen;
god klem fra;
kjære;
elske (v) ; ynde (v) ;
like (v) ;
elskverdig (adj) ;
før (adv) ; heller (adv) ;
kjærlig (adj) ;
kjæle (v) ;
deilig (adj) ; ven (adj) ;
lefle (v) ;
liechtensteinsk (adj) ;
på lager; som kan leveres;
leveringsdyktig (adj) ;
levere (v) ;
ligge (v) presens: ligger, preteritum: lå, partisipp perfekt: ligget ;
skyldes (v) ;
la ligge (v) ;
lilla (adj) ;
dulme (v) ; døyve (v) ; lette (v) ; lindre (v) ;
lineær (adj) ;
linjere (v) ;
keive (m) ;
vrangmaske (m/f) ;
vrangside (m/f) ;
keitet (adj) syn.: keitete ; klosset (adj) syn.: klossete ; klønete (adj) ;
vrang (adj) ;
venstre (adv) ;
til venstre/høyre for;
venstreekstremistisk (adj) ;
keivhendt (adj) ; venstrehendt (adj) ;
venstreorientert (adj) ;
linseformet (adj) ;
avvikle (v) ; likvidere (v) ;
lespe (v) ;
finurlig (adj) ; ful (adj) ; listig (adj) ; snedig (adj) ; utspekulert (adj) ;
litauisk (adj) ;
litterær (adj) ;
litervis (adj) ;
liturgisk (adj) ;
lobbe (v) ;
berømme (v) ; prise (v) ; rose (v) ;
få god omtale (v) ;
prisverdig (adj) ;
skamrose (v) ;
hulle (v) ;
klippe (v) ;
friste (v) ; krølle (v) ; lokke (v) ;
ledig (adj) ; løs (adj) ;
løsne (v) ; slakke (v) ;
krøllet (adj) syn.: krøllete ;
utlodning (m/f) ;
blusse (v) ; flamme (v) ;
losjere (v) ;
logisk (adj) ;
lønne (v) ;
lønnsom (adj) ; regningssvarende (adj) ;
lokal (adj) ;
lokalisere (v) ;
kvitt (adj) ;
løs (adj) ;
bryte løs (v) ;
løstsittende (adj) ;
trekke lodd (v) ;
legge i vei (v) ;
gå av (v) ;
slippe løs (v) ;
gi slipp på (v) ; slippe (v) presens: slipper, preteritum: slapp, partisipp perfekt: sluppet ;
løse (v) ;
kaste loss (v) ;
bli av med (v) ;
kaste loss (v) ;
lodde (v) ;
lose (v) ;
lojal (adj) ;
lufttett (adj) ;
luftavkjølt (adj) ;
luftig (adj) ;
lufttom (adj) ;
artig (adj) ; festlig (adj) ; gøy (adj) ; livat (adj) ; lystig (adj) ; løgleg (adj) nynorsk ; morsom (adj) adv.: morsomt ;
slikke (v) ; suge (v) ; sutte (v) ;
luxembourgsk (adj) syn.: luxemburgsk ;
luksuriøs (adj) ;
lynsje (v) ;
lyrisk (adj) ;
smile (v) ; trekke på smilebåndet (v) ;
latterlig (adj) ;
latterliggjøre (v) ;
lamme (v) ;
landlig (adj) ;
bygd (m/f) ;
lengre (adj) ;
avlang (adj) ;
langs (prep) ;
for lengst (adv) ;
lengst (adj) ;
støyømfintlig (adj) ;
bråke (v) ; larme (v) ; ståke (v) ; støye (v) ;
støyende (adj) ;
skjødesløs (adj) ;
spotte (v) ;
bespottelig (adj) ;
besværlig (adj) ; brysom (adj) ; lei (adj) ; nærgående (adj) ; plagsom (adj) ; sjenerende (adj) ;
kime (v) ; klemte (v) ; ringe (v) ;
hullete (adj) ;
løselig (adj) ;
slette (v) ; slokke (v) syn.: slukke ; utslette (v) ;
leske (v) ;
losse (v) ;
besvare (v) ; løse (v) ; løsne (v) ;
oppheve (v) ;
takle (v) ;
oppløselig (adj) ;
lodde (v) ;
fragmentarisk (adj) ; mangelfull (adj) ; ufullstendig (adj) ;
fullstendig (adj) ; komplett (adj) ; uten hull;
lufte (v) ;
løfte (v) ;
lyve (v) syn.: lyge eller ljuge, presens: lyver, preteritum: løy, partisipp perfekt: løyet ;
løgnaktig (adj) ;
rampete (adj) ;
lysten (v) ;
ha det (interj) ; ha det bra (interj) ; ha det godt (interj) ;
gjøre (v) presens: gjør, preteritum: gjorde, partisipp perfekt: gjort ; lage (v) ;
ingen fare;
herskesyk (adj) ;
maktesløs (adj) ;
markstukken (adj) ;
mager (adj) ; skrinn (adj) ;
magisk (adj) ;
magnetisk (adj) ;
kverne (v) ; male (v) ;
formane (v) ; mane (v) ; minne (v) ; purre (v) ;
maile (v) ;
majestetisk (adj) ;
makaber (adj) ;
plettfri (adj) ;
makulere (v) ;
ganger (adv) ;
male (v) ;
malerisk (adj) ;
maltesisk (adj) ;
maltraktere (v) ;
man (pron) ;
det er rimelig å tro (v) ;
det er ikke til å kimse av (v) ;
det forlyder;
mangen (pron) ;
mange slags;
noen ganger;
av og til (adv) ; iblant (adv) ; nå og da (adv) ; stundom (adv) ;
defekt (adj) ; mangelfull (adj) ;
gjenstå (v) ; mangle (v) ; vante (v) ;
rulle (v) ;
skorte (på) (v) ;
manipulere (v) ;
manisk (adj) ;
mandig (adj) ; viril (adj) ;
mangfoldig (adj) ;
manuell (adj) ;
manøvrere (v) ;
marginal (adj) ;
marineblå (adj) ;
marinere (v) ;
marinert (adj) ;
sursild (m/f) ;
maritim (adj) ;
markant (adj) ; markert (adj) ;
avmerke (v) ; markere (v) ; merke (v) ;
marokkansk (adj) ;
marsjere (v) ;
pine (v) ;
raknefri (adj) ;
fabrikkprodusert (adj) ;
maskinskrevet (adj) ;
maskinlesbar (adj) ;
maskere (v) ;
maskulin (adj) ;
massakrere (v) ;
i massevis;
massevis (adj) ;
massere (v) ;
kompakt (adj) ;
massiv (adj) ;
masturbere (v) ;
materialisere (v) ;
materiell (adj) ;
matematisk (adj) ;
søle (v) ;
slapsete (adj) ; sølete (adj) ; sørpete (adj) ;
matt (adj) ;
mure (v) ;
naske (v) ;
død som en sild (adj) ; steindød (adj) ;
maksimal (adj) ;
makedonsk (adj) ;
avgjørende (adj) ;
fasongsydd (adj) ; skreddersydd (adj) ;
måteholden (adj) ;
mekanisk (adj) ;
mekanisere (v) ;
mekre (v) ;
remje (v) ;
meditere (v) ;
medisinsk (adj) ;
sjøgrønn (adj) ;
melete (adj) ;
flere (adj) ;
flertydig (adj) ;
atskillige (adj) ; flere (adj) ; mange (adj) komparativ: flere, superlativ: flest ;
i flere timer;
mangfoldig (adj) ;
flere ganger;
flerstavelses (adj) ;
flerstemmig (adj) ; flerstemt (adj) ;
fleretasjes (adj) ;
sky (v) ; unngå (v) ; unnvike (v) ;
milevidt (adv) ;
min (pron) hunkjønn: mi, intetkjønn: mitt, flertall: mine ;
ved gud! (interj) ;
du allmektige; du godeste; du milde;
finne (v) ; mene (v) presens: mener ; synes (v) preteritum: syntes ;
etter mitt skjønn;
for min skyld; gjerne for meg; la går;
mest;
flest; som oftest (adv) ;
for det meste; mest;
gjennomgående (adv) ;
mesterlig (adj) ;
mesterlig (adj) ;
hamle opp med (v) ; mestre (v) ; takle (v) ;
meisle (v) ;
melankolsk (adj) ;
melde (v) ; rapportere (v) ; varsle (v) ;
melert (adj) ;
melke (v) ;
melodisk (adj) ;
memorere (v) ;
menneskekjærlig (adj) ;
folketom (adj) ; mennesketom (adj) ; øde (adj) ;
menneskelig (adj) ;
mental (adj) ;
merkbar (adj) ;
merke (v) ;
merkbar (adj) ;
merkelig (adj) ; merkverdig (adj) ; rar (adj) ; snål (adj) ; underlig (adj) ;
løye (adj) ;
merkelig nok; underlig nok;
måle (v) ;
knivskarp (adj) ;
metallisk (adj) ;
metallic (adj) ;
metallisk (adj) ;
metaforisk (adj) ;
meteorologisk (adj) ;
metodisk (adj) ;
metersystem (n) ;
slakte (v) ;
gjøre mytteri (v) ;
mjaue (v) ;
meg (pron) ;
leie (v) ;
mikrobiologisk (adj) ;
mikroskopisk (adj) ;
blid (adj) ; linn (adj) ;
mild (adj) ;
avbøte (v) ; formilde (v) ; lindre (v) ; mildne (v) ;
avbøtende (adj) ; formildende (adj) ;
militær (adj) ;
mime (v) ;
undermåls (adj) ;
mindreårig (adj) ; umyndig (adj) ;
minke (v) bli mindre ; minske (v) gjøre mindre ;
mindreverdig (adj) ; underlegen (adj) ;
minst (adj) ;
i det minste (adv) ; minst (adv) ;
miniatyrisere (v) ;
minimal (adj) ;
minimere (v) syn: minimalisere ;
minus (adv) ;
minutiøs (adj) ;
meg (pron) ;
jeg har det bra;
blande (v) ; mikse (v) ;
elendig (adj) ;
misbruke (v) ;
misbrukt (adj) ;
missdannet (adj) ; vanskapt (adj) ;
mishandle (v) ;
misjonere (v) ;
glippe (v) presens: glipper, preteritum: glapp, partisipp perfekt: glippet ; mislykkes (v) ; slå feil (v) ;
mislykket (adj) ;
mislykket (adj) ;
mistro (v) ;
mistenksom (adj) ; mistroisk (adj) ;
skurrende (adj) ;
skurre (v) ;
misfornøyd (adj) ;
misforstå (v) ;
med (prep) ;
desidert (adv) ; uten sammenlikning;
lytte med andakt (v) ;
unntagen (prep) ;
dobbeltbunnet (adj) ;
flislegge (v) ;
strø om seg med penger (v) ;
seile på slør (v) ;
håndhilse (v) ;
med hud og hår;
ved hjelp av;
svairygget (adj) ;
flislegge (v) ;
med rubb og rake;
saktens (adv) ;
venstrevridd (adj) ;
for full musikk;
stryke med glans (v) ;
med rette;
ribbestrikket (adj) ;
tråle (v) ;
holde koken (v) ;
full guffe;
kjøre i fullfart (v) ;
med andre ord;
gi en hånd med (v) ;
med det blotte øye;
voldelig (adj) ;
trampe i gulvet (v) ;
renne pannen mot veggen (v) ;
skalle (v) ; stange (v) ;
slå av på prisen (v) ;
rasle med sabelen (v) ;
trekke på skuldrene (v) ;
fekte med armene (v) ; kave med armende (v) ;
glippe med øynene (v) ;
knipse med fingrene (v) ;
ligge andføttes (v) ;
trekke på skuldrene (v) ;
skjære tenner (v) ;
flaske opp (v) ;
på betingelse av at;
poste (v) ;
følge med tiden (v) ;
smekke med tungen (v) ;
hytte (v) ;
ved egen hjelp;
bråsnu (v) ;
pantsette (v) ;
øremerke (v) dyr ;
istemme (v) ;
ha befatning med noe (v) ;
sysle med noe (v) ;
stikke av med noe (v) ;
gå med på noe (v) ;
få bukt med noe (v) ;
plumpe ut med noe (v) ;
rykke ut med noe (v) ;
komme borti noe (v) ;
sitte fint i noe (v) ;
skramle med noe (v) ;
flotte seg med noe (v) ;
stemme overens med noe (v) ; være i stil med noe (v) ;
få å gjøre med en/noe (v) ;
med vennlig hilsen forkortelse: mvh ;
gå foran med et godt eksempel (v) ;
med gyldig grunn;
fordømme i sterke ordelag (v) ordelag ;
høyhælt (adj) ;
svare bekreftende (v) ;
gjøre kål på en/noe (v) ;
slå opp med en (v) ;
egle seg inn på (v) ;
skåle med en (v) ;
skrive kontrakt med en (v) ;
få has på en (v) ;
føle med en (v) ;
bære over med en (v) ;
gå i rette med en (v) ;
skjelle ut noen (v) ;
være på talefot med en (v) ;
stå i ledtog med en (v) ;
være i slekt med en (v) ;
ha befatning med en (v) ;
flytte sammen med en (v) ;
ha omgang med en (v) ;
ha omgang med en (v) ;
smårutete (adj) ;
med nød og neppe;
tomhendt (adj) ;
svare benektende (v) ;
i rasende fart;
innebære (v) ;
ikke ha rent mel i posen (v) ;
med rund hånd;
med fynd og klem;
med overlegg;
få med seg (v) ; oppfatte (v) ;
ta med (v) ;
i fellesskap; med hverandre;
snakke sammen (v) ;
gå med (v) ;
bli med (v) ;
medtatt (adj) ;
hjelpe til (v) ;
bli med (v) ; komme med (v) ;
få med seg (v) ;
være med på (v) ;
medmenneskelig (adj) ;
ta med (seg) (v) ;
inkludere (v) ; medregne (v) ; regne (v) ;
rive med seg (v) ;
henrivende (adj) ;
medskyldig (adj) ;
synge med (v) ;
meddele (v) ; opplyse (v) ;
middels;
middelaldersk (adj) ;
på sikt;
mellomstor (adj) ; middels;
stå på bar bakke (v) ;
middelmådig (adj) ; måtelig (adj) ;
ved hjelp av;
midt (adv) ;
tvers gjennom syn.: igjennom ;
iblant (adv) ;
midtre;
middelaldrende (adj) ;
etter hvert; i mellomtiden (adv) ; imens (adv) ;
midtvinters (adv) ;
innimellom (adv) ;
medvirke (v) ;
medvirkende (adj) ;
mikse (v) ;
mobbe (v) ;
mobil (adj) ;
mobilisere (v) ;
motebevisst (adj) ;
modellere (v) ;
råtten (adj) ;
avansert (adj) ; moderne (adj) ;
råtne (v) ;
modernisere (v) ;
modifisere (v) ;
moderne (adj) ;
fuske (v) ; jukse (v) ;
molekylær (adj) ;
fyldig (adj) ; lubben (adj) ;
forbigående (adj) ; nåværende (adj) ;
i månedsvis;
månedlig (adj) ; månedsvis (adj) ;
forskuddstrekk (n) ;
månelys (adj) ;
mongolsk (adj) ;
mongoloid (adj) ;
monokromatisk (adj) ;
monokromatisk (adj) ;
monolittisk (adj) ;
monopolisere (v) ;
ensformig (adj) ; monoton (adj) ;
om mandagene;
montere (v) ;
monumental (adj) ;
myrlendt (adj) ;
moralsk (adj) ;
moralisere (v) ; preke moral (v) ;
i morgen syn.: i morra (dialekt) ;
østerlandsk (adj) ;
om morgenen;
morfologisk (adj) ;
morken (adj) ; råtten (adj) ;
muslimsk (adj) ;
motivere (v) ;
motivert (adj) ;
motorisere (v) ;
motorisert (adj) ;
møllspist (adj) ;
musserende (adj) ;
mukke (v) ;
musestille (adj) ;
sær (adj) ;
raute (v) ;
flerkulturell (adj) ;
multinasjonal (adj) ;
gange (v) ; multiplisere (v) ;
gange med (v) ;
mumifisere (v) ;
mumle (v) ;
målbinde (v) ;
frisk (adj) ; kvikk (adj) ; munter (adj) ; pigg (adj) ;
kvikke opp (v) ;
mumle (v) ;
knurre (v) ; murre (v) ;
sur (adj) adv.: surt ;
musikalsk (adj) ;
tonelag (n) ;
kunstnerisk (adj) ;
musisere (v) ;
muskuløs (adj) ;
eksemplarisk (adj) ;
mønstre (v) ;
modig (adj) ;
motløs (adj) ; nedslått (adj) ; nedstemt (adj) ; oppgitt (adj) ;
morløs (adj) ;
mutters alene (adj) ;
myelodysplastisk (adj) ;
mystifisere (v) ;
mystisk (adj) ;
mytisk (adj) ;
mytisk (adj) ;
mektig (adj) ;
høyt giret (adj) ;
meie (v) ;
klippe (v) ;
hannlig (adj) ; mandig (adj) ; mannlig (adj) ; mannslig (adj) ; maskulin (adj) ;
mannssjåvinist (m) ;
hankjønn (n) ; maskulinum (n) ;
eventyrlig (adj) ;
fete (v) ;
edruelig (adj) ; jevn (adj) ; måteholden (adj) ; måtelig (adj) ; rimelig (adj) ;
laber (adj) ;
moderere (v) ;
møblere (v) ;
hybel (m) ;
like (v) ; måtte (v) presens: må, preteritum: måtte, partisipp perfekt: måttet ; tore (v) syn.: tørre; presens: tør, preteritum: torde, partisipp perfekt: tort ;
kunne (v) presens: kan, preteritum: kunne, partisipp perfekt: kunnet ;
mulig (adj) ; oppnåelig (adj) ; tenkelig (adj) ;
muligens (adv) ;
snarest (adv) ;
flest mulig;
morderisk (adj) ;
søvnig (adj) ; trett (adj) ; trøtt (adj) ;
lei (adj) ;
møysommelig (adj) ; slitsom (adj) ; strevsom (adj) ; trått (adj) ;
møysommelig (adj) ;
munne ut (v) ;
myndig (adj) ;
muntlig (adj) ;
mør (adj) ; skjør (adj) ;
furten (adj) ; gretten (adj) ; morsk (adj) ; muggen (adj) ; mutt (adj) ; sær (adj) ; tverr (adj) ;
burde (v) presens: bør, preteritum: burde, partisipp perfekt: burdet ; få (v) presens: får, preteritum: fikk, partisipp perfekt: fått ; måtte (v) presens: må, preteritum: måtte, partisipp perfekt: måttet ; skulle (v) presens: skal, preteritum: skulle, partisipp perfekt: skullet ;
moderlig (adj) ;
på morssiden;
ørkesløs (adj) ;
og hva så;
over (prep) klokka ;
om f.e. spørre om noe ;
etter (prep) ; til (prep) ;
etter arbeidstid;
etter behov;
etter behag;
etter Kristi fødsel;
etter Kristi fødsel e.Kr. ;
hjem (adv) ; hjemover (adv) ;
hjemsende (v) ;
av hjertens lyst;
hive etter pusten (v) ;
gispe etter luft (v) ; heve etter været (v) ; hive etter været (v) ;
nordvendt (adj) ;
østover (adv) ;
vinne på poeng (v) ;
i samråd med;
mot sør;
sørvendt (adj) ;
vestvendt (adj) ;
utad; utover;
vrenge (v) ;
sokne (v) ;
holde utkikk etter noe (v) ;
rote etter noe (v) ;
hige mot noe (v ) ; stile mot noe (v) ; strebe etter noe (v) ;
akterut (adv) ; baklengs (adv) ; bakover (adv) ; bakut (adv) ;
innover (adv) ;
se etter en/noe (v) ;
lete etter en/noe (v) ;
slekte på noen (v) ;
sende bud etter/på en (v) ;
falle i smak hos en (v) ;
opp (adv) ; til værs;
til høyre;
svinge til høyre/venstre (v) ;
etter hvert; litt etter litt; smått om senn;
nedad (adv) ; nedover (adv) ;
forlengs (adv) ; forover (adv) ; fram (adv) ; fremover (adv) syn.: framover ;
etterligne (v) syn.: etterlikne ; herme (v) ;
etter at;
betenke seg (v) ; tenke seg om (v) ;
ettertenksom (adj) ; tankefull (adj) ; tenksom (adj) ;
ettertrykkelig (adj) ;
den ene etter den andre (adv) ; en etter en (adv) ; etter hverandre (adv) ; etter tur (adv) ;
gjenfortelle (v) ;
etterfølge (v) ;
etterfølgende (adj) ;
etterforske (v) ; undersøke (v) ;
gi etter (v) ;
følge opp (v) ; gå etter (v) ;
følge etter (v) ;
etterforske (v) ;
undersøke (v) ;
konstatert (adj) ;
ettergivende (adj) ; føyelig (adj) ;
bærekraftig (adj) ; varig (adj) ; vedvarende (adj) ;
baketter (adv) riksmål: bakefter ; etter (adv) ; etterpå (adv) ; siden (adv) ;
hente (v) ; innhente (v) ; ta igjen (v) ;
etterkomme (v) ; komme etter (v) ;
oppfylle (v) ;
avta (v) presens: avtar, preteritum: avtok, partisipp perfekt: avtatt ; dabbe av (v) ; spakne (v) ; stilne (v) ;
slakke (v) ;
likeglad (adj) ; likegyldig (adj) ; sjusket (adj) sjø ; skjødesløs (adj) ; slurvet (adj) ;
slurve (v) ;
etterligne (v) syn.: etterlikne ; gjøre etter (v) ;
ettersende (v) ; levere på etterskudd (v) ;
slå opp (v) ;
etterse (v) ; se etter (v) ;
ettersende (v) ;
overbærende (mot) (adj) ;
lemfeldig (adj) ;
sitte igjen (v) ;
etterspore (v) ;
justere (v) ;
søke om (v) ;
uheldig (adj) ;
langsint (adj) ;
bære nag (v) ; være langsint (v) ;
etterfølgende (adj) ; etterskuddsvis (adv) ; forsinket (adj) ; senere (adj) ; supplerende (adj) ;
etterlikning (m/f) ;
om natten;
forstå (v) presens: forstår, preteritum: forstod, partisipp perfekt: forstått ; kunne følge (v) ;
bevislig (adj) ; påviselig (adj) ;
bevise (v) ; dokumentere (v) ; konstatere (v) ; påvise (v) ;
telle etter (v) ;
ape (v) ; etterape (v) ; herme (v) ;
bar (adj) ; naken (adj) ;
drysse (v) ;
sylskarp (adj) ;
nagle (v) ; spikre (v) ;
flunkende ny (adj) ;
gnage (v) ; nage (v) ;
nær (adj) komparativ: nærmere, superlativ: nærmest ;
nærliggende (adj) ;
nærliggende (adj) ;
nær (adj) ;
nærmest (adv) ;
nærende (adj) ;
sømløs (adj) ;
blåøyd (adj) ; naiv (adj) ;
navnløs (adj) ;
navngjeten (adj) ;
arret (adj) ;
narkotisere (v) ;
narcissistisk (adj) ;
naske (v) ; slikke (v) ; småspise (v) ;
nebbet (adj) syn.: nebbete ; nesevis (adj) ;
blaut (adj) ; våt (adj) ;
råkald (adj) ;
rå (adj) ; sur (adj) adv.: surt ;
nasjonal (adj) ;
nasjonalisere (v) ;
nasjonalistisk (adj) ;
nasjonalsosialistisk (adj) ;
livaktig (adj) ; naturtro (adj) ;
naturmedisin (m) ;
naturstridig (adj) ;
naturvitenskapelig (adj) ;
naturfag (n) ;
umiddelbar (adj) om person ;
naturlig (adj) ; naturligvis (adv) ; så klart (adv) ;
nautisk (adj) ;
navigere (v) ;
nazistisk (adj) ;
tåket (adj) syn.: tåkete ; ullen (adj) ;
foruten (prep) ; ved (prep) ; ved siden av;
i parentes bemerket (adj) ;
som bierverv;
jevnsides (adv) ;
tåket (adj) syn.: tåkete ;
erte (v) ; tirre (v) ;
skjelmsk (adj) ;
negativ (adj) ;
frata (v) ; ta (v) presens: tar, preteritum: tok, partisipp perfekt: tatt ;
avindsyk (adj) lit. ; misunnelig (adj) ;
lute (v) ; tendere (v) ;
nei (interj) ;
nei takk;
ikke det?;
nekrofil (adj) ;
kalle (v) ; kalle for (v) ; nevne (v) ; opplyse (v) ;
nevneverdig (adj) ;
nynazistisk (adj) ;
nepalsk (adj) ;
irritere (v) ;
nervepirrende (adj) ;
enerverende (adj) ; nervepirrende (adj) ;
nervøs (adj) ;
hyggelig (adj) ; kjekk (adj) adv.: kjekt ; koselig (adj) ; snill (adj) ; søt (adj) ; trivelig (adj) ;
pen (adj) adv.: pent ;
være snill med/mot en (v) ;
knupp (m) ;
netto (adv) ;
fersk (adj) ; ny (adj) adv.: nytt ;
nyankommet (adj) ;
nylaget (adj) ;
omdanne (v) ;
nygift (adj) ;
nybygd (adj) ;
nyfødt (adj) ;
nyfødt barn (n) ;
nysgjerrig (etter) (adj) ;
nyfiken (adj) ;
nylig (adv) ;
nymotens (adj) ;
ni tall ;
målsak (m) ;
niende ordenstall ;
åttini tall ;
niogtredve tall ; trettini tall ;
femtini tall ;
nittini tall ;
sekstini tall ;
syttini tall ;
førtini tall ; niogførr tall ;
niogtyve tall ; tjueni tall ;
nitten tall ;
nittende ordenstall ;
nitti tall ;
neurotisk (adj) ; nevrotisk (adj) ;
nøytral (adj) ;
nøytralisere (v) ;
som ny (adj) ;
ei (adv) ; ikke (adv) ;
ulåst (adj) ;
uaktuell (adj) ;
underkjenne (v) ;
smittefri (adj) ;
ikke være tapt bak en vogn (v) ;
uopplagt (adj) ;
ikke kunne fordra (v) ;
ikke noe videre;
oppegående (adj) ;
stå over (v) ;
skjønne ikke et kvekk (v) ;
ikke noe å snakke om (v) ;
uegnet (adj) ;
mistrives (v) ;
ikke noe videre;
uvillig (adj) ;
selvhjulpen (adj) ;
uoverkommelig (adj) ;
ikke lenger;
mislike (v) ;
bli oppe (v) ;
ikke så verst; ikke ueffen;
ikke det helt store;
være ikke borte (v) ;
ulåst (adj) ;
ustraffet (adj) ;
ikke sant;
ubotelig (adj) ;
ikke minst;
født utenfor ekteskap (adj) ;
samliv (n) ;
ikke noe;
ikke noe; ingenting (pron) ; intet (pron) ;
intet mindre enn;
intetanende (adj) ;
ikke noe annet enn;
intetsigende (adj) ;
ikke desto mindre;
ikke desto mindre;
nikke (v) ;
aldri (adv) ;
aldri mer (adv) ; ikke oftere;
ha alltid svar på rede hånd (v) ;
aldri mer (adv) ;
ned (adv) ;
brenne ned (v) ;
nedertysk (adj) ;
nedslått (adj) ;
være nedfor (v) ;
nedkomme (v) ;
nedlegge (v) ;
legge ned (v) ;
nederlandsk (adj) ;
slå ned (v) ;
oppholdsvær (n) ;
nedtegne (v) ; skrive ned (v) ;
lavterskel (adj) ;
stikke ned (v) ;
nedstemme (v) ; stemme ned (v) ;
sable ned (v) ;
trampe ned (v) ;
lumpen (adj) ;
nedover (adv) ;
nusselig (adj) ; nydelig (adj) ;
lav (adj) ; låg (adj) komparativ: lægre, superlativ: lægest, lægst ;
aldri (adv) ; aldri noensinne (adv) ;
ikke noen;
ikke noen; ingen (pron) ;
ingen andre;
duskregne (v) ; småregne (v) ;
nyse (v) presens: nyser, preteritum: nøs, partisipp perfekt: nyst ;
klinke (v) ; nagle (v) ;
ta det rolig!;
aldri (adv) ;
nippe (v) ;
ingen sted;
hekke (v) ;
nobel (adj) ;
enda (adv) ; ennå (adv) ; fremdeles (adv) ; til (adv) ;
så sent som på mandag;
dobbel (adv) ; enda en gang; om igjen;
den dag i dag;
fortsatt (adv) ;
på langt nær;
enda flere;
ikke enda;
aldri før (adv) ;
ha aldri hørt på maken (v) ;
ha aldri hørt på maken (v) ;
en gang til;
nominell (adj) ;
nominere (v) ; utta (v) ;
nordatlantisk (adj) ;
nordeuropeisk (adj) ;
nordisk (adj) ;
kombinert (adj) ;
nordvestlig (adj) ;
mot nord;
nordetter; nordover (adv) ;
nordøstlig (adj) ;
alminnelig (adj) ; normal (adj) ; ordinær (adj) ; regulær (adj) ; vanlig (adj) ;
normalt (adv) ; som regel; vanligvis (adv) ;
norsk (adj) ;
bunad (m) ;
ungdomsskole (m) ;
norgeshistorie (m) ;
pultost (m) ;
norgesmester (m) ;
gudbrandsdalsost (m) ;
lægeforening (m/f) ;
aetat siden 2006 erstattet av NAV ;
Stortinget;
norsktalende (adj) ;
norskættede (adj) ;
nostalgisk (adj) ;
obs;
nødtørftig (adj) ;
notorisk (adj) ;
nødvendigvis (adv) ;
nødvendig (adj) ;
nyansere (v) ;
nyansert (adj) ;
sutte (v) ;
null tall ;
ha rund fødselsdag (v) ;
numismatisk (adj) ;
nummerere (v) ;
nå (adv) ;
bare (adv) ; kun (adv) ;
forstå ikke et plukk (v) ; skjønne ikke et kvitter (v) ;
frisk mot!;
maule (v) ;
et fåtall;
bare på fleip;
godskrives konto på sjekk ;
mumle (v) ; snøvle (v) ;
benytte (v) ;
nytteløs (adj) ; unyttig (adj) ;
nest; påtroppende (adj) ;
nest etter (prep) ;
kommende; neste; nærmest (adj) ;
nattmat (m) ;
neste (v) ; sy (v) ;
nærmere (adv) ;
utdype (v) ;
nærme seg (v) ;
nærmiljø (n) ;
nære (v) ;
nemlig (adv) ;
narraktig (adj) ;
snøvle (v) ;
nord (adj) ; nordlig (adj) ; nordre (adj) ;
nord for (prep) ;
nord for; nordafor;
gnåle (v) ; kverulere (v) ;
nødvendig (adj) ;
behøve (v) ; ha bruk for (v) ;
nøde (v) ;
i nødsfall;
edru (adj) ; edruelig (adj) ; nøktern (adj) ;
saklig (adj) ;
nyttig (adj) ;
tess (adj) ;
gagne (v) ; monne (v) ;
nytte (v) ;
nyttig (adj) ; tess (adj) ;
å (interj) ;
hjulbeint (adj) ;
hvorvidt (adv) ;
om (konj) ;
mon spørreord ;
mon tro;
bostedsløs (adj) ; hjemløs (adj) ; husvill (adj) ;
obdusere (v) ;
oppe (adv) ; ovenfor (adv) ; ovenpå (adv) ;
ovennevnt (adj) ;
ovennevnt (adj) ;
oppi (adv) ;
toppløs (adj) ;
ovenstående (adj) ;
ovenpå (adv) ;
attpå (adv) ;
øverst (adj) ; øvre (adj) ;
overkøye (m) ;
overfladisk (adj) ; overflatisk (adj) ;
ovenfor (prep) ;
øverst (adj) ;
toppetasje (m) ;
eliteserie (m) ;
riksadvokat (m) ;
om enn; omenn syn.: om enn ;
objektiv (adj) ;
objektivere (v) ;
obligatorisk (adj) ; tvungen (adj) ;
observere (v) ;
obsternasig (adj) syn.: obstanasig ;
griset (adj) syn.: grisete ; obskøn (adj) ; slibrig (adj) ; uanstendig (adj) ;
enda (konj) ; om enn; omenn syn.: om enn ; selv om (konj) ; skjønt (konj) ; til tross for (prep) ; til tross for at;
eller (konj) ;
ledig (adj) ; utadvendt (adj) ; åpen (adj) ; åpenlys (adj) ;
oppriktig talt; ærlig talt;
påtakelig;
tydeligvis (adj) ; åpenbar (adj) ;
øyensynlig (adv) ;
råk (m) ;
grue (m) ;
sjekte (m) ;
åpenhjertig (adj) ;
alminnelig kjent (adj) ; håndgripelig (adj) ; åpenlys (adj) ;
blottlegge (v) presens: blottlegger, preteritum: blottla, partisipp perfekt: blottlagt ;
påtakelig;
tydeligvis (adj) ; åpenbar (adj) ; åpenlys (adj) ;
offensiv (adj) ;
mellomværende (n) ;
offisiell (adj) ;
ofte (adv) ; titt (adv) ;
å (interj) ;
au (interj) ;
ved gud! (interj) ;
foruten (prep) ; uten (prep) ;
ubetinget juristisk ;
pregløs (adj) ;
farefri (adj) ;
barhodet (adj) ;
prikkfri (adj) ;
uforbeholden (adj) ;
udrasjert (adj) ;
uten at;
uten videre;
saktens (adv) ;
uten like;
makeløs (adj) ;
fenomenalt (adv) ;
avmektig (adj) ; besvimt (adj) ;
besvime (v) ; dåne (v) ;
øredøvende (adj) ;
dra til en (v) ; gi en ørefik (v) ;
ja vel (interj) ;
okkupere (v) ;
olivengrønn (adj) ;
olympisk (adj) ;
onanere (v) ;
operere (v) ;
operert (adj) ;
ofre (v) ;
oftalmologisk (adj) ;
disintegration (m) ;
optimalisere (v) ; optimere (v) ;
optimistisk (adj) ;
fakultativ (adj) ; valgfri (adj) ;
optisk (adj) ;
synsbedrag (n) ;
oransje (adj) farge ;
ordentlig (adj) ; pertentlig (adj) ; pyntelig (adj) ; real (adj) ; ryddig (adj) ; sirlig (adj) ; skikkelig (adj) ; sømmelig (adj) ;
ordinere (v) ;
ordinær (adj) ; ufin (adj) ;
greie (v) ; ordne (v) ;
reglementert (adj) ;
for ordens skyld;
ordensmenneske (n) ;
mot reglementet;
organisk (adj) ;
organisere (v) ; tilrettelegge (v) ;
organisert (adj) ;
orientalisk (adj) ;
utradisjonell (adj) ;
østerlandsk (adj) ;
orientere (v) ;
original (adj) ;
original (adj) ;
ortodoks (adj) ;
ortopedisk (adj) ;
utenbygds (adj) ;
lokalkjent (adj) ;
stedegen (adj) ;
osmotisk (adj) ;
østasiatisk (adj) ;
østeuropeisk (adj) ;
østfrisisk (adj) ;
østover (adv) ;
oval (adj) ;
oksidere (v) ;
pH-verdi (m) ;
parre (v) syn.: pare ;
parvis (adj) ;
pare (v) ;
bygsle (v) ; forpakte (v) ;
gripe (v) presens: griper, preteritum: grep, partisipp perfekt: grepet ; pakke (v) ;
gripende (adj) ;
padle (v) ;
dampe (v) ;
pakistansk (adj) ;
parlamentere (v) ;
palpere (v) ;
palestinsk (adj) ;
panisk (adj) ;
klebrig (adj) ; klissen (adj) ; kram (adj) ;
klisterføre (n) ;
paradisisk (adj) ;
paradoksal (adj) ;
parallell (adj) ;
parallellisere (v) ;
paralysere (v ) ;
paralysert (adj) ;
paralytisk (adj) ;
parfymere (v) ;
parkere (v) ;
parlamentarisk (adj) ;
parodiere (v) ;
partisk (adj) ;
partiløs (adj) ;
partipolitisk (adj) ;
tverrpolitisk (adj) ;
utstykke (v) ;
melde pass (v) ;
høve (v) ; melde pass (v) ; passe (v) ;
høvelig (adj) ; passe (adj) ; passende (adj) ;
hende (v) ; inntreffe (v) ; passere (v) ; skje (v) presens: skjer, preteritum: skjedde, partisipp perfekt: skjedd ;
tilstøte (v) ;
passere (v) ;
skjedd (adj) ;
lidenskapelig (adj) ; pasjonert (adj) ;
passiv (adj) ;
passiv (adj) ;
pasteurisere (v) ;
pasteurisert (adj) ;
patentere (v) ;
mønsterbeskyttet (adj) ; patentbeskyttet (adj) ;
patetisk (adj) ;
patologisk (adj) ;
patriotisk (adj) ;
patruljere (v) ;
pugge (v) ; terpe (v) ;
slå sammen til rund sum (v) ;
pausere (v) ;
pasifistisk (adj) ;
pasifisere (v) ;
bekmørk (adj) ;
pedantisk (adj) ;
peile (v) ;
pine (v) ;
kjedelig (adj) ; pinlig (adj) ;
flau (adj) ;
føle seg ille berørt (adj) ;
til punkt og prikke;
piske (v) ;
skrelle (v) ;
pelsfôret (adj) ;
lodden (adj) ;
pendle (v) ;
pertentlig (adj) ;
Penisschaft (m) ;
pensjonere (v) ;
pensjonert (adj) ;
pensjonsberettiget (adj) ;
haike (v) ;
haike (v) ;
sende mot postoppkrav (v) ;
perfekt (adj) ;
strømlinjet (adj) fig. ;
gjøre fullkommen (v) fullkommen ; perfeksjonere (v) ;
perforere (v) ;
perforert (adj) ;
perianal (adj) ;
periodisk (adj) ;
periodisk kjøretøykontroll (m) ;
sprudlende (adj) ;
permanent (adj) ;
perpleks (adj) ;
persisk (adj) ;
personifisere (v) ;
i egen person; personlig (adj) ;
pervers (adj) ;
persipere (v) sanse ;
pessimistisk (adj) ;
sladre (v) ;
pepre (v) ;
hvine (v) ; pipe (v) presens: piper, preteritum: pep, partisipp perfekt: pepet ; plystre (v) ;
pistre (v) ;
fiffig (adj) ;
plante (v) ;
vegetabilsk (adj) ;
pleietrengende (adj) ;
lettstelt (adj) ;
dyrke (v) ; pleie (v) ; røkte (v) ; stelle (v) ;
pliktoppfyllende (adj) ;
pliktskyldigst (adv) ;
pliktoppfyllende (adj) ;
plugge (v) ;
pelle (v) ; plukke (v) ; sanke (v) ;
pløye (v) ;
pode (v) ; stappe (v) ;
fy; æsj;
for helvete;
fuske (v) ; slarve (v) ; sleive (v) ; slurve (v) ;
sjuske (v) ;
pante (v) ;
farmakologisk (adj) ;
farmasøytisk (adj) ;
faryngal (adj) ;
filosofere (v) ;
filosofisk (adj) ;
fonetisk (adj) ;
fysiologisk (adj) ;
fysisk (adj) ;
naturgeografi (m) ;
fenomenal (adj) ;
pimpe (v) ;
kvisete (adj) ;
fiske (v) dagligtale for pikke ; hakke (v) ; pikke (v) ; plukke opp (v) dagligtale for pikke ;
hakke (v) ;
strøken (adj) ;
pipe (v) presens: piper, preteritum: pep, partisipp perfekt: pepet ;
pietistisk (adj) ;
pikant (adj) ;
prikle (v) ;
valfarte (v) ;
pilke (v) ;
pilonidal (adj) ;
kresen (adj) ; pertentlig (adj) ;
tisse (v) ;
pensle (v) ;
pisse (v) ;
bry (v) presens: bryr, preteritum: brydde/brød, partisipp perfekt: brydd ; pine (v) ; plage (v) ;
plagiere (v) ;
plan (adj) ;
plant (adj) ;
planlegge (v) ;
planmessig (adj) ;
planere (v) ;
planløs (adj) ;
planmessig (adj) ;
plaske (v) ;
plapre (v) ; pludre (v) ;
plastisk (adj) ;
plastisk kirurgi (m) ;
platinablond (adj) ;
plaske (v) ; skvalpe (v) ;
flat (adj) ; platt (adj) ;
flattrykt (adj) ;
nedertysk (adj) ;
plattfot (adj) ;
briste (v) presens: brister, preteritum: brast, partisipp perfekt: bristet ; eksplodere (v) ; punktere (v) ; revne (v) ; sprekke (v) presens: sprekke, preteritum: sprakk, partisipp perfekt: sprukket ; springe (v) presens: springer, preteritum: sprang, partisipp perfekt: sprunget ;
plassere (v) ;
kåsere (v) ; pludre (v) ; prate (v) ; småprate (v) ;
blakk (adj) ; konk (adj) ; konkurs (adj) ; konkursrammet (adj) ; raka fant (adj) ;
plissere (v) ;
plissert (adj) ;
plombere (v) ;
plump (adj) ;
dumpe (v) ; plumpe (v) ;
pluss (adv) ;
plaskregne (v) ; skvulpe (v) ;
krapp (adj) ; plutselig (adj) ;
bryte over tvert (v) ;
bråstoppe (v) ;
bråvending (m/f) ;
krybbedød (m) ;
bråkulde (m/f) ;
plyndre (v) ; rane (v) ; ribbe (v) ; robbe (v) ;
banke (v) ; dunke (v) ;
posjere (v) ;
poetisk (adj) ;
poengtere (v) ;
polarisere (v) ;
polemisere (v) ;
polere (v) ;
blankpolert (adj) ;
politisk (adj) ;
politiske spekkhuggere (pl) ;
polsk (adj) ;
polstre (v) ; stoppe møbler (v) ;
buldre (v) ; ramle (v) ; skramle (v) ; skrangle (v) ;
polymerisere (v) ;
politeknisk (adj) ;
pompøs (adj) ;
knulle (v) ;
popularisere (v) ;
populær (adj) ;
pornografisk (adj) ;
portofri (adj) ;
portrettere (v) ;
portugisisk (adj) ;
porøs (adj) ;
posere (v) ;
positiv (adj) ;
poste restante;
postsynaptisk (adj) ;
potent (adj) ;
potensiell (adj) ;
potensere (v) ;
praktfull (adj) ;
pragmatisk (adj) ;
braute (v) ; skryte (v) presens: skryter, preteritum: skrøt, partisipp perfekt: skrytt ;
brautende (adj) ; skrytende (adj) ; stortalende (adj) ;
praktisk talt;
kjekk (adj) adv.: kjekt ; praktisk (adj) ; smart (adj) ;
allmennpraktiserende lege (m) ;
praktisere (v) ;
tørne (v) ;
knitre (v) ; sprake (v) ;
preke (v) ;
prisbevisst (adj) ; prisbevist (adj) ;
prise (v) ;
prisbelønnet (adj) ;
prisgunstig (adj) ; rimelig (adj) ;
billig (adj) ; rimelig (adj) ;
knuge (v) ; presse (v) ;
prøyssisk (adj) ;
krible (v) ; prikke (v) ;
førsteklasses (adj) ; prima (adj) ; storartet (adj) ;
primitiv (adj) ;
primær (adj) ;
prinsipiell (adj) ;
privat (adj) ;
sykeforsikring (m/f) ;
privatisere (v) ;
privilegert (adj) ;
per (prep) forkortning: pr. ;
prøve (v) ;
prøv det;
prøve (v) ;
problematisk (adj) ;
problematisere (v) ;
problemfri (adj) ;
produktiv (adj) ;
fabrikkere (v) ; produsere (v) ;
profan (adj) ;
profesjonalisere (v) ;
profesjonell (adj) ;
profittere på noe (v) ;
prognostisk (adj) ;
prognosere (v) ; prognostisere (v) ;
programmatisk (adj) ;
programerklæring (m/f) ;
programmere (v) ;
progressiv (adj) ;
prosjektere (v) ;
projisere (v) ;
proklamere (v) ;
harry (adj) dagligtale! ;
promenere (v) ;
fremtredende (adj) syn.: framtredende ; prominent (adj) ;
promovert (adj) ;
prompte (adv) ;
propagandere (v) ;
proppe (v) ;
profetisk (adj) ;
profetere (v) ; spå (v) ;
profylaktisk (adj) ;
proporsjonal (adj) ;
proppfull (adj) ; smekkfull (adj) ; stappfull (adj) ;
prosaisk (adj) ;
skål (interj) ;
skåle (v) ;
prostituert (adj) ;
protestantisk (adj) ;
protestere (v) ;
blære seg (v) ;
prangende (adj) ;
provinsiell (adj) ;
provisorisk (adj) ;
provokativ (adj) ;
provosere (v) ; uteske (v) ;
provoserende (adj) ;
proksimal (adj) ;
prosentvis (adj) ;
prosedere (v) ;
staselig (adj) ;
blåse (v) ; snøfte (v) ;
flott (adj) ; gild (adj) ; prektig (adj) ; staselig (adj) ;
preferere (v) ;
prege (v) ;
premiere (v) ;
preoperativ (adj) ;
preparere (v) ;
presentere (v) ;
presidere (v) ;
presis (adj) ;
presisere (v) ;
prippen (adj) ; snerpet (adj) ;
befare (v) ; eksaminere (v) ; etterse (v) ; granske (v) ; prøve (v) ; sjekke (v) ; undersøke (v) ;
revidere (v) ;
befaring (m/f) ;
denge (v) ; pryle (v) ;
messe (v) ;
hysj;
hysje (v) ;
psykisk (adj) ;
psykoanalytisk (adj) ;
psykologisk (adj) ;
psykosomatisk (adj) ;
psykotisk (adj) ;
publisere (v) ;
pudre (v) ;
puffe (v) ;
pulsere (v) ;
pulverisere (v) ;
pumpe (v) ;
punktere (v) ;
prikket (adj) syn.: prikkete ;
prompe (v) ;
bar (adj) ; pur (adj) ;
puritansk (adj) ;
purpurrød (adj) ;
deise (v) ; dette (v) presens: detter, preteritum: datt, partisipp perfekt: dettet ;
blåse (v) ;
gjøre kupp (v) ; kuppe (v) ;
pusse (v) ; vaske (v) ;
legge puslespill (v) ;
pedagogisk (adj) ;
lærerhøyskole (m) ;
pediatrisk (adj) ;
salte ned (v) ;
nøyaktig (adj) ; presis (adj) ; punktlig (adj) ;
mose (v) ;
kvadratisk (adj) ;
kvekke (v) presens: kvekker, preteritum: kvakk, partisipp perfekt: kvekket ;
kvalifisere (v) ;
kvalifisert (adj) ;
kvalitetsbevisst (adj) ;
ose (v) ; ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ;
kvalfull (adj) ; pinefull (adj) ;
kvasi-;
sludre (v) ;
vrøvle (v) ;
ese (v) ;
masete (adj) syn.: maset ;
gnåle (v) ; mase (v) ; plage (v) ; sutre (v) ;
på tvers;
tverr (adj) ; tvers;
tvers gjennom syn.: igjennom ;
tverrstripete (adj) ;
umedgjørlig (adj) ; vrange (adj) ; vrangvillig (adj) ; vrien (adj) ;
kryste (m) ; kveste (v) ;
kvikk (adj) ;
hvine (v) ;
hvine (v) ; pipe (v) presens: piper, preteritum: pep, partisipp perfekt: pepet ;
hvinende (adj) ;
vispe (v) ;
kvitt (adj) ; skuls (adj) ;
være skuls (v) ;
kvittere (v) ;
bry (v) presens: bryr, preteritum: brydde/brød, partisipp perfekt: brydd ; nage (v) ; pine (v) ; plage (v) ; trakassere (v) ;
rabiat (adj) ;
hevnlysten (adj) ;
rakittisk (adj) syn.: rakitisk ;
hevngjerrig (adj) ;
radbrekke (v) ;
sykle (v) ;
sykle (v) ;
radere (v) ; viske ut (v) ;
radikal (adj) ;
radikalisere (v) ;
radioaktiv (adj) ;
nedfall (n) radioaktiv ;
radiologisk (adj) ;
raffinert (adj) ; utstudert (adj) ;
rafte (v) ;
rage (v) ;
ramponere (v) ;
måtte til pers (v) ;
randomisere (v) ;
randomisert (adj) ;
breddfull (adj) ;
rangere (v) ;
høyreist (adj) ;
slippe til (v) ;
harsk (adj) ;
fort (adj) ; rask (adj) ; snar (adj) ;
efemerisk (adj) ;
rasle (v) ; tasle (v) ;
fare (v) presens: farer, preteritum: for eller fór, partisipp perfekt: fart ; gå berserkgang (v) ; rase (v) ;
barbere (v) ;
raspe (v) ;
rasle (v) ;
rasistisk (adj) ;
raste (v) ;
rastløs (adj) ;
gjette (v) ; rå (v) ; råde (v) ;
ratifisere (v) ;
rasjonalisere (v) ;
rasjonell (adj) ;
rasjonere (v) ;
opprådd (adj) ; rådvill (adj) ; tafatt (adj) ;
være i villrede (v) ;
tilrådelig (adj) ;
knitre (v) ; tøffe (v) ;
rusten (adj) ; rå (adj) ;
grøtete (adj) ;
barsk (adj) ; hvass (adj) ; kvass (adj) ; ru (adj) ; stri (adj) syn.: strid ;
ulendet (adj) ;
rane (v) ; røve (v) ;
ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ; røyke (v) ;
røykfri (adj) ;
røykfylt (adj) ;
ulende (n) ;
grov (adj) ;
bruse (v) ; suse (v) ;
kaste ut (v) ;
kaste ut (v) ;
reagere (v) ;
reaksjonær (adj) ;
realisere (v) ;
jordnær (adj) ; realistisk (adj) ; virkelighetstro (adj) ; virklighetstro (adj) ;
resuscitert (adj) ;
rebelsk (adj) ;
rake (v) ;
regne (v) ;
rett (adj) ;
rettmaske (m/f) ;
rektangulær (adj) ;
rettferdiggjøre (v) ;
påståelig (adj) ;
rettslig (adj) ;
rettsløs (adj) ;
berettiget (adj) ; rettmessig (adj) ;
høyre (adj) ;
kjøre inn til siden (v) ;
til høyre for;
kjøre forbi på innsiden (v) ;
rettskaffen (adj) ;
høyreekstremistisk (adj) ;
rettsgyldig (adj) ;
høyrehendt (adj) ;
lovgyldig (adj) ;
høyrevridd (adj) ;
høyreorientert (adj) ;
lovstridig (adj) ;
lovovertredelse (m) ;
rettvinklet (adj) ; vinkelrett (adj) ;
til rett tid;
i betimelig tid; i tide; tidsnok (adv) ;
gjenvinne (v) ;
resirkulere (v) ;
redaksjonell (adj) ;
veltalende (adj) ;
snakke (v) ; tale (v) ;
redigere (v) ;
redelig (adj) ;
snakkesalig (adj) ; taletrengt (adj) ;
redusere (v) ;
redusert (adj) ;
reel (adj) ;
real (adj) ;
referere (v) ;
reflektere (v) ;
reformvennlig (adj) ;
reformere (v) ;
hiss deg ned!;
travel (adj) adv.: travelt ;
jevnlig (adj) ; regelmessig (adj) ;
klarere (v) ; ordne (v) ; regulere (v) ;
regulær (adj) ;
regjere (v) ; rå (v) ; styre (v) ;
regional (adj) ;
registrere (v) ;
regne (v) ;
regnfull (adj) ;
regulerbar (adj) ;
regulere (v) ;
regulert (adj) ;
ordinær (adj) ; regulær (adj) ;
rehabilitere (v) ;
gni (v) presens: gnir, preteritum: gned, partisipp perfekt: gnidd ; gnisse (v) ; rive (v) presens: river, preteritum: rev eller reiv, partisipp perfekt: revet ;
friksjonsfri (adj) ;
rik (adj) ;
rik på (adj) ;
fiberrik (adj) ;
rekke (v) presens: rekker, preteritum: rakte, partisipp perfekt: rakt ; stikke (v) presens: stikker, preteritum: stakk, partisipp perfekt: stukket ; strekke (v) presens: strekker, preteritum: strakk, partisipp perfekt: strukket ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
nå til (v) ;
fyldig (adj) ; rikholdig (adj) ;
drøy (adj) ; flust (adj) ; i rikt monn; rikelig (adj) ;
lovlig (adv) ;
moden (adj) ;
bli moden (v) ; modne (v) syn.: modnes ; rime (v) ;
rime (v) ;
rime (v) ;
klar (adj) adv.: klart ; pur (adj) ; ren (adj) syn.: rein ; skjær (adj) ;
renvasket (adj) ;
affinere (v) ;
helull (m) ;
rense (v) ;
rengjøre (v) ;
renslig (adj) ;
ferdes (v) ; reise (v) presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ;
omreisende (adj) ;
ri (v) presens: rir, preteritum: red, partisipp perfekt: ridd ;
ridende (adj) ;
amper (adj) ; irritabel (adj) ; pirrelig (adj) ;
egge opp (v) ; fascinere (v) syn.: fasinere ; irritere (v) ; pirre (v) ; tirre (v) ;
bedårende (adj) ; fortryllende (adj) ; henrivende (adj) ; nydelig (adj) ; sjarmerende (adj) ; yndefull (adj) ; yndig (adj) ;
flenge (v) ; revne (v) ; rive (v) presens: river, preteritum: rev eller reiv, partisipp perfekt: revet ; ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ; springe (v) presens: springer, preteritum: sprang, partisipp perfekt: sprunget ;
rivende (adj) ; stri (adj) syn.: strid ;
reklamere (v) ;
rekonstruere (v) ;
rekruttere (v) ;
rektal (adj) ;
relativ (adj) ;
relevant (adj) ;
religiøs (adj) ;
renal (adj) ;
fly (v) ; løpe (v) presens: løper, preteritum: løp, partisipp perfekt: løpt ; renne (v) presens: renner, preteritum: rant, partisipp perfekt: rent ;
renovaskulær (adj) ;
modernisere (v) ; oppusse (v) ; pusse opp (v) ; rehabilitere (v) ; renovere (v) ;
oppusset (adj) ;
lønnsom (adj) ;
pensjonsberettiget (adj) ;
omorganisere (v) ; reorganisere (v) ;
fikse (v) ; gjøre i stand (v) ; overhale (v) ; reparere (v) ;
repatriere (v) ;
repetitiv (adj) ;
replisere (v) ;
reprodusere (v) ;
representativ (adj) ;
representere (v) ;
republikansk (adj) ;
reservere (v) ;
bestille (v) ;
forbeholden (adj) ; reservert (adj) ;
residere (v) ;
resignere (v) ;
resignert (adj) ;
resolutt (adj) ; rådsnar (adj) ;
resorberbar (adj) ;
resosialisere (v) ;
respektabel (adj) ;
respektere (v) ;
respektløs (adj) ; uærbødig (adj) ;
restaurere (v) ;
restaurert (adj) ;
resterende (adj) ;
resultere (v) ;
resymere (v ) ;
retroperitoneal (adj) ;
berge (v) ; frelse (v) ; redde (v) ;
redningsløs (adj) ;
reversibel (adj) ;
revidere (v) ;
revolusjonere (v) ;
revolusjonerende (adj) ;
anmelde (v) ; recensere (v) ;
reseptfri (adj) ;
på resept; reseptpliktig (adj) ;
resiprok (adj) ;
resitere (v) ;
reumatisk (adj) syn.: revmatisk ;
rytmisk (adj) ;
dømme (v) ; rette (v) ;
henvende (v) ; stile til (v) ;
korrekt (adj) ; regulær (adj) ; rett (adj) ; riktig (adj) ; veritabel (adj) ;
passende (adj) ;
beriktige (v) ; rette (v) ;
eime (v ) ; lukte (v) ;
drysse (v) ; piple (v) ; risle (v) ; sildre (v) ; yre (v) ;
kjempe-;
diger (adj) ; kjempestor (adj) ;
drabelig (adj) ; gigantisk (adj) ; kjempemessig (adj) ; kjempestor (adj) ; svær (adj) ;
rigge (v) ;
vri (v) presens: vrir, preteritum: vred eller vrei eller vridde, partisipp perfekt: vridd ;
bryte (v) presens: bryter, preteritum: brøt, partisipp perfekt: brutt ;
rundt omkring;
lekke (v) ; renne (v) presens: renner, preteritum: rant, partisipp perfekt: rent ;
hasardiøs (adj) ; risikabel (adj) ;
risikere (v) ;
sprukken (adj) ;
over skrevs; skrevs (adv) ;
sitte over skrevs (v) ;
ritualisere (v) ;
ripe (v) ; rispe; risse (v) ;
rivalisere (v) ;
robust (adj) ;
ake (v) ;
rydde (v) ;
fersk (adj) ; rå (adj) ;
rulle (v) ; trille (v) ;
romansk (adj) ;
romanistisk (adj) ;
romantisk (adj) ;
romantisere (v) ;
rosa (adj) ;
rosenrød (adj) ;
ruste (v) ;
rustfri (adj) ;
rusten (adj) ;
rustrød (adj) ;
rød (adj) ;
rødglødende (adj) ;
bli rød (v) ;
rødbrun (adj) ;
rødbete (m) ;
rødgrøt (m) ;
rips (m) ;
rød fluesopp (m) Amanita ;
rødhåret (adj) ;
rotere (v) ;
roterende (adj) ;
rødmusset (adj) ;
snørret (adj) syn.: snørrete ;
rødøyd (adj) ;
rutinemessig (adj) ;
rutinert (adj) ; scenevant (adj) ;
rubinrød (adj) ;
ro (v) ;
ta en rotur (v) ;
kalle (v) ; rope (v) ; tilkalle (v) ;
makelig (adj) ;
hvileløs (adj) ; rastløs (adj) ;
hvile (v) ;
rolig (adj) ; sakte (adj) ; smul (adj) ; spak (adj) ; stille (adj) ; trygg (adj) ;
begivenhetsløs (adj) ;
ruinere (v) ;
romstere (v) ;
rumle (v) ;
rumensk (adj) ;
rund (adj) ;
døgnet rundt;
runde (v) ;
rund (adj) ; trinn (adj) ;
nedlaste (v) ;
rynkete (adj) ;
rynke (v) ;
skrukket (adj) ;
plukke (v) ; ribbe (v) ;
ribbe (v) ;
russisk (adj) ;
gli (v) presens: glir, preteritum: gled eller glei, partisipp perfekt: glidd ; rase (v) ; rutsje (v) ; skli (v) presens: sklir, preteritum: skled, partisipp perfekt: sklidd ; skrense (v) ;
sote (v) ;
hevne (v) ;
gåtefull (adj) ;
røyke (v) ;
skabbet (adj) ;
fraflytte (v) ; rydde (v) ; rømme (v) ;
brøyte (v) ;
romlig (adj) ;
ralle (v) ;
rørformet (adj) ;
romersk (adj) ;
romertall to;
romersk-katolsk (adj) ;
romertall (n) ;
romerbad (n) ;
røntgenfotografere (v) ;
røntgentett (adj) ;
grille (v) ; riste (v) ;
brenne (v) presens: brenner, preteritum: brant, partisipp perfekt: brent ;
rødlig (adj) ;
flytte (v) ; flytte på (v) ; rykke (v) ;
fallende (v) ;
annullere (v) ; endre (v) ; oppheve (v) ;
uforbeholden (adj) ;
hensynsløs (adj) ;
bilbølle (m/f) ;
betenksom (adj) ; hensynsfull (adj) ; omsorgsfull (adj) ;
tilbakestående (adj) ;
tilbakevirkende (adj) ;
baklengs (adv) ; bakover (adv) ;
bakke (v) ; rygge (v) ;
skåte (v) ;
påtale (v) ; refse (v) ;
berømme (v) ; prise (v) ;
rikke (v) ; røre (v) ;
rørende (adj) ;
tåredryppende (adj) ;
rape (v) ;
rampete (adj) ;
ruste (v) ;
rørig (adj) ; sprek (adj) ;
rokke (v) ; rugge (v) ; ruske (v) ; skake (v) ;
sikle (v) ;
sabotere (v) ;
sakkyndig (adj) ;
saklig (adj) ;
sakte (adj) ;
sakkyndig (adj) ;
sadistisk (adj) ;
sadomasochistisk (adj) syn.: sadomasokistisk ;
saftig (adj) ;
si (v) presens: sier, preteritum: sa, partisipp perfekt: sagt ;
eventyrlig (adj) ; fabelaktig (adj) ; sagnaktig (adj) ;
sagnomsust (adj) ;
salve (v) ;
salte (v) ;
saltholdig (adj) ;
salt (adj) ;
frø (v) ;
samisk (adj) ;
samle (v) ; sanke (v) ;
samt (konj) ;
beige (adj) ;
sandbunn (m) ;
blid (adj) ; bløt (adj) ; dus (adj) ; from (adj) ; linn (adj) ; mild (adj) ; myk (adj) ; sart (adj) ;
sanere (v) ;
saneringsmoden (adj) ;
sanitær (adj) ;
sanksjonere (v) ;
sarkastisk (adj) ;
satanisk (adj) ;
satirisk (adj) ;
mett (adj) ;
være forsynt (v) ;
sale (v) ;
pertentlig (adj) ; ren (adj) syn.: rein ; renslig (adj) ; renvasket (adj) ;
saudiarabisk (adj) ;
eddiksur (adj) ; sur (adj) adv.: surt ;
sur (adj) adv.: surt ;
belje i seg (v) ; drikke (v) presens: drikker, preteritum: drakk, partisipp perfekt: drukket ; pimpe (v) ; supe (v) ;
patte (v) ; suge (v) ;
svinaktig (adj) ;
suse (v) ;
visle (v) ;
sautert (adj) ;
skanne (v) syn.: scanne ;
skrape (v) ;
sjakkmatt (adj) ;
det er synd;
være synd (v) ;
skade (v) ;
skadefro (adj) ;
få til (v) ; greie (v) ; klare (v) presens: klarer, preteritum: klarte, partisipp perfekt: klart ; makte (v) ; orke (v) ; overkomme (v) ; prestere (v) ; rå med (v) ; skaffe (v) ; skape (v) ;
fåreklær (pl) ;
doven (adj) ; flau (adj) ;
skjelmsk (adj) ;
lydtett (adj) ;
gjalle (v) ; ljome (v) ;
rungende (adj) ;
gaple (v) ; skratte (v) ; skrattle (v) ;
skratt (n) ;
gire (v) ; sjalte (v) ; skifte gir (v) ;
bluferdig (adj) ;
skamløs (adj) ; ublu (adj) ;
hvass (adj) ; ilter (adj) ; krapp (adj) ; kvass (adj) ; ram (adj) ; skarp (adj) ;
sterk (adj) ;
kåt (adj) ;
bråbremse (v) ;
skarpladd (adj) ;
oppbremsing (m/f) ;
skarpsindig (adj) ;
skarlagensrød (adj) ;
kare (v) ; skrape (v) ;
skyggefull (adj) ;
gyselig (adj) ;
grøsse (v) ; gyse (v) presens: gyser, preteritum: gjøs eller gyste, partisipp perfekt: gyst ;
kikke (v) ; se etter (v) ; skue (v) ;
grøsse (v) ;
måke (v) ; skuffe (v) ;
gynge (v) ; huske (v) ; rugge (v) ; vogge (v) ; vugge (v) ;
flekket (adj) syn.: flekkete ; skjoldete (adj) ; spraglet (adj) syn.: spranglete ;
skille (v) ;
remje (v) ;
tilsynelatende (adj) ;
late til (v) ; se ut (v) ; skinne (v) ; synes (v) preteritum: syntes ; tindre (v) ; virke (v) presens: virker ;
skinnhellig (adj) ;
skinndød (adj) ;
forlise (v) ; klikke (v) ; strande (v) fig. ;
bæsje (v) ; skite (v) presens: skiter, preteritum: skeit eller skjet, partisipp perfekt: skitt ;
skjelmsk (adj) ; skøyeraktig (adj) ;
skjelle (v) ; skjenne (v) ;
skjematisk (adj) ;
skjematisere (v) ;
forære (v) ; gi (v) presens: gir, preteritum: ga, partisipp perfekt: gitt ; skjenke (v) ;
klippe (v) ;
spøke (v) ;
spøkefull (adj) ;
blyg (adj) ; sky (adj) ; unnselig (adj) ; var (adj) ;
sky (v) ;
skrubbe (v) ; skure (v) ;
gnage (v) ;
avskyelig (adj) ; fæl (adj) ; gyselig (adj) ; ufyselig (adj) ; vederstyggelig (adj) ;
legge i lag (v) ; stable (v) ;
lagvis (adj) ;
fiks (adj) ; fjong (adj) ; flott (adj) ; lekker (adj) ; smart (adj) ; stilig (adj) ;
sende (v) ;
passende (adj) ;
skubbe (v) ; skyve (v) presens: skyver, preteritum: skjøv, partisipp perfekt: skjøvet ;
trille (v) ;
på snurr (adj) ; skakk (adj) ; skjev (adj) syn.: skeiv ; skrå (adj) ;
på skrå (adv) ;
bli uglesett (v) ;
ha slagside (v) ;
skråplan (n) ;
gå galt (v) ;
være skjeløyd (v) ;
blingse (v) ; skjele (v) ; skule (v) ;
skjeløyd (adj) ;
spjelke (v) ;
skyte (v) presens: skyter, preteritum: skjøt, partisipp perfekt: skutt ;
seilbar (adj) ;
skipbrudden (adj) ;
mobbe (v) ; sjikanere (v) ;
skildre (v) ;
spraglet (adj) syn.: spranglete ;
muggen (adj) ;
mugne (v) ;
tindre (v) ;
bruke munn (v) ; kjefte (v) ; skjelle (v) ; skjenne (v) ;
måke (v) ; spa (v) ;
skjerme (v) ;
schizofren (adj) ;
slakte (v) ;
sludde (v) ;
sov godt;
sove (v) presens: sover, preteritum: sov, partisipp perfekt: sovet ;
elske med (v) ; ligge med (v) ha samleie ;
dorsk (adj) ; dvask (adj) ; slakk (adj) ; slapp (adj) ; slunken (adj) ;
søvnløs (adj) ;
søvndrukken (adj) ;
gå i søvne (v) ;
banke (v) ; baske (v) ; piske (v) ; slå (v) presens: slår, preteritum: slo, partisipp perfekt: slått ; smekke (v) ;
vispe (v) ;
slående (adj) ;
kvikk (adj) ;
slagkraftig (adj) ;
gjørmet (adj) syn.: gjørmete ; mudrete (adj) ; sølete (adj) ;
sjuske (v) ;
sjaskete (adj) ; sjusket (adj) syn.: sjuskete ;
slank (adj) ; smekker (adj) ;
slanke seg (v) ;
slapp (adj) ;
dreven (adj) ; finurlig (adj) ; ful (adj) ; klok (adj) ; listig (adj) ; lur (adj) ; slu (adj) ; snedig (adj) ; utspekulert (adj) ;
slangeløs (adj) ;
dårlig (adj) ; fordervelig (adj) ; ille (adv) komparativ: verre, supelativ: verst ; kjip (adj) slang! ; ond (adj) adv.: ondt, komparativ: verre, superlativ: verst ; skral (adj) ; slett (adj) ; stygg (adj) ; vond (adj) komparativ: verre, superlativ: verst ;
gretten (adj) ;
skurre (v) ;
baksnakke (v) ; baktale (v) ;
ha dårlig syn (v) ;
uvane (m) ;
trange tider;
vanry (n) ;
ha dårlig syn (v) ;
ruskevær (n) ;
innbegrepet av; par excellence etter substantiv ; rett og slett; selv (etterstilt) ; selveste (foranstilt) ; simpelthen;
liste (v) ; liste seg (v) ; luske (v) ; smyge (v) presens: smyger, preteritum: smøg, partisipp perfekt: smøget ; snike (v) presens: sniker, preteritum: snek, partisipp perfekt: sneket ;
snikende (adj) ;
slepe (v) ; slipe (v) ;
slimet (adj) syn.: slimete ;
slimløsende (adj) ;
dilte (v) ; rusle (v) ; slentre (v) ;
slenge (v) presens: slenger, preteritum: slang, partisipp perfekt: slengt ;
sleivet (adj) syn.: sleivete ;
drasse på (v) ; hale (v) ; slepe (v) ; taue (v) ;
slepende (adj) ;
kyle (v) ; sentrifugere (v) om tøy ; skrense (v) ; sladde (v) ; slenge (v) presens: slenger, preteritum: slang, partisipp perfekt: slengt ; slingre (v) ; slynge (v) ;
skrens (m) ;
enkel (adj) adv.: enkelt ; grei (adj) adv.: greit ; likefram;
bilegge (v) ; megle (v) syn.: mekle ;
avslutte (v) ; lukke (v) ; låse (v) ; nedlegge (v) ; slutte (v) ; stenge (v) ;
konkludere (v) ;
endelig (adv) ; langt om lenge; når det kommer til stykket; omsider (adv) ; til sist (adv) ; til sjuende og sist;
dårlig (adj) ; fæl (adj) ; ille (adv) komparativ: verre, supelativ: verst ; slem (adj) ; stygg (adj) ;
i verste fall;
slynge (v) ;
rulle (v) ; slingre (v) ;
skli (v) presens: sklir, preteritum: skled, partisipp perfekt: sklidd ;
slasket (adj) syn.: slaskete ;
slaske (v) ;
hikste (v) ; hulke (v) ; snufse (v) ;
sluke (v) ; svelge (v) ;
sjaske (v) ;
sjuske (v) ;
blunde (v) ; dorme (v) ; dubbe (v) ; slumre (v) ;
subbe (v) ; tasse (v) ; tusle (v) ;
døsig (adj) ; søvnig (adj) ;
smette (v) ; smutte (v) ; smyge (v) presens: smyger, preteritum: smøg, partisipp perfekt: smøget ;
sleip (adj) ; slibrig (adj) ;
sjofel (adj) ;
slurpe (v) ;
smekte (v) ; vansmekte (v) ;
smektende (adj) ;
velsmakende (adj) ;
grann (adj) ; smal (adj) ; smekker (adj) ; trang (adj) ;
duskmyrull (m/f) ;
smalsporet (adj) ;
snylte (på) (v) ;
slafse (v) ; smatte (v) ;
smake (av) (v) ;
smigrende (adj) ;
smigre (v) ;
hive (v) presens: hiver, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ; kaste (v) ; kyle (v) ;
smelte (v) ; tine (v) ;
gjøre vondt (v) ; smerte (v) ; svi (v) presens: svir, preteritum: sved eller svei, partisipp perfekt: svidd ; verke (v) ;
sår (adj) ;
smertefri (adj) ;
pinefull (adj) ; smertefull (adj) ; smertelig (adj) ; vond (adj) komparativ: verre, superlativ: verst ; øm (adj) ;
smertelig (adj) ;
smertefri (adj) ;
smertestillende (adj) ;
kyle (v) ;
skralle (v) ;
smashe (v) ;
smijernsport (m) ;
smi (v) ;
smyge (v) presens: smyger, preteritum: smøg, partisipp perfekt: smøget ;
kline (v) ; klusse (v) ; smøre (v) presens: smører, preteritum: smurte, partisipp perfekt: smurt ;
fettet (adj) syn.: fettete ; klisset (adj) syn.: klissete ;
sminke (v) ;
smergle (v) ;
fengende (adj) ;
furte (v) ; surmule (v) ;
furten (adj) ;
surre (v) ;
småkoke (v) ; steike langsomt (v) ; surre (v) ;
smugle (v) ;
humre (v) ; småle (v) ;
kjæle (v) ;
griset (adj) syn.: grisete ; skitne (adj) ; skitten (adj) ;
rakke til (v) ;
skittentøy (n) ;
spinkel (adj) ;
forsmedelig (adj) ;
pryde (v) ; pynte (v) ; smykke (v) ;
spenne (v) ;
glefse (v) ; snappe (v) ;
nappe (v) ;
glefse etter (v) ;
snorke (v) ;
skurre (v) ;
rappe (v) ;
fnyse (v) ; pruste (v) ; snøfte (v) ;
blåse (v) ;
snøkledt (adj) ;
snøblind (adj) ;
snørik (adj) ;
klippe (v) ; kutte (v) ; skjære (v) presens: skjærer, preteritum: skar, partisipp perfekt: skåret ;
fiks (adj) ;
snø (v) ;
fort (adj) ; hurtig (adj) ; kjapp (adj) ; rapp (adj) ; rask (adj) ; snar (adj) ; snøgg (adj) ;
rådsnar (adj) ;
være rask i vendingen (v) ;
skyte fart (v) ;
sprette (v) presens: spretter, preteritum: spratt, partisipp perfekt: sprettet ;
snufse (v) ;
nesevis (adj) ;
snerten (adj) ;
skjære ut (v) i tre ; snitte (v) ; spikke (v) ;
flåkjeftet (adj) ;
snorkle (v) ;
bomme (v) ; snylte (v) ;
snufse (v) ; snuse (v) ;
snuse (v) ;
male (v) ; snurre (v) ;
fluks (adv) syn.: fluksens ;
sporenstreks (adv) ;
snyte (v) presens: snyter, preteritum: snøt, partisipp perfekt: snytt ;
snoke (v) ; snufse (v) ; snuse (v) ;
snøre (v) ;
sjokkere (v) ;
rystet (adj) ; sjokkert (adj) ;
snuskete (adj) ;
allerede (adv) ; alt (adv) ; nok (adv) ; saktens (adv) ;
være i gang (v) ;
frede (v) ; skåne (v) ; spare (v) ;
lemfeldig (adj) ; skånsom (adj) ;
skotsk (adj) ;
skravere (v) ;
skru (v) ;
lettskremt (adj) ; skvetten (adj) ;
farlig (adj) ; forferdelig (adj) ; forskrekkelig (adj) ; fryktelig (adj) ; fæl (adj) ; redselsfull (adj) ; skrekkelig (adj) ; vederstyggelig (adj) ;
sylta (adj) dagligtale! ;
skrive (v) presens: skriver, preteritum: skrev, partisipp perfekt: skrevet ;
gape (v) ; gaule (v) ; hyle (v) ; illskrike (v) ; skrike (v) presens: skriker, preteritum: skrek, partisipp perfekt: skreket ; vræle (v) ;
skrikende (adj) ;
skjærende (adj) ;
skride (v) presens: skreder, preteritum: skred eller skrei, partisipp perfekt: skredet ;
skriftlig (adj) ;
skingrende (adj) ; skringrende (adj) ;
skjærende (adj) ;
skingre (v) ; skringre (v) ;
gradvis (adj) ;
trinnvis (adv) ;
barsk (adj) ; brysk (adj) ; kontant (adj) ; steil (adj) ;
skrubbe (v) ;
skrullet (adj) ;
gå i barndommen (v) ;
minke (v) bli mindre ; skrumpe (v) ; svinne inn (v) ;
på snurr (adj) ; skakk (adj) ; skrå (adj) ;
på skrå (adv) ;
skrå (v) ;
skrå (v) ;
flå (v) ;
dytte (v) ; skubbe (v) ;
henge i (v) ; sjaue (v) ; slite (v) presens: sliter, preteritum: slet, partisipp perfekt: slitt ;
skylde (v) ;
pliktig (adj) ; skyldig (adj) ;
skylde (v) ;
skolere (v) ;
skoletrett (adj) ;
jukse (v) ;
forsvarsløs (adj) ;
kvapsete (adj) ;
lett (adj) komparativ: lettere, superlativ: lettest ; skrøpelig (adj) ; sprø (adj) ; svak (adj) ; veik (adj) ;
spak (adj) ;
evje (m/f) ;
svaksynt (adj) ;
åndssvak (adj) ;
kvapsete (adj) ;
fruktsommelig (adj) ; gravid (adj) ; svanger (adj) ;
bli med barn (v) ;
rave (v) ; svaie (v) ; svinge (v) ; vakle (v) ; vingle (v) ;
skvalpe (v) ;
sort (adj) ; svart (adj) ;
svartne (v) ;
arbeide svart (v) ;
solbær (n) ;
pjatte (v) ; prate (v) ; skvaldre (v) ; sladre (v) ; slarve (v) ;
skravle (v) ;
pjattete (adj) ;
sveve (v) ;
svensk (adj) ;
tie (v) ; tie stille (v) ;
taus (adj) ;
stille (adj) ; stum (adj) ; taus (adj) ;
bikkjekaldt (adj) ;
griset (adj) syn.: grisete ; svinsk (adj) ;
sveitsisk (adj) ;
sveise (v) ;
badet i svette (v) ;
svett (adj) ;
ulme (v) ;
fråtse (v) ;
bule ut (v) ; svelle (v) ; svulme (v) ;
svulmende (adj) ;
svinge (v) ; veive (v) ;
drøy (adj) ; stygg (adj) ; tung (adj) adverb: tungt, komparativ: tyngre, superlativ: tyngst ;
mektig (adj) mat ;
puste og pese (v) ;
tunglest (adj) ;
hard såret (adj) ;
være sen i meningen (v) ;
motgang (m) ;
vektløs (adj) ;
tungtvann (n) ;
klumpet (adj) syn.: klumpete ; tung (adj) adverb: tungt, komparativ: tyngre, superlativ: tyngst ; tungnem (adj) ; tungvint (adj) syn.: tungvinn ;
hørselsvekket (adj) ; tunghørt (adj) ;
tungsindig (adj) ;
drøy (adj) ; kinkig (adj) ; vanskelig (adj) ; vrien (adj) ;
umedgjørlig (adj) ;
bade (v) ; flyte (v) presens: flyter, preteritum: fløt, partisipp perfekt: flytt ; svømme (v) presens: svømmer, preteritum: svømte, partisipp perfekt: svømt ;
ta en svømmetur (v) ;
svømmedyktig (adj) ;
skrøne (v) ; svindle (v) ;
svimlende (adj) ;
svinne (v) presens: svinner, preteritum: svant, partisipp perfekt: svunnet ;
svimmel (adj) ;
svinge (v) ;
surre (v) ; svirre (v) ;
svette (v) ;
svett (adj) ;
homofil (adj) ; homoseksuell (adj) ; skjev (adj) syn.: skeiv. I betydning av homoseksuell ;
vips;
sløve (v) fig. ; svekke (v) ;
svakelig (adj) ;
svinse (v) ;
skulke (v) ;
sverme (v) ;
sverte (v) ;
svartsmuskete (adj) ;
sverge (v) presens: sverger, preteritum: svor, partisipp perfekt: svoret ;
lummer (adj) ; trykkende (adj) vær ;
svulmende (adj) ; svulstig (adj) ;
fattig (adj) ; loslitt (adj) ; lurvete (adj) syn.: lurvet ; sjaskete (adj) ; sjofel (adj) ; snuskete (adj) ;
skadelig (adj) ;
pille (v) ; skrelle (v) ;
skjende (v) ; vanære (v) ;
skammelig (adj) ; skjendig (adj) ;
bryne (v) ; hvesse (v) ; kvesse (v) ; skjerpe (v) ;
anslå (v) ; bedømme (v) ; estimere (v) ; like (v) ; sette pris på (v) ; skatte (v) ; taksere (v) ; verdsette (v) ; vurdere (v) ;
påskjønne (v) ;
skjønnsmessig (adv) ;
bruse (v) ; fosse (v) ; fråde (v) ; skumme (v) ;
frådende (adj) ;
deilig (adj) ; fager (adj) ; fin (adj) adv.: fint ; lekker (adj) ; nydelig (adj) ; pen (adj) adv.: pent ; skjønn (adj) ; smukk (adj) foreldret eller ironisk. Adverb: smukt ; vakker (adj) fl.: vakre ; ven (adj) ;
velskapt (adj) ;
god helg;
øse (v) ;
kreativ (adj) ; nyskapende (adj) ; skapende (adj) ;
blyg (adj) ; sjenert (adj) ; unnselig (adj) ;
riste (v) ; skake (v) ;
glissen (adj) ;
beskytte (v) ; gardere (v) ; lune (v) ; skjerme (v) ; verge (v) ; verne (v) ;
seks tall ;
sekskantet (adj) ;
sekssifret (adj) ;
sjette ordenstall ;
åttiseks tall ;
seksogtredve tall ; trettiseks tall ;
femtiseks tall ;
nittiseks tall ;
sekstiseks tall ;
syttiseks tall ;
førtiseks tall ; seksogførr tall ;
seksogtyve tall ; tjueseks tall ;
seksten tall ;
sekstende ordenstall ;
seksti tall ;
sekstiende (adj) ordenstall ;
sløvende (adj) ;
sjøsterk (adj) ;
sjøsyk (adj) ;
psykisk (adj) ; sjelelig (adj) ;
sjødyktig (adj) ;
sefardisk (adj) ;
seile (v) ;
signe (v) ; velsigne (v) ;
svaksynt (adj) ; synshemmet (adj) ;
få øye på (v) ; se (v) presens: ser, preteritum: så, partisipp perfekt: sett ; øyne (v) ;
senet (adj) ;
etterlengtet (adj) ;
lengselsfull (adj) ;
lengselsfull (adj) ;
veldig (adj) ;
innmari (adj) ; meget (adv) ; svært (adv) ;
utfattig (adj) ;
evnerik (adj) ;
syltynn (adj) ;
syltynn (adj) ;
digge (v) ungdomsspråk! ;
svær (adj) ;
storfin (adj) ;
være en kløpper på noe (v) ;
forbannet (adj) ;
grunn (adj) ;
gjøre sitt til (v) ;
sile (v) melk ;
dets (pron) ;
sin (pron) nøytrum: sitt, flertall: sine ;
hans (pron) ;
dens (pron) ;
være (v) presens: er, preteritum: var, partisipp perfekt: vært ; være til (v) ;
kondolere (v) ;
skrive testament (v) ;
la være å (v) ;
si (pron) ;
la en sjanse gå fra seg (v) ;
møte veggen (v) ;
toe sine hender (v) ;
ombestemme seg (v) ;
gjøre sitt fornødne bak en busk (v) ;
mele sin egen kake (v) ;
kle seg i sin fineste stas (v) ;
ta sin tørn (v) ;
avtjene sin verneplikt (v) ;
kulminere (v) ;
make;
for hans skyld;
i f.e.: i mange år ;
ifra (prep) ; på (prep) ; siden (prep) ;
på evigheter;
i årevis;
i mannsminne;
i lang tid;
siden (adv) ;
siden (konj) ;
ifra (prep) ;
sidelengs (adv) ;
skrense (v) ;
sekterisk (adj) ;
sekundere (v) ;
sekundær (adj) ;
selv (pron) nordlandsk: sjøl ;
takke seg selv for noe (v) ;
selv (adv) ;
hjemmebakt (adj) ;
hjemmelaget (adj) ; selvlaget (adj) ;
hjemmestrikket (adj) ;
selvvalgt (adj) ;
enda om; selv om (konj) ;
selvhøytidelig (adj) ;
selvbevisst (adj) ;
selvgod (adj) ; selvtilfreds (adj) ;
selvklebende (adj) ;
selvlysende (adj) ;
uselvisk (adj) ;
selvsikker (adj) ;
selvstendig (adj) ;
egenkjærlig (adj) ; selvisk (adj) ;
selvflytende (adj) f.e. selvflytende masse ;
selvforskyldt (adj) ;
selvforsynt (adj) ;
opplagt (adj) ; selvfølgelig (adj) ; selvsagt (adj) ;
så klart (adv) ;
salig (adj) ;
sjelden (adj) ;
aparte (adj) ; barokk (adj) ; merkelig (adj) ; rar (adj) ; sær (adj) ; underlig (adj) ;
sende (v) ;
sende (v) ;
senil (adj) ;
gå i barndommen (v) ;
senke (v) ;
loddrett (adj) ; vertikal (adj) ;
sensasjonell (adj) ;
sensibel (adj) ;
sensuell (adj) ;
sentimental (adj) ; søtladen (adj) ;
separat (adj) ;
separere (v) ;
serbisk (adj) ;
serbokroatisk (adj) ;
serbokroatisk (m) ;
seriell (adj) ;
seriøs (adj) ;
servere (v) ;
servert (adj) ;
adjø (interj) ; god dag (interj) ; ha det (interj) ; morn (interj) ;
bofast (adj) ;
satse (v) ; sette (v) presens: setter, preteritum: satte, partisipp perfekt: satt ;
sukke (v) ;
seksuell (adj) ;
seksualopplysning (m/f) ;
sexy (adj) ;
dissekere (v) ;
sjamponere (v) ;
sibirsk (adj) ;
stille opp (v) ;
stå sin prøve (v) ;
seg (pron) ;
gjøre seg umak (v) ;
gjøre seg flid med å (v) ;
ta notater (v) ;
sette seg i respekt (v) ;
engste seg (v) ;
være bekymret for (v) ;
gjøre seg skyldig i forseelser (v) ;
gi seg tid (v) ;
tre fram mot (v) ;
slite seg ut (v) ;
avkjøles (v) ;
avleires (v) ;
stri (v) ;
kave (v) ; slite (v) ; streve (v) ;
streve med (v) ;
slite seg ut (v) ;
mase (v) ;
slite seg ut (v) ;
ta bort sminke (v) ;
hoppe av (v) ; nedfelle seg (v) ;
isolere seg (v) ;
foregå (v) ; utspille (v) ; utspille seg (v) ;
fortone seg (v) ;
avtegne seg mot (v) ;
akklimatisere seg (v) ;
fjolle (v) ;
gi seg i kast med arbeidet (v) ;
lene seg til noe (v) ;
sko seg på noe ( v) ;
minnes (v) ;
venne seg til noe (v) ;
holde seg fast i en / noe (v) ;
hevne seg på en (v) ;
irritere seg over en/noe (v) ;
klenge seg inn på noen (v) ;
snike seg inn på en (v) ;
smyge seg til en/noe (v) ;
smiske (v) ;
ombestemme seg (v) ;
ombestemme seg (v) ;
tilegne seg (v) ;
ta på seg bilbeltet (v) ;
hope seg opp (v) ; tårne seg opp (v) ;
høres ut (v) ; lyde (v) ;
klenge (v) ;
klynge seg til (v) ;
tilvinge seg (v) ;
melde seg opp (v) ;
nærme seg (v) ;
tilpasse seg (v) ;
liste seg (v) ;
spenne på seg sikkerhetsselen (v) ; spenne seg fast (v) ; ta på seg bilbeltet (v) ;
binde seg fast (v) ;
bosette seg (v) ;
bli smittet (v) ;
skape seg (v) ; stille seg i kø (v) ;
stille seg opp (v) ;
begi seg av sted (v) ;
krenge (v) ;
reflektere på en annonse (v) ;
påberope seg noe (v) ;
samle seg om noe (v) ;
innrette seg på noe (v) ;
se fram til noe (v) syn.: se frem til noe ;
konsentrere seg om noe (v) ;
skjønne seg på noe (v) ;
kaste seg over en/noe (v) ;
stole på en (v) ;
snu på en femøring (v) ;
blære seg (v) ;
steile (v) ;
trenge seg inn på (v) ;
oppføre seg (v) ;
oppholde seg (v) ;
klarne (v) ;
puste seg opp (v) ;
manne seg opp (v) ; stramme seg opp (v) ; ta seg sammen (v) ; ta seg selv i nakken (v) ;
hisse seg opp (over) (v) ;
bli opphisset (v) ; fare opp (v) ; hisse seg opp (v) ;
slite seg ut (v) ;
gjøre seg viktig (v) ; kjekke seg (v) ;
tårne seg opp (v) ;
legge på sprang (v) ; storme av gårde (v) ;
legge sin sjel i noe (v) ;
bule ut (v) ; pose (v) ;
utbe seg (v) ;
spre seg (v) ;
utvide seg (v) ;
ta stilling til (v) ;
skifte (v) ;
gi seg ut for (v) ;
være kjent (v) ;
hvile seg (v) ;
rase ut (v) ;
legitimere seg (v) ;
gi seg utslag (v) ; virke (v) ;
bære seg (v) ; lønne seg (v) ;
utmerke seg ved (v) ;
kle av seg (v) ;
pose (v) ;
takke (v) ;
betakke seg (v) ;
tenke seg om (v) ;
benytte seg av (v) ; forsyne seg (v) ;
føle seg knuget (v) ;
forte seg (v) ; ile (v) ; skynde seg (v) ;
befatte seg med (v) ; beskjeftige seg med (v) ;
festne seg (v) ;
befinne seg (v) ;
stå (v) presens: står, preteritum: stod, partisipp perfekt: stått ;
legge vinn på (v) ;
løsrive seg (v) ;
bli (gode) venner med (v) ;
begi seg (v) ; gå (v) ;
forføye (v) litterarisk ;
møtes (v) ;
være begeistret for (v) ;
hevde seg (v) ;
greie seg (v) ;
holde seg i skinnet (v) ; styre seg (v) ;
henvende seg til en (v) ;
si takk til en for noe (v) ;
bekjenne seg til (v) ; vedkjenne seg (v) ;
beklage seg over (v) ;
beløpe seg til (v) ;
gjøre seg bemerket (v) ;
gjøre seg bemerket (adj) ;
bestrebe seg (v) ; gjøre seg umak (v) ; streve (v) ; umake seg (v) ;
bestrebe seg på (v) ;
bære seg at (v) ; oppføre seg (v) ; ta seg (v) ; te seg (v) ;
konferere (v) ; rådføre seg (v) ;
rådslå om (v) ;
sko seg (v) ;
berike seg på (v) ; sko seg på (v) ;
holde seg klar (v) ;
henvise til (v) ; vise til (v) ;
spakne (v) ;
drikke seg full (v) ;
anke (v) ; beklage seg (v) ; klage (v) ;
klage over (v) ; klage på (v) ; reklamere over (v) ;
holde på med (v) ; stelle med (v) ;
besinne seg (v) ; summe seg (v) ; tenke seg om (v) ;
huske på (v) ;
legge sin elsk på (v) ;
bedre seg (v) ; bli bedre (v) ; lysne (v) ;
slå til (v) ; vise seg å være sann (adj) ;
delta (v) ;
ta del i (v) ;
bli full (v) om person ; drikke seg full (v) ;
være aktiv (v) ;
bøye seg (v) ; lute (v) ;
bli urolig (v) ;
bevege seg (v) ; ferdes (v) ; flytte seg (v) ;
konkurrere om (v) ;
søke (v) ; søke om (v) ;
være seg bevisst (adj) ;
stå sin prøve (v) ;
skye over (v) ;
ta seg betalt (v) ;
henvise til (v) ; referere seg til (v) ;
vise til (v) ;
legge bånd på seg (v) ;
blamere seg (v) ; dumme seg ut (v) ; skjemme seg ut (v) ;
vise seg (v) ;
bre seg (v) ; breie seg (v) ;
briske seg (v) ; yppe seg (v) ;
bøye seg (v) ;
gripe seg i å gjøre noe (v) ;
få foretatt en ansiktsløftning (v) ;
stikke av (v) ;
liste seg bort (v) ;
strekke seg (v) ;
bite i seg smerten (v) ;
lempe seg etter forholdene (v) ;
lempe seg etter forholdene (v) ;
ta en overdose (v) ;
avholde seg fra stemme (v) ;
strekke beina (v) ;
sikle etter noe (v) ;
tørke av (seg på) beina på dørmatten (v) ;
klippe seg (v) ;
slikke seg om munnen (v) ;
pusse nesen (v) ;
vende (v) ;
dukke seg (v) ; krype sammen (v) ;
kjempe seg fram (v) ;
hevde seg (v) ; klare seg (v) ; komme seg gjennom (v) ;
være dus (v) ;
egne seg (v) ; høve (v) ;
ta mot til seg (v) ;
innarbeide seg (v) ;
innbille seg (v) ;
gjøre seg opp en mening (v) ;
anlegge skjegg (v) ;
få kurven (v) ;
skape seg et navn (v) ;
bane (seg) vei (v) ; brøyte seg fram (v) ;
gjennomgå en operasjon (v) ;
innfinne seg (v) ; troppe opp (v) ;
bli enig om (v) ; enes (v) ;
innlate seg på (v) ;
falle til ro (v) ;
bry seg (v) ;
innordne seg (v) ;
bure seg inne (v) ;
gå seg til (v) ;
troppe opp (v) ;
folde seg ut (v) ;
fjerne seg (v) ;
gå glipp av (v) ;
avholde seg fra (v) ;
gjøre fra seg (v) ;
beslutte seg (v) ;
kople av (v) syn.: koble av ; slappe av (v) ;
antennes (v) ;
utbe seg (v) ;
brekke seg (v) ;
driste seg (v) ;
bli opphisset (v) ;
skje (v) presens: skjer, preteritum: skjedde, partisipp perfekt: skjedd ; tildra seg (v) ;
glede seg (v) ;
kvikke seg opp (v) ;
slå til (v) ;
overgi seg (v) ;
fremgå (v) syn.: framgå ;
godte seg (v) ;
holde seg (v) ;
reise seg (v) ;
komme i kok (v) ;
bli bra (v) ; komme seg (v) ; komme til hektene (v) ; kvikne (v) ;
henge seg (v) ;
huske (v) ;
erindre (v) ; gjenkalle (v) ; huske på (v) ;
forhøre seg om (v) ;
bli forkjølet (v) ; forkjøle seg (v) ;
gjøre fra seg (v) ;
nedverdige seg (v) ;
leske seg (v) ;
kveppe (til) (v) ;
rekke (v) presens: rekker, preteritum: rakk, partisipp perfekt: rukket ; strekke seg (v) ;
etablere seg (v) ;
venne seg av med noe (v) ;
ta seg av noe (v) ;
gjøre en ulykke på seg (v) ;
finne på noe (v) ;
utse seg noe (v) ;
bemektige seg noe (v) ;
finne på noe (v) ;
tilkjempe seg noe (v) ;
svindle til seg noe (v) ;
ha slått seg i noe (v) ;
notere seg noe (v) ;
rose seg av noe (v) ;
være sjenert over noe (v) ;
få tak i noe (v) ;
forestille seg noe (v) ;
motsette seg en/noe (v) ;
gjøre seg parat (v) ;
festne seg (v) ;
finnes (v) preteritum: fantes, partisipp perfekt: funnes ; komme til rette (v) ;
mosjonere (v) ;
lure på (v) ;
frigjøre seg (v) ;
ta fri (v) ;
glede seg (v) ;
glede seg til (v) ;
glede seg over (v) ;
føye seg (v) ;
befinne seg (v) ;
lese til eksamen (v) ;
bestemme seg for noe (v) ;
gjøre gjengjeld for noe (v) ;
sko seg for noe (v) fig. ;
gjøre en innsats for noe (v) ;
satse på noe/noen (v) ;
være glad på noens vegne (v) ;
gå god for en (v) ;
grue seg (v) ;
være redd for (v) ;
føle seg beæret (v) ;
finne seg i (v) ;
belage seg på (v) ;
stritte imot noe (v) ;
forbryte seg mot en/noe (v) ;
hverandre (pron) ;
ta mål av hverandre (v) ;
sømme seg (v) ;
sjenere seg (v) ;
ranke ryggen (v) ;
være som snytt ut av nesen på en (v) ;
prise seg lykkelig over at (v) ;
gremme seg (v) ;
felle (v) ;
holde seg (v) ;
vise seg (v) ;
ryktes (v) ;
gå og slenge (v) ; loffe (v) ;
markere seg (v) ;
lure seg ut (v) ;
lure seg inn (v) ;
hengi seg i (v) ; hengi seg til (v) ;
legge seg (v ) ; legge seg (v) ; legge seg ned (v) ;
sette seg (v) ;
stille seg (v) ;
hope seg (v) ; tårne seg opp (v) ;
skifte ham (v) ;
speile seg (v) ;
holde seg i form (v) ;
falle i staver (v) ;
smøre seg med tålmodighet (v) ;
kle seg i sin fineste stas (v) ;
kontakte (v) ;
bland seg opp i andres saker (v) ;
ryke i tottene på hverandre (v) ;
trekke i langdrag (v) ;
trekke ut (v) ;
blande seg i noe (v) ;
hake seg fast i noe (v) ;
fordype seg i noe (v) ;
rote seg opp i noe (v) ;
vikle seg inn i noe (v) fig. ;
huske galt (v) ; ta feil (v) ;
slutte seg til en/noe (v) ;
jenke seg etter en/noe (v) ;
betro seg til en (v) ;
klenge seg inn på en (v) ; trenge seg innpå en (v) ;
overgi seg til en (v) ;
innordne seg under en (v) ;
slutte seg til en/noe (v) ;
betro seg til noen (v) ;
ta en for seg (v) ; ta en under behandling (v) ;
ikke få ørenslyd (v) ;
være kjent (v) ;
klamre seg (v) ;
klamre seg til (v) ; klynge seg til (v) ;
klarne opp (v) ;
melde seg syk (v) ;
klø seg (v) ;
hegne om (v) ;
kjede seg (v) ;
stilne (v) ;
legitimere seg (v) ;
lene seg mot (v) ;
ha råd til å (v) ;
lysne (v) ;
løsne (v) ;
lønne seg (v) ; svare seg (v) ;
løsrive seg (v) ;
dumme seg ut (v) ;
løsne (v) ;
maskere seg (v) ;
felle (v) ;
henvende seg (v) ; la høre fra seg (v) ; melde seg (v) ; presentere seg (v) ; rekke opp hånden (v) ;
minke (v) bli mindre ;
ise (v) ;
baske med et arbeid (v) ;
avfinne seg med noe (v) ; finne seg i noe (v) ; resignere (v) ;
bakse med noe (v) ;
plundre med noe (v) ;
slite med noe (v) ;
nøye seg med noe (v) ; ta til takke med noe (v) ;
tumle med noe (v) ;
skilte med noe (v) ;
nøye seg med noe (v) ;
gi seg av med noe/en (v) ;
komme på kant med en (v) ;
solidarisere seg med noen/noe (v) ;
bli venn med en (v) ; bli venner med noen (v) ;
legge seg ut med noen (v) ;
innlate seg med en (v) ; menge seg med en (v) ;
ta kontakt med en (v) ;
holde mål med en (v) ;
slå av en prat med en (v) ;
alliere seg med en (v) ;
ryke unklar med en (v) ;
ha falt ut med noen (v) ;
kare seg fram (v) ;
lengte etter noe (v) ;
føye seg en (v) ; innrette seg etter en (v) ;
albue seg fram (v) ;
trenge seg fram (v) ;
helle (v) ; skråne (v) ;
gi noe en god dag i (v) ;
strides (v) ;
vantrives (v) ;
ikke la seg merke med noe (v) ;
bosette seg (v) ; slå seg ned (v) ;
nærme seg (v) ;
åpenbare seg (v) ;
ta en operasjon (v) ;
pare seg (v) ;
slåss (v) preteritum: sloss, partisipp perfekt: slåss ;
rime (v) ;
gjøre gjengjeld (v) ; hevne seg (v) ;
rette seg (v) ;
harke (v) ; kremte (v) ;
flytte seg (v) ;
samle seg (v) ;
spise seg mett på noe (v) ;
stimle sammen (v) ;
skilles (v) ;
kvie seg (v) ;
sømme seg (v) ;
le seg krokete (v) ; le seg skakk (v) ; le seg skakk (v) presens: ler, preteritum: lo, partisipp perfekt: ledd ;
slåss (v) preteritum: sloss, partisipp perfekt: slåss ;
kreke (v) ;
bukte seg (v) ; slynge seg (v) ; snill (adj) ; åle seg (v) ;
sminke seg (v) ;
pynte seg (v) ;
snurre (v) ;
pusse nesen (v) ;
flasse av (v) ;
slite (v) presens: sliter, preteritum: slet, partisipp perfekt: slitt ;
svinge seg (v) ;
skalle av (v) ;
skamme seg (v) ; skjemmes (v) ;
skamme seg over (v) ;
lengte (v) ;
lengte etter (v) ;
ta seg til rette (v) ;
realisere seg selv (v) ;
begynne for seg selv (v) ;
senke seg (v) ;
sette seg (v) ; sitte ned (v) ; slå seg ned (v) ;
slikke sol (v) ; sole seg (v) ;
speile seg (v) ;
skape seg (v) ;
strekke seg (v) ;
kjekle (v) ; krangle (v) ; trette (v) ;
kvie seg (v) ;
reise bust (v) ;
fare (v) presens: farer, preteritum: for eller fór, partisipp perfekt: fart ;
holde på å le seg i hjel (v) ; le seg fillete (v) ; le seg fordervet (v) ;
møtes (v) ; treffes (v) ;
skilles (v) ;
trimme (v) ;
boltre seg (v) ; tumle (v) ;
ta et skippertak (v) ;
søke (på) en stilling (v) ;
legge vinn på noe (v) ;
søke om noe (v) ;
bry seg med noe (v) ; ta hånd om noe (v) ;
flokke seg rundt noe / en (v) ;
ta seg av en/noe (v) ;
stelle med noen (v) ; vise omhug for en (v) ;
bry seg om noen (v) ;
reke (v) ;
vende seg om (v) ;
se seg om (v) ;
omstille seg (v) ;
gå bakveier (v) ;
føle seg dårlig til pass (v) ;
samtale (v) ; sludre (v) ;
underordne seg (v) ;
avvike (v) ;
underkaste seg (v) ;
si adjø (v) ;
ta avskjed med (v) ;
slite seg ut (v) ;
bukke (v) ;
frabe seg (v) ; ha seg frabedt (v) ;
bre seg (v) ; spre seg (v) ;
filtre seg sammen (v) ;
fordampe (v) ;
forvisse seg om (v) ;
bli forlikt (v) ;
forgripe seg på noe (v) ;
forholde seg (v) ;
gifte seg (v) ;
forville seg (v) ; gå seg vill (v) ; komme på villstrå (v) ;
kle seg ut (v) ;
gå seg bort (v) ; gå seg vill (v) ; komme på villstrå (v) ;
komme til skade (v) ;
forelske seg (v) ;
forlove seg (v) ;
yngle (v) ;
blande seg (v) ;
forplante seg (v) ;
forplikte seg til (v) ;
plapre ut med noe (v) ;
røpe seg (v) ;
forregne seg (v) ;
samle seg (v) ; samles (v) ;
forskanse seg (v) ;
forsove seg (v) ;
rotte seg sammen (v) ; sammensverge seg (v) ;
forsnakke seg (v) ;
vente seg (v) ;
bli forsinket (v) ;
bli forsinket av noe (v) ;
forstille seg (v) ;
kommunisere (v) ;
enes (v) ;
slå feil nummer (v) ;
forgrene seg (v) syn.: forgreine seg ;
meske seg (v) ;
distansere seg fra noe (v) ; ta avstand fra noe (v) ;
rive seg løs fra noe (v) ;
holde seg borte fra noe/noen (v) ; holde seg unna noe/noen (v) ;
ta avskjed med en (v) ; ta farvel med noen (v) ;
knekke sammen av latter (v) ;
riste av latter (v) ;
sluntre unna arbeidet (v) ;
være mørkredd (v) ;
lure seg unna noe (v) ;
belage seg på (v) ;
trenge seg fram (v) ;
sette seg fore (v) ;
se seg for (v) ;
tenke seg (v) ;
slå seg (v) ;
nekte (v) ; unnslå seg (v) ; vegre seg (v) ;
henvende seg (til) (v) ;
komme til hektene (v) ;
repetitiv (adj) ;
bukte seg (v) ; slynge seg (v) ; sno seg (v) ; vri seg (v) ;
hygge seg (v) ; trives (v) presens: triv(e)s, preteritum: trivdes, partisipp perfekt: trivdes ;
like seg (v) ;
lure på (v) ;
hvelve seg (v) ;
trette (v) ;
te seg (v) ;
gå over styr (v) ;
skape seg (v) ;
føle seg hjemme (v) ;
slite seg i hjel (v) ;
bestemme seg til noe (v) ;
binde seg til noe (v) ;
vedkjenne seg en/noe (v) ;
vende seg mot en (v) ;
forhaste seg (v) ;
ta seg vann over hodet (v) ;
slå seg til tåls (v) ;
slå seg til tåls med (v) ;
dumme seg ut (v) ;
stille til valg (v) ;
sette seg til motverge (v) ;
finne seg til rette (v) ;
finne seg til rette (v) ;
stelle seg (v) ;
sette seg til rette (v) ;
dy seg (v) ; holde seg tilbake (v) ;
lene seg tilbake (v) ;
ta rev i seilene (v) ;
gi i hi (v) ;
klumpe seg sammen (v) ;
ta seg sammen (v) ;
ta et skippertak (v) ;
ta seg sammen (v) ;
rotte seg sammen (v) ;
slutte seg sammen (v) ; slå seg sammen (v) ;
pådra seg (v) ;
styre seg (v) ;
ergre seg (v) ;
gremme seg over (v) ;
uttale seg (v) ;
lure på (v) ;
beklage seg over noe (v) ;
beklage seg over noe (v) ;
være glad for noe (v) ;
more seg over en/noe (v) ;
forbarme seg over en (v) ;
gjøre narr av noen (v) ;
ha et horn i siden til noen (v) ;
overanstrenge seg (v) ;
slite seg ut (v) ;
forhaste seg (v) ;
forspise seg (v) ;
kaste opp (v) ; spy (v) ;
brekke seg (v) ;
betenke seg (v) ; lure på (v) ;
gape over for mye på en gang (v) ;
gå rundt (v) ;
få seg til å (v) ;
forvisse seg om (v) ;
sigdformet (adj) ;
sikkert (adv) ;
sikker (adj) ; stø (adj) ; trygg (adj) ; viss (adj) ;
for sikkerhets skyld;
sikkert (adv) ;
sikre (v) ;
sikre (v) ;
siktbar (adj) ; synlig (adj) ;
få øye på; gå igjennom; selv; sikte; sortere;
synlig (adv) ;
piple (v) ; sige (v) presens: siger, preteritum: seg, partisipp perfekt: seget ; sildre (v) ; sive (v) ; tyte (v) presens: tyter, preteritum: tøt, partisipp perfekt: tytt ;
det (pron) ;
de (pron) ; dem (pron) ; henne (pron) ; hun (pron) ;
sikte (v) ; sile (v) ;
sju syn.: syv, tall ;
sjuende syn.: syvende, ordenstall ;
åttisju tall ;
syvogtredve tall ; trettisju tall ;
femtisju tall ;
nittisju tall ;
sekstisju tall ;
syttisju tall ;
førtisju tall ; syvogførr tall ;
syvogtyve tall ; tjuesju tall ;
sytten tall ;
syttende ordenstall ;
sytti tall ;
skrante (v) ;
bosette seg (v) ; slå seg ned (v) ;
syde (v) ;
seire (v) ; vinne (v) presens: vinner, preteritum: vant, partisipp perfek: vunnet ;
seiersbevisst (adj) ;
seierssikker (adj) ;
seierssikker (adj) ;
seierssikker (adj) ;
seierrik (adj) ;
se figur;
se ovenfor;
signalisere (v) ;
signere (v) ;
signifikant (adj) ;
sølvgrå (adj) ;
sølvbryllup (n) ;
sølvplett (m) ;
simplifisere (v) ;
smse (v) sende en sms ;
simulere (v) ;
synge (v) presens: singer, preteritum: sang, partisipp perfekt: sunget ;
dale (v) ; falle (v) presens: faller, preteritum: falt, partisipp perfekt: falt ; sige (v) presens: siger, preteritum: seg, partisipp perfekt: seget ; synke (v) presens: synker, preteritum: sank, partisipp perfekt: sunket ;
pønske (v) syn.: pønse ;
etter meningen;
sinnrik (adj) ;
kjødelig (adj) ; sanselig (adj) ; sensuell (adj) ;
meningsløs (adj) ; ørkesløs (adj) ;
sinnrik (adj) ;
meningsfylt (adj) ;
sedelig (adj) ;
ærbar (adj) ;
sitte (v) presens: sitter, preteritum: satt, partisipp perfekt: sittet ;
bli sittende (v) ;
sittende (adj) ; stillesittende (adj) ;
sisiliansk (adj) syn.: siciliansk ;
skalere (v) ;
skalpere (v) ;
skandalisere (v) ;
skandaløs (adj) ;
skandinavisk (adj) ;
skeptisk (adj) ;
skissere (v) ;
slavisk (adj) ;
skruppelløs (adj) ;
slavisk (adj) ;
slovakisk (adj) ;
slovensk (adj) ;
smart (adj) ;
sms (m) ;
snobbete (adj) ;
sånn (adv) ;
slik (adv) ; således (adv) ; såpass (adv) syn.: så pass ;
så (interj) ;
slik at;
så (konj) ;
sånn (pron) ;
sånn passe;
sånt noe også: noe sånt ;
såkalt (adj) ;
praktisk talt;
så som så;
late som (v) ;
i tretiden;
i ellevetiden;
i femtiden;
i firetiden;
i titiden;
i tolvtiden;
slik som;
så snart;
så snart (konj) ;
akkurat (adv) ; nettopp (adv) ;
hvis (konj) ; såfremt (konj) syn.: så fremt, såframt, så framt ;
på røde rappet; øyeblikkelig;
omgående (adv) ; sporenstreks (adv) ;
med det samme;
fluks (adv) syn.: fluksens ; med det samme; med en gang; på røde rappet; straks (adv) ;
omgående (adj) ; øyeblikkelig (adj) ;
endog (adv) ; selv (adv) ; sågar (adv) syn.: sogar ; til og med forkortelse: t.o.m. ; tilmed (adv) ;
sporenstreks (adv) ;
så lenge (adv) ;
den slags; slik (pron) fl.: slike ;
sånn (pron) ;
solidarisk (adj) ;
solid (adj) ; sterk (adj) ;
burde (v) presens: bør, preteritum: burde, partisipp perfekt: burdet ; monne (v) ufullstendig hjelpeverb, nå mest foreld ; skulle (v) presens: skal, preteritum: skulle, partisipp perfekt: skullet ;
måtte (v) presens: må, preteritum: måtte, partisipp perfekt: måttet ;
solo (adj) ;
solvent (adj) ; vederheftig (adj) ;
i ettiden;
somalisk (adj) ;
somatisk (adj) ;
altså (adv) ; derfor (adv) ; følgelig (adv) ; hermed (adv) ;
sommerlig (adj) ;
fregnete (adj) ;
besynderlig (adj) ; forunderlig (adj) ; merkelig (adj) ; sær (adj) ; underlig (adj) ;
løgleg (adj) nynorsk ;
fenomenalt (adv) ;
snål (adj) ;
men (konj) ;
sondere (v) ;
solbrent (adj) ;
soleklar (adj) ;
solbrent (adj) ;
lys (adj) ; solrik (adj) ;
glad (adj) ; munter (adj) ;
om søndagene;
ellers (adv) ;
ellers ikke noe;
annen (adj) ; øvrig (adj) ;
annet;
påse (v) ; sørge for (v) ;
sorgløs (adj) ;
sorgløs (adj) ;
omhyggelig (adj) ; påpasselig (adj) ; samvittighetsfull (adj) ;
forseggjort (adj) ;
likeglad (adj) ; sorgløs (adj) ;
omsorgsfull (adj) ;
ordne (v) ; sortere (v) ;
sufflere (v) ;
suverén (adj) ;
sånt noe også: noe sånt ;
så vidt (konj) ;
samt (konj) ;
uansett (adv) ; åkkesom (adv) ;
sovjetisk (adj) ;
både (konj) ;
både og;
sosial (adj) ;
høyt på strå;
være høyt på strå (v) ;
sosialdemokratisk (adj) ;
samfunnsonde (n) ;
sosialisere (v) ;
sosialistisk (adj) ;
så å si (v) ;
liksom (adv) ; lissom (adv) ;
sparkle (v) ;
kløve (v) ; kløyve (v) ; spalte (v) ; splitte (v) ; splittre (v) ;
spansk (adj) ;
spenne (v) ; stramme (v) ; strekke (v) presens: strekker, preteritum: strakte, partisipp perfekt: strakt ;
spennende (adj) ;
spare (v) ; spare opp (v) ; økonomisere (v) ;
sparre (v) sport ;
sparsommelig (adj) ; økonomisk (adj) ;
spartansk (adj) ;
spastisk (adj) ;
spasere (v) ;
kjøre en tur (v) ;
gå tur (v) ; spasere (v) ;
spøke (v) ;
morsom (adj) adv.: morsomt ; vittig (adj) ;
lagre (v) ;
spy (v) ;
fø (v) ; mate (v) ;
spekulere (v) ;
spandere (v) ;
vidåpen (adj) ;
avsperre (v) ; sperre (v) ; stenge (v) ;
plasskrevende (adj) ; ruvende (adj) ; uhåndterlig (adj) ;
spesialisere (v) ;
spesialisert (adj) ;
ekstra (adj) ; spesiell (adj) ;
spesifikk (adj) ;
spesifisere (v) ;
speilblank (adj) ;
speilglatt (adj) ;
avspeile (v) ;
foregå (v) ; leke (v) ; spille (v) ; utspille (v) ;
småborgerlig (adj) ; spissborgerlig (adj) ;
spidde (v) ;
radmager (adj) ;
spinne (v) presens: spinner, preteritum: spant, partisipp perfekt: spunnet ;
spionere (v) ;
åndelig (adj) ;
hvass (adj) ; kvass (adj) ; spiss (adj) ;
topp (adj) ;
kremmerhus (n) ;
spisse (v) ;
spissfindig (adj) ;
spleise (v) ;
uten en tråd;
spintre (v) ;
splitter naken (adj) ;
sponse (v) ;
spontan (adj) ; umiddelbar (adj) ;
sporadisk (adj) ;
sportslig (adj) ;
spenstig (adj) ;
spotte (v) ;
språklig (adj) ;
målløs (adj) ; paff (adj) ; umælende (adj) ;
tagge (v) ;
samtale (v) ; snakke (v) ; tale (v) ;
skreve (v) ; sprike (v) ;
spre (v) ;
sprenge (v) ;
vanne (v) ;
spire (v) ; springe (v) presens: springer, preteritum: sprang, partisipp perfekt: sprunget ;
hoppe (v) ; sprette (v) presens: spretter, preteritum: spratt, partisipp perfekt: sprettet ; springe (v) presens: springer, preteritum: sprang, partisipp perfekt: sprunget ; vake (v) om fisk ;
skvette (v) presens: skvetter, preteritum: skvatt, partisipp perfekt: skvettet ; sprute (v) ; sprøyte (v) ; stenke (v) ;
sprelsk (adj) ; sprudlende (adj) ;
bruse (v) ; sprudle (v) ;
sprudlende (adj) ;
fosskoke (v) ;
skjør (adj) ; sprukken (adj) ;
sprø (adj) ;
skvette (v) presens: skvetter, preteritum: skvatt, partisipp perfekt: skvettet ; sprute (v) ; yre (v) ;
spytte (v) ;
spøke (v) ;
spunse (v) ;
sporløs (adj) adv.: sporløst ;
spurte (v) ;
speide (v) ;
glissen (adj) ; sparsom (adj) ; tynn (adj) ;
sen (adj) syn.: sein, komparativ: senere (seinere), superlativ: senest (seinest), adv: sent (seint) ;
være sent ute (v) ;
senere (adj) ;
siden (adv) ;
senest (adv) ;
spotsk (adj) ; spottende (adj) ; spydig (adj) ;
spydighet (m/f) ;
skylle (v) ; skylle av (v) ; spyle (v) ; spyle vekk (v) ;
vaske opp (v) ;
følelig (adj) ; merkbar (adj) ;
føle (v) ; merke (v) ; oppspore (v) ; spore (v) ;
statlig (adj) ;
statsautorisert (adj) ;
stabil (adj) ;
fjellski (m/f) ;
stabilisere (v) ;
stagnere (v) ;
stake (v) ;
stamme fra (v) ;
stampe (v) ; trampe (v) ; tråkke (v) ;
standardisere (v) ;
bli borgerlig viet (v) ;
borgerlig vielse (m) ;
standsmessig (adj) ;
standhaftig (adj) ;
stable (v) ;
stabbe (v) ;
sprek (adj) ; sterk (adj) ;
belånt il pipa (v) ;
skrapet (adj) ;
sterke verb (pl) ;
spreng (m) ;
storrøyker (m) ;
kuling (m) ;
stiv (adj) ;
stivfrossen (adj) ;
skrekkslagen (adj) ;
skue (v) ; stirre (v) ;
stri (adj) syn.: strid ;
egen (adj) nøytrum: eget, flertall: egne ; obsternasig (adj) syn.: obstanasig ;
startklar (adj) ;
starte (v) ;
startklar (adj) ;
stasjonere (v) ; utstasjonere (v) ;
stasjonær (adj) ;
statisk (adj) ;
statistisk (adj) ;
i stedet for;
i stedet for; istedenfor (prep) ;
i stedet ;
i stedet;
finne sted (v) ; foregå (v) ;
statelig (adj) ; staut (adj) ; stolt (adj) ;
støve (v) ;
støvet (adj) syn.: støvete ;
stue (v) ;
bli forbauset (v) ;
prikke (v) ; stikke (v) presens: stikker, preteritum: stakk, partisipp perfekt: stukket ;
stikkende (adj) ;
etterlyse (v) ;
putte (v) ; stikke (v) presens: stikker, preteritum: stakk, partisipp perfekt: stukket ;
bli sittende fast (v) ;
stå (v) presens: står, preteritum: stod, partisipp perfekt: stått ;
bli stående (v) ; gå i stå (v) ; stanse (v) ; stoppe opp (v) ;
la noe stå (v) ;
stillestående (adj) ; stående (adj) ;
på stående fot;
frastjele (v) ; stjele (v) presens: stjeler, preteritum: stjal, partisipp perfekt: stjålet ;
stiv (adj) ; strittende (adj) ;
lemster (adj) ;
stivfrossen (adj) ;
stivne (v) ;
stiv som en pinne;
stige (v) presens: stiger, preteritum: steg, partisipp perfekt: steget ; øke (v) ;
flø (v) ;
forhøye (v) ; forøke (v) ; øke (v) ;
bratt (adj) ; steil (adj) ; stupbratt (adj) ;
stupe (v) ;
brådyp (adj) ;
stup (n) ;
steinhard (adj) ;
steinet (adj) syn.: steinete ;
steine (v) ;
steinrik (adj) ; stenrik (adj) ; styrtrik (adj) ;
flytte (v) ; plassere (v) ; sette (v) presens: setter, preteritum: satte, partisipp perfekt: satt ; stille (v) ;
legge opp (v) ;
flekkevis (adj) ;
nestkommanderende (m) ;
viseformann (m) ;
nestformann (m) ; nestleder (m) ;
presse (v) vektløfting ;
stemple (v) ;
få arbeidsløshetstrygd (v) ;
stenografere (v) ;
steppe (v) ;
dø (v) presens: dør, preteritum: døde, partisipp perfekt: dødd ;
dø av (v) ;
gørr (adj) ;
dødelig (adj) ;
stereotyp (adj) ;
steril (adj) ;
sterilisere (v) ;
stjerneklar (adj) ;
konstant (adj) ; kontinuerlig (adj) ;
stadig (adv) ;
skattepliktig (adj) ;
avgiftsfri (adj) ; skattefri (adj) ;
styre (v) ;
stevne (v) ;
skattepliktig (adj) ;
naske (v) ; rappe (v) ;
snerte (v) ;
holde stikk (v) ;
brodere (v) ;
innestengt (adj) ; kvalm (adj) ;
innelukket (adj) ;
fyke (v) presens: fyker, preteritum: føk, partisipp perfekt: føket ;
stifte (v) ;
stille (adj) ; stillferdig (adj) ; tyst (adj) ;
ligge stille (v) ;
stå i stampe (v) ;
stilne (v) ;
amme (v) ;
stanse (v) ;
nedlagt (adj) ;
lamme (v) ; nedlegge (v) ;
ligge stille (v) ;
ligge stille (v) ;
stilltiende (adj) ;
underforstå (v) ;
sitte stille (v) ;
stanse (v) ; stå stille (v) ;
stilig (adj) ;
stemmeberettiget (adj) ;
passe (v) ; stemme (v) ;
stemt (adj) ;
korrekt (adj) ; riktig (adj) ;
stemningsfull (adj) ;
stimulere (v) ;
stinke (v) ;
fisefin (adj) ;
gørr (adj) ;
drittsur (adj) dagligtale! ;
stipulere (v) ;
stipulert (adj) ;
pirke (v) ;
gå i stå (v) ; stå i stampe (v) ;
belgmørk (adj) ;
klinkende edru (adj) ;
snuble (v) ;
kry (adj) ; stolt (adj) ;
stoltsere (v) ;
proppe (v) ; stappe (v) ; stoppe (v) ;
stanse (v) ; stoppe (v) ;
avbestille (v) ;
stotre (v) ;
stamme (v) ;
dulte (v) ; puffe (v) ; skubbe (v) ; skyve (v) presens: skyver, preteritum: skjøv, partisipp perfekt: skjøvet ; stange (v) ; støte (v) ;
straffbar (adj) ;
avstraffe (v) ; straffe (v) ;
stiv (adj) ; strak (adj) ; stram (adj) ;
stramme (v) ; stramme inn (v) ;
skinne (v) ; stråle (v) ; tindre (v) ;
blank (adj) ; strålende (adj) ;
stram (adj) ;
stramme (v) ;
sparke (v) ;
strande (v) ;
slitesterk (adj) ;
sliten (adj) ;
strategisk (adj) ;
bestrebe seg (v) ; strebe (v) ;
bestrebe seg på (v) ;
strevsom (adj) ;
lesehest (m) ;
rekke (v) presens: rekker, preteritum: rakte, partisipp perfekt: rakt ; strekke (v) presens: strekker, preteritum: strakk, partisipp perfekt: strukket ; strekke (v) presens: strekker, preteritum: strakte, partisipp perfekt: strakt ; tøye (v) ;
drøye (v) ;
kjærtegne (v) ; klappe (v) ;
slette (v) ; streke (v) ; stryke (v) presens: stryker, preteritum: strøk eller strauk, partisipp perfekt: strøket ;
smøre (v) presens: smører, preteritum: smurte, partisipp perfekt: smurt ;
sløyfe (v) ;
male (v) ;
stusse (v) ;
sneie (v) ; snerte (v) ; streife (v) ;
streike (v) ;
stridbar (adj) ; stridig (adj) ;
kives (v) ; stride (v) presens: strider, pretertitum: stred (stridde), partisipp perfekt: stridd ; trette (v) ;
stridbar (adj) ;
krakilsk (adj) ; stridbar (adj) ; trettekjær (adj) ;
streng (adj) ; striks (adj) ;
stram (adj) ;
strengt tatt (adj) ;
stresse (v) ;
stressende (adj) ; stresset (adj) ;
drysse (v) ; spre (v) ; strø (v) ;
streife (v) ;
herreløs (adj) hund ;
stiple (v) ;
spøte (v) dialekt ; strikke (v) ;
strigle (v) ;
striks (adj) ;
diskutabel (adj) ;
knasttørr (adj) ;
loffe (v) ;
strømlinjet (adj) ;
bugne (v) ; strutte (v) ;
strutte av (v) ;
strukturere (v) ;
pjusket (adj) syn.: pjuskete ; stri (adj) syn.: strid ; strittende (adj) ;
stritte (v) ;
ragg (n) ;
raggete (adj) ;
flø (v) ; fosse (v) ; strømme (v) ;
stuerein (adj) syn.: stueren ;
lese (v) ; studere (v) ;
trinnløs (adj) syn.: trinnlaus ;
trinn for trinn;
stum (adj) ; taus (adj) ; umælende (adj) ;
stumtjener (m) ;
stump (adj) ;
butt (adj) ; sløv (adj) ;
sløve (v) ;
i timevis (adv) ;
egen (adj) nøytrum: eget, flertall: egne ; sta (adj) ;
være firkantet (v) ;
stusse (v) ;
bymessig (adj) ; kommunal (adj) ;
bestandig (adj) ; evig (adj) ; evinnelig (adj) ; fast (adj) ; permanent (adj) ; stadig (adj) ; uavbrutt (adj) ;
støtt (adv) ;
styrke (v) ;
fyke (v) presens: fyker, preteritum: føk, partisipp perfekt: føket ; gyve (v) presens: gyver, preteritum: gjøv, partisipp perfekt: gjøvet ;
stønne (v) ;
forstyrre (v) ; sjenere (v) syn.: genere ;
sta (adj) ;
storme (v) ;
opphetet (adj) ; stormende (adj) ; stormfull (adj) ;
stormvær (n) ;
dumpe (v) ; falle (v) presens: faller, preteritum: falt, partisipp perfekt: falt ; fare (v) presens: farer, preteritum: for eller fór, partisipp perfekt: fart ; fly (v) ; ramle (v) ; rase (v) ; stupe (v) ; styrte (v) ; velte (v) ;
støtte (v) ;
subjektiv (adj) ;
subkortikal (adj) ;
subtrahere (v) ; trekke fra (v) ;
subtropisk (adj) ;
subsidiere (v) ;
subsidiert (adj) ;
undergravende virksomhet (m/f) ;
etterlyse (v) ; lete (v) presens: leter ; søke (v) ;
sudanesisk (adj) synonym: sudansk ;
søle (v) ;
suggerere (v) ;
suksessiv (adj) ;
surre (v) ;
nynne (v) ; summe (v) ;
summere (v) ;
myrlendt (adj) ;
alle tiders; super (adj) adv.: supert, fl.: supre ;
surfe (v ) ;
surrealistisk (adj) ;
muggen (adj) ; suspekt (adj) ;
suspendere (v) ;
symbiotisk (adj) ;
symbolsk (adj) ;
symbolisere (v) ;
symmetrisk (adj) ;
sympatisk (adj) ; tiltalende (adj) ;
sympatisere (v) ;
symptomatisk (adj) ;
synaptisk (adj) ;
synkron (adj) ;
dubbe (v) ; synkronisere (v) ;
synonym (adj) ;
syntetisk (adj) ;
syntetisere (v) ;
systematisk (adj) ;
systematisere (v) ;
systolisk (adj) ;
så (v) ;
sage (v) ;
sekularisere (v) ;
semsket (adj) ;
samtlige (adj) ;
mette (v) ;
mettende (adj) ;
rense (v) ;
syrlig (adj) ;
die (v) ;
falde (v) ;
syrenøytraliserende (adj) ;
suse (v) ;
avhengig (adj) ;
søreuropeisk (adj) syn.: sydeuropeisk ;
søndre (adj) ; sør for; søre (adj) ; sørlig (adj) ;
sør for (prep) ;
sørvest for (adv) ;
mot sør;
sørover (adv) ;
sørøst for (adv) ;
sone (v) ;
syndig (adj) ;
syndig (adj) ;
synde (v) ;
synde mot (v) ;
søt (adj) ;
søte (v) ;
bolle (m) ;
søtladen (adj) ; søtlig (adj) ;
tabuere (v) syn.: tabuisere ;
ulastelig (adj) ; upåklagelig (adj) ;
irettesette (v) ; klandre (v) ; laste (v) ; påtale (v) ; refse (v) ;
irettesettende (adj) ;
i dagevis (adv) ;
om dagen;
svai (adj) ;
rigge (v) ;
taktfast (adj) ;
taktisk (adj) ;
taktløs (adj) ;
fintfølende (adj) ; taktfull (adj) ;
ute av takt;
talentfull (adj) ;
talentløs (adj) ;
tangere (v) ;
fylle bensin (v) ; fylle på (v) ; tanke (v) ;
danse (v) ;
tapetsere (v) ;
tapper (adj) ;
famle (v) ;
indeksregulert (adj) ;
kamuflere (v) ;
famle (v) ; pille (v) ; taste inn (v) ;
giddeløs (adj) ;
handlekraftig (adj) ; resolutt (adj) ; rådsnar (adj) ;
faktisk (adj) ;
døv (adj) ;
døvstum (adj) ;
dukke (v) ; dykke (v) ; dyppe (v) ;
tine (v) ; tø (v) ;
taue (v) ;
døpe (v) ;
duge (v) ;
dugelig (adj) ; egnet (adj) ; tess (adj) ;
rave (v) ; tumle (v) ;
bytte (v) ;
tusen tall ;
tusende;
taksere (v) ;
teknisk (adj) ;
teknokratisk (adj) ;
teknologisk (adj) ;
tjærebre (v) ;
deigete (adj) ;
dele (v) ; dividere (v) ; skifte (v) ;
delaktig (adj) ;
likegyldig (adj) ; udeltakende (adj) syn.: udeltagende ;
delta (v) ;
ta del i noe (v) ;
dels (adv) ;
delvis (adv) ;
ringe (v) telefon ; snakke i telefonen (v) ; telefonere (v) ;
telefonisk (adj) ;
telefonbeskjed (m) ;
telegrafere (v) ;
telepatisk (adj) ;
temperamentsfull (adj) ;
tendensiøs (adj) ;
tendere (v) ;
terrorisere (v) ;
teste (v) ;
dyr (adj) adv.: dyrt ; dyrebar (adj) ;
dyrekjøpt (adj) ;
djevelsk (adj) ; satanisk (adj) ;
jævlig (adj) ;
temakart (n) ;
tematisere (v) ;
teologisk (adj) ;
teoretisk (adj) ;
teoretisere (v) ;
terapeutisk (adj) ;
termoplastisk (adj) ;
trombogen (adj) ;
trone (v) ;
tikke (v) ;
tikk-takk;
dyp (adj) ; låg (adj) komparativ: lægre, superlativ: lægest, lægst ;
dypgående (adj) ;
buldrestemme (m) ;
senket (adj) bil ;
dypfryse (v) ;
dypfryst (adj) ;
frossenfisk (m) ;
dyprød (adj) ;
dypsindig (adj) ;
dypsindighet (m/f) ;
låg (adj) komparativ: lægre, superlativ: lægest, lægst ;
dyrisk (adj) ;
slette (v) ;
tippe (v) ;
snekre (v) ;
riste (v) ;
rase (v) ; ståke (v) ;
døddrukken (adj) ;
dødbringende (adj) ;
gravavorlig (adj) ;
dødssyk (adj) ;
dødskjedelig (adj) ; gørr (adj) ;
dødstrett (adj) ;
romslig (adj) ; tolerant (adj) ;
tolerere (v) ;
digg (adj) ungdomsspråk! ;
flott (adj) ; lekker (adj) ; topp (adj) ;
digge (v) ungdomsspråk! ;
glad laks (m) ;
dumdristig (adj) ; tøff (adj) ; vågal (adj) ;
klosset (adj) syn.: klossete ; klumsete (adj) ; slepphendt (adj) ;
angrepet av rabies (adj) ;
toneangivende (adj) ;
tonnevis (adj) ;
være i toppform (m) ;
topografisk (adj) ;
sjangle (v) ;
målløs (adj) ;
torpedere (v) ;
dure (v) ;
død (adj) ;
dødfødt (adj) ;
innmari (adj) ; total (adj) adv.: totalt ;
sprøyte gal (adj) ;
rav ruskende gal (adj) syn.: riv ruskende gal ; splitter gal (adj) ;
helfrelst (adj) ;
totalitær (adj) ;
dødpunkt (n) ;
dødvinkel (m) ;
tupere (v) ;
traske (v) ; trave (v) ;
trakte (v) ;
hige etter (v) ;
tradisjonell (adj) ;
tradisjonsbundet (adj) ;
tradisjonsrik (adj) ;
bærbar (adj) ; transportabel (adj) ;
walkie-talkie (m) ;
bære (v) presens: bærer, preteritum: bar, partisipp perfekt: båret ;
bæredyktig (adj) ;
tragisk (adj) ;
trene (v) ;
trakassere (v) ;
trampe (v) ; tråkke (v) ;
haike (v) ;
transatlantisk (adj) ;
transkribere (v) ;
transparent (adj) ;
transplantere (v) ;
transportere (v) ;
trasere (v) ;
tro (v) presens: tror, preteritum: trodde, partisipp perfekt: trodd ; vie (v) ;
sørge (v) ;
traumatisk (adj) ;
fantastisk (adj) ;
bedrøvelig (adj) ; bedrøvet (adj) ; begredelig (adj) ; lei (adj) ; molefonken (adj) ; sørgelig (adj) ; sørgmodig (adj) ; trist (adj) ;
sture (v) ;
tråle (v) ;
møte (v) ; ramme (v) ; råke (v) ; treffe (v) presens: treffer, preteritum: traff, partisipp perfekt: truffet ;
treffende (adj) ;
treffsikker (adj) ;
bedrive (v) ; drive (v) presens: driver, preteritum: drev, partisipp perfekt: drevet ; dyrke (v) ;
skyte knopper (v) ;
krumtapp (m) ; primusmotor (m) ;
adskille (v) ; atskille (v) ; dele (v) ; separere (v) ; skille (v) ;
sparke (v) ; tre (v) presens: trer, preteritum: trådte, partizipp perfekt: trådt ; trå (v) presens: trår, preteritum: tro (trådte), partisipp perfekt: trådt ; tråkke (v) ;
betrodd (adj) ; trofast (adj) ;
tro (adj) ;
troskyldig (adj) ;
troløs (adj) ; utro (adj) ;
traktformet (adj) ;
drivende (adj) ;
gyldig (adj) ;
slå triller (v) ;
trimme (v) ;
drikke (v) presens: drikker, preteritum: drakk, partisipp perfekt: drukket ;
trippe (v) ;
triumfere (v) ;
hoverende (adj) ; triumferende (adj) ;
triviell (adj) ;
tørr (adj) ;
tørrskodd (adj) ;
tørrhoste (m) ;
tørrlegge (v) ;
tørke (v) ; tørre (v) presens: tørrer, preteritum og partisipp perfekt: tørret ;
søt (adj) ;
tromme (v) ;
dryppe (v) ;
dråpeformet (adj) ;
dråpevis (adj) ;
tropisk (adj) ;
trøstesløs (adj) ;
rusle (v) ;
dilte (v) ; labbe (v) ; traske (v) ;
i trass; tross (prep) ;
tross alt;
allikevel (adv) ; likevel (adv) ;
trosse (v) ;
stri (adj) syn.: strid ; trassig (adj) ; trossig (adj) ;
trumfe (v) ;
drikkfeldig (adj) ;
drektig (adj) ;
doven (adj) ; lat (adj) ; sløv (adj) ; treg (adj) syn.: treig ;
tralle (v) ;
tårevått (adj) ;
vanne (v) ;
dryppe (v) ;
drømme (v) ;
somle (v) ;
dryppe (v) ;
trøste (v) ;
grumset (adj) syn.: grumsete ; matt (adj) ; trist (adj) ; uklar (adj) ;
gråvær (n) ;
svike (v) presens: sviker, preteritum: svek eller sveik, partisipp perfekt: sveket ;
bedragersk (adj) ;
tsjekkisk (adj) ;
adjø (interj) ; ha det (interj) ; ha det bra (interj) ; hei (interj) ; morn da (interj) ;
tuberkuløs (adj) ;
tøffe (v) ;
dydig (adj) ;
gjøre (v) presens: gjør, preteritum: gjorde, partisipp perfekt: gjort ;
turne (v) ;
tiske (v) ;
male (v) ; tusje (v) ;
tute (v) ;
typisk (adj) ;
brunost (m) ;
typifisere (v) syn.: typisere ;
typografisk (adj) ;
tyrranisk (adj) ;
tyrannisere (v) ;
daglig (adj) ; hverdags;
driftig (adj) ; virksom (adj) ;
fungere (v) ; virke (v) presens: virker ;
voldelig (adj) ;
legemsfornærmelse (m) ;
tatovere (v) ;
klappe (v) ;
bløffe (v) ; lure (v) presens: lurer, preteritum: lurte, partisipp perfekt: lurt ; narre (v) ;
drepende (adj) ; dødelig (adj) ;
dødsulykke (m/f) ;
gjenlyde (v) ; låte (v) ; tone (v) ;
tåpelig (adj) ;
avlive (v) ; drepe (v) ;
banesår (n) ;
drabelig (adj) ; dyktig (adj) ; effektiv (adj) ; ferm (adj) ; flink (adj) ;
lumsk (adj) ;
hvitte (v) ; kalke (v) ;
turkis (adj) ;
tyrkisk (adj) ;
rømme (v) ;
ukrainsk (adj) ;
fleipe (v) ;
til;
omkring (prep) ;
med (prep) ved endring ; om (konj) ; omme (adv) ; overende; rundt (prep) ;
ved (prep) ;
om f.e. be om noe ;
svar utbes;
for Guds skyld;
på hengende håret;
rådspørre (v) ;
svinge om hjørnet (v) ; svinge rundt hjørnet (v) ;
om kapp;
kjøre om kapp med en (v) ;
gå om kapp med en (v) ;
løpe om kapp med en (v) ;
på et hengende hår;
dreie seg om noe (v) ;
komme utenom noe (v) ;
utenom (adv) ;
sørge over en/noe (v) ;
fri (v) ;
lefle med noen (v) ;
sant å si;
desto bedre;
for å;
omkring (adv) ;
for (prep) ;
omadressere (v) ;
omarbeide (v) ;
favne (v) ; omfavne (v) ;
bygge om (v) ; ombygge (v) ;
omdanne (v) ;
drepe (v) ; kverke (v) ;
snu (v) ; vri (v) presens: vrir, preteritum: vred eller vrei eller vridde, partisipp perfekt: vridd ;
ramle (v) ; velte (v) ;
fyldig (adj) ; omfangsrik (adj) ;
favne (v) ; omfatte (v) ;
allsidig (adj) ; omfattende (adj) ; utstrakt (adj) ;
omdanne (v) ;
omgitt (adj) ;
kranse (v) ; omgi (v) ;
omgitt av (adj) ;
brett (m) ;
falset (adj) ;
låg (m) ;
omgå (v) ;
omgående (adj) ;
bakvendt (adj) ; motsatt (adj) ; omvendt (adj) ;
flyttet (adj) ;
medgjørlig (adj) ; omgjengelig (adj) ; utadvendt (adj) ;
hit og dit; omkring (adv) ; rundt om;
flakke omkring (v) ;
luske rundt (v) ;
flakke omkring (v) ;
omflakkende (adj) ;
endevende (v) ; snu (v) ; snu om (v) ;
velte (v) ;
omkomme (v) ;
omliggende (adj) ;
omorganisere (v) ;
omplante (v) ; plante om (v) ;
omregne (v) ;
risse (v) ;
omringe (v) ;
omkomme (v) ;
slå om (v) vær ;
definere (v) ; fastlegge (v) ; forandre (v) ;
skrive om (v) ;
overføre (v) ;
konvertere (v) lån ;
omskolere (v) ;
omsvermet (adj) ;
være i vinden (v) ;
omsette (v) ;
klok (adj) ; omsorgsfull (adj) ; omtenksom (adj) ;
segne (v) ;
dess syn.: desto ;
bortkastet (adj) ; gratis (adj) ;
kranse (v) ;
bytte (v) ;
skifte (v) tog, buss, osv. ;
omringe (v) ;
omstille (v) ;
kullkaste (v) ;
kontroversiell (adj) ; omdiskutert (adj) ; omstridt (adj) ; omtvistet (adj) ;
omstendelig (adj) ; tungvint (adj) syn.: tungvinn ; vidløftig (adj) ;
kante (v) ;
bytte (v) ; veksle (v) ;
omplante (v) ; ompotte (v) ; plante om (v) ; potte om (v) ;
omdanne (v) ;
miljøbevisst (adj) ;
miljøvennlig (adj) ;
miljøskadet (adj) ;
miljøskadelig (adj) ;
velte (v) ;
surre (v) ;
flytte (v) ; kle seg om (v) ;
skifte klær (v) ;
uavhengig (adj) ;
uavlatelig (adj) ;
uunngåelig (adj) ;
uaktsom (adj) ; uvøren (adj) ;
utilstedelig (adj) ;
uangripelig (adj) ;
malplassert (adj) ; upassende (adj) ;
uanmeldt (adj) ;
urimelig (adj) ;
guffen (adj) ; kulten (adj) ; lei (adj) ; ubehagelig (adj) ; utrivelig (adj) ; vond (adj) komparativ: verre, superlativ: verst ;
uangripelig (adj) ;
uakseptabel (adj) ;
uanselig (adj) ;
uanstendig (adj) ;
uangripelig (adj) ; ukrenkelig (adj) ; urørlig (adj) ;
uappetittlig (adj) ;
slem (adj) ; uskikkelig (adj) ;
ubemerket (adj) ;
holde en lav profil (v) ;
uoppfordret (adj) ;
idelig (adj) ; uavlatelig (adj) ; ustanselig (adj) ; vedholdende (adj) ;
uoppmerksom (adj) ;
uforløst (adj) ;
uutslettelig (adj) ;
ubarmhjertig (adj) ;
ufrivillig (adj) ;
ubesvart (adj) ;
ubetenksom (adj) ;
uanselig (adj) ; ubetydelig (adj) ;
ubetinget (adj) ; ufravikelig (adj) ;
absolutt (adv) ;
streng nødvendig (adj) ;
uberørt (adj) ; upåvirket (adj) ;
upåvirkelig (adj) ;
upåvirket (adj) ;
ufarbar (adj) ; ufremkommelig (adj) syn.: uframkommelig ; ulendt (adj) ;
habil (adj) ;
fordomsfri (adj) ; freidig (adj) ; upartisk (adj) ;
plettfri (adj) ;
utilfredsstillende (adj) ;
uvedkommende (adj) ;
evneløs (adj) ; ubegavet (adj) ;
ubegripelig (adj) ;
ubegrenset (adj) ;
uberettiget (adj) ;
ubehersket (adj) ;
klønete (adj) ; tafatt (adj) ; ubehjelpelig (adj) ;
uanfektet (adj) ; uforstyrret (adj) ;
ukjent (adj) ;
ubekymret (adj) ;
uberørt (adj) ; upåvirket (adj) ;
upopulær (adj) ;
ubemannet (adj) ;
ubemerket (adj) ;
ubenyttet (adj) ;
ubekvem (adj) ;
uberegnelig (adj) ;
uberettiget (adj) ; ufortjent (adj) ;
uvedkommende (adj) ;
uberørt (adj) ; urørt (adj) ;
ubeskjeden (adj) ;
ubeskrivelig (adj) ;
ubegrenset (adj) ; uinnskrenket (adj) ;
uanstrengt (adj) ;
ledig (adj) ;
ledig (adj) ; ubesatt (adj) ;
ubeseiret (adj) ;
ubetenksom (adj) ;
ubekymret (adj) ;
ubestemmelig (adj) ;
ubestemmelig (adj) ; ubestemt (adj) ; uspesifisert (adj) ; vag (adj) ;
unektelig (adj) ; uomtvistelig (adj) ; utvilsom (adj) ;
ubestridt (adj) ;
lunefull (adj) ; omskiftelig (adj) ; ustabil (adj) ; ustadig (adj) ;
usikker (adj) om vær ;
ubekreftet (adj) ;
trykksvak (adj) ;
ubøyelig (adj) ;
ubøyelig (adj) ;
steil (adj) ;
ubevoktet (adj) ;
ubevæpnet (adj) ;
ubevegelig (adj) ; ubøyelig (adj) ; urørlig (adj) ;
ubeboelig (adj) ;
ubebodd (adj) ;
ubevisst (adj) ;
for kostbar (adj) ; uoppnåelig (adj) ;
ubetalt (adj) ;
ukuelig (adj) ;
ubøyelig (adj) ;
urimelig (adj) ;
ubrukelig (adj) ;
uregjerlig (adj) ;
ukristelig (adj) ;
og (konj) ;
med flere m.fl. ;
med mer avkortelse: mm. ;
og dermed basta;
og liknende syn.: og lignende ;
dermed (adv) ; så (adv) ;
nemlig (adv) ;
og liknende syn.: og lignende ;
utakknemlig (adj) ;
utenkelig (adj) ;
uminnelig (adj) ;
ubestemmelig (adj) ; utydelig (adj) ;
skimte (v) ;
gissen (adj) ; lekk (adj) ; utett (adj) ;
springe lekk (v) ;
utetthet (m/f) ;
udogmatisk (adj) ;
uoverveid (adj) ;
ugjennomtrengelig (adj) ;
ugjennomførlig (adj) ;
ugjennomsiktig (adj) ;
ugjennomsiktig (adj) ;
ujevn (adj) ;
utenfor ekteskap;
uhederlig (adj) ;
uredelig (adj) ; uærlig (adj) ;
uegennyttig (adj) ; uselvisk (adj) ;
ubetinget (adj) ; uinnskrenket (adj) ;
uinnvidd (adj) ;
uenig (adj) ; usams (adj) ;
ufølsom (adj) ;
uimottakelig (adj) ;
uendelig (adj) ;
milelang (adj) ;
uunnværlig (adj) ;
gratis (adj) ;
vederlagsfritt (adv) ;
uavgjort (adj) ;
ubesluttsom (adj) ; usikker (adj) ;
uutviklet (adj) ;
ubønnhørlig (adj) ; uforsonlig (adj) ;
uøvd (adj) ;
kjedelig (adj) ; lei (adj) ;
udrøy (adj) ; ufruktbar (adj) ;
uransakelig (adj) ;
uhørt (adj) ;
ugjenkjennelig (adj) ;
uforklarlig (adj) ;
ulovlig (adj) ;
uoppgjort (adj) ;
iherdig (adj) ; utrettelig (adj) ;
uoppnåelig (adj) ;
uredd (adj) ;
uoverkommelig (adj) ;
uuttømmelig (adj) ;
uforstyrrelig (adj) ; upåvirkelig (adj) ; urokkelig (adj) ; usvikelig (adj) ;
uerstattelig (adj) ;
umettelig (adj) ;
ufordragelig (adj) ; ulidelig (adj) ; utålelig (adj) ; uutholdelig (adj) ;
uforutsett (adj) ; uventet (adj) ;
uønsket (adj) ;
amatørmessig (adj) ;
urettferdig (adj) ; urimelig (adj) ;
skadefri (adj) ;
ubegripelig (adj) ; ufattelig (adj) ;
ubøyelig (adj) ;
ufri (adj) ;
ufrivillig (adj) ;
ublid (adj) ; uvennlig (adj) ;
gold (adj) ; ufruktbar (adj) ;
evneløs (adj) ; udugelig (adj) ;
uformelig (adj) ;
uformell (adj) ;
ungarsk (adj) ;
uansett (adv) ;
ubuden (adj) ;
udannet (adj) ; ufin (adj) ;
ubrukt (adj) ;
ubundet (adj) ; uinnbundet (adj) ;
udekket (adj) syn.: udekt ;
utålmodig (adj) ;
uegnet (adj) ; uskikket (adj) ;
løselig (adj) ; skjønnsmessig (adj) ;
cirka (adv) ; om lag; omtrent (adv) ;
cirkapris (m) ;
farefri (adj) ; ufarlig (adj) ;
uhemmet (adj) ;
uhyre (adj) ; umåtelig (adj) ;
uhyrlig (adj) ;
ubehøvlet (adj) ;
ulydig (adj) ;
utillatelig (adj) ;
uavklart (adj) ;
naturlig (adj) ;
uavkortet (adj) ;
i utide; ubeleilig (adj) ; uheldig (adj) ;
tungnem (adj) ;
hengslete (adj) ;
ufaglært (adj) ;
svært (adv) ;
uhyggelig (adj) ; ukoselig (adj) ;
unøyaktig (adj) ; upresis (adj) ; uspesifisert (adj) ;
usjenert (adj) ;
udrikkelig (adj) ; uspiselig (adj) ;
ubenyttet (adj) ;
utilstrekkelig (adj) ;
snuskete (adj) ; ustelt (adj) ;
ulik (adj) ;
oddetall (n) ;
urettferdig (adj) ; urimelig (adj) ;
katalysator uten lambda sonde (m) ;
nødig (adj) ;
uberørt (adj) ; upåvirket (adj) ;
bakvendt (adj) ; forkjært (adj) ; kantet (adj) syn.: kantete ; keitet (adj) syn.: keitete ; klosset (adj) syn.: klossete ; klumsete (adj) ; sleivet (adj) syn.: sleivete ; uheldig (adj) ;
ulovlig (adj) ;
ustraffet (adj) ;
uforstyrret (adj) ; usjenert (adj) ;
uregjerlig (adj) ;
usunn (adj) ;
ugjort (adj) ;
udelt (adj) ;
usikker (adj) ; uviss (adj) ;
uvant (adj) ;
utilsiktet (adj) ;
usedvanlig (adj) ; uvanlig (adj) ;
uoppdragen (adj) ; uskikkelig (adj) ;
uformell (adj) ; uhøytidelig (adj) ; utvungen (adj) ;
ledighet (m/f) ;
sprelsk (adj) ;
løpsk (adj) ;
uendret (adj) ;
uøvd (adj) ;
utrolig (adj) ;
ulik (adj) ; umake (adj) ;
ujevn (adj) ;
vantro (adj) ;
uheldig (adj) ; ulykkelig (adj) ;
uheldigvis (adv) ; ulykkeligvis (adv) ;
ugyldig (adj) ;
ugunstig (adj) ; uheldig (adj) ; utsatt (adj) ;
uholdbar (adj) ;
uhåndterlig (adj) ; upraktisk (adj) ;
ubotelig (adj) ; uhelbredelig (adj) ;
faretruende (adj) ;
fordervelig (adj) ;
nifs (adj) ; skummel (adj) ; uhyggelig (adj) ;
uhygge (m) ;
uhygienisk (adj) ;
uhøflig (adj) ;
monokromatisk (adj) ;
uniformere (v) ;
uniformert (adj) ;
uinteressant (adj) ;
uinteressert (adj) ;
universal (adj) ;
universell (adj) ;
universell utforming (m/f) ;
diffus (adj) ; dunkel (adj) ; uklar (adj) ;
ukledelig (adj) ;
uklok (adj) ;
uleselig (adj) ;
uleselig (adj) ;
unektelig (adj) ;
ulogisk (adj) ;
uløselig (adj) ;
umenneskelig (adj) ;
umerkelig (adj) ;
direkte (adj) ; umiddelbar (adj) ;
umoderne (adj) ;
umoralsk (adj) ;
umotivert (adj) ;
umåtelig (adj) ;
umøblert (adj) ;
uoverkommelig (adj) ;
umulig (adj) ;
umulius (m) ;
umyndig (adj) ;
utilnærmelig (adj) ;
unaturlig (adj) ;
unormal (adj) ;
unødig (adj) ; unødvendig (adj) ;
uttvære (v) ;
i utrengsmål;
unyttig (adj) ; ørkesløs (adj) ;
rotet (adj) syn.: rotete ; uordentlig (adj) ; uryddig (adj) ; ustelt (adj) ;
saklig (adj) ; uhildet (adj) ; upartisk (adj) ;
upassende (adj) ; utilstedelig (adj) ;
upersonlig (adj) ;
bakvendt (adj) ; tungvint (adj) syn.: tungvinn ; upraktisk (adj) ;
utilpass (adj) ;
upresis (adj) ;
ubarbert (adj) ;
urealistisk (adj) ;
urett (adj) ;
uredelig (adj) ;
irregulær (adj) ; uregelmessig (adj) ;
umoden (adj) ;
kart (m) ;
grumset (adj) syn.: grumsete ; uren (adj) ;
urett (adj) ; uriktig (adj) ;
uromantisk (adj) ;
urolig (adj) ;
oss (pron) ;
ufagmessig (adj) ; ukyndig (adj) ; uriktig (adj) ; usakkyndig (adj) ;
usigelig (adj) ;
hardhendt (adj) ; hårdhendt (adj) ; ublid (adj) ;
uskarp (adj) ;
uanselig (adj) ;
uslåelig (adj) ;
tafatt (adj) ; tvilrådig (adj) ; ubesluttsom (adj) ; vinglet (adj) syn.: vinglete ;
uskyldig (adj) ;
uskadelig (adj) ;
uvurderlig (adj) ;
vår (pron) nøytrum: vårt, fl.: våre ;
usikker (adj) ; ustø (adj) ; utrygg (adj) ;
usynlig (adj) ;
usedelig (adj) ;
udødelig (adj) ;
ufordragelig (adj) ; usympatisk (adj) ;
kulten (adj) ;
usystematisk (adj) ;
navnløs (adj) ; usigelig (adj) ;
uklanderlig (adj) ;
udugelig (adj) ; udyktig (adj) ;
nede (adv) ; nedenfor (adv) ; nedenunder (adv) ;
nedenom (adv) ;
innunder (prep) ;
ned (adv) ;
blant (prep) ; mellom (prep) ; under (prep) ;
påvirket (adj) av alkohol ;
for stengte dører;
i henhold til iht. ;
i henhold til iht. ;
holde styr på (v) ;
med fare for sitt liv;
fredet (adj) ;
frede (v) ;
være under lavmål (v) ;
være under lavmål (v) ;
blant annet forkortelse: bl.a. ;
på de vilkår;
på de vilkår at;
på betingelse;
under åpen himmel;
under alle slags forhold;
ikke på vilkår;
i enerom; på tomannshånd;
nederst (adj) ; nedre (adj) ;
undereksponert (adj) ;
underbemannet (adj) ;
underbevisst (adj) ;
underbetalt (adj) ;
avbryte (v) presens: avbryter, preteritum: avbrøt, partisipp perfekt: avbrutt ;
innkvartere (v) ; plassere (v) ;
kue (v) ; undertrykke (v) ;
halvkvalt (adj) ; undertrykt (adj) ;
innbyrdes (adj) ;
underernært (adj) ;
gå til bunns (v) ;
forlise (v) ;
gå ned (v) ;
underordnet (adj) ;
neddykket (adj) ;
undergrave (v) ;
nedenfor (prep) ;
forsørge (v) ; konversere (v) ; more (v) ; underholde (v) ;
kåseri (n) ;
parlamentere (v) ;
underminere (v) ;
underjordisk (adj) ;
underkue (v) ; undertrykke (v) ;
nedkjøle (v) ;
unnlate (v) ;
avholde seg fra å gjøre noe (v) ;
underlegen (adj) ;
underminere (v) ;
foreta (v) ;
foretaksom (adj) ; initiativrik (adj) ;
foretatt (adj) ;
undervise (v) ;
skille (v) ; skjelne (v) ; sondre mellom (v) ;
forskjellig (adj) ; ulik (adj) ;
underslå (v) ;
signere (v) ; skrive under (v) ; underskrive (v) ; undertegne (v) ;
underskride (v) ;
underskrevet (adj) ;
under overflaten; underbevisst (adj) ;
undervurdere (v) ;
undersjøisk (adj) ;
underst;
nederst (adj) ;
insinuere (v) ;
fremholde (v) syn.: framholde ; streke under (v) ; understreke (v) ;
støtte (v) ; understøtte (v) ;
støttet (adj) ;
befare (v) ; granske (v) ; undersøke (v) ;
etterforske (v) ;
dukke under (v) ;
inndele (v) ;
tekste (v) film ;
underdanig (adj) ;
fremleie (v) syn.: framleie ;
på vei; underveis (adv) ;
underdanig (adj) ;
undertegne (v) ;
grunn (adj) ;
vandød (adj) ;
uatskillelig (adj) ;
utro (adj) ;
sønderknust (adj) ; utrøstelig (adj) ;
usvikelig (adj) ;
uvirksom (adj) ;
uomgjengelig (adj) ;
uomstridt (adj) ; uomtvistet (adj) ;
sammenhengende (adj) ; uavbrutt (adj) ; ustanselig (adj) ;
uansvarlig (adj) ; uforsvarlig (adj) ;
inngrodd (adj) ; uforbederlig (adj) ;
uforbindtlig (adj) ; uforpliktende (adj) ;
veiledende pris (m) ;
krass (adj) ;
si noe med rene ord (v) ;
ufordøyelig (adj) ;
ufortjent (adj) ;
uforenlig (adj) ;
klingende (adj) ; uforfalsket (adj) ;
umistelig (adj) ;
uforglemmelig (adj) ;
fenomenal (adj) ;
fenomenal (adj) ; uforlignelig (adj) ;
udødelig (adj) ;
ugift (adj) ;
uforholdsmessig (adj) ;
utilslørt (adj) ;
klingende (adj) ; umiskjennelig (adj) ;
uunngåelig (adj) ;
uforminsket (adj) ;
ufornuftig (adj) ;
ulåst (adj) ;
ublu (adj) ; uforskammet (adj) ;
uskadd (adj) ;
uvettig (adj) ;
uforståelig (adj) ;
uforsonlig (adj) ;
usårbar (adj) ;
uoppslitelig (adj) ;
utilgivelig (adj) ;
uunnværlig (adj) ;
rentefri (adj) ;
fluks (adv) syn.: fluksens ; uten ugrunnet opphold; uten ugrunnet opphold (n) syn.: uten unødig opphold ;
omgående (adv) ;
uforanderlig (adj) ;
uforanderlig (adj) ;
uendret (adj) ;
uferdig (adj) ; ufullendt (adj) ;
ufullkommen (adj) ;
ufullstendig (adj) ;
uforberedt (adj) ;
fordomsfri (adj) ;
uforutsett (adj) ;
uforsiktig (adj) ;
ufattelig (adj) ; utenkelig (adj) ;
usann (adj) ;
usannsynlig (adj) ;
kronglet (adj) syn.: kronglete ; ufremkommelig (adj) syn.: uframkommelig ; ulendet (adj) ;
uføre (n) ;
uvegerlig (adj) ;
uvesentlig (adj) ;
uviktig (adj) ;
uimotsigelig (adj) ;
ugjenkallelig (adj) ;
uimotsagt (adj) ;
uimotståelig (adj) ;
uvillig (adj) ; vrang (adj) ;
uvilkårlig (adj) ;
uøkonomisk (adj) ;
uvitende (adj) ;
klein (adj) dialekt! ; utilpass (adj) ; uvel (adj) ;
uverdig (adj) ;
avleggs (adj) ; gammeldags (adj) ; umoderne (adj) ; utidsmessig (adj) ;
uatskillelig (adj) ;
usivilisert (adj) ;
misfornøyd (adj) ; utilfreds (adj) ;
uimottakelig (adj) ; utilgjengelig (adj) ;
utilstrekkelig (adj) ;
utillatelig (adj) ;
utilregnelig (adj) ;
utilstrekkelig (adj) ;
usammenhengende (adj) ;
upålitelig (adj) ;
uhensiktsmessig (adj) ;
utvilsom (adj) ;
som ikke kan telles; talløs (adj) ; utallig (adj) ; utellelig (adj) ;
som ikke kan telles; talløs (adj) ; utalig (adj) ; utallig (adj) ; utellelig (adj) ;
utalige ganger;
utuktig (adj) ;
ulik (adj) ;
uestetisk (adj) ;
tankeløs (adj) ; ubetenksom (adj) ; uforsiktig (adj) ; uten omtanke;
uoverskuelig (adj) ;
uovervinnelig (adj) ;
eldgammel (adj) ; urgammel (adj) ;
urbanisere (v) ;
dyrkbar (adj) ;
gjøre fra seg (v) ; urinere (v) ;
urologisk (adj) ;
opphavlig (adj) ; opprinnelig (adj) ;
dømme (v) ;
osv og så videre ;
utilitaristisk (adj) ;
utopisk (adj) ;
vag (adj) ;
vakuumpakket (adj) ;
variere (v) ;
vaskulær (adj) ;
vegetariansk (adj) ; vegetarisk (adj) ;
venerisk (adj) ;
avtale (v) ;
avtalt (adj) ;
avsky (v) ;
si adjø til (v) ; ta avskjed med (v) ;
forakte (v) ; ringeakte (v) ;
åttedoble (v) ;
generalisere (v) ;
antikvert (adj) ; avlegs (adj) ; foreldet (adj) ; gammeldags (adj) ;
forankre (v) ;
få til (v) ;
anskueliggjøre (v) ; eksemplifisere (v) ; konkretisere (v) ;
anslå (v) ; beregne (v) ; budsjettere (v) ; estimere (v) ; evaluere (v) ; vurdere (v) ;
arrangere (v) ;
arrangert (adj) ;
forsvare (v) ;
ansvarlig (adj) ;
redaksjonssekretær (m) i avis ;
ansvarsbevisst (adj) ;
ansvarsløs (adj) ; uansvarlig (adj) ;
ansvarsfull (adj) ;
bearbeide (v) ; forarbeide (v) ; fordøye (v) ;
ta ille opp (v) ;
verbalisere (v) ;
bannlyse (v) ; forvise (v) ;
barrikadere (v) ;
gjemme (v) ; skjule (v) ;
forbedre (v) ; rette (v) ; utbedre (v) ;
bulke (v) ;
bulkete (adj) ;
nedlegge forbud mot noe (v) ;
forby (v) presens: forbyr, preteritum: forbød, partisipp perfekt: forbudt ;
bandasjere (v) ; forbinde (v) ;
sette over (v) ;
forbindtlig (adj) ;
sammenbitt (adj) ;
forbitret (adj) ;
blekne (v) ; falme (v) ;
forbli (v) ;
blyholdig (adj) ;
forblindet (adj) ;
gjenværende (adj) ; resterende (adj) ;
forblø (v) ;
forbløffe (v) ;
forbløffende (adj) ;
avblomstre (v) ;
falme (v) ;
bolte (v) ;
dulgt (adj) ; skjult (adj) ;
forbudt (adj) ;
brent (adj) ; forbrent (adj) ;
lukte brent (v) ;
bruke (v) ; bruke opp (v) ; forbruke (v) ; konsumere (v) ;
forbrukervennlig (adj) ;
oppbrukt (adj) ;
bre ut (v) ; spre (v) ; utbre (v) ;
utbredt (adj) ;
brenne (v) presens: brenner, preteritum: brant, partisipp perfekt: brent ; brenne inne (v) ; forbrenne (v) ;
tilbringe (v) ;
skålde (v) ;
garantere (v) ;
sone (v) ;
utstå (v) f.e. en straff ;
forkrommet (adj) ;
fordømme (v) ;
forbannet (adj) ; fordømt (adj) ; helvetes (adj) ; hersens (adj) ;
jævlig (adj) ;
for faen; fy pokker;
pinadø dagligspråk! ; pokker dagligspråk! ;
pinadø Kraftuttryk. Syn: pinede eller pinedød. Opprinnelse: Kristi pine og død ;
som bare faen;
det var som pokker dagligspråk! ;
fordampe (v) ;
takke (v) ;
forfjamset (adj) ;
fordøye (v) ;
fordøyelig (adj) ;
skjule (v) ;
forderve (v) ; skjemme (v) ; spolere (v) ; ødelegge (v) presens: ødelegger, perteritum: ødela, partisipp perfekt: ødelagt ;
bedervelig (adj) ; fordervelig (adj) ;
tydeliggjøre (v) ;
komprimere (v) ;
fortjene (v) ; tjene (v) ;
fortjent (adj) ;
doble (v) ; fordoble (v) ;
fordervet (adj) ; forkvaklet (adj) ; råtten (adj) ; ødelagt (adj) ;
bedervet (adj) ;
vissen (adj) ;
fordreie (v) ; forvrenge (v) ;
tredoble (v) ;
tverr (adj) ;
mutt (adj) ;
fortrenge (v) ;
fordufte (v) ;
formørke (v) ; mørklegge (v) ;
fordampe (v) ; fordunste (v) ;
betuttet (adj) ;
mistenkelig (adj) ; mistenkt (adj) ; skummel (adj) ; suspekt (adj) ;
mistenke (v) ;
fortynne (v) ; spe (v) ;
ebbe (v) ;
foredle (v) ;
dyrke (v) ; tilbe (v) ;
ta i edd (v) ;
edsvoren (adj) ;
forenlig (adj) ;
avtale (v) ;
avtalt (adj) ;
forene (v) ;
forenkle (v) ; simplifisere (v) ;
forene (v) ; samle (v) ;
spredt (adj) ;
enkelt (adv) ;
ise (v) ;
isete (adj) syn.: iset ; islagt (adj) ; nediset (adj) ;
forpurre (v) ;
dø (v) presens: dør, preteritum: døde, partisipp perfekt: dødd ; krepere (v) ;
forsnevre (v) ;
arvelig (adj) ;
forevige (v) ;
bære seg at (v) ; kjøre feil (v) ;
forfallen (adj) ;
forfalle (v) ; henfalle (v) ;
avfatte (v) ;
forfatningsstridig (adj) ; grunnlovsstridig (adj) ;
råtne (v) ;
råtten (adj) ;
bomme (v) ; forfeile (v) ;
bommet (adj) ; mislykket (adj) ;
forfinet (adj) ;
filmatisere (v) ;
filtrete (adj) ; floket (adj) syn.: flokete ; tjafset (adj) syn.: tjafsete ;
forbasket (adj) ;
pokker dagligspråk! ;
forbanne (v) ;
forbannet (adj) ;
jævlig (adj) ;
pokkers (adj) dagligspråk! ;
død og pine!;
kondensere (v) ;
forfølge (v) presens: forfølge, preteritum: forfulgte, partisipp perfekt: forfulgt ;
frakte (v) ;
forfrossen (adj) ;
forhastet (adj) ;
falsk (adj) ;
disponibel (adj) ;
disponere (v) ; forføye (v) ; råde (v) ;
bestemme over (v) ;
forføre (v) ; lokke (v) ;
forførende (adj) ;
femdoble (v) ;
forgangen (adj) ; forløpen (adj) ; forrige (adj) ;
forlate (v) ;
forgjeves (adv) ; fånyttes (adv) ;
bortkastet (adj) ; forgjeves (adj) ; fåfengt (adj) ; fånyttes (adj) ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
li (v) preteritum: led, partisipp perfekt: lidd ;
gjengjelde (v) ;
glemt (adj) ;
glemme (v) ; skrinlegge (v) ; uteglemme (v) ;
glemsk (adj) ; glemsom (adj) ;
sløse (v) ;
skjende (v) ; voldta (v) ;
søle (v) ;
forgifte (v) ;
gulne (v) ;
lignende (adj) syn.: liknende ;
jamfør forkortelse: jf ; jevnfør forkortelse: jf ;
jamføre (v) ; jevnføre (v) ; konferere (v) ; sammenligne (v) syn.: sammenlikne ;
sammenlignet (adj) ;
fornøyd (adj) ;
forgylle (v) ;
forgylt (adj) ;
grave ned (v) ;
utsolgt (adj) ;
forgremmet (adj) ;
forstørre (v) ; forøke (v) ; øke (v) ;
denaturere (v) ;
denaturert (adj) ;
forgjengelig (adj) ;
forgude (v) ;
erstatte (v) ; godtgjøre (v) ;
anholde (v) ; arrestere (v) ; fange (v) ; fengsle (v) ; pågripe (v) ;
pågrepet (adj) ;
huke fast (v) ;
innestengt (adj) ;
opptre (v) ;
drøfte (v) ; forhandle (v) ; tinge (v) ;
bagatellisere (v) ;
forhatt (adj) ;
herje (v) ;
gro sammen (v) ;
hemmeligholde (v) ; skjule (v) ;
gift (adj) ;
forjette (v) poetisk ;
forjettelsesfullt (adj) ; løfterik (adj) ;
forherlige (v) ;
forhekset (adj) ; utgjort (adj) ;
forhindre (v) ; hindre (v) ;
dø av sult (v) ; sulte i hjel (v) ;
forholdsvis (adv) ;
forholdsmessig (adv) ;
fatal (adj) ; skjebnesvanger (adj) ;
forherdet (adj) ;
skjemme bort (v) ;
håne (v) ;
avhøre (v) ; eksaminere (v) ; forhøre (v) ;
tilsløre (v) ;
forebygge (v) ;
verifisere (v) ;
forynge (v) ;
foryngrende (adj) ;
fyllesyk (adj) syn.: fyllesjuk ;
være fyllesyk (v) ;
realisere (v) selge ;
forhandle (v) ; selge (v) presens: selger, preteritum: solgte, partisipp perfekt: solgt ;
salgsfremmende (adj) ;
solgt (adj) ;
ferdes (v) ; kjøre (v) presens: kjører, preteritum: kjørte, partisipp perfekt: kjørt ; omgås (v) ; trafikkere (v) ; vanke (v) ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
trafikkert (adj) ;
bakvendt (adj) ; feil (adj) ; forkjært (adj) ; vrang (adj) ;
med bunnen i været;
omvendt (adv) ;
anklage (v) ; saksøke (v) ;
dumpe (v) ;
forkle (v) ; kle ut (v) ;
utkledd (adj) ;
forminske (v) ;
knytte (v) syn.: knyte ;
forkullet (adj) ;
kople sammen (v) syn.: koble sammen ;
korke (v) ;
klare (v) presens: klarer, preteritum: klarte, partisipp perfekt: klart ;
krampaktig (adj) ;
forkrøplet (adj) ;
til salgs;
legemliggjøre (v) ; personifisere (v) ;
vantrives (v) ;
erklære (v) ; forkynne (v) ;
forkynne (v) ;
forkorte (v) ; redusere (v) ;
begjære (v) ; forlange (v) ; kreve (v) ; tilsi (v) ;
saktne (v) ;
forlatt (adj) ;
forlate (v) ; rømme (v) ;
forløpe (v) ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
lusete (adj) ;
flau (adj) ; forlegen (adj) ; opprådd (adj) ;
forlegge (v) ; henlegge (v) ; somle bort (v) ; utsette (v) ;
flytte (v) ;
leie ut (v) ; tildele (v) ;
lokke (v) ;
sårbar (adj) ;
kveste (v) ; skade (v) ; såre (v) ;
støte (v) ;
krenke (v) ;
overtre (v) ;
støtende (adj) ;
forslått (adj) ; skadet (adj) ; såret (adj) ;
komme til skade (v) ;
sårende (adj) ;
baksnakke (v) ; baktale (v) ; bakvaske (v) ; fare med sladder (v) ; injuriere (v) ; sverte (v) ; ærekrenke (v) ;
forelske (v) ;
forelsket (adj) ;
få bort (v) ; miste (v) ; somle bort (v) ; spille (v) ; tape (v) ;
forlove (v) ;
forlovet (adj) ; ringforlovet (adj) ;
lokke (v) ;
fristende (adj) ;
løgnaktig (adj) ;
fortapt (adj) ; mistet (adj) ; tapt (adj) ;
gå til spille (v) ;
lodde ut (v) ;
forlenge (v) ; skjøte (v) ;
betrodd (adj) ; forsvarlig (adj) ; ordholden (adj) ; pålitelig (adj) ; solid (adj) ; tilforlatelig (adj) ; vederheftig (adj) ;
testamentere (v) ;
markedsføre (v) ;
forkludre (v) ; spolere (v) ;
formere (v) ; forøke (v) ; øke (v) ;
unngå (v) ;
blande (v) ;
leie ut (v) ; låne ut (v) ;
forminske (v) ; minske (v) gjøre mindre ;
svekkede sjelsevner (pl) ;
savne (v) ;
forsvunnet (adj) ; savnet (adj) ;
formidle (v) ; megle (v) syn.: mekle ;
ane (v) ; anta (v) presens: antar, Partizip Perfekt: antok, partisipp perfekt: antatt ; formode (v) ;
antagelig (adj) ; formodentlig (adj) ; ventelig (adj) ;
antakelig (adv) ; antakeligvis (adv) syn.: antageligvis ; rimeligvis (adv) ; visst (adv) ; visstnok (adv) ;
klare (v) ;
formuende (adj) ;
forsømme (v) ; neglisjere (v) ; tilsidesette (v) ; vanskjøtte (v) ;
forsømt (adj) ; ustelt (adj) ;
ha et eventyr med en (v) ;
avhøre (v) ; forhøre (v) ;
benekte (v) ; nekte (v) ;
benektet (adj) ;
nidoble (v) ;
tilintetgjøre (v) ; utslette (v) ; ødelegge (v) presens: ødelegger, perteritum: ødela, partisipp perfekt: ødelagt ;
fornuftig (adj) ; rimelig (adj) ;
forordne (v) ;
forpakte bort (v) ;
emballere (v) ;
forspille (v) ; gå glipp av (v) ;
vimsete (adj) ;
forpeste (v) ;
forplante (v) ; transplantere (v) ;
forplikte (v) ;
forpliktende (adj) ;
forpliktet (adj) ; pliktig (adj) ;
plikte (v) ;
pantsette (v) ;
dra til helvete!;
proviantere (v) ;
banke (v) ; jule opp (v) ;
pusse (v) ;
barrikadere (v) ;
avsløre (v) ; forråde (v) ; røpe (v) ; svike (v) presens: sviker, preteritum: svek eller sveik, partisipp perfekt: sveket ;
krepere (v) ;
reise (v) presens: reiser, preteritum: reiste, partisipp perfekt: reist ; reise vekk (v) ;
bortreist (adj) ;
sable ned (v) ;
forstrekke (v) ; forvri (v) ; vri av ledd (v) ; vrikke (v) ;
av ledd;
utføre (v) ; utrette (v) ;
låse (v) ;
forringe (v) ; minske (v) gjøre mindre ;
ruste i stykker (v) ;
råtne (v) ;
beryktet (adj) ;
forrædersk (adj) ;
flytte på (v) ; forskyve (v) ;
forrykt (adj) ; forstyrret (adj) ; gal (adj) ; gærn (adj) dagligtale! ; sinnssvak (adj) ; sinnssyk (adj) ; skjør (adj) ; tomset (adj) syn.: tomsete ; tullet (adj) syn.: tullete ; vanvittig (adj) ;
røre sammen (v) ; røre ut (v) ;
svikte (v) ;
klikke (v) ;
forsamle (v) ; samle (v) ;
spolere (v) ; svine til (v) ;
skaffe (v) ;
skamfere (v) ;
forære (v) ; gi bort (v) ;
forspille (v) ; spolere (v) ;
skremme vekk (v) ;
forskyve (v) ; utsette (v) ;
annerledes (adj) ; atskillig (adj) syn.: adskillig ; forskjellig (adj) ; ymse (adj) ;
diverse (adj) ;
mugne (v) ;
dreven (adj) ;
forverre (v) ;
tilsløre (v) ;
dulgt (adj) ; slørete (adj) ; tilslørt (adj) ;
slite (v) presens: sliter, preteritum: slet, partisipp perfekt: slitt ;
slitesterk (adj) ;
låse (v) ; låse av (v) ; stenge (v) ;
forverre (v) ;
sluke (v) ;
slitt (adj) ;
avlåst (adj) ; avstengt (adj) ; lukket (adj) ; låst (adj) ;
innadvendt (adj) ;
innesluttet (adj) ;
tåle (v) ;
kline (v) ;
underfundig (adj) ;
kjælen (adj) ;
forsøple (v) ; forurense (v) ;
forsmå (v) ; vrake (v) ;
puste (v) ;
tilsnødd (adj) ;
snurt (adj) ;
surre (v) ;
utsatt (adj) ;
forsvunnet (adj) ; glemt (adj) ;
forskåne (v) ;
forskåne for (v) ;
forskåne for (v) ;
skrive resept på noe (v) ;
hogge opp (v) ; skrote (v) ;
over kors;
forgjeldet (adj) ;
fortie (v) ;
sveist (adj) ;
fråtse (v) ; sette over styr (v) ; sløse (v) ;
sløset (adj) syn.: sløsete ; ødsel (adj) ;
bli borte (v) ; forsvinne (v) presens: forsvinner, preteritum: forsvant, partisipp perfekt: forsvunnet ; forsvinne av syne (v) ; svinne (v) presens: svinner, preteritum: svant, partisipp perfekt: svunnet ;
svett (adj) ;
slørete (adj) ;
forsvunnet (adj) ;
komplotte (v) ;
skjerpe (v) ;
stramme (v) ;
forskjønne (v) ;
forskremt (adj) ;
begrave (v) ; helle ut (v) ; spille (v) ;
seksdoble (v) ;
forsyne (v) ;
av vanvare;
svi (v) presens: svir, preteritum: sved eller svei, partisipp perfekt: svidd ;
dumpe (v) ; senke (v) ;
forhippen på (v) ;
flytte (v) ; forflytte (v) ;
stampe (v) ;
hensatt (adj) ;
forurense (v) ; infisere (v) ; smitte (v) ;
forsikre (v) ;
syvdoble (v) ;
forsegle (v) ;
drikkfeldig (adj) ; fordrukken (adj) ; forfyllet (adj) syn.: forfyllede ;
forsyne (v) ; forsørge (v) ; levere (v) ; stelle (v) ; utstyre (v) ;
avsperre (v) ; sperre (v) ;
forspille (v) ;
leken (adj) ;
spotte (v) ;
forjette (v) poetisk ; love (v) presens: lover, preteritum: lovte eller lovet, partisipp perfekt: lovet ; tilsi (v) ;
stenge av (v) ;
lovet (adj) ;
spunse (v) ;
forsinket (adj) ; sen (adj) syn.: sein, komparativ: senere (seinere), superlativ: senest (seinest), adv: sent (seint) ;
nasjonalisere (v) ; sosialisere (v) ; statliggjøre (v) ;
støvet (adj) ;
forstue (v) ;
stue (v) ;
gjemme (v) ; skjule (v) ;
skjult (adj) ;
begripe (v) ; forstå (v) presens: forstår, preteritum: forstod, partisipp perfekt: forstått ; ha greie på (v) ; skjønne (v) ;
avstive (v) ;
auksjonere (v) ;
forsteinet (adj) ;
bevegelig (adj) ; stillbar (adj) ;
nedstemt (adj) ;
stjålen (adj) ;
skule (v) ;
tilstoppet (adj) ;
avdød (v) ;
gå (v) presens: går, preteritum: gikk, partisipp perfekt: gått ;
glissen (adj) ;
forstumme (v) ; stilne (v) ; tie (v) ;
forstandig (adj) ;
underrette (v) ;
forståelig (adj) ;
uforstående (adj) ;
forståelsesfull (adj) ;
forsterke (v) ;
lemleste (v) ;
forsøke (v) ; friste (v) ; prøve (v) ;
forsøksvis (adj) ;
prøve seg fram (v) ;
ransforsøk (n) ;
versus (prep) ;
forsømme (v) ; gå glipp av (v) ; unnlate (v) ;
forsone (v) ;
utsette (v) ;
utsatt (adj) ;
forbytte (v) ;
forsvare (v) ;
forsvarsatferd (m/f) syn.: forsvarsadferd ;
distribuere (v) ; fordele (v) ; utdele (v) ;
fordelt (adj) ;
fordyre (v) ;
demonisere (v) ;
utdype (v) ;
vertikal (adj) ;
tilintetgjøre (v) ;
tåle (v) ;
kontraktmessig (adj) ;
kontraktmessig (adj) ;
kontraktstridig (adj) ;
lite (v) ;
lite på (v) ;
tillitsvekkende (adj) ;
tillitsfull (adj) ;
fortrolig (adj) ; konfidensiell (adj) ;
betroelse (m) ;
fortrolig (adj) ; tilvant (adj) ; vant (adj) ;
fordrive (v) presens: fordriver, preteritum: fordrev, partisipp perfekt: fordrevet ; omsette (v) ;
forhandle (v) ;
forsvarlig (adj) ;
representere (v) ; vikariere (v) ;
representasjonsberettiget (adj) ;
med møterett;
etter fullmakt;
tørke bort (v) ; tørke inn (v) ; tørke ut (v) ;
visne (v) plante ;
inntørket (adj) ; vissen (adj) ;
fordragelig (adj) ; tolerant (adj) ;
somle bort (v) ;
dysse ned (v) ; tilsløre (v) fig. ;
fortøye (v) ;
forulykke (v) ; komme galt av sted (v) komme til skade ;
forurense (v) ;
utrygg (adj) ;
skamfere (v) ; vansire (v) ;
forvolde (v) ; forårsake (v) ; volde (v) ;
dømme (v) ; fordømme (v) ;
fordømt (adj) ;
mangedoble (v) ;
mangfoldiggjøre (v) ;
firedoble (v) ;
gjøre fullkommen (v) ; perfeksjonere (v) ;
komplettere (v) ;
tilgrodd (adj) ;
gå for lut og kaldt vann (v) ;
vanrøkte (v) ;
forsømt (adj) ; nede (adv) ; pjusket (adj) syn.: pjuskete ;
gå for lut og kaldt vann (v) ;
administrere (v) ; bestyre (v) ; forvalte (v) ;
forvandle (v) ;
beslektet (adj) ;
få en advarsel (v) ;
blande sammen (v) ; forbytte (v) ; forveksle (v) ;
nekte (v) ;
nektet (adj) ;
dvele (v) ;
forvise (v) ; utvise (v) ;
henvise til (v) ;
visne (v) ;
anvendelig (adj) ;
anvende (v) ; bruke (v) ;
forkaste (v) ; vrake (v) ;
forkastelig (adj) ;
gå i oppløsning (v) ; råtne (v) ;
floket (adj) syn.: flokete ; innfløkt (adj) ; innviklet (adj) ; kronglet (adj) syn.: kronglete ;
gro til (v) f.eks.: hage ;
nedgrodd (adj) ;
iverksette (v) ; virkeliggjøre (v) ;
forvirre (v) ;
desorientert (adj) ; forfjamset (adj) ; forstyrret (adj) ; fortumlet (adj) ; forvirret (adj) ; surrete (adj) ;
utslette (v) ;
forvitre (v) ;
være enke (v) ;
være enkemann (v) ;
floket (adj) syn.: flokete ; rotet (adj) syn.: rotete ;
sensibel (adj) ; sårbar (adj) ;
såre (v) ;
forundre (v) ;
forundret (adj) ;
såret (adj) ;
utvanne (v) syn.: utvatne ;
skjemme bort (v) ;
bortskjemt (adj) ;
herje (v) ; rasere (v) ; vandalisere (v) ;
forknytt (adj) ; motløs (adj) ;
bergta (v) ; fortrylle (v) ;
bergtatt (adj) ; forhekset (adj) ; fortryllet (adj) ; trollbundet (adj) ;
tidoble (v) ;
fortære (v) ;
tilgi (v) ; unnskylde (v) ;
forlate (v) ;
forstrekke (v) ; forvrenge (v) ; vrenge (v) ;
avstå (v) ; forsake (v) syn.: forsage ; frafalle (v) f.e. frafalle et krav ; si fra seg (v) ;
vrenge (v) ;
fortinne (v ) ;
vind (adj) ;
fortolle (v) ;
fortvile (v) ;
desperat (adj) ; fortvilet (adj) ;
kronglet (adj) syn.: kronglete ;
forhale (v) ; forsinke (v) ; hefte (v) ; senke farten (v) ; sinke (v) ;
henrykt (adj) ;
foraktelig (adj) ;
pakkis;
foranderlig (adj) ; omskiftelig (adj) ;
forandre (v) ; omdanne (v) ;
endret (adj) ;
fortørne (adj) ;
forarge (v) ;
fortørnet (adj) ; irritert (adj) ;
offentliggjøre (v) ; publisere (v) ;
bebreide (v) ;
utøve (v) ; øve (v) ;
flette (v) ; sno (v) ;
over (prep) ; via (prep) ;
vibrere (v) ;
mye (adj) komparativ: mer, superlativ: mest, adv: mest ;
lykke til;
henge seg opp i småting (v) ;
ta opp mye plass (v) ;
ruve (v) ;
god fornøyelse;
god fornøyelse;
ha god tid (v) ;
opptatt (adj) ;
lovende (adj) ;
ha det travelt (v) ;
ha god/dårlig tid (v) ;
folksomt (adj) ;
mange (adj) komparativ: flere, superlativ: flest ;
hilsen; mange hilsener;
i en årrekke;
mange takk; tusen takk;
takk skal du ha (interj) ;
mangedobbel (adj) ;
mangfoldig (adj) ;
eventuelt (adv) ; kanskje (adv) ; muligens (adv) ;
snarere (adv) ;
megetsigende (adj) ;
allsidig (adj) ; mangesidig (adj) ;
fire tall ;
firkløver (m) ;
firkantet (adj) ;
firedobbelt (adj) ;
firehjuls (adj) ;
firskåren (adj) ;
firefelts (adj) ;
firesifret (adj) ;
firstemt (adj) ;
fjerde ordenstall ;
kvart (adj) ;
kvartalsvis (adj) ;
4-dørs (adj) ;
åttifire tall ;
fireogtredve tall ; trettifire tall ;
femtifire tall ;
nittifire tall ;
sekstifire tall ;
syttifire tall ;
fireogførr tall ; førtifire tall ;
fireogtyve tall ; tjuefire tall ;
fjorten tall ;
fjortende ordenstall ;
førr tall ; førti tall ;
fiolett (adj) ;
viril (adj) ;
virtuos (adj) ;
viskøs (adj) ;
visualisere (v) ;
visuell (adj) ;
sprek (adj) ; vital (adj) ;
vitalisere (v) ;
vitaminrik (adj) ;
fredløs (adj) ;
vokal (adj) ;
folkelig (adj) ; populær (adj) ;
full (adj) ; fyldig (adj) ; hel (adj) adv.: helt ; stinn (adj) ;
helt på trynet; helt utafor;
stappfull (adj) ;
bugne (v) ;
fylle opp tanken (v) ; fylle på (v) ;
full av;
holde på (v) ;
helautomatisk (adj) ;
fullføre (v) ;
full guffe;
fullføre (v) ;
fullendt (adj) ;
satsing (m/f) syn.: satsning ;
fordomsfull (adj) ;
fullføre (v) ;
myndig (adj) ;
fullendt (adj) ; fullkommen (adj) ; total (adj) adv.: totalt ;
aldeles (adv) ;
revnende likegyldig (adj) ;
bombesikker (adj) ;
rivende galt;
sammalt (adj) ;
proppe (v) ;
fullmoden (adj) ;
proppe (v) ;
fullstendig (adj) ; komplett (adj) ; uttømmende (adj) ;
fullverdig (adj) ;
fullbyrde (v) ;
fulltallig (adj) ;
voltigere (v) ;
sjøsette (v) ;
gå av stabelen (v) ;
bergta (v) ;
bli tatt av vinden (v) ;
om f.e. høre om noe ;
av (prep) ; fra (prep) ; på (prep) ; til (prep) ;
i embets medfør; på embets vegne;
fra topp til tå;
bli rammet av sykdom (v) ;
kriserammet (adj) ;
mannsdominert (adj) ;
nordfra;
østfra (adv) ;
fra topp til tå;
sørfra (adv) ;
fra tid til annen;
av seg selv;
ville ha både i pose og sekk (v) ;
fra annet hold;
utenfra;
utenfra (adv) ;
utenfra (adv) ;
derfra (adv) ;
heimefra (adv) ;
fra den dagen;
gå ut av skolen (v) ;
derfra (adv) ;
utenfra (adv) ;
innenfra (adv) ;
fratre et embet (v) ;
arkitekttegnet (adj) ;
stå og trippe (v) ;
tørkerammet (adj) ;
angrepet av en sykdom (adj) ;
fratre en stilling (v) ;
ta avstand fra noe (v) ;
ha peiling på noe (v) ;
få nyss om noe (v) ;
vitne om noe (v) ;
se bort fra noe (v) ;
gå ut fra noe (v) ;
være imponert av noe (v) ;
være preget av noe (v) ;
slippe noe (v) ;
være henrykt over noe (v) ;
bære preg av noe (v) ;
bære spor av noe (v) ;
nyte godt av noe (v) ;
vitne om noe (v) ;
langveis fra;
av hele sin sjel;
lite tess;
herfra (adv) ;
bakfra (adv) ;
innefra (adv) ; innenfra (adv) ;
springe fra en/noe (v) ;
kjenne til en/noe (v) ;
ta farvel med noen (v) ;
presse penger av en (v) ;
falle for en (v) ;
være betatt av noen (v) ;
slippe fra en (v) ;
kortvarig (adj) ;
heretter (adv) ;
fra oven; ovenfra;
av seg selv;
avgi (v) ;
nedenfra (adv) ;
forfra (adv) ;
på forhånd;
heimefra (adv) ; hjemmefra (adv) ;
fra og med forkortelse: f.o.m. ;
fremfor (prep) syn.: framfor ; på (prep) ;
for... siden;
frem (adv) syn.: fram ; fremover (adv) syn.: framover ;
av (prep) ; for (prep) ; foran (prep) ; før (prep) ; innen (prep) ; utenfor (prep) ;
kaldsvette (v) ;
ankre opp (v) ;
ligge for anker (v) ;
før Kristi fødsel f.Kr. ;
le av glede (v) ;
gråte av glede (v) ;
dø av sult (v) ;
trøstespise (v) ;
knust av sorg (adj) ;
på stedet;
stønne av smerter (v) ;
fremfor alt syn.: framfor alt ; først og fremst; mest av alt;
fremfor alt syn.: framfor alt ; først og fremst;
utaskjærs;
gå nedenom og hjem (v) ;
gå i hundene (v) ; gå nedenom og hjem (v) ;
for 1 år siden;
forleden dag;
gjøre honnør for en (v) ;
falle pladask for noen (v) ;
for kort tid siden;
for lenge siden;
foregå (v) ;
i forkant;
forut (adv) ;
foregå (v) ; skride fram (v) ;
foregående (adj) ;
fremme (v) ;
forover (adv) ; forut (adv) ; fremfor (adv) syn.: framfor ; i forveien;
gå i forveien (v) ;
forutsatt (adj) ;
forutsigbar (adj) ; forutsigelig (adj) ;
spå (v) ;
framsynt (adj) ;
forutse (v) ;
forutseende (adj) ;
forutsette (v) ;
rimeligvis (adj) ; ventet (adj) ;
antakelig (adv) ;
forbeholde (v) ;
ubetinget (adj) ; uforbeholden (adj) ;
forbi (adv) ; omme (adv) ;
kjøre forbi (v) ; passere (v) ;
gå over (v) ;
gå forbi (v) ;
komme innom (v) ;
stikke innom (v) ;
forberede (v) ; førebu (v) ; tilrettelegge (v) ;
forberedende (adj) ;
forhåndsbestille (v) syn.: forhandsbestille ;
forhåndsbestilt (adj) syn.: forhandsbestilt ;
forebygge (v) ;
forebyggende (adj) ; preventiv (adj) ;
eksemplarisk (adj) ; mønstergyldig (adj) ;
forbore (v) ;
framsette (v) syn.: fremsette ; fremføre (v) syn.: framføre ; fremsette (v) ; sette fram (v ) syn.: sette frem ;
forrest (adj) ;
fordomsfull (adj) ; forutinntatt (adj) ;
demonstrere (v) ; fremføre (v) syn.: framføre ; fremvise (v) syn.: framvise ; presentere (v) ; vise (v) presens: viser, preteritum: viste, partisipp perfekt: vist ;
kjøre (v) presens: kjører, preteritum: kjørte, partisipp perfekt: kjørt ;
fastsette (v) ; foregi (v) ; gi videre (v) ; rekke fram (v) ;
gi som forsprang (v) ; gi som handikap (v) ;
ferdigbrettet (adj) ; forhåndsbrettet (adj) ;
prefabrikkert (adj) ;
forvarmet (adj) ;
gå i forveien (v) ; gå til verks (v) ;
aksjonere (v) ; foregå (v) ; gå bort (v) ; gå foran (v) ; gå fram (v) ; gå først (v) ;
fortne (v) ;
gå for fort (v) ;
forhåndsavkjølt (adj) ;
stevnet (adj) ;
fremskreden (adj) ;
forhistorisk (adj) ;
påbudt (adj) ;
overordnet (adj) ;
i forgårs;
fingert (adj) ;
foregripe (v) ;
akte (v) ; mene (v) ;
vare (v) ;
eksisterende (adj) ; til rådighet;
finnes (v) ;
på forhånd;
før (adv) ; tidligere (adv) ;
forrige (adj) ;
foregående (adj) ; forutgående (adj) ;
framherskende (adj) ; fremherskende (adj) syn.: framherskende ;
forutsigbar (adj) ;
forutsi (v) ;
før;
i sted (adv) ; nettopp (adv) ;
foregående (adj) ;
forrige (adj) ;
i natt;
i fjor syn.: ifjor ;
finnes (v) ; forekomme (v) ; hende (v) ;
innkalle (v) ;
stevne (v) ;
flåkjeftet (adj) ; nesevis (adj) ; rappkjeftet (adj) ;
forelegge (v) ; framlegge (v) ;
lese høyt (v) ; lese opp (v) ;
nest sist;
ta til takke (v) ;
foreligge (v) ;
foreliggende (adj) ;
foreløpig (adj) ; førebels (adj) ; midlertidig (adj) ;
forskuddstrekk (n) ;
demonstrere (v) ;
øremerke (v) ;
om formiddagen;
foran (adv) ; fremme (adv) syn.: framme ;
forrest (adv) ; forut (adv) ;
foran (adv) ;
fin (adj) adv.: fint ; fornem (adj) ;
foreta (v) ; ta (v) presens: tar, preteritum: tok, partisipp perfekt: tatt ; ta på (v) ;
hovedsakelig (adj) ; spesiell (adj) ;
især (adv) ; spesielt (adv) ;
forlengs (adv) ;
primær (adj) ;
prioritere (v) ;
forutsi (v) ;
forutsebar (adj) ;
forskuttere (v) ;
foreslå (v) ; innstille (v) ;
foreskrive (v) ; tilsi (v) ;
mot reglementet;
avsette (v) ;
aktpågivende (adj) ; forsiktig (adj) ;
lirke (v) ;
forebyggende (adj) ; forsynlig (adj) ; langsiktig (adj) ;
bestyre (v) ; lede (v) ;
forestille (v) ; presentere (v) ;
forsettlig (adj) ; med overlegg; overlagt (adj) ;
flatterende (adj) ; fordelaktig (adj) ;
bære frem (v) ; fremføre (v) ; fremsi (v) ;
fortreffelig (adj) ;
utstående (adj) øyne ;
fingere (v) ;
fordomsfri (adj) ;
fremskynde (v) syn.: framskynde ;
varsle på forhånd (v) ;
foregripe (v) ;
julebord (n) ;
bebreide (v) ;
overveiende (adj) ;
bebreidende (adj) ;
forlengs (adv) ; forover (adv) ; frem (adv) syn.: fram ; fremetter (adv) syn.: frametter ;
forevise (v) ; vise (v) presens: viser, preteritum: viste, partisipp perfekt: vist ;
i utide;
foretrekke (v) presens: foretrekker, preteritum: foretrakk, partisipp perfekt: foretrukket ;
fortrinnsvis (adv) ;
ypperlig (adj) ;
forbi (adv) ; omme (adv) ; over (prep) ;
forta seg (v) ;
forbigående (adj) ; kortvarig (adj) ; midlertidig (adj) ;
votere (v) ;
vulgær (adj) ;
vulkanisere (v) ;
faderlig (adj) ;
på farssiden;
absolutt (adj) ; helt (adv) ;
aldeles (adv) ; fullstendig (adv) ; fullt (adv) ; ganske (adv) ;
dødssliten (adj) ;
blikkstille (adj) ;
plan (adj) ; vannrett (adj) ;
våken (adj) ;
våke (v) ;
aktpågivende (adj) ; vaktsom (adj) ; var (adj) ; våken (adj) ; årvåken (adj) ;
gro (v) ; tilta (v) ; vokse (v) ;
smøre (v) presens: smører, preteritum: smurte, partisipp perfekt: smurt ;
ustø (adj) ; vaklevoren (adj) ;
vakle (v) ; vrikke (v) ;
lealaus (adj) ;
uspesifisert (adj) ;
vågal (adj) ;
torde (v) ; tore (v) syn.: tørre; presens: tør, preteritum: torde, partisipp perfekt: tort ; våge (v) ;
dumdristig (adj) ; vågal (adj) ;
valgfri (adj) ;
i fleng;
avsindig (adj) ; innmari (adj) ; vanvittig (adj) ;
svinaktig (adj) ;
knallbra (adj) ;
knallbra (adj) ;
sann (adj) adv.: sant ; sannferdig (adj) ;
ivareta (v) ; tilgodese (v) ; vareta (v) ;
sannelig (adj) Riksmål: sandelig ; sannferdig (adj) ;
sannferdig (adj) ;
merke (v) ; sanse (v) ; tilgodese (v) ;
ivareta (v) ;
spå (v) ;
rimelig (adj) ; sannsynlig (adj) ; trolig (adj) ;
antakelig (adv) ; antakeligvis (adv) syn.: antageligvis ; sannsynligvis (adv) ; visstnok (adv) ;
walisisk (adj) ;
valfarte (v) ;
valse (v) ;
vandre (v) ; vanke (v) ;
vinglet (adj) syn.: vinglete ;
vingle (v) ;
vakle (v) ;
når (konj) ;
hvor som helst;
varm (adj) adv.: varmt ;
middag (m) ;
varmhjertig (adj) ;
advare (v) ; varsku (v) ;
advare mot (v) ;
vente (v) ;
vedlikeholde (v) ;
røkte (v) ;
stelle (v) ;
vente på (v) ;
vedlikeholdsfri (adj) ;
hvorfor (adv) ; åffer (adv) ;
hva for noe;
hva (pron) ;
hva... så;
hvor som helst;
hva som enn skjer;
for den saks skyld;
hva feiler du;
hva går det av deg;
hva er på ferde;
hva sier du;
hva raker det deg;
vaskbar (adj) ;
vaskeekte (adj) syn.: vaskekte ;
vaske (v) ;
vanntett (adj) ;
vannfast (adj) ;
vanntett (adj) ;
vade (v) ; vasse (v) ;
vagge (v) ; vralte (v) ;
vattere (v) ;
veve (v) ;
ustabil (adj) ;
bytte (v) ; skifte (v) ; veksle (v) ;
skiftende (adj) ; ujevn (adj) ;
vekselsidig (adj) ;
skiftevis (adj) ;
vekselvis (adv) ;
vekke (v) presens: vakter, preteritum: vakte, partisipp perfekt: vakt ;
logre (v) ; vifte (v) ;
verken (konj) syn.: hverken. Eksempel: verken a eller b ;
ifra (adv) ;
av sted; bort (adv) ; borte (adv) ; unna (adv) ; vekk (adv) ;
bli borte (v) ;
på grunn av p.g.a. ;
askefast (adj) ;
purre på noe (v) ;
dra av sted (v) ;
bortfalle (v) ; utgå (v) ;
feie bort (v) ; feie vekk (v) ;
gå sin vei (v) ; gå vekk (v) ; komme av sted (v) ;
gå bort (v) ;
få bort (v) ;
utelate (v) ;
flytte (v) ;
pile av sted (v) ;
sende av gårde (v) ; sende bort (v) ;
drive av sted (v) ;
hive vekk (v) ; kassere (v) ;
tørke bort (v) ;
trylle vekk (v) ;
dra av sted (v) ; dra bort (v) ;
vond (adj) komparativ: verre, superlativ: verst ; øm (adj) ;
blåse (v) ; vaie (v) ;
vemodig (adj) ;
verge (v) ;
forsvarsløs (adj) ; vergeløs (adj) ;
vernepliktig (adj) ;
gjøre vondt (v) ;
kvinnelig (adj) ;
femininum (n) ; hunkjønn (n) ; kvinnekjønn (n) ;
blaut (adj) ; bløt (adj) ; myk (adj) ; veik (adj) ;
bløtkokt (adj) ;
bløtgjøre (v) ; mykne (v) ;
mykne (v) ;
vike (v) presens: viker, preteritum: vek (veik), partisipp perfek: veket ;
lompe (m) ;
prim (m) ;
bløthjertet (adj) ;
beite (v) ; gjete (v) ; gresse (v) ;
vie (v) ;
da (adv) ;
ettersom (konj) ; fordi (konj) ; i og med; idet (konj) ; siden (konj) ;
grine (v) presens: griner, preteritum: gren, partisipp perfekt: grint ; gråte (v) presens: gråter, preteritum: gråt, partisipp perfekt: grått ;
gråtferdig (adj) ;
vis (adj) ;
spå (v) ;
lang (adj) ; vid (adj) adv.: vidt ;
langt (adv) ;
langt ifra;
bereist (adj) ;
på vid vegg;
vidåpen (adj) ;
søkt (adj) ;
på vidt gap;
vidtrekkende (adj) ;
populær (adj) ;
langt borte;
uten sammenlikning;
framsynt (adj) ;
langfart (m) ;
lengre (adj) ; videre (adj) ;
ytterligere (adj) ;
lenger (adv) ;
videreføre (v) ;
videregående (adj) ;
gå videre (v) ;
fortsette (v) ;
sendt videre (adj) ;
fortsatt (adv) ; fremdeles (adv) ;
komme fram (v) ;
gi videre (v) ; sende videre (v) ;
fortsette (v) ;
vidtgående (adj) ; ytterliggående (adj) ;
i stor grad; stort sett;
vidløftig (adj) ;
langsynt (adj) ;
hvit (adj) nordnorsk: kvit ;
hvitmalt (adj) ;
hvitkalket (adj) ;
hvitglødende (adj) ;
pinselilje (m) ;
nøkkerose (m/f) ;
hvitte (v) ;
hvilke (pron) ;
som (pron) ;
hvilken (pron) ;
hva (pron) ;
hvilket (pron) ;
vissen (adj) ;
verdenskjent (adj) ;
verdensberømt (adj) ;
verdensfjern (adj) ; virkelighetsfjern (adj) ;
verdslig (adj) ;
verdensomspennende (adj) ;
verdensomspennende (adj) ;
snu (v) ; vende (v) ;
baute (v) skipsfart ;
lettstyrt (adj) ;
lite (adv) ;
ha lite å rutte med (v) ;
ha lite å rutte med (v) ;
uholdbar (adj) ;
fåtallig (adj) ;
få (adj) komparativ: færre, superlativ: færrest ;
mindre (adv) ; minus (adv) ;
dabbe av (v) ;
minst (adv) ;
i alle fall; i det minste;
dersom (konj) ; hvis (konj) ; når (konj) ; om (konj) ; såfremt (konj) syn.: så fremt, såframt, så framt ;
når det røyner på;
gid det var så vel;
bare (adv) ;
med mindre (konj) ;
den som;
som (pron) ;
hvem (pron) ;
annonsere (v) ; reklamere (v) ; verve (v) ;
bli (v) presens: blir, preteritum: ble, partisipp perfekt: blitt ; monne (v) ufullstendig hjelpeverb, nå mest foreld ; skulle (v) presens: skal, preteritum: skulle, partisipp perfekt: skullet ; ville (v) presens: vil, preteritum: ville, partisipp perfekt: villet ;
vordende (adj) ;
hive (v) presens: hiver, preteritum: hev, partisipp perfekt: hevet ; kaste (v) ; pælme (v) ; slenge (v) presens: slenger, preteritum: slang, partisipp perfekt: slengt ;
på hverdager;
verd (adj) syn.: verdt ;
verdiløs (adj) ;
dyrebar (adj) ; tess (adj) ; verdifull (adj) ; verdigfull (adj) ;
vesentlig (adj) ;
hvorfor (adv) ;
hvem sin hvem sitt ;
vesteuropeisk (adj) ;
vestindisk (adj) ;
vestlig (adj) ; vestre;
vest (adv) ;
vest for (prep) ;
vest for;
vestkant (m) ;
mot vest;
vestover (adv) ;
kappes (v) ; tevle (v) ;
vedde (v) ; vedde på (v) ;
holde på (v) veddemål ;
værbitt (adj) ;
gjenopprette (v) ;
bryne (v) ; hvesse (v) ; kvesse (v) ;
ronke (v) syn.: runke ; runke (v) ;
polere (v) ;
maktpåliggende (adj) ; viktig (adj) ;
nøste (v) ; snurre (v) ; surre (v) ; svøpe (v) ; tulle (v) ; vikle (v) ;
mot (prep) ;
mot formodning;
hende (v) ; tilstøte (v) ; vederfares (v) ;
gjenlyde (v) ; ljome (v) ;
gjendrive (v) ; motbevise (v) ;
ekkel (adj) ; motbydelig (adj) ; stygg (adj) ; ufordragelig (adj) ; ufyselig (adj) ; vemmelig (adj) ;
emmen (adj) ;
rettsstridig (adj) ;
tilbakekalle (v) ;
urimelig (adj) ;
gjenstridig (adj) ; umedgjørlig (adj) ;
avspeile (v) ; gjenspeile (v) ;
motsi (v) ; ta til motmæle (v) ;
selvmotsigende (adj) ;
hardfør (adj) ; motstandsdyktig (adj) ;
motstå (v) ;
motstrebende (adj) ;
motvillig (adj) ;
dedisere (v) ; tilegne (v) ; vie (v) ;
ettersom (konj) ; hvor (adv) ; hvordan (adv) nordnorsk: korleis ; hvorledes (adv) ; åssen (adv) folkelig ;
liksom (konj) ; som (konj) ;
hva (pron) ;
ha det som plommen i egget (v) ;
poppe opp (v) ; skyte opp som paddehatter (v) ;
prelle av som vann på gåsa (v) ;
sitte som støpt (v) ;
himmelfallen (adj) ;
hva behager; hva for noe; hva sier du;
hva sa du?;
gå berserk (v) ;
drikke som en svamp (v) ;
skjelle og smelle (v) ;
som seg hør og bør;
hvordan er det med deg; hvordan har du det; hvordan står det til med deg;
hvordan går det;
stå som fjetret (v) ;
hva heter du;
hva er klokka; hva er klokken; hvor mye er klokka;
etter sigende;
stå som fjetret (v) ;
hvor mange; hvor mye;
atter (adv) ; igjen (adv) ;
gjenvinne (v) ;
gjenoppta (v) ;
gjeninnføre (v) ;
gjenoppleve (v) ;
gjenåpne (v) ;
gjenåpnet (adj) ;
gjenopprette (v) ;
gjenvinne (v) ;
gjenvelge (v) ;
kvikne (v) ;
gjenoppbygge (v) ; gjenreise (v) ;
gjenopplive (v) ;
gjenkjenne (v) ; kjenne igjen (v) ;
finne igjen (v) ;
gjengi (v) ; referere (v) ;
gjenvinne (v) ;
restituert (adj) ;
gjenskape (v) ;
gjengi (v) ; gjenta (v) ; repetere (v) ;
gjenganger (m) ;
komme igjen (v) ;
tygge drøv (v) ;
se igjen (v) ;
atter (adv) ;
veie (v) ; vogge (v) ; vugge (v) ;
knegge (v) ; vrinske (v) ;
hvordan det (adv) ; hvorfor (adv) ;
hvor mye er klokka;
hva er klokka; hvor mye er klokka;
kåt (adj) ;
glupsk (adj) ; løpsk (adj) ; ustyrlig (adj) ; vill (adj) ; vilter (adj) ; yr (adj) ;
viltvoksende (adj) ;
markjordbær (n) ;
vanskudd (n) ;
viljeløs (adj) ;
viljesvak (adj) ;
viljefast (adj) ; viljesterk (adj) ;
ha bein i nesen (v) ; ha bein i ness (v) ;
villig (adj) ;
kjærkommen (adj) ; velkommen (adj) ;
hilse velkommen (v) ;
i fleng; tilfeldig (adj) ; vilkårlig (adj) ;
kry (v) ; myldre (v) ; vrimle (v) ; yre (v) ;
klynke (v) ; ynke seg (v) ;
sno (v) ; tvinne (v) ;
lun (adj) ;
forblåst (adj) ; luftig (adj) ;
blåst (m) ;
vindskjev (adj) ;
vindstille (adj) ;
brettseile (v) ;
vindtett (adj) ;
vinkelformet (adj) ;
kroket (adj) syn.: krokete ;
vinke (v) ;
klynke (v) ; pipe (v) presens: piper, preteritum: pep, partisipp perfekt: pepet ;
hardfør (adj) om planter ;
vinterlig (adj) ;
bitte liten (adj) ; hårfin (adj) ;
bitte liten (adj) ; knøttliten (adj) ; ørliten (adj) ;
vippe (v) ;
vi (pron) ;
det er vår tur;
vi snakkes;
virvle (v) ;
fortone seg (v) ; virke (v) presens: virker ;
sannelig (adj) Riksmål: sandelig ; virkelig (adj) ;
jaggu (interj) ; jammen (adv) ;
så (interj) ;
neimen (adv) ;
virklighetsfjern (adj) ;
virkelighetstro (adj) ;
livsnær (adj) ; virklighetsnær (adj) ;
effektiv (adj) ; virkningsfull (adj) ; virksom (adj) ;
få effekt (v) ;
virkningsløs (adj) ;
virkningsfull (adj) ;
rotet (adj) syn.: rotete ; tufset (adj) ; ør (adj) ;
snakke i ørske (v) ;
besparende (adj) ; økonomisk (adj) ;
billig i drift (adj) ;
drøy (adj) ;
distriktsutbygging (m/f) ;
tørke (v) ; viske (v) ;
ha greie på (v) ; vite (v) presens: vet, preteritum: visste, partisipp perfekt: visst ;
vitenskapelig (adj) ;
være (v) ;
vittig (adj) ;
hvor (adv) ;
hvor som helst;
hvor blir det av XY, da?;
hvorved (adv) ; idet (adv) ;
i ukevis (adv) ;
hvorved (adv) ;
for hva (adv) ; til hva (adv) ;
bølge (v) ;
bølgende (adj) ;
hvorfra (adv) ;
hvor (adv) ; hvorhen (adv) ;
bra (adj) ;
godt (adv) ; nok (adv) ; vel (adv) ;
vel bekomme;
velment (adj) ;
i god behold; velberget (adj) ;
velkjent (adj) ;
i godt hold;
veloppdragen (adj) ;
velformet (adj) ;
vel å merke;
velfødd (adj) ; velnært (adj) syn.: velnæret ;
velordnet (adj) ;
velformet (adj) ;
velskapt (adj) ;
velhavende (adj) ; velholden (adj) ; velstående (adj) ;
lun (adj) ;
velmenende (adj) ;
duftende (adj) ;
velsmakende (adj) ;
velgjørende (adj) ;
veldedig (adj) ;
velfortjent (adj) ;
velvillig (adj) ;
bo (v) presens: bor, preteritum: bodde, partisipp perfekt: bodd ; losjere (v) ;
bosatt (adj) ; hjemmehørende (adj) ;
trivelig (adj) ;
skyfri (adj) ;
skyet (adj) ;
skulle (v) presens: skal, preteritum: skulle, partisipp perfekt: skullet ; ville (v) presens: vil, preteritum: ville, partisipp perfekt: villet ;
måtte (v) presens: må, preteritum: måtte, partisipp perfekt: måttet ;
vellystig (adj) ;
hvoretter (adv) ;
hvorpå (adv) ;
hvorav (adv) ;
hvori (adv) foreldet! ;
i hva i spørsmål ;
ordrett (adj) ;
fåmælt (adj) ; ordknapp (adj) ;
om hva; over hva;
hvorav (adv) ; hvorfra (adv) ;
for hva; hva ... for;
vri (v) presens: vrir, preteritum: vred eller vrei eller vridde, partisipp perfekt: vridd ;
bre seg (v) ;
frodig (adj) ;
hudløs (adj) ; sår (adj) ; øm (adj) ;
gnagsår (n) ;
mirakuløs (adj) ; skjønn (adj) ; vidunderlig (adj) ;
sær (adj) ; underlig (adj) ;
forundre (v) ; undre (v) ;
merkelig (adj) ; underlig (adj) ; vidunderlig (adj) ;
deilig (adj) ; meget vakker (adj) ; skjønn (adj) ;
vidunderlig (adj) ;
markspist (adj) ;
av voks;
valgbar (adj) ;
kåre (v) ; stemme (v) ;
velge (v) presens: velger, preteritum: valgte, partisipp perfek: valgt ;
slå (v) presens: slår, preteritum: slo, partisipp perfekt: slått ;
kresen (adj) ; nøyeregnende (adj) ;
i løpet av; imens (adv) ;
mens (konj) ;
under (prep) ;
imens (adv) ;
lune (v) ; varme (v) ;
vanne (v) ;
vassen (adj) ;
ukentlig (adj) ;
ukepenger (pl) ;
ordrett (adj) ;
gramse (v) ; kare (v) ; rote (v) ;
ønske (v) ;
ønskelig (adj) ;
verdig (adj) ;
anerkjenne (v) ; verdsette (v) ;
krydre (v) ;
øde (adj) ;
rase (v) ;
gå berserkgang (v) ; husere (v) ;
harmdirrende (adj) ; rabiat (adj) ; rasende (adj) ; sint (adj) ;
nedlegge påstand om x års fengsel (v) ;
x-akse (m) ;
kalvbeint (adj) ;
y-akse;
hold (adj) veraltert ;
forknytt (adj) ; forsagt (adj) ; usikker (adj) ;
betalbar (adj) ;
betale (v) ;
mangfoldig (adj) ; mannsterk (adj) ; tallrik (adj) ;
solvent (adj) ; vederheftig (adj) ;
fallitt (adj) ;
tam (adj) ;
tannløs (adj) ;
krangle (v) ;
kives (v) ; kjekle (v) ; trette (v) ;
kjeftesmelle (m) ;
tappe (v) ;
sprelle (v) ;
dus (adj) ; fin (adj) adv.: fint ; grann (adj) ; mør (adj) ; sart (adj) ; skjær (adj) ; sped (adj) ; sprø (adj) ; vever (adj) ;
trolsk (adj) ;
trolle (v) ; trylle (v) ;
rangle (v) ; svire (v) ; ture (v) ;
ti tall ;
tiende ordenstall ;
tære (v) ;
merke (v) ; tegne (v) ;
tegnemessig (adj) ;
disposisjonsberettiget (adj) på en konto ;
peke (v) ; vise (v) presens: viser, preteritum: viste, partisipp perfekt: vist ;
tidsmessig (adj) ;
nålevende (adj) ; samtidig (adj) ;
samtidskunst (m) ;
i tide;
tidlig (adj) ;
engasjementsstilling (m/f) ;
tidfeste (v) ;
tidløs (adj) ;
aktuell (adj) ;
tidkrevende (adj) syn.: tidskrevende ;
tidsbesparende (adj) ;
midlertidig (adj) ;
celebrere (v) ;
campe (v) ; slå leir (v) ;
dra på telttur (v) ;
sementere (v) ;
sensurere (v) ;
sentral (adj) ;
sentralisere (v) ;
sentrere (v) ;
sentrifugere (v) ;
gå i stykker (v) ; knekke (v) presens: knekker, preteritum: knakk, partisipp perfekt: kneket ; knuse (v) ; ryke (v) presens: ryker, preteritum: røk, partisipp perfekt: røket ;
skjør (adj) ; skrøpelig (adj) ;
knust (adj) ; ødelagt (adj) ;
smuldre (v) ;
smuldret (adj) ;
mase (v) ;
seremoniell (adj) ;
fortære (v) ;
hakke i stykker (v) ;
findele (v) ; kverne (v) ;
forreven (adj) ;
sønderknust (adj) ;
krølle (v) ;
krøllet (adj) syn.: krøllete ;
krølle (v) ;
klore i stykker (v) ; klore opp (v) ; ripe opp (v) ;
oppklort (adj) ; opprispet (adj) ; ripet (adj) ;
atskille (v) ; partere (v) ; skjære opp (v) ; transjere (v) ;
fillet (adj) syn.: fillete ; lurvete (adj) syn.: lurvet ;
knase (v) ; knuse (v) ; mase (v) ;
knase (v) ; mose (v) ;
flenge (v) ; rive i stykker (v) ; spjære (v) ;
hale (v) ; ruske (v) ; røske (v) ; slite (v) presens: sliter, preteritum: slet, partisipp perfekt: slitt ;
røske i (v) ;
fillet (adj) syn.: fillete ;
nedbrutt (adj) om person ;
knuse (v) ; slå i stykker (v) ; smadre (v) ;
smadre (v) ;
splitte (v) ; splittre (v) ;
spintre (v) ;
knekke (v) presens: knekker, preteritum: knakk, partisipp perfekt: kneket ; sprekke (v) presens: sprekke, preteritum: sprakk, partisipp perfekt: sprukket ;
atspre (v) ; splitte (v) ; spre (v) ;
atspredt (adj) ; distré (adj) ;
vimse rundt (v) ;
destruere (v) ; ødelegge (v) presens: ødelegger, perteritum: ødela, partisipp perfekt: ødelagt ;
ødelagt (adj) ;
kløyve (v) ; splitte (v) ;
sertifisere (v) ;
tråkke i hjel (v) ;
lurvete (adj) syn.: lurvet ; pjusket (adj) syn.: pjuskete ; tjafset (adj) syn.: tjafsete ; tufset (adj) ;
avle (v) ; vitne (v) ;
dra til helvete!;
dra (v) presens: drar, preteritum: dro eller drog, partisipp perfekt: dradd eller dratt ; flytte (v) ; hale (v) ; trekke (v) presens: trekker, preteritum: trakk, partisipp perfekt: trukket ; tøye (v) ;
målbevisst (adj) ;
sikte (v) ;
målrettet (adj) ;
loding (m/f) ; ragging (m/f) ; råning (m/f) ;
målbevisst (adj) ;
skikkelig (adj) ;
ganske (adv) ; lovlig (adv) ; nokså (adv) ; temmelig (adv) ; vel (adv) ;
atskillig (adj) ;
pryde (v) ; pynte (v) ;
nett (adj) ; pyntelig (adj) ; sirlig (adj) ; vever (adj) ;
snekre (v) ; tømre (v) ;
prippen (adj) ; sippete (adj) ; snerpet (adj) ;
cirka (adv) ca. ;
sirkulere (v) ;
frese (v) ; visle (v) ;
sitere (v) ;
sitrongul (adj) ;
beve (v) ; bevre (v) ; dirre (v) ; sitre (v) ; skjelve (v) presens: skjelver, preteritum: skalv, partisipp perfekt: skjelvet ;
skjelve som et ospeløv (v) ;
sivil (adj) ;
sivilisere (v) ;
sivilisert (adj) ;
tollfri (adj) ;
tollpliktig (adj) ;
zoologisk (adj) ;
zoologisk hage (m) ;
zoome (v) ;
olm (adj) ; sinna (adj) ; sint (adj) ; vred (adj) ;
raggete (adj) ; slibrig (adj) ;
lodden (adj) ;
å;
mot (prep) ; på (prep) ;
ved (prep) ;
altfor (adv) ;
til (prep) ;
i (prep) ;
spise kvelds (v) ;
i begynnelsen;
til køys;
gå i seng (v) ;
stå til tjeneste (v) ;
i dusinvis;
forbi (adv) ; omme (adv) ; slutt (adj) ; ute (adv) ;
slippe opp (v) ;
til fots;
gå til fots (v) ;
bruke apostlenes hester (v) ;
heime (adv) ; hjemme (adv) ;
hjemmeboende (adj) ;
i hundrevis;
att att. ;
mose (v) ;
til hest;
pulverisere (v) ;
lide overlast (v) ;
i tusenvis (adv) ;
til bords;
i hjel (adv) ;
livredd (adj) ;
tråkke i hjel (v) ;
til vanns;
komme til orde (v) ;
helt til slutt;
bøtelegge (v) ;
ty til noe (v) ;
høre med til (v) ;
tekkes (v) ;
langt om lenge;
når som helst;
se opp til en (v) ;
holde med en (v) ;
komme til kort (v) ;
til min beklagelse;
i min favør;
prøve å redde stumpene (v) ;
sette pris på (v) ;
synes (v) preteritum: syntes ;
komme til seg selv (v) ;
være etterpåklok (v) ;
bruke (v) ;
underst;
skyldes (v) ;
til salgs;
være til salgs (v) ;
til leie;
skattepliktig inntekt (m/f) ;
kunne vise til (v) ;
gå over streken (v) ;
lage (v) ; tilberede (v) ;
lunte av sted (v) ;
sukkerfri (adj) ;
sukre (v) ;
sukkersøt (adj) ;
tildekke (v) ;
dessuten (adv) ; i tillegg (adv) ;
nærgående (adj) ;
tildele (v) ; tilkjenne (v) juristisk ;
først (adv) ;
smekke igjen (v) ;
ifølge (prep) ;
fornøyd (adj) ; tilfreds (adj) ;
tilfredsstille (v) ;
fyllestgjøre (v) ;
fryse til (v) ;
tilfeldig (adj) ;
tilfeldigvis (adv) ;
slumpe (v) ;
overhøre (v) ;
tilfeldigvis (adv ) ;
påføre (v) ; tilføye (v) ;
tilføre (v) ;
erkjenne (v) ; innrømme (v) ; medgi (v) ; tilstå (v) ;
vedgå (v) ; vedkjenne seg (v) ;
tilfrosset (adj) ;
til stede;
tilhørende (adj) ;
godkjent (adj) ;
registrert (adj) bil ;
tilmålt (adj) ;
tilreisende (adj) ;
skreddersydd (adj) ;
tilspisset (adj) ;
gjengrodd (adj) ;
fylle på (v) ;
samtidig;
forsyne seg (v) ; ta for seg (v) ;
gå nedenom og hjem (v) ;
til fordel for;
mottagelig (adj) syn.: mottakelig ; tilgjengelig (adj) ;
holde lukket (adj) ;
høre etter (v) ; høre på (v) ; lytte til (v) ;
knappe igjen (v) ;
tilkomme (v) ;
fremtidig (adj) syn.: framtidig ; tilkommende (adj) ;
autorisere (v) ; gi adgang (v) ; godkjenne (v) ; tillate (v) ;
legge på (v) ;
til sist (adv) ; til slutt;
sist (adv) ;
lovlig (adj) ;
for;
gå til alters (v) ;
for eksempel f. eks. ; til dømes forkortelse: t.d. ;
stappfull (adj) ;
til alt helle;
legge fram til salg (v) syn.: legge frem til salg ;
gå for presten (v) ;
tankevekkende (adj) ;
for syns skyld;
dødsdømt (adj) ;
til slutt;
for moro skyld; for spøk;
ta sats (v) ;
til dels;
dødsdømt (adj) ;
komme til syne (v) ;
skål!;
for å få tiden til å gå;
gå ut på noe (v) ;
lukke (v) ;
i det minste (adv) ;
rimelig å forvente (v) ;
forlange (v) ;
tilta (v) ; øke (v) ;
legge på seg (v) ;
tiltagende (adj) syn.: tiltakende ;
rappkjeftet (adj) ;
kullkaste (v) ;
i første omgang;
først (adv) ; først og fremst; i første omgang; til å begynne med;
sy sammen (v) ;
tilordne (til) (v) ;
nappe (v) ;
ribbe (v) ;
til en avveksling;
til gjennomsyn;
komme til bevissthet (v) ;
betinget (adj) ;
til minne om;
innebære (v) ; medføre (v) ;
fremheve (v) syn.: framheve ;
komme til sin rett (v) ;
til hånde;
halvveis (adj) ;
tvangsfore (v) ;
postlegge (v) ;
falle til ro (v) ;
til sjøs;
flytte seg (v) ;
ventilere (v) fig. ;
gå til handling (v) ;
i utide;
trekke til ansvar (v) ;
til rådighet;
ta til vettet (v) ;
for tiden;
på venstre/høyre hånd;
tilregnelig (adj) ;
legge til rette (v) ; tilrettelegge (v) ;
gjøre i stand (v) ;
irettesette (v) ;
irettesettende (adj) ;
surre (v) ;
komme tilbake (v) ;
att (adv) ; retur (adv) ; tilbake (adv) ;
få igjen (v) ;
tilbakekalle (v) ;
sakke akterut (v) ; sakke bakut (v) ;
se seg tilbake (v) ;
gjenerobre (v) ;
sakke akterut (v) ;
avlevere (v) ; gi igjen (v) ; gi tilbake (v) ; returnere (v) ; svare (v) ;
tilbakestående (adj) ;
gå tilbake (v) ;
tilbaketrukket (adj) ;
fordrøye (v) ;
holde igjen (v) ; holde tilbake (v) ;
forbeholden (adj) ; stillferdig (adj) ; tilbakeholden (adj) ;
returnere (v) ; vende tilbake (v) ;
komme igjen (v) ; komme tilbake (v) ;
tilbakelegge (v) ;
levere tilbake (v) ;
hjemkalle (v) ;
returnere (v) ;
slå tilbake (v) ;
tilsidesette (v) ;
nedprioritere (v) ; utsette (v) ;
avgå (v) ; fratre (v) presens: fratrer, preteritum: fratrådte, partisipp perfekt: fratrådt ; gå av (v) ; tre tilbake (v) ;
vike tilbake (v) ;
avvise (v) ; tilbakevise (v) ; vise tilbake (v) ;
refundere (v) ; tilbakebetale (v) ;
trekke tilbake (v) ;
tilsi (v) ;
like (v) ;
til sammen;
sammenlagt (adj) om beløp ;
sammen (adv) ; til sammen;
samarbeide (v) ;
legge sammen (v) ;
legge sammen (v) ;
montere (v) ;
bryte sammen (v) ;
bringe sammen (v) ; få satt sammen (v) ; skaffe (v) ; skrape sammen (v) ;
fare sammen (v) ;
falle sammen (v) ; ramle sammen (v) ;
samle (v) ; sammenfatte (v) ;
forbinde (v) ; føye sammen (v) ;
føre sammen (v) ;
følges ad (v) ;
samhørig (adj) ;
bygdelag (n) ;
kveil (m) ;
kveil (m) ;
taukveil (m) ;
sammensatt (adj) ;
sammensatt av (adj) ;
holde sammen (v) ;
hefte sammen (v) ; stifte sammen (v) ;
henge sammen (v) ;
sammenhengende (adj) ;
bunke sammen (v) ;
kjede sammen (v) ;
sammenleggbar (adj) ;
klappe sammen (v) ;
slå sammen (v) ;
knipe sammen (v) ;
skrape sammen (v) ;
legge sammen (v) ;
spleise (v) ;
pakke sammen (v) ;
passe sammen (v) ;
brase sammen (v) ;
regne sammen (v) ;
rulle sammen (v) ;
sammenkalle (v) ;
rundjule (v) ;
snerpe (v) ;
skvette (v) presens: skvetter, preteritum: skvatt, partisipp perfekt: skvettet ;
kollidere (v) ; krasje (v) ; støte sammen (v) ; tørne sammen (v) ;
ramle sammen (v) ; styrte sammen (v) ;
snurpe (v) ;
fare sammen (v) ; skvette (v) presens: skvetter, preteritum: skvatt, partisipp perfekt: skvettet ;
oppsummere (v) ; slå seg sammen (v) ; telle sammen (v) ;
oversende (v) ;
hogge til (v) ; slå til (v) ;
snø igjen (v) ;
se på (v) ;
synlig (adj) ;
tilsette (v) ;
tilkjenne (v) juristisk ;
tilkomme (v) ;
bifalle (v) ;
tette (v) ;
tilstøte (v) ;
ansvarlig (adj) ; kompetent (adj) ;
ekstra (adj) ;
i tillegg (adv) ; til (adv) ;
foruten (prep) ;
tildele (v) ;
tillitsfull (adj) ;
betrodd (adj) ; forsvarlig (adj) ; ordholden (adj) ; pålitelig (adj) ; solid (adj) ; tilforlatelig (adj) ; vederheftig (adj) ;
tillitsfull (adj) ;
før (adv) ;
forekommende (adj) ; imøtekommende (adj) ;
gro til (v) f.eks.: hage ;
flytte til (v) ;
undertiden (adv) ;
anvise (v) ; tildele (v) ;
imot (adv) ;
uformell (adj) ; uhøytidelig (adj) ;
tvangmessig (adj) ; tvungen (adj) ;
tjue tall ; tyve tall ;
snes (n) ;
tjuende (adj) ;
tyvende;
tjuende syn.: tyvende;ordenstall ;
nemlig (adv) ; riktignok (adv) ; vel (adv) ;
øremerkede penger (pl) ;
formålsrettet (adj) ;
formålsløs (adj) ; hensiktsløs (adj) ;
formålstjenlig (adj) ; hensiktsmessig (adj) ; rasjonell (adj) ;
to tall ;
slå to fluer i ett smekk (v) ;
i to år;
ha ti tommelfingrer (v) ;
dobbeltbunnet (adj) ; tvetydig (adj) ;
tofarget (adj) ;
tvilsom (adj) ;
utvilsom (adv) ;
tvile (v) ;
tvile på (v) ;
tvilende (adj) ;
tvekjønnet (adj) ;
todelt (adj) ;
særbu (adj) ;
dobbel (adj) ; to ganger;
tofaset (adj) ;
dobbeltspent (adj) ;
tveegget (adj) ;
tosidig (adj) ;
tospråklig (adj) ;
tosifret (adj) ;
toetasjes (adj) ;
nest best;
andre ordenstall ;
B-språk (n) skolfag ;
nestformann (m) ; viseformann (m) ;
nest øverst (adj) ;
todelt (adj) ;
for det annet;
annen;
lunsj (m) ;
nest størst (adj) ;
nest yngst;
annenklasses (adj) ;
nest sist;
annenrangs (adj) ;
nest eldst (adj) ;
2-dørs (adj) ;
åttito tall ;
toogtredve tall ; trettito tall ;
femtito tall ;
nittito tall ;
sekstito tall ;
syttito tall ;
førtito tall ; toogførr tall ;
tjueto tall ; toogtyve tall ;
tvinge (v) presens: tvinger, preteritum: tvang, partisipp perfekt: tvunget ;
fellende (adj) ; tvingende (adj) ;
blinke (v) ; blunke (v) ;
tvinne (v) ;
iblant (adv) ; imellom (prep) ; innimellom (prep) ; mellom (prep) ;
gå i fast rutefart mellom to byer (m) ;
imellom (adv) ;
mellomfolkelig (adj) ;
kvitre (v) ;
tolv tall ;
tolvte ordenstall ;
syklisk (adj) ;
kynisk (adj) ;
kypriotisk (adj) ;
kypriotisk (adj) ; kyprisk (adj) ;
seig (adj) ;
seig som sirup (adj) ;
seiglivet (adj) ;
regne (v) ; telle (v) ;
temme (v) ;
lafte (v) ;
kranglet (adj) ;
kjælen (adj) ; kjærlig (adj) ; øm (adj) ;
nøle (v) ;
nølende (adj) ;
ale (v) ; avle (v) ; oppdrette (v) ;
tukte (v) ;
løpsk (adj) ; tøylesløs (adj) ;
tøyle (v) ;
kvikk (adj) ;
fenge (v) ; tenne (v) ;
riksvei (m ) syn.: riksveg, forkortelse: Rv ;
Egypt (n) ;
likhet (m/f) ; likhetspunkt (n) ;
aks (n) ;
aksfrytle (m) Luzula spicata (L.) DC. ;
aksveronika (m) Veronica spicata L. ;
akstusenblad (n) Myriophyllum spicatum L. ;
endring (m/f) ; forandring (m/f) ; skifte (n) ; skiftning (m/f) ;
epleslang (m) ;
ekvator (m) ;
ekvivisdistanse (m) ;
ekvipotensialflate (m/f) ;
ekvivalent (m) ;
æra (m) ;
ergrelse (m) ; mas (n) ; trøbbel (n) ; ubehageligheter (pl) ;
forargelse (m) ;
erme (n) ;
Den engelske kanal;
stakkar (m) ;
kvinnelig lege (m) ;
børting (m/f) Thymallus thymallus ;
harr (m) Thymallus thymallus ;
estetikk (m) ;
estimasjon (m) ;
eter (m) ;
Etiopia (n) ;
lite øye (n) ;
eksteriør (n) ; utseende (n) ; ytre (n) ;
ytre (n) ;
utseende (n) ;
uttalelse (m) ; ytring (m/f) ;
ødem (n) ;
offentlighet (m/f) ;
åpner (m) ;
åpning (m/f) ;
åpningstider (pl) ;
økolog (m) ;
økologi (m) ;
økosystem (n) ;
olje (m/f) ;
oljebrønn (m) ;
oljeboring (m/f) ;
oljefarge (m) ; oljemaling (m/f) ;
oljefiltertang (m/f) ;
oljemaleri (n) ;
oljefyring (m/f) ;
oljeindustri (m) ;
oljekanne (m/f) ; smørkanne (m/f) ;
oljepinne (m) ;
oljeforurensing (m/f) ;
oljesand (m) syn.: tjæresand ;
oljestand (m) ;
oljenivåmåler (m) ;
oljeflak (n) ;
oljeforurensing (m/f) ;
oljeskift (n) ;
oljehyre (m) sett av oljeklær ; oljetøy (n) ;
øre (m) ;
hempe (m) ; løkke (m) ; malje (m) ;
øsofagitt (m) ;
øsofagusvaricer (pl) ;
Østerrike (n) ;
østerriker (m) ;
østrogen (n) ;
onde (n) ;
kvalme (m) ;
overanstrengelse (m) ;
revisjon (m) ;
levning (m) ;
overblikk (n) ;
overdose (m) ;
avtale (m) ;
avtale (m) ;
korrespondanse (m) ; likhet (m/f) ; likhetspunkt (n) ; overensstemmelse (m) ; samsvar (n) ;
overfart (m) ;
overfall (n) ;
utrykningspoliti (n) ;
utrykningskjøretøy (n) politi ;
overfiske (n) ; overfisking (m/f) ;
overflod (m) ;
overflodssamfunn (n) ;
overføring (m/f) ;
overgangssted (n) ;
overgang (m) ;
overgangsløsning (m/f) ;
overgangsobjekt (n) ;
overgangsregjering (m/f) ;
overgangsvirvel (m ) ;
overgangstid (m/f) ;
overvekt (m/f) ;
ta overbalanse (m) ;
overgrep (n) ;
overheng (n) ;
overoppvarming (m/f) ;
overhaling (m/f) ;
overlapping (m/f) ;
rutebil (m) ;
overlapping (m/f) ;
overlevende (m) ;
betenkning (m/f) ; overveielse (m) ;
avhopper (m) ;
overmakt (m/f) ;
overmål (n) ;
overmenneske (n) ;
overmot (n) ;
overnatting (m/f) ;
overtakelse (m) syn.: overtagelse ;
gjennomgåelse (m) ; inspeksjon (m) ;
overraskelse (m) ;
overtalelse (m) ;
levning (m) ; rest (m) ;
overlydsfly (n) ;
overlydshastighet (m/f) ;
overskyvning (m/f) ;
budsjett (n) ; kalkyle (m) ; overslag (n) ;
overlapping (m/f) ;
overskrift (m/f) ;
overskudd (n) ;
flom (m) ; oversvømmelse (m) ;
oversetter (m) ; translatør (m) ;
oversettelse (m) ;
overblikk (n) ; oversikt (m) ; oversyn (n) ;
oversiktlighet (m/f) ;
orienteringsfag (n) o-fag ;
fortrengningshandling (m/f) ;
overdødelighet (m/f) ;
overtid (m/f) ;
avspasere (v) ;
avspasere (v) ;
arbeide overtid (v) ;
bråhast (m) ;
overdragelse (m) ; overføring (m/f) ;
overdrivelse (m) ;
overtramp (n) idrett ;
overtredelse (m) ;
overvåking (m/f) syn.: overvåkning ; overvåkingstjeneste (m) syn.: overvåkningstjeneste ;
anvisning (m/f) ; henvisning (m/f) ;
overføring (m/f) ;
forvissning (m/f) ; overbevisning (m/f) ;
overtrekk (n) ;
overtrekk (n) ;
overtallighet (m/f) ;
trening (m/f) ; øvelse (m) ; øving (m/f) ;
glattkjøringsbane (m) ;
overdådighet (m/f) ;
stønne (v) ; ynke seg (v) ;
egyptisk (adj) ;
ligne (v) syn.: likne ;
analog (adj) ; lignende (adj) syn.: liknende ; lik (adj) ; likedan (adj) ;
ligne (på) (v) ;
ligne (på) (v) ;
eldre (pl) ;
eldst (adj) ;
halvgammel (adj) ;
endre (v) ; forandre (v) ; rette på (v) ;
engste (v) ;
engstelig (adj) ; redd (adj) ;
ergerlig (adj) ; forargelig (adj) ; irriterende (adj) ;
ergre (v) ; forarge (v) ; irritere (v) ; terge (v) ;
ermeløs (adj) ;
fattigslig (adj) ; tarvelig (adj) ;
trange kår (pl) ;
lege- (adj) ;
legeattest (m) ;
legehjelp (m/f) ;
legeundersøkelse (m) ;
legevakt (m/f) ;
estetisk (adj) ;
estimere (v) ;
eterisk (adj) ;
etse (v) ;
etsende (adj) ;
utvendig (adj) ; ytre (adj) ; ytterst (adj) ;
utad (adj) ; utenpå (prep) syn.: utapå ; utvendig (adj) ; utvortes (adj) ; ytre (adj) ;
tilsynelatende (adj) fig. ;
fremsette (v) ; uttale (v) ; uttrykke (v) ; ytre (v) ;
ytterst;
ytterst (adj) ;
høyst (adv) ;
forlatt (adj) ; øde (adj) ;
ødematøs (adj) ;
for åpne dører; offentlig (adj) ;
offentligrettslig (adj) ;
folketrygd (m/f) ;
folkebibliotek (n) ;
det offentlige;
opinion (m) ;
aktor (m) ;
kollektivtrafikk (m) ;
lukke opp (v) ; åpne (v) ;
titt og ofte (adv) ;
økologisk (adj) ;
økonomisk (adj) ;
smøre (v) presens: smører, preteritum: smurte, partisipp perfekt: smurt ;
lokal (adj) ;
lokalbedøvelse (m) ;
lokalsamfunn (n) ;
østerriksk (adj) ;
østlig (adj) ; østre (adj) ;
øst (adv) ;
øst for (prep) ;
øst for;
østkant (m) ;
ille (adv) komparativ: verre, supelativ: verst ; ond (adj) adv.: ondt, komparativ: verre, superlativ: verst ; slem (adj) ; vond (adj) komparativ: verre, superlativ: verst ;
være ille ute (v) ;
illeluktende (adj) ;
bli kvalm av (v) ;
få en hard medfart (v) ;
øve (v) ;
via (prep) ;
over (prep) ; på (prep) ;
om (prep) angående ;
om f.e. informere om noe ;
over bord;
prate opp ad stolper og ned ad vegger (v) ;
påskestengt (adj) ;
være over kneika (v) ;
på slump;
ha rede på noe (v) ;
være imponert over noe (v) ;
rynke på nesen av noe (v) ;
gruble over noe (v) ; pønske på noe (v) ;
le av noe (v) ;
tenke over noe (v) ;
steile over noe (v) ;
stønne over noe (v) ;
rå over noe (v) ; sitte inne med noe (v) ;
være irritert på en/noe (v) ;
smile av en (v) ;
bruke munn på noen (v) ;
få seg til å (v) ;
utover (adv) ;
alle steder; alle vegne;
allesteds (adv) ; overalt (adv) ;
alle andre steder;
bearbeide (v) ; gjennomarbeide (v) ; gjennomse (v) ; omarbeide (v) ;
revidere (v) ;
revidert (adj) ; utslitt (adj) ;
overmåte (adv) ; særdeles (adv) ;
gratinere (v) ;
overbelastet (adj) ;
overeksponere (v) ;
overbefolket (adj) ;
lafte (v) ;
overbringe (v) ;
slå bru over (v) ;
lei (adj) ;
nidkjær (adj) ;
forhastet (adj) ; hastig (adj) ; overilt (adj) ;
overens (adv) ;
samsvarende (adj) ;
overfølsom (adj) ;
overkjørt (adj) ;
nedkjørt (adj) ;
overkjørt (adj) ; påkjørt (adj) ;
kjøre over (v) ; overkjøre (v) ;
passere (v) ;
bli kjørt over (v) ; bli overkjørt (v) ;
overfalle (v) ;
flyte over (v) ;
flomme (v) ;
overflødig (adj) ; overtallig (adj) ; til overs (adj) ;
forlange for mye av (v) ; kreve for mye av (v) ;
forsinket (adj) ; ikke ankommet etter rutetiden buss, tog, fly ; som forlengst burde vært gjennomført;
overføre (v) ;
overfylt (adj) ;
overgi (v) ;
uteglemme (v) ;
forbigå (v) ;
overordnet (adj) ;
småskrullete (adj) ;
overvektig (adj) ;
overlykkelig (adj) ;
ta overhånd (v) ;
i det hele tatt; overhodet (adv) ; slett (adv) ;
aldeles ikke (adv) ; overhodet ikke (adv) ;
overlegen (adj) ;
overhale (v) ; passere (v) ;
etterse (v) ;
foreldet (adj) ; gammeldags (adj) ;
overøse (v) ;
overhøre (v) ;
overfoldning (m/f) ;
koke over (v) ;
overkompensere (v) ;
overlesset (adj) ;
overlesse (v) ;
overlappe (v) ;
overlappe (v) ;
overlate (v) ;
overbelastet (adj) ;
flomme over (v) ; flyte over (v) ;
overleve (v) ;
overlegen (adj) ; suverén (adj) ;
overveie (v) ; tenke seg om (v) ;
overlevere (v) ;
nedarvet (adj) ;
lure (v) presens: lurer, preteritum: lurte, partisipp perfekt: lurt ;
formidle (v) ;
i overmorgen;
overstadig (adj) ; til overmål; umåtelig (adj) ;
oppskrytt (adj) ;
overtrøtt (adj) ;
kry (adj) ;
overnatte (v) ;
overnaturlig (adj) ;
overta (v) ; påta seg (v) ;
tverrpolitisk (adj) ;
etterse (v) ; gjennomgå (v) ; kontrollere (v) ;
krysse (v) ;
overraske (v) ;
overraskende (adj) ;
overrasket (adj) ;
lokke (v) ; overtale (v) ;
overtalt (adj) ;
landsdekkende (adj) ; landsomfattende (adj) ;
overrekke (v) ;
overrakt (adj) ;
overmoden (adj) ;
overrumple (v) ;
overskygge (v) ;
overskuelig (adj) ;
overskue (v) ;
gå opp i fistel (v ) stemme ;
overskride (v) ; passere (v) ;
skvulpe over (v) ;
flomme (v) ; oversvømme (v) ;
overstrømmende (adj) ;
virak (m) ;
overvurdere (v) ;
overskuddslager (n) ;
spillkraft (m/f) ;
overøse (v) ;
oversjøisk (adj) ;
oversett (adj) ;
overse (v) ;
oversende (v) ;
ferge (v) ; omsette (v) ; oversette (v) presens: oversetter, preteritum: oversatte, patisipp perfekt: oversatt ;
oversiktlig (adj) ;
flytte (v) ;
eksaltert (adj) ; overspent (adj) ;
forbigå (v) ; hoppe over (v) ;
overstått (adj) ;
overstige (v) ;
heseblesende (adj) ;
billedlig (adj) ; overført (adj) ;
overdra (v) ; overføre (v) ;
overgå (v) ;
gå til ytterligheter (v) ; overdrive (v) ;
overtre (v) ;
overdreven (adj) ; utstudert (adj) ;
overdøve (v) ;
overdøve (v) ;
kontrollere (v) ; overvåke (v) ; påse (v) ; vokte (v) ;
anvise (v) ; henvise til (v) ;
overføre (v) ;
dominere (v) ;
overveiende (adj) ;
overvinne (v) ;
overvintre (v) ;
overmanne (v) ; overvelde (v) ;
overveldende (adj) ;
overmannet (adj) ;
overbevise (v) ;
overbevisende (adj) ;
overbevist (adj) ;
overtrekke (v) ;
steiling (m/f) ;
overtallig (adj) ;
baktalelse (m) ;
alminnelig (adj) ; gjengs (adj) ; sedvanlig (adj) ; vanlig (adj) ;
vanligvis (adv) ;
igjen (adv) ; til overs (adj) ; øvrig (adj) ;
bli igjen (v) ; bli til overs (v) ;
avse (v) ;
levne (v) ;
gjenstå (v) ; være igjen (v) ;
for øvrig;
apropos (adv) ; for øvrig; forresten (adv) ; forøvrig (adv) syn.: for øvrig ;
frodig (adj) ; fyldig (adj) ; overdådig (adj) ; yppig (adj) ;